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காவிபமாவது : கடவுள்‌ வணக்கம்‌, சாடு, சகரம்‌, மலை, 
கடல்‌, பருவம்‌, சந்திர சூரிபர்களின்‌ உதபாஸ்‌ கமனம்‌, கலி 
யாணம்‌, முடி.கவித்‌ சல்‌, பொழில்லிளையாட்டு, 8ீர்விளையாட்டு, 
உண்டாட்டு, மக்கட்‌ பற, கலவிபிற்களித்கல்‌, புலலியிற்‌ 
புலத்தல்‌, மக்இசம்‌, தான, போர்ச்செலவு, பயோர்புசிதல்‌, 
வென்றி முதலிப இவற்றுள்‌ ஏற்பனவழ்றின்‌ வர்ணனைகளை 
யமைத்‌அர்‌ கவிகளாற்‌ பாடப்படுஞ்‌ சிற்த தலைவன்‌ ஒருவ 
னுடைய ககைத்‌ கொடர்ச்சிபாம்‌, 

இ௮௫ பெருங்காவியம்‌ எனவும்‌, சி௮காவியம்‌ எனவும்‌ 
இருவகைப்படும்‌. 

அவற்றுள்‌ பெருங்காவியநாலது: அறம்‌, பொருள்‌, 
இன்பம்‌, விரி என்னலும்‌ பொருள்கள்‌ சான்றும்‌ தன்கள்‌ 
கூறப்பெற்றிருப்பதாகும்‌. 

சிறுதாவியமாவது: அக்கான்கு பொருள்களில்‌ ஒன்றே 
னும்‌, பல? வனுங்‌ குறையக்‌ கூறப்‌ பபற்றிரப்பதா கும்‌. 

இவ்விருவகைக்‌ காவியக்களுக்கும்‌ முற்கூறப்பட்ட கட 
வுள்‌ வணக்க முதலியன பொத இலக்கணமாம்‌ எனவும்‌, 
பிற்கூறப்பட்ட இவ்வற முதலியன அிறப்பிகைகணமாம்‌ என 
வும்‌ கொள்க. 

இ* கனவெண்பாவில்‌ விடு நீல்கலாக மற்னறய மூன்‌ று 
பொருள்களே கூறப்பட்டிருத்தலின்‌. இது சிறுகாவிய 
சஅிமனப்படுகன்றம. இதனை, 

4குருதுலெ குன்.நினுமச்‌ சாப்பியமா மென்பர்‌ 
பெரிதறமே யாதி பிழைத்து- வருவது சான்‌ 


ரா முகவுரை, 


சாப்பிய மாகுங்‌ குலவாவு சாரிகை 
யாப்பிற்‌ புசாணமே யாம்‌,". 

என்னு மிசனா லறிக, 

ஈளவெண்பாவின்‌ மூன்௮ படலங்களிலுமுள்ள கதை 
பின்‌ சுருக்கக்‌ குறிப்பு வருமாது:-- 

முதலாவது - சுயம்வரகாண்டம்‌, 

குருமர்‌ வருக்தல்‌, வியாசர்‌ கூறல்‌, நளன்‌ சோலைபுகல்‌, 
அன்னம்‌ வருதல்‌, பெண்கள்‌ ௮சனைப்பற்றித்‌ தருதல்‌, ௮ன்‌ 
னம்‌ தமயக்இ.பின்‌ அழகையும்‌ குணத்தையுங் கூறுதல்‌, களன்‌ 
அவள்பாற்‌ காதல்கூறல்‌, ௮ன்னம்‌ ௮வள்‌ உன்னை மணச்கும்‌ 
படி செய்கன்பறன்‌ என்று கூறி விடைபெற்றுச்‌ செல்லல்‌, 
அன்னச்‌ தமயக்‌இயினிடஞ்‌ செல்லல்‌, ௮வள்‌ ௮தனை நோக்இ 
வினவல்‌. அன்னம்‌ ஈளன்றன்‌ அழகு குணம்‌ வீரா தலிப 
வற்றைத்‌ தமயர்‌ இக்குக்‌ கூறுதல்‌, அவள்‌ அதுகேட்டு ௮வன்‌ 
பாற்‌ காதன்மிக்கு வருந்தல்‌, தோழியர்‌ தமயந்தியின்‌ 
வாட்ட.த்தைக்‌ கண்டு ௮கனை ௮வளது தாய்க்குச்‌ தெரிவிக்‌ 
தல்‌, ௮வள்‌ தன்னாபகனு$ப பிமராஜலுக்குச்‌ தெரிவித்தல்‌, 
அவன்‌ சுயம்வாம்‌ ஏற்படுச்சி ௮சசர்சள்பால்‌ தூலுவசை 
யலுப்புதல்‌, அன்னம்‌ களனையடைக்து தமயந்தியின்‌ காத 
லைக்‌ தெரிவித்தல்‌, தூதுவர்‌ நளனைபணுூச்‌ சுயம்வாம்‌ ஏற்‌ 
படுத்திபதைக்‌ கூறல்‌, ஈளன்‌ குண்டினபுரியை யடைதல்‌, இச்‌ 
இரன்‌, எமன்‌, வருணன்‌, அக்கினி களனுக்கு எதிர்‌ தோன்‌ 
.றித்‌ தம்பொருட்டுத்‌ தமயக்தியினிடக்‌ தூதாகச்‌ செல்லும்‌ 
படி ௮வனை வேண்டல்‌, களன்‌ அதற்சைசர்து தமயர்தியி 
னிடஞ்சென்‌ ௮ அவர்கள்‌ கருத்துக்ணெங்கும்படி கூறல்‌, தம 
யந்த மறுத்தல்‌, ஈளன்‌ மீண்டு அவர்கள்பால்வர்‌. அ தமயக்தி 
மறுக்தமையைச்‌ சொல்லல்‌, அவர்கள்‌ களனுக்கு வரமளித்‌ 
அச்‌ செல்லல்‌, களனுமற்றைய அரசர்களும்‌ சுபம்வா மண்ட 
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பத்தை யடைதல்‌, தமயர்தி தோழியர்‌ தன்னைச்‌ சூழ்ந்து 
வரக்‌ கைபிற்‌ பூமாலையோடு சுபம்வர மண்டபத்‌௮க்கு வரு 
தல்‌, தோழியரில்‌ ஒருத்தி தமயந்திக்கு அவ்வசசர்களின்‌ 
பெயர்‌ முதலியவற்றைச்‌ சொல்லிக்கொண்டுவர அவள்‌ அவர்‌ 
களைப்‌ பார்த்துக்கொண்டு செல்லல்‌, கமயந்தி ஈளனிடம்‌ 
வரு மன்‌ இந்திரன்முதலிய நான்கு தேவர்களும்‌ களனுரு 
வங்‌கொண்டு ௮வுக்கருில்‌ உட்காரக்‌ திருத்தல்‌, தமயக்தி 
அங்குவக்ன ஈளனுருவ முடையவர்கள்‌ 883வர்‌ இருக்கக்‌ 
சுண்டு இகைத்து நிற்றல்‌, ௮வள்‌ பிறகு சடவுளே வணங்கிச்‌ 
சில குறிப்புகளால்‌ நளனை?ய ஈளனென உணர்ந்து ௮வனு 
க்கு மாலைரூட்டல்‌, இந்இரன்‌ மு,.கலிய சேவர்கள்‌ நால்வரும்‌ 
அவ்லிடம்விட்டுச்‌ செல்கையில்‌ கலி அ௮வர்சள்‌ எ.இரில்‌ வரு 
தல்‌, அவர்களால்‌ தமயக்இி ஈளனுக்குப்‌ பூமாலை சூட்டினாள்‌ 
என்ப உணர்ர்க சலி சபதம்‌ கூறிச்‌ செல்லுதல்‌, களனாக்‌ 
கும்‌ தமபக்இக்குங்‌ கலியாணமாதல்‌, களன்‌ குண்டினபு,த்‌ 
இிழ்‌ சிலஇினங்கள்‌ தங்‌கயிருக்தல்‌. 





இரண்டாவது - கலிதோடர்காண்டம்‌, 

நளன்‌ தமபச்தியுடன்‌ தன்னகர்க்குச்‌ செல்லல்‌, கலி 
களளை ச்‌? காடசக்‌ காத்‌இருத்தல்‌, மக்களுண்டாதல்‌, களன்‌ 
கால்‌ கழுவுதலிற்‌ சிறிது பிழைக்கச்‌ கலிதொடர்தல்‌, கலி 
புட்கானை ௮ழைக்கல்‌, புட்கான்‌ கலீசொன்னபடி ஈளனைச்‌ 
சேல்‌, ஈளன்‌ ௮வ?னாடுி சூதாடல்‌, நளன்‌ ராச்சிய முதலிய 
யாவற்றையும்‌ சோற்றல்‌, மக்களை வீமராஜனிடம்‌ ௮.ஓப்பு 
தல்‌, சுரமடை.தல்‌, களன்‌ ஒரு புள்ளைப்‌ பற்றத்‌ தன்துலை 
வீச ௮து அ௮க்துகலைக்ிகாண்‌ 8டகல்‌, சூரியன்‌ ௮ஸ்தமிக்க 
நளனும்‌ தமயந்தியும்‌ காட்டில்‌ ஒரு மண்டபத்தை யடைதல்‌, 
தமபக்கி தயில்கையில்‌ களன்‌ தமயகஇயின்‌ துலை அரி 
-ந்துகொண்டு செல்லல்‌, தமபர்‌இ விழித்துக்கொண்டு வருச்‌ 


ரர மூகவுரை, 


தல்‌, பொழுதுவிடி தல்‌, பாம்பு வீழுங்கல்‌, வேடன்‌ தப்புவித்‌ 
தல்‌, வேடன்‌ தீய எண்ணங்கொண்‌ டழிசதல்‌, ஒரு வியாபாரி 
தமயந்தியை அழைத்துச்‌ சென்று சே.இரகரிற்‌ சேர்த்தல்‌, 
தமயந்தியைக்‌ கண்ட சேஇிஈகாரக்‌ தரசியின்‌ தோழி ரு 
தீதி அவ்வரடிக்குக்‌ கூறல்‌, தமயந்தி ௮௬ நாட்டாசியிடக்‌ 
தங்கல்‌, வீமன்‌ தேடவிடல்‌, பிராமணன்‌ தமயர்‌இயைக்‌ 
கண்டு வீமனிடம்‌ ௮ழைத்‌தேகல்‌, அவர்கள்‌ வருக்தல்‌. 





மூன்றாவது - கலிரீங்குகாண்டம்‌, 

நெருப்பில்‌ அகப்பட்டுக்கொண்ட கார்க்கோடகன்‌ 
சளனை வேண்டல்‌, களன்‌ அவனை எடுத்தல்‌, ஈகளனை ௮வன்‌ 
கடித்தல்‌, ௮வன்‌ கடித்ததற்குக்‌ காரணங்‌ கூறல்‌, ஈளன்‌ 
௮யோத்இியை யடைதல்‌, கமயர்‌ இ களனை த்‌? கட வேதியனை 
யனுப்பல்‌, அவன்‌ அயோத்தியில்‌ வாகுகன்‌ என்னம்‌ 
பெயரோடு இருக்கும்‌ ஈளனைக்‌ கண்டு சென்று தமயக்திக்குக்‌ 
கூறல்‌, தமயர்தி தனக்கு இரண்டாம்‌ சுயம்வாம்‌ ஏற்படுத்தப்‌ 
பட்டி ருச்‌ன்றதென ருதுபர்னலுக்குத்‌ தெரிவிக்கும்படி 
வேதியனை அனுப்பல்‌, வேதியன்‌ சென்று அவ்வாறே ருது 
பர்னனுச்குக்‌ தெரிவிதக்கல்‌, ர௬பர்னன்‌ களன்‌ இத்தஞ்‌ 
செய்த தேரி வேறிக்கொண்டு குண்டின புரத்‌.துக்குச்‌' செல்‌ 
அதல்‌, ர.௮அபர்னன்‌ என்‌ பேலாடை விழ்ச்தது எடு என 
களன்‌ அவ்விடத்‌ இினின்‌ அச்‌ தேர்‌ பத்‌ அக்கா தம்‌ வர்‌.தளிட்‌ 
டது எனல்‌, ௮ஸ்வஹ்ருகயம்‌, அக ஹ்ருதயம்‌. என்னும்‌ 
வீத்தைகளை இருவரும்‌ மா ற்றிக்கொள்ளுதல்‌, அவர்கள்‌ குண்‌ 
டினபுரமடை தல்‌, வீமன்‌ ௬ தபர்னனை இப்பொழுது நீர்‌ வக்க 
தன்‌ காரணம்‌ யாதென வினவல்‌, ௮வன்‌ நாணத்‌?தாடு பதி 
ஒரைச்தல்‌, தமயர் தி களனது சமயற்றொழிலை யாராயும்படி, 
தன்‌ ே தோழியை. யனுப்புதல்‌, தமயந்தி குழந்தைகளை நள 
டம்‌ ௮னுப்பல்‌, ௮வன்‌ அவர்களைக்‌ கண்டு வருந்தல்‌, 1 / 


முகவுரை, ரீ 


க்கும்‌ அப்பிள்ளாகளுக்கும்‌ சம்பாஷணைநஈட த்தல்‌, தமீயக்இ 
வ்மனுக்கு ௬தபர்னனது சேரையோட்டிக்‌ கொண்டுவர்‌,த 
சாரஇ2ப தன்னாயகனாயெ ஈளனன்று தெரிவித்தல்‌, பீமன்‌ 
சென்று நளனைம்‌ காணுதல்‌, மன்‌ ஈகளனது உண்மை யுரு 
வைக்‌ காட்டச்‌ சொல்ல ௮வன்‌ காட்டுதல்‌, ஈளன்‌ மக்களும்‌ 
சமயக்இியும்‌ ௮வன்‌ பாதத்தில்‌ விழ்ர்து அரற்றல்‌, சலிபரு 
டன்‌ ஈளனுக்கு வரமளித்து அவனைவிட்டு நீங்‌ செல்லல்‌, 
ருவுபர்னன்‌ விடைபெற்‌.றுச்‌ செல்லல்‌, களன்‌ தமயர்தியுட 
னும்‌ மக்களுடனும்‌ சேனைகஞடனும்‌ சென்று தன்னகாப்‌ 
புறத்‌ இற்றங்கல்‌, களன்‌ மீண்டும்‌ புட்சசனோடு சூதாடி யாவழ்‌ 
றையும்‌ வென்றுகொள்ளல்‌, புட்கரன்‌ களனிடம்‌ விடைபெந்‌ 
க்கொண்டு தன்னகசை யடைதல்‌, களன்‌ நகருக்குட்‌ பிர 


வேத்து ௮7௬ விற்றிருக்தல்‌. 





வேறு குறிப்பு ஈள்‌. 

இ*.நாலின்‌ தற்றெப்புப்‌ பாயிரத்துள்‌ வேறு பிரதி.ஈ 
ரநட்‌ காணப்படும்‌ *நீலநெடுங்கொண்டு” என்னுஞ்‌ செய்யுள்‌ 
இரும்பல்காஞ்‌ர॥ என்னுஞ்‌ சங்கச்செய்யுளி லஓள்ளது என்‌ 
பதை வி.கோ, சூரிபகாராபண சாஸ்‌இரியார்‌, பி. ஏ. அவர்‌ 
கள்‌ தாம்‌ பதிப்பிதத களவெண்பா மூலத்தின்‌ முகவுரையில்‌ 
உசைகச்திருக்கன்றனர்‌, 

நளன்‌ ஆறு சக்சரவர்‌,ச்‌ இகளில்‌ ஒருவன்‌, ஆர சக்கர 
வர்த்கீகளாவார்‌: ௮சிச்சக்‌இரன்‌, சளன்‌, முசுகுந்தன்‌, புரு 
குச்சன்‌, புரூரவன்‌, கார்த்தவிமியன்‌ என்பவர்‌, 

சளன்‌ மு.தலெழுவள்ளல்களில்‌ ஒருவன்‌. முதலெழு 
வள்ளல்களாவார்‌: குமுணன்‌, சகரன்‌, சகாரன்‌, செம்பியன்‌, 
அக்துமாரி, ஈளன்‌, நிர.இ என்பவர்‌, 

இடையேழவள்ளல்கள்‌:௮க்குசன்‌, ௮5 திமான்‌, அரிச்சர்‌இ 

சன்‌,கன்னன்‌,சந்திமான்‌, சிசுபாலன்‌, தக்‌ தவக்கேன்‌ என்பவர்‌, 


ட முகவுரை. 


கடையேழவள்ளல்கள்‌: எழிலி, ஐரி, காரி, ஈள்ஸி, 
பாரி, பேகன்‌, பலையன்‌ என்பவர்‌, 
நளன்‌ விஷ்ணுபக்சனென நூற்கள்‌ கூறுகின்றன, 
தமிழில்‌ கசைரித்திாத்தைக்‌ கூறு நூற்கள்‌ மூன்று. 
ுவை:--இர்‌ ஈளவெண்பா, அதிவீரராமபாண்டியர்‌ விருச்‌ 
திப்பாவினு லியற்றிய நைடதம்‌, மற்றொருவர்‌ கலித்துறை 
யில்‌ இபற்றிய நைடதம்‌ என்பன, 
புகழேந்திப்புலவரைப்பற்றிய சில குறிப்புகள்‌. 
(நூலார்‌ கலைவல்‌ல செம்பியன்‌ கேட்க நொடித்துமிச்ச 
கோலா க௨ன0ொட்டக்‌ கூத்தனை யேன்௮அதற்‌ கோலியென்‌ ௫ 
மேலார்‌ சவிபொல்லி கெய்த்கானச்‌ சேசென்று வென்றுகொண்ட 
மாலார்‌ களச்ழைப்‌ புகழேச்தி யுந்தொண்டட மண்டலமே? 
என்னுர்‌ கொண்டைமண்டலச்சதகச்‌ செய்யுளும்‌, 
நளனைப்‌ புகழ்சின்ற வெண்பாலைப்‌ டாடிகன்‌ னாட்கவிதை 
கழகத்தின்‌ மிச்ச புகழேர்தி யாங்கவி ராசன்றன்னை த்‌ 
சளவப்‌ பெருஈகை மாசொடு சென்ன௨ன்‌ மரூன்‌ மணஞ்செய்‌ 
வளவற்குர்‌ தன மீச்சது பாண்டியன்‌ மண்டலமே,'? 
என்னலும்‌ பாண்டி மண்டலச்சதகச்‌ செய்யுளும்‌ இர்‌ நாலாசரி 
யரைப்பற்றியனவே. இவர்‌ விச்சிமச்சோழன்‌ காலத்தில்‌ 
அசாண்டிருந்த ஒரு பாண்டியனிடத்தில்‌ சமஸ்‌கான விச்‌. 
வானாகவிருக் து. பிறகு அவ்லிக்செமன்‌ புத்திரனாகிய இசண்‌ 
டாங்‌ குலோத்துங்கன்‌ சாலக்இற்‌ சோழகாட்டை யடைந்த 
வர்‌ என்பது இவச.௮ சரித்திரக்கால்‌ விளங்குகின்றது. இரண்‌ 
டாங்‌ குலாத்துங்கன்‌ வித்தியாகுருவாகிய ஒட்டக்கூத்‌ 
,தப்புலவர்‌ இவருக்குப்‌ பெரிதும்‌ இடர்ப்பாடியற்ற இவர்‌ 
குலோத்.துங்கனைவிட்டுச்‌ சோழகாட்டி விருக்த சிற்றாசனாகயெ 
சந்திரன்‌ சுவர்க்கியை யடைக்.து அவனால்‌ அன்புடன்‌ போற்‌ 
றப்பட்‌ டிருக்தனர்‌. அதன்‌ பிறகுசான்‌ சவிச்சக்கரவாத்‌இ 
யாய கம்பராடர்‌ இரண்டாக்‌ குலா ச்துங்கன்‌ சமுகத்தை 
யடைச்து பிறகு சிலகாலஞ்‌ சென்று ராமாயணத்தைப்‌ பாடி. 


முகவுரை, நரா 


னர்‌. கம்பகாடர்‌ ராமாயணம்‌ பாடியபிறகு சான்‌ சந்இரன்‌ சுவர்‌ 
க்ியின்‌ வேண்டு?காளால்‌ இவர்‌ இச்களவெண்பாவைப்‌ பாடி 
னர்‌. இவர்‌ இரண்டால்‌ கு?லாத்‌.ஒங்சன்‌ மகனா இரண்‌ 
டாம்‌ ராஜராஜன்‌ காலத்தில்‌ இருக்தனர்‌ என்பதும்‌ இருந்தி 
லர்‌ என்பதும்‌ ஈன்கு விளங்கவில்லை, இர்‌ ௮பிப்பிசாயப்படி, 
கவிச்சக்காவர்த்தியார்‌ ராமாயணம்‌ பாடியது இராஜராஜன்‌ 
காலமானால்‌ இவர்‌ அவன்‌ காலத்திலும்‌ உயிர்த்‌ இரு கவ 
சாதல்‌ 2வண்டும்‌, சவிச்சக்காவர்த்தியார்‌ தாம்‌ பாடிய ரரமா 
யணத்துக்கு இவரிடமிருந்து அபிப்பிராயம்‌ பெற்‌,ரிருப்பதா 
கத்‌ தோன்றாமையின்‌ இவர்‌ அக்காலத்திற்‌ கூ.௦லா.த்துங்க 
னிட மிருக்தில சென்பதும்‌, இவர்‌ இருர்த இடம சோழன்‌ 
முதலாயினார்க்குச்ெரியாமலிருக்‌ இருக்கவேண்டுபென்பலம்‌ 
நன்கு விளங்குகின்றன. விக்ரமன்‌ அரசாண்டது இ. மி, 
1118முதல்‌ 1133 வசையிலும்‌, இரண்டால்‌ குலோத்தக்கன்‌ 
அரசாண்ட கி. பி 1182 முதல்‌ 1102 வசையினும்‌, இரண்‌ 
டாம்‌ ராஜரஜன்‌ அரசாண்டது ஓ, பி, 1102 முதல்‌ 1200 
வரையிலுமாகும்‌. இதனால்‌ இவா காலம்‌ சன்கு விளங்கும்‌, 
இவ்வுரையைப்பற்றிய சில குறிப்புகள்‌. 

சென்ற நாற்றாண்டில்‌ இலக்கணத்துக்‌ கோர்‌ இலக்காய்‌ 
விளங்க மகாவித்‌.துலான்‌ கோமளபுரம்‌ - இராஜகோபாலப்‌ 
பிள்ளையவர்கள்‌ இக்‌ களவெண்பாவுக்கு இயற்றிய உரையில்‌ 
சுயம்வாகாண்டத்தில்‌ நாற்றுப்பதினைக்காவது செய்யுண்‌ 
மதல்‌ ௮க்காண்உத்தின்‌ ஈற்றுச்‌ செய்புளாயெ நூற்று எழு 
பத்‌2தாசாவத செய்யுள்‌ வசையினும்‌ 83ம்பத்தொரு செய்‌ 
புளும்‌, கலிதொடர்‌ காண்டத்தில்‌ மூகற்‌ செய்யுளிலிருஈது 
- முப்பத்தொரு செய்யுளும்‌ ஆக எண்பத்தெட்டுச்‌ செய்யுள்‌ 
கட்கு உரை காணப்படவில்லை. மேற்படி செய்யுள்கட்கு இவ 
சது உசையாரிடமனுங்‌ டைக்கக்கூடும்‌ எனக்‌ கரு.இப்‌ பல 


யும்‌ அடுத்தடுத்‌௮ விசாரித்தும்‌: ஒருவரிடமும்‌ டைக்‌ 


17 முகவரை, 


காமையின்‌ “இவர்‌ இவ்வுரையை இர்‌ நாலினின்றும்‌ வருடக்‌ 
சோறும்‌ எட்‌-ஏ-வகுப்புந்குப்‌ பாடமாக வக்க பாகங்களுக்கு 
அவ்வப்‌ போது எழுஇவக்தவ?ர யன்றி இக்நான்‌ முழுதுக்‌ 
கும்‌ உசை யெழு.தவேண்டுடென்று தொப்‌ ங்க எழு தினவ 
ரல்லர்‌, மேற்கண்ட செய்யுட்கள்‌ மேற்படி வகுப்பு களுக்கு 
இவர்‌ காலத்து வசாம லிருந்திருக்கும்‌. ௮அகனால்‌ இவர்‌ ௮ச்‌ 
செய்யுல்கட்கு உரை பென கம்து விட்டி ரப்பர்‌” என்று 
எண்ணி அ௮வ்வெண்பத்தெட்டுச்‌ செய்யுள்கட்கும்‌ யான்‌ 
உசை எழுதிச்‌ சேர்த்து இவ்வுரை நாலை முடிப்பித் ன்‌. 
பூவோடு கூடிய காசை யாரும்‌ இகழாரன்‌ 2ற; அதுபோல்‌ 
மபொாருள்மணலன்‌ கமழும்‌ இவர்தம்‌ உரைமலர்‌ தொடர்புற்று 
முடிந்திலகுகற்கு அனு-ூலமாக உடன்‌ சேர்க்கப்பட்ட என்‌ 
ணுசைநாரையம்‌ யாரும்‌ இசழாமற்கொள்ளுவர்‌ எனப்‌ பெரி 
அம்‌ ஈம்பு? றன்‌. பிள்ளையவர்கள்‌ எழுதிய “புகழேந்திப்டல 
வர்‌ சரித்திரமும்‌, நளவேண்பா 63ேடறுப்பு£ம்‌, *ளவெண்பா 
விபரீத கண திரஸ்கார£மும்‌, இம்முகவுசையின்‌ மின்‌ செர்க்கப்‌ 
பட்டிருக்க் றன. 

இவ்வுசை நூலில்‌ இவா சரித்திர முழுவதையும்‌ எழு 
இச்‌ சேர்க்க ?வண்டுமமன்னும்‌ அவாளினால்‌ இவனா ஈன்‌ 
குணர்க்த பெரி யோர்கள்‌ சலசை கவிசாரித்‌2 தேன்‌, அலர்கள்‌, 
யான்‌ இவசஅ நீதிகெ.றிவிளக்கவுரைப்‌ புத்தகத்தின்‌ முகவுரை 
பில்‌ இவைப்பற்றி எழுதிய தினும்‌ வேருக ஒன்றுங்‌ கூதிழ்‌ 
ஜிலர்‌. ஆலின்‌, ௮க்‌ காரியத்தை விரத 2தன்‌. இவசது சரித்‌ 
இசத்தை யாசேனுக்‌ தெரிவிப்பின்‌ ௮ இவாலு உரைப்‌ புக்‌ 
தசங்க ளொன்றின்‌ மறுபஇப்பிலேனும்‌ தனிபாசவேளும்‌ 
தெரிவிப்பார்‌ பெயரோடு வெளியிவதுமன்றி அங்ஙனக்‌ 
தெரிலிப்பார்க்கு யான்‌ கன்றியறிதலுடன்‌ கூடிய வக்தனத்‌ 
தைடஞ்‌ செலுத்துவ்‌ கடமையுடையேன்‌. 

! 1. ௧,8.கோ, 





ஸ்ரீ 
(] ௦ ்‌ 6. 6 

புகழேந்தப்புலவர்‌ சரிததசம்‌, 
உடைய 

பூலவர்‌தலகராகிய புகழேக்‌இப்புலவர்‌ : கம்பகாடர்‌, 
ஒளவை, ஒட்டக்கூத்‌தர்‌ இவர்களோடு இருக்கனராகச்‌ தமி 
ழ்ப்புலவர்கள்‌ சொல்லிவருகையால்‌. அவருடைய காலம்‌ சந்‌ 
நேறக்குறைய சாலிவாகன சகாப்தம்‌ ௮0௭-௮ம்‌ ஒஹோ, ௮தா 
வது ௬௯ட வருடத்துக்கு முற்பட்டது. ௮வர்‌ பிறக்க இடம்‌, 
செங்கற்பட்டையடுத்த பொன்விளைக்சகளத்தூ சென்பதும்‌, 
குலம்‌ தொண்டைமண்டல?2வளாள சென்பதும்‌, படிக்காசுப்‌ 
புலவர்‌ பாடிய கொண்டைமண்டல சதநத்தால்‌ விளங்குன்‌ 
றன. இவர்‌ செய்த நூல்கள்‌ ஈளவெண்பாவும்‌, இரத்தினஎ்‌ 
சருக்கமுமாம்‌. 





இப்‌ புலவர்‌ இலகர்‌, தென்மதுரையை அண்டுவர்த சண்‌ 
பகமாறனென்னும்‌ பாண்டியனிட த்தில்‌ தமிழ்ப்புலவராயிருர்‌ 
தனர்‌, வேறு கூறுவாரு முளர்‌, இகன்‌ உண்மை தெளிந்து 
கூறக்கூடாமையாயிருக்கின்றது. ௮ர்‌.தக்காலத்‌.இல்‌உறைபூரில்‌ 
அரசுபுரிந்துகொண்டிருர்‌ த குலாத்‌அங்கச்‌ சோழாஐனுக்‌ 
குப்‌ பெண்‌ சேட்கும்படி, ௮ அவனுக்கு லித்திபாகுருவும்‌, ௮ வ 
னுடைய சமஸ்தான வித்துவானும்‌ ஆய ஓட்டக்கூத்தப்புல 
வர்‌, சண்பகமாறனிடத்தில்‌ சென்‌ ௮ ௮வனோடு பேசக்கொண் 
டிருக்கையில்‌, பாண்டியராசன்‌ பரிகாசமாய்ச்‌ சோழராஜன்‌ 
பாண்டியகுலத்துப்‌ பெண்ணைக்‌ சொள்ளக்தக்க பாத்திர2னோ? 
, எங்களிலும்‌ அவனுக்குள்ள ஏற்றமென்ன? சொல்லும்‌” என்‌ 
மூன்‌. அதுகேட்டு ஒட்டக்கூத்தப்புலவர்‌, சோழரா8னுடைய 
பெருமை?தான்ற “அவனுடைய குதிரை, நதி, மாலை, 
குலம்‌, வீரம்‌, கொடி, ஈகர்‌,தேசம்‌ இவைகளுக்குப்‌ பாண்டிய 


புகழேந்திப்புலவர்‌ சரித்திரம்‌. 


(ஜனுடைய குதிரைமுதலிய அ௮வ்வெட்டும்‌ஒப்பாகமாட்டா” 
ன்னும்‌ பொருளை அமைத்து, 
எண்சீர்க்கமிநேடிலாசிரியவிநத்தம்‌. 
“கோசச்‌ தக்‌ சொப்போ சனவட்ட மம்மானே 
கூறுவதுங்‌ காவிரிக்கு வையையோ வம்மானே 
ஆருக்கு வேம்புகிக ராகுமோ வம்மானே 
ஆதிச்‌ சனுக்குகிசக ரம்புலியோ வம்‌.மானே 
வீரர்ச்குள்‌ வீரனொரு மீனவனோ வம்மானே 
வெற்றிப்‌ புலிச்சொடிக்கு மீன்கொடியோ வம்‌. மானே 
ஊருச்‌ குறக்தைகிகர்‌ கொற்கையோ வம்மானே 
ஓக்குமோ சோணோாட்டைப்‌ பாண்டிரா டம்மானே.?? 
ன்னும்‌ பாடலைச்‌ சொல்லினர்‌, ௮து?கட்ட பாண்டிபராச 
ருடைய சமஸ்தான வித்‌ அவானாயெ புக2ழக்‌ இப்புலவர்‌, ஒட்‌ 
க்கூத்தப்புலவரை நோக்கி, ௮சுற்ரு மாறுக, 
.ஒருமுனிவ னேரியிலோ வுரைகதெளித்‌ச சம்மானே 
ஒப்பரிய திருவிளையாட்‌ டுறக்தை.பிலோ வம்மானே 
இருகெடிமா லவசாசஞ்‌ சஅபுலியோ வம்மானே 
சிவன்‌ முடியி லேரவஅஞ்‌ செங்கதிசோ வம்மானே 
சரையெதிரல்‌ காவிரியோ வையையோ வம்மானே 
கடிப்பகைச்குத்‌ சாதயங்‌ சண்ணியோ வம்மானே்‌ 
பரவைபணிச்‌ த தஞ்சோழன்‌ பதர்தனையோ வம்மானே 
பாண்டியனார்‌ ப.ராச்இரமம்‌ பகர்வரிதே யம்மானே.” 
"ன்ற பாடலைச்‌ சொல்லினர்‌. ௮.௪ கேட்டுப்‌ பின்னர்‌ ஒட்டக்‌ 
டததப்புலவர்‌ சோழனைப்‌ புகழவேண்டி, 
வேண்பா. 
(வேன்‌ றி வளவன்‌ விறல்வேந்தர்‌ தம்பிசான்‌ 
என்று முதுகுச்‌ டொன்சவசம்‌- துன்றும்‌ 


புகழேந்திப்புலவர்‌ சர்‌ததிரம, ௩. 


எனக்‌ கூறிச்‌ சற்று ஆலோடுத்தனா; இதற்குள்‌ புகழேர்‌இப்‌ 
புலவர்‌, 
வெறியார்‌ தொடைகமழு மீனலர்கோன்‌ கைவேல்‌ 
எறியான்‌ புறங்சொடு£கி னென்று. 

எனக்கூறி முடித்தனர்‌. தாம்‌ சொல்லியவற்றிற்கெல்லாம்‌ 
பிரதிகூலமாய்ப்‌ பேசின னை யென்‌௮ அவர்மேல்‌ ஒட்டக்கூத்‌ 
தருக்கு வருக்க முண்டாயிற்று, பின்பு பாண்டியராசன்‌ தன்‌ 
புத்திரிபைக்‌ கொடுப்பதற்குச்‌ சம்மகிச்தான்‌. ஒட்டக்கூத்தர்‌ 
உடனே புறப்பட்டு வந்து, குலோத்துங்கச்‌ சோழனுக்கு 
இது செய்தியைத்‌ தெரிவித்தனர்‌. சோழாாசன்‌ தன்‌ போசு 
காசிரியராகிய ஒட்டக்கூத்தரை ஈகரையாளும்படி. வைத்துத்‌ 
தான்‌ தென்ப*சைக்குச்சென்‌ ௮ பாண்டியராசனுடையமகளை 
மணம்புணாக்தனன்‌. பாண்டியன்‌, தன்‌ குமாசத்‌இக்குச்‌ தன 
மாசப்‌ பொன்னணி முதலியவற்றையும்‌, புகழேச்‌இப்புல 
வரையும்‌ கொடுத்தனன்‌. சோழாராசன்‌ £கனப்‌ பெ!ருள்களை 
யும்‌ ௮ப்பொருள்களி லொருவராகிய புகழேக்‌இப்புலவரையும்‌ 
முன்னதாகத்‌ தனது காத்துக்கு அனுப்பினன்‌. உறையூரில்‌ 
அரசு புரிகின்ற ஒட்டக்கூத்தப்புலவர்‌, புகழேக்‌ இிப்புலவரைக்‌ 
கண்டமாத்திரத்தில்‌ முன்னே தம்மைக்‌ கல்வீயறிவால்‌ ௮வ 
மதித்த புலவர்‌ திலகரைச்‌ சிறைச்சாலையில்‌ ௮டைவித்துச்‌ சந்‌ 
வேனும்‌ இசக்கமென்ப தில்லாமல்‌, நாளொன்றுக்கு அழாக்கு 
அமிசியும்‌ உழக்கு உப்பும்‌ கொடுக்கும்படி உத்தரவு செய்த 
னர்‌. புகழேக்தியாரும்‌ ௮வ்வாறே சிழைச்சாலையி லிருந்து 
கொண்டு அ௮ர்தக்‌ காசாகிருகக்இன்‌ பச்சுக்கு மார்க்கமாகத்‌ 
, திண்ணிர்க்முச்செல்ன்ற பெண்களைச்‌ சாளா,த்‌இன்வழியாகப்‌ 
பார்த்து, அவர்கள்‌ காலுக்கு இனிமையாய்‌ எளிஇற்‌ பொருள்‌ 
விளங்கும்படி ஸ்ரீமகாபாரத.த்‌.இல்‌ சிற்லெசரித்‌.திரங்களை எடுத்‌ 
அச்சுருக்‌9, இக்காலத்தில்‌ தெருக்கவில்‌ சில எனிய சனங்கள்‌ 


௪ புகழேந்திப்புலவர்‌ சரித்திரம்‌, 


உடுக்கை கட்டிப்‌ பாடிச்‌ 2வனஞ்செய்.துகொண்டு வருன்ற 
அல்லியசசிமாலையிடு, பவளச்சொடிமாலையிடு, புரர்தரன்சளவு 
மாலையெனச்‌ செம்பாகமான பாடல்களாகப்பாட, அவைகளைக்‌ 
கேட்டு ம௫ழ்ஈக பெண்கள்‌ தக்கள்‌ வீட்டிலிருகத கொண்டு 
வந்து கொடுக்கும்‌ அரிசி காப்சறி முகலியவற்றில்‌ தமக்குப்‌ 
போதுமாயினவற்றை எடுத்துக்கொண்டு சமைத்துண்டி, 
மிகுதியைக்‌ காவற்‌ 2சவகர்களுக்குக்‌ கொடுக்‌அவருவர்‌. இது 
காரணத்தால்‌ அவர்களும்‌ இவர்‌ மமல்‌ மிகுஇயும்‌ அன்பு 
வைத்து மரியாதையாய்‌ ஈடத்‌ இவக்தார்கள்‌. 


இப்படி.யிருக்கையில்‌ சோழராசன்‌ கலியாணகாரியம்‌ 
யாவும்‌ நிறை?வறின மாக்‌இரத்தில்‌ கன்‌ மனையாளோடு 5௪ 
சமவக்து சேர்ந்து, ஒருகாள்‌ யானை மல்‌ பவனி வச்தான்‌. 
சிறைச்சாலைக்‌ களத்தின்‌ மேல்‌ கின்று புகழ்‌ யொர்‌, அச்‌ 
சிறப்பைப்‌ பார்‌.த்துச்கொண்டிருக்க, சோழன்‌ சன்னரு9 
அள்ளஜட்டக்‌கூத்தருக்குக் சாட்டி இதோ அ௱ன்மாடத்தில்‌ 
நிற்கின்ற புக ஜேக்‌ இட்‌ புலவர்‌ சிறந்த புலவான்‌' ய்து என்‌, ரன்‌. 
௮ள்‌ சொல்லுக்குப்‌ பொறுக்காமல்‌ ஒட்டக்கூத்தர்‌, புக2ழக்‌ 
'இப்புலவரை யிக.ழ்ர்‌ த, 
கட்டளை கீகலித்துறை, 
மானிற்கு மோலந்த வாளரி வேங்கையன்‌ வற்றிச்செத்ச 
காணிற்கு மேவல்‌ வெரியுர்‌ சழன்முன்‌ கனைசடலின்‌ 
மினிற்ரு மோலந்த வெங்சட்‌ சுற்வமுன்‌ வீசுபனி 
சானிற்கு மோவச்‌ கதி3சா னுதபத்‌இற்‌ ரூர்மன்னனே.! 
என்ற பாடலைச்‌ சொல்லினர்‌. ௮துகட்டுப்‌ புகழேந்திப்புல, 
வர்‌,**இவன்‌ அவ்வளவு சமர்த்தனா” என்‌,று புன்னகைசெய்.து 
சோழனைப்‌ பார்த்து, *இக்கவியை வெட்டிப்‌ பாடவோ ௮ல்‌ 
லது ஒட்டிப்‌ பாடவோ?” என்று கேட்க, ௮ச௪ன்‌ ஒட்டக்‌ 


புகழேந்திப்புலவர்‌ சரித்திரம்‌. ௫ 


கூக்தரிடத்தில்‌ வைக்க அன்பால்‌ வெட்டிப்‌ பாடவேண்வெ 
இல்லை, ஒட்டியே பாடும்‌'' என்ன, 


இதுவுமது. : 
“மானவ ளானந்த வாளரி வேங்கையும்‌ வற்றிச்செத்த 

சானவ னானவ்‌ வெரியுக்‌ தழலுங்‌ கனைகடலின்‌ 

மீனல ளானந்த வெங்கட்‌ சுறவமும்‌ வீசுபனி 

தான உ னானச்‌ கநிரோ னுதயமுர்‌ தார்மன்னனே.!? 
என்று அப்பாடலை3ய ஒட்டிப்‌ பாடினர்‌. பாடியும்‌ அரசன்‌ 
ஓட்டக்கூகுகரிடத்தில்‌ வைத்த அன்பின்‌ மிகுஇ.பால்‌ சிறை 
மீட்கக்‌ சர தாமற்போயினன்‌. 


இ௫ுகிற்க, ஓஒட்டக்கூத்தப்புலவர்‌ சோழாசனுடைய 
சமூகத்தில்‌ பரிசுபெறவரும்‌ தமிழ்ப்‌ புலவர்களில்‌ தாம்‌ 
கேட்ட வினாக்களுக்குத்‌ தக்க விடை தராதவர்களைச்‌ சிறச்‌ 
சாலையை அடைவித்து, ஈவராத்திரி யுற்சவக்இில்‌ இருவர்‌ 
இருவராகக்‌ குடுமி2யாடு குடுமி முடி. போட்டு, அங்குள்ள 
பிடாரிக்கு முன்பாக நித்தி, அவர்களைப்‌ பலி கொடுப்பது 
வழக்கம்‌. அவ்வழக்கப்படி புக! ழேந்‌இப்புலவர்‌ சிறையிருக்க 
காலத்இலும்‌ பல புலவர்கள்‌ ௮டைபட்‌ டிருந்தனர்கள்‌. ௮ஃ 
தீறிக்தி, புக?ழக்‌ இப்புலவர்‌ இக்கொடிய வழக்கத்தை கிறு 
த்தவண்டுமெனக்‌ கருதிச்‌ சிறைபி லிருக்கும்‌ புலவர்‌ 
களில்‌ ௫ குயவன்‌, அம்பட்டன்‌, கருமான்‌, தச்சன்‌, தட்‌ 
டான்‌, வண்ணான்‌, வேளாளன்‌ ஆூப எழுவர்களைத்‌ தெரிக்‌ 
கெடுத்துச்‌ சிறைச்சாலையி?ல ய சம்பிரதாயத்‌ே டு இலக்‌ 
,இப இலக்கணங்களைப்‌ பயிற்‌ றுவித்துச்‌ சமா த்தர்களாகச்‌ 
செய்தனர்‌. கவசாத்திரி புற்சவமுஞ்‌ சமீபித்தது. அக்காலக்‌ 
தில்வழக்கப்படி அடைபட்டுக்‌ இடக்கும்‌ புலவர்களைச்சிறையி 
லிருந்து கொண்டுவரும்படி ஏவலாளரை அனுப்ப, புலவர்‌ 


சு புகழேந்திப்புலவர்‌ சரித்திரம்‌. 
தஇிலகசாெெ புகழேர்திப்புலவர்‌, தம்மிடத்தில்‌ கல்விபயின்‌ ௫ 


தேர்க்க எழுவர்களையும்‌ முன்னே செல்லவும்‌, மற்றையோர்‌ 
களை அவர்கள்‌ பின்னே செல்லவும்‌, உறுதிசொல்லி ௮ளுப்‌ 
பினர்‌. அவர்களுள்‌ முன்னே குசவன்‌ போய்‌ மிகுதியு மிடுக்‌ 
காக நின்றான்‌. ஒட்டக்கூத்தர்‌ ௮வன்‌ மிடுக்காக நிற்கின்ற 
தைக்‌ கண்டு செய்யுள்‌ செய்யுர்‌ திறத்தை அறியும்படி, 
கலிவிருத்தம்‌. 

''மோனை முத்தமிழ்‌ மும்மச மூம்பொழி 

யானை முன்வர்‌ தெதிர்த் சவ னாரடா??? 
என்றனர்‌. அதற்குச்‌ குரவன்‌, 

கூனை யுக்குட முங்குண்டு சட்டியும்‌ 

பரனை யுஞ்செயு மங்குசப்‌ பையல்யான்‌,?? 
என்றான்‌. ஒட்டக்கூத்தர்‌, தம்மை யானையெனச்‌ சொன்ன 
தற்கு, யானையை யடச்குவது ௮ங்கு௪ மாகையால்‌ அங்குசம்‌ 
போன்ற பையலெனவும்‌, தான்‌ குசவனுதலால்‌, ௮ழயெ. 
குசப்பைய லெனவும்‌ சிலைடையாகப்‌ பொருள்பட க்கு 
சப்‌ பையல்‌ என்றனன்‌. ஒட்டக்கூத்தப்‌ புலவர்‌ ௮ 
சேட்டுச்‌ சற்று வாட்டமுற்று மற்மொருவனை ௮ழைப்பிக்க, 
ஒருகண்‌ பூப்பட்டு நின்ற அம்பட்டன்‌ வந்து நின்ழுன்‌. ௮வ 
னைக்‌ கண்டு, 

கட்டளை க்கலித்‌ துறை. 
பவிண்பட்ட சொக்குவல்‌ லூழுசண்‌ டென்ன விலவிலச்சப்‌ 
புண்பட்ட கெஞ்சொ மிங்குகின்‌ ருய்பொட்டை யாய்புசலாய்‌??* 

என; அதற்கு அம்பட்டன்‌, 
எதண்பொட்டை யாயிலு மம்பட்ட னான்௧.வி வாணர்முன்னே 
பண்பட்ட செந்தமிழ்‌ நீயுர்‌ இடுக்டெப்‌ பாடுவனே, 


புகழேந்திப்புலவர்‌ சரித்திரம்‌. எ 


என்றான்‌, அதைக்‌ 'கேட்டுக்‌ கலங்கி மற்றொருவனை ௮ழைப்‌ 
பிக்க, ௮வன்பின்‌ கருமான்வக்து கின்றான்‌. முன்னே கவி 
யால்‌ வினாவினாற்போல வினாவாமல்‌ “'நீ யார்‌?” என்ன, அதற்‌ 
கவன்‌, 
டூதுவுமது. 
சேல்வன்‌ புதல்வன்‌ றிருவேங்‌ கடவன்‌ செகச்குருவாங்‌ 
கொல்லன்‌ கவியைச்‌ குறைசொன்ன பேசைக்‌ குநடுகொண்டு 
பல்லைப்‌ பிடுங்‌இப்‌ பருக சாட்ட மாட்டிப்‌ பகசையர்முன்னே 
அல்லும்‌ பகலு மடிப்பேன்‌ கவியிருப்‌ பாணிசொண்டே.” 
என்று சொல்லினன்‌. ஒட்டக்கூத்தர்‌ இலைசங்கொண்டு 
௮ வனை அப்புறப்படுத்தி, வேறொருவனை அழைப்பிக்க, தச்‌ 
சன்‌ வந்து நிற்க அவனை நீ யார்‌?” என்ன, 
சோன்னசர்‌ தச்கவி யாவரும்‌ சொல்லுவர்‌ சொற்சுவைசேர்‌ 
இன்னசச்‌ தக்சவி யேதென்ற போதி லெதர்‌ சவரை 
வன்னசம்‌ தக்செட வாயைச்‌ இழித்திந்த வாம்ச்சியினான்‌ 
சன்னசம்‌ தங்கல்‌ களிற்சவி யாப்பைச்‌ கடாவுவனே."? 


என்றனன்‌. அது கேட்டு வருத்தமுற்று, ௮வனை அடுத்து 
நின்றவனை யழைக்க, வண்ணான்‌ வந்து தைரியமாக நின்‌ 
மூன்‌, ரீ யாரடா?” என்று செருக்காகக்‌ கேட்ச, 


இதுவுமது, 
சேலேய்‌ விழிமட வாரிற்செங்‌ காலன்னஞ்‌ சேர்பழனப்‌ 
பாலேய்‌ மணவயிற்‌ கூச்தமின்‌ போலியர்‌ பாப்புனை*்த 
வாலேய்‌ அுகளறச்‌ தூய்தாக்கு கோன்மை நுவல்வதல்லால்‌ 
மேலேய்‌ தமிப்புல வோசென்னை யென்னை விளம்புவதே,"? 


கான்‌ வண்ணானும்‌, ஒட்டக்கூத்தர்‌ சைக்சோளரு மாத 
லால்‌ பாப்புளைர்த துகளற எனச்‌ செய்யப்பட்ட நூல்களி 


௮ புகழேந்திப்புலவர்‌ சரித்திரம்‌. 


அள்ள குற்றங்களற எனவும்‌, பாவோட்டி நெய்த வஸ்திரத்‌இ 
அள்ள மாசு நீங்க எனவும்‌ லேடைபடக்‌ கூறினன்‌. இது 
சேட்டு 4 இவன்‌ யாவரிலுங்‌ கெட்டவன்‌ ”” என்று அப்புறப்‌ 
படுத்தி, அவனுக்‌ கயலில்‌ நின்றவனை ௮ளழச்சு, வேளாளன்‌ 
ஒழுக்கமாக வந்து எதிரே நின்றான்‌, ௮தூ கண்டு ஒட்டக்‌ 
கூத்தர்‌ “பெருங்கவிஞர்கள்‌ முன்‌ சி.றுகவிஞர்கள்‌ வந்து நிற்‌ 
பது தகுதியோ?” என்றனர்‌. ௮துகேட்ட வேளாளன்‌, 


இதுவுமது, 
கோச்கண்டு மன்னர்‌ குரைகடல்‌ புக்லெர்‌ கோசாசப்‌ 
பூச்சண்டு சொட்டியும்‌ பூவா தொழிர்‌9ல பூசலமேழ்‌ 
காக்கின்ற மன்ன கவியொட்டச்‌ கூத்தநுங்‌ கட்டுசையாம்‌ 
பாச்சண்‌ டொளிப்பர்க ளோசமிழ்‌ பாடுறு பாவலசே,!? 


என்று கூறி, இவளை இம்மட்டிலே விடுதல்‌ தகுதியன்‌ 
றென்று கருதி, கீர்‌ சோழசாசன்மேற்‌ பாடிய ௮ண்டத்தப்‌ 
பரணி யென்னும்‌ நூலில்‌, இவ்வண்டத்தையே ககரமாகவு£4, 
சக்‌சரவாள௫ரியையே மதிலாகவும்‌, அதற்‌ குட்புறக்துள்ள 
கடல்களையே அகழாசவும்‌, பூமிநடுவிலுள்ள மகமேருவையே 
கோட்டைக்‌ கொடிக்கொம்பாசவும்‌ உருவகப்படுத்தி வரு 
ணித்‌ இருக்கின்‌. மீ.2ர. ௮கழ்‌ மதிலின்‌ புறத்‌ திலன்றோ,இருக்க 
வேண்டும்‌, அகத்தி லிருப்பதாகக்‌ கூறியது குற்றமன்றோ? 
பெரும்புறக்‌ சடலை2ய அகழெனக்கூற மறதந்தீர்போ லும்‌, 
கவிச்சக்கரவர்த்‌தியாசாகய தெய்வப்புலமைக்‌ கப்பகாடர்‌ 
௮ யோத்தியாஈகா வருணனையில்‌, 
கலிவீநத்தம்‌. 
“நமி மால்வசை மதிலாக நீள்பறப்‌ 

பாம மாகடல்‌ இடங்சாகப்‌ பன்‌ மணி 

வாம மாளிகை ம$லயாச மன்னற்குப்‌ 

பூமியு மயோத்திமா சகரம்‌ பே! லமே,"" 


புகழேந்திப்புலவர்‌ சரித்திரம்‌. ௬ 


என்ற செய்யுளைப்‌ பார்த்ததும்‌, சேட்டதும்‌ இல்லையா?” 
என்றான்‌, அ௮க்கமட்டிலே அக்கினிதேவனுக்கு ௮பிடேகஞ்‌ 
செய்தாற் போல ஒட்டக்கூத்தர்‌ முகங்கரு வாளா விருந்த 
னர்‌. அவரைப்‌ பிடித்திருந்த ௮கங்கார அட்டப்பே யா 
விட்டுக்‌ தொலைர்து. ஈமக்குச்‌ சம்பலித்த இர்த மானக்‌ ?க 
டெல்லாம்‌ புகழேக்இபால்‌ சம்பவித்ததென்று உணர்ந்து 
கொண்டு, மற்ற கவிஞர்களையும்‌ வரவழைத்து ௮வர்கட்ரகுத்‌ 
தக்க பரிசு அ௮ரசளைக்கொண்டு கொடுப்பித்து, அவர்கள்‌ 
யாவரையும்‌ தங்கள்‌ தங்கள்‌ இருப்பிடஞ்‌ சேரும்படி. செலவு 
கொடுத்தனர்‌, 


இச்செய்திகள்‌ யாவும்‌ பரிசாரகப்‌ பெண்களால்‌ சோழன்‌ 
மனைவி கேள்ளியுற்றுப்‌ புகழேக்‌இப்புலலசை இன்னும்‌ 
௮சசன்‌ சிறையினின்‌.ரம்‌ விடுதல்‌ செய்பவீல்லை' என மன 
வருத்தழுற்றுப்‌ பள்ளியறைக்குத்‌ தன்னாபகனாய சோழ 
சாசன்‌ வரும்‌2பா௮, விட்டு வாயிற்க,சவைள்‌ சாத்இித்‌ தாம்‌ 
பூட்டிக்கொண்டாள்‌. தான்‌ பற்பல இனிய மொழிகளைக்‌ கூறி 
யுக இறவாமையால்‌, அரசர்கள்‌ தங்களுக்கும்‌ தங்கள்‌. மனைவி 
மாருக்கும்‌ ஊடல்‌ முதலியன நிகழ்ந்தபோது, தங்கள்பா 
அள்ள புலவரசைக்கொ ண்டு தீர்த்‌. துக்கொள்ளுதல்‌ வழக்கமாத 
லால்‌ இவளுடைய அனிபைத்‌ தீர்க்கும்படி. ஒட்டக்கூத்தசை 
அனுப்பினான்‌. ௮வர்‌ போய்‌, 


*நானே மினியுன்னை வேண்டுவ இல்லை களினம௰ர்ச்‌ 
தேனே சவாடம்‌ இறந்இடு வாய்‌திற வாவிடினோ 
வானே றனைய விரலி குலா இபன்‌ வாசல்வர்தால்‌ 
சானே இழக்குநின்‌ கைத்தல மாயெ தாமரையே." 


என்ற கவியைக்‌ கூறினர்‌, ௮வர்‌ பாடலைக்‌ கேட்ட உட?ன 


மிகுசயுஞ்‌ சினங்கொண்டு ஒட்டக்கூத்தர்‌ பாட்டுக்கு இட்‌ 


௧0 புகழேந்திப்புலவர்‌ சரித்திரம்‌. 


டைத்‌ தாழ்ப்பாள்‌” என்று மற்றொரு தாழ்ப்பாளும்‌ போட்‌ 
டாள்‌. ஒட்டக்கூத்தர்‌ உடனே வரது அரசனுக்கு ௮தைத்‌ 
தெரிவித்தனர்‌. “ஈம்முடைய மனைவிக்கு யாதொரு வழுவுதலு 
மின்றி வேண்டியதை வேண்டியபடியே ஈடத்திவருகையில்‌, 
இப்படி ப்பட்ட துனியுண்டாவதற்கு என்னிமித்தம்‌' எனச்‌ 
தனக்குள்‌ளே எண்ணிப்‌ புகர்‌ திப்புலவரசைச்‌ சிறையில்‌ 
வைத்திருக்கன்றோ மே, இதுவேயாம்‌' எனத்‌ துணிந்து, 
சிறை நீக்கக்‌ தன்‌ மனையாளுடைய துனியைத்‌ தீர்க்கும்படி. 
௮னுப்பினன்‌) அவரும்‌ ௮வ்வாறே சென்று, 


((இழையொன்‌ றிரண்டு வ௫ர்செய்த நுண்ணிடை யேக்தியபொற்‌ 
குழையொன்‌ திரண்டு விழியணம்‌ கேசொண்ட கோபமென்னோ 
மழையொன்‌ ஜிரண்டுகைம்‌ மானா பாணனின்‌ வாசல்வந்தால்‌ 
பிழையொன்‌ திரண்டு பொரா குடியிற்‌ பிறந்தவரே,?? 


சான்ற கவியைக்‌ கூறினர்‌, இக்கவியைக்‌ கேட்டவளலில்‌ ம்ன 
ம௫ழ்ந்து சோழன்‌ மனைவி துனி, இர்க்தனள்‌. அதுமுதல்‌ 
சோழராசன்‌ புகழேர்‌இப்புலவரை மேம்பாடாகவே தன்‌ 
னுடைய சமஸ்தானத்தில்‌ வைத்துக்கொண்டு பரிபாலித்து 
வந்தனன்‌. ஆயினும்‌ ஒட்டக்கூத்தர்‌ முன்‌ தம்மைச்‌ சிறை 
யில்‌ ௮டைவித்தசையும்‌, இப்‌?பா துர்‌ தம்‌2மல்‌ பொறாமையா 
யிருப்பதையும்‌ தெரிஈ்‌. தகொண்டு, அக்கருத்தை அ௮ரசலுக்‌ 
குத்‌ தெரிலிக்காமற்‌ சென்று, உறையூரைச்‌ சார்ந்‌ த மள்ளுவ 
மென்னும்‌ ஒரு சிறிய சாட்டில்‌ முசணூரிலிருக்த சந்திரன்‌ 
சுவர்க்கி யென்னும்‌ ௮சசனிடஞ்‌ சேர்ந்து, அ௮வலுடைய 
வேண்டு? காளால்‌ ௩ளவெண்பாவாசய நூலைச்‌ செய்து 
தக்க பரிசுபெற்று வாழ்ந்திருக்‌ தனர்‌, 


லெராள்‌ கழிக்தபின்னர்க்‌ குலோத்‌.துக்கச்‌ சோழன்‌ 
பூக$ேர்‌ இப்புலவர்‌ நளவெண்பா மூலைச்‌ செய்து முரணை ஈக 


புகழேந்திப்புலவர்‌ சரித்திரம்‌. ௧௧ 


ரில்‌ சந்இரன்‌ சுவர்க்‌சயென்பவனால்‌ ஆகரிக்கப்பட்டி.ருக்குஞ்‌ 
செய்தியைக்‌ கேள்வியுற்று, ௮திமரியாதையோடு வசை 
வாவழஜைத் தத்‌ தன்னுடைய சமுகத்தில்‌ பிரசங்‌கக்கும்படி க்‌ 
கேட்டுக்கொண்டனன்‌, அவரும்‌ "ஓமன ஓ.த்துக்கொண்டு, 
கம்பசாடர்‌, ஒளவையார்‌, ஒட்டக்கூத்தர்‌ முதலிய தமிழ்ப்‌ 
புலவர்கள்‌ முன்னிலையில்‌ உபரியாசஞ்‌ செய்கையில்‌, 


(மல்லிகையே வெண்சங்கா வண்தே வான்சருப்பு 
வில்லிகணை தெரிந்து மெய்காப்ப-ஃமுல்லைமலர்‌ 
மென் மாலை தோளசைய மெல்ல ஈடந்ததே 
புன்மாலை யர்இிப்‌ பொழுத."? 


இப்பாடலைச்‌ சொல்லும்போது, ஒட்டக்கூ ததப்புலவர்‌ 
(மல்லிகை யரும்பைச்‌ சங்காகவும்‌, வண்டைச்‌ சங்கராதஞ்‌ 
செய்பவனாகவுல்‌ கற்பித்தது உசதமே; சங்கூதுவோன்‌ 
அதன்‌ அடியையன்‌ மோ வாயில்‌ வைத்து ஊதுவான்‌; ௮ப்‌ 
படி வண்டு ௮ம்மலமின்‌ அடிப்புறத்தி ௮£அ௫ன் ற தில்லையே) 
அதலால்‌ இரந்த வருணனை குற்றம்‌'” என்றார்‌. 


“உடனே கம்பகாடர்‌ பு£2ழர்இப்புலவசை கோச்ூக்‌ 
கண்சைகை செய்தனர்‌. யுணர்க்தசொண்டு புகழேர்தி 
யார்‌ கட்குடி யனுக்குச்‌ சூத்‌ தென்றும்‌ வாயென்றுந்‌ தெயி 
யுமா?” என்னார்‌. அப்புறம்‌ மேலுள்ள பாடல்களைச்‌ சொல்‌ 
லிப்‌ பொருள்‌ சொல்லுகையில்‌, 


“செப்பிளங்‌ கொங்கைமீர்‌ இங்கட்‌ கடர்பட்டுச்‌ 
கொப்புளம்‌ கொண்ட குளிர்வானை--இப்பொழு௮ம்‌ 
மின்‌ பொதர்‌. ஐ கின்ற விகம்பென்ப சென்கொலோ 
தேன்பொதிர்த வாயாற்‌ றெர்ந்து,”” 


௧௨ புகழேந்திப்புலவர்‌ சரித்திரம்‌. 


இச்செய்புளில்‌ ஒட்டக்கூத்தர்‌ நீர்‌ விண்மீன்கள்‌ அடர்‌ 
கீத வானத்தைத்‌ இங்கட்‌ சுடர்பட்டுக்‌ கொப்புளங்கொண்ட 
குளிர்வா னென்று வியக்கத்தக்க2த) அக்‌ கொப்புளத்தி 
லிருந்து பாவன சிலைகீர் வது வடியும ௮.து யாதா”! 
எனக்‌ குசோத்இிபமாய்க்‌ கேட்க, புகழேர்‌இபானவர்‌ 6 
வடியவில்லை, சிலைநீர்‌ வடி.வதுண்டு; ௮ததான்‌ பனி” என்றார்‌. 
இவ்வாறு ௮வர்‌ செய்யும்‌ அராட்சேபங்களுக்கெல்லாம்‌ உத்த 
சஞ்சொல்லி ௮வர்‌ நாவை யடக்கினர்‌. சும்பகாடரும்‌ ஒளவை 
யாரும்‌ புக2ழக்‌இிப்புலவர்‌ சார்பாக?வ சார்ந்து புகழ்ந்தார்‌ 
கள்‌; அரசனும்‌ புக ழக்திப்புலவருக்குத்‌ திக்கபரிசு கொடுத்‌ 
,தனன்‌. 
ஒளவையார்‌ சோழனுடைய சபையினிடத்தில்‌ தாம்‌ 
இரண்டு கால்களையும்‌ நீட்டிக்கொண்டு உட்கார்ந்திருப்பர்‌, 
அக்காலையில்‌ கம்பகாடர்‌ அங்கு வருவாராயின்‌ அவர்வாவைக்‌ 
கண்ட மாத்திரத்தில்‌ இரண்டு கால்களையும்‌ முடக்குகறதும்‌, 
புகரழர் திப்புலவர்‌ வருவசைக்‌ கண்டால்‌ வலக்காலையும்‌, 
சோழனைக்கண்டால்‌ இடக்காலையும்‌ முடச்குகிறதும்‌, ஒட்டக்‌ 
கூத்தரைக்‌ கண்டால்‌ இரண்டு காலையும்‌ நீட்டுகிறதும்‌ வழக்‌ 
கம்‌, இதைப்பலமுறை ஒட்டக்கூத்தர்‌ கண்டு, இந்த ஒளவை 
யானவள்‌, சிறக்தவராகய கம்பகாடருக்கும்‌, உனக்கும்‌'செய்‌ 
யும்‌ மசியாகையைப்பற்றி யான்‌ ஒன்றும்‌ சொல்லவில்லை; பச 
ழேர்‌ திக்கு வலக்கால்‌ முடக்குகைக்கும்‌, எனக்கு இருகாலை 
யும்‌ நீட்டியபடி. பிருத்தலுக்கும்‌. யாது காரணம்‌? இதை நீ 
ஒளவையினிடக்இல்‌ கேட்டதி?”என்௮ சோழசாசனிடத்தில்‌ 
ஒட்டக்கூத்தாசொல்லிக்கொண்டனர்‌,௮வ்வாறு ஒள வையார்‌ 
செய்வதைச்‌: சோழராசனுங்கண்டு “எம்பெருமாட்டிே ப. ஓட்‌ 
டக்கூத்தரும்‌, புக ழர்தியாரும்‌ ஒத்த புலவர்களாயிருக்க, 
ஒட்டக்கூத்தருக்கு இரண்டு காலையும்‌ நீட்டியபடி. யிருத்த 


புகழேந்திப்புலவர்‌ சரித்திரம்‌. ௧௩ 


லம்‌, புகழேக்இபாருக்கு வலக்காலை முடக்கலும்‌ உமக்குத்‌ 
தகுதியன்றே” என்றனன்‌. **நான்‌ செய்வது தகுஇதான்‌” 
என்று சொல்லி, இருவரையும்‌ அழைத்துக்‌ தமது சையால்‌ 
லெ குறிகளைக்‌ காட்டி, **இவற்றிற்‌ இணங்க ஒரு வெண்பாச்‌ 


செய்யாய்‌” என்று ஐட்டக்கூத்சரைக்‌ கேட்க, உடனே, 


இவ்வளவு சண்ணினா ளிவ்வளவு சற்றிடையான்‌ 
இவ்வளவே போன்‌ ற விளமுளையாள்‌--இவ்வளவு 
நைந்ச வுடலா ணலமேவு மன்மதன்கை 
ஜீந்துகணை யால்லாட வாள்‌.?? 


என்று பாடினர்‌. அப்புறம்‌ புக2ழர்திப்புலவரைப்‌ பார்க்க, 
அவர்‌ உடமீன, 


ஐய மிடுமி னறநெறியைச்‌ சைப்பிடிமின்‌ 
இவ்வளவே யாயினாநீ ரிட்டுண்மின்‌--தெய்வம்‌ 
ஒருவனே யென்றுள்‌ ஞணரவல்‌ லீரேல்‌ 
அருவினைக ளைந்து மறும்‌.” 


என்றுகூறினர்‌. சோழனை கோக்‌? :*இவ்விருவருடைய கருச்‌ 
அம்‌, இன்னவென்று தெரிர்‌.துகொண்டாயா?” என்று கூறி, 
மீண்டு அவ்விருவரையும்‌ கோக்கு, “*அறுர்க்கழிகெடிலா 
சிரியவிருத்தத்தி னிறுதியடியில்‌ திம்சளின்‌ பெயரிலொன்று 
பாருள்‌ வேற்றுமையாய்‌ மூன்று முறைவாப்‌ பாடுக!” என 
ஒட்டக்க- த்தர, 
வேள்ளத்‌ தடங்காச்‌ செவாளை வேலிச்‌ கருன்‌ மீதேறித்‌ 
அள்ளி முகலைச்‌ இழித்துமழைச்‌ அளியோ டி.றங்குஞ்‌ சோணாடா 
கள்ளச்‌ குறும்பர்‌ குலமறுத்‌,ச ஈண்டா வண்டர்‌ கோபாலா 


பிள்ளை மதிகண்‌ டெம்பேசை பெரிய மதிபு மிழர்தாளே.!? 


௧௪ புகழேர்திப்புலவர்‌ சரித்திரம்‌, 


என்றனர்‌. ௮.துகேட்ட ஒளவையார்‌ (ஒட்டா! ஒருமதி கெட்‌ 
ட ப்‌ பணக பகநக 
டாய்‌” என்றனர்‌. உடே புகச்‌ திப்புலவர்‌, 


*பங்கப்‌ பழனத்‌ தழுமூழவர்‌ பலவின்‌ சனியைப்‌ பறித்தசென்று 
சங்டெ்‌ டெறியச்‌ குரங்ளெறீர்‌ தனைச்கொண்‌ டெயியுச்‌ தமிழ்சாடா 
கொங்கைச்‌ கமரா பதியளித்த சோவே ராச குலதிலசா ([விழி2ய, 
வெங்கட்‌ பிறைக்குங்‌ சரும்பிறைக்கு மெலித்தப்‌ பிறைக்கும்‌ வேல்‌ 

என்றனர்‌. இக்‌ கவிகளைக்‌ கேட்டு இவ்விருவருக்குமுள்ள 
தாரதம்மியத்தை இன்னமும்‌ 8 உணாந் இலையோ?” என்று 
சோழராஜனைக்‌ கேட்டனர்‌. ௮சசன்‌ ஒன்றும்‌ பேசாமலிருக்து 
விட்டனன்‌. ஒட்டக்கூத்தர்‌ இப்படித்‌ தமக்கு நெரிட்ட ௮வ 
மானத்தைப்‌ பெரிதா எண்ணாமல்‌, புக2ழக்‌ இப்புலவருடைய 
கல்வித்திறக்தைத்‌ தமக்குள்ளே வியர்‌ தகொண்டு, ஒருகாள்‌ 
இராத்திரி படுத்திருக்கையில்‌ ௮வர்‌ மனைவி 'போசனகால 
மாஇன்றது” என்றாள்‌. :*ஆயிலும்‌ சான்‌ புர 2யன்‌” என்றார்‌. 
*:சர்க்கரை சேர்ந்த பால்‌ கொண்டுவருகின்றேன்‌”” என்றருள்‌, 
அதுகேட்டு, “சாக்கரையோடு சேர்ந்த பாலன்‌ ௮, புகழேந்தி 
செய்த களவெண்பாவில்‌ சாலைச்துபாடலை எடுதஅப்‌ பிழிக் ௪ 
அந்த இரசத்தைக்‌ கொண்டெ தாலும்‌ உண்ணேன்‌ போ” 
என்றார்‌. தம்மையும்‌, தம்முடைய பாடலையும்‌ வியக்காமை 
யால்‌ ஒட்டக்கூத் தரைக்‌ கொல்ல வெண்ணித்‌ தற்செய்லாய்‌ 
அன்றுவர்‌ அளித்திருந்த புகழேத்‌ இப்புலவர்‌, பொருக்கென 
வெளிப்பட்டு கின்று, அ௮வர்பாற்‌ கொண்ட பகைமையைவிட்‌ 
டுச்‌ 9 7ஈகத்தைப்‌ பாராட்ட, அவரும்‌ மனமொத்த ஈட்புப்‌ 
பாராட்டினர்‌. குலோத்துங்கச்சோழலும்‌ இச்செப்‌தி சேட்டு 
மனமகிழ்க்து அ௮வ்விருவசையு கோக்‌, நெய்த்தானமென்‌ 
அர்தலத்தி லெழுர்‌தருளியிராகின்‌ற செவமூர்த்‌.இிமேல்‌ கெய்த்‌ 
தானத்தானைச்‌ சேவித்தே என்பது கடைசியாக எண்‌சர்க்கழி 
செடில்‌ வண்ணவிருத்தம்‌ பாடும்படிக்‌ கேட்ச, 


புகழேந்திப்புலவர்‌ சரித்திரம்‌. கடு 
ஒட்டக்கூத்தர்‌. 
₹விச்சா வுச்சா வித்சா விப்போய்‌ 
விட்டா னட்டார்‌ சுட்டூர்‌ புக்கார்‌ 
இச்சா யத்சா சைப்பா டுற்ழே 
யிற்றே டிப்போய்‌ வைப்பீர்‌ நிற்பீர்‌ 
அக்கா டப்பேய்‌ தொச்கா டச்சூ 
ழப்பா டதத வெப்பா டப்பூண்‌ 
செக்சா டச்சா னத்தா டப்போ 
செய்ச்சா னத்தா னைச்சே வித்தே.!? 
என்று பாடினர்‌. 
புகழேந்திப்புலவர்‌. 
“தற்சோ லிப்பூ சற்பா சத்சே 
தப்பா மற்சா கைக்சே நிற்பீர்‌ 
மு.ற்கோ லிச்சோ லிப்டா வித்தே 
மூட்டா மற்பூ சத்தே நிற்பீர்‌ 
வத்ரா செட்டோ டைப்பா சைச்சேல்‌ 
மைப்பூ கத்தே றித்சா விப்போய்‌ 
கெற்றா ஞற்றா லைப்பா இற்சேர்‌ 
நெய்த்தா னத்தா னைச்சே வித்தே. 
என்று பாடினர்‌. மற்றொருராள்‌ திருக்குறுங்குடி. யென்னுச்‌ 
தலத்தில்‌ எழுந்தருளியிராநின்ற எம்பெருமான்மேல்‌ வல்‌ 
லாசையுள்ள கட்டளைக்கலித்துறை பாடும்படி ௮சசன்‌ கேட்‌ 
டுக்கொள்ள, 
ஒட்டக்கூத்தர்‌. 
*(திச்குளெட்‌ டுச்சுயர்‌ தக்சமூ.ற்‌ றத்‌இடுச்‌ இட்டலத 
மைச்சடற்‌ குட்சாட்‌ சைச்சுவிட்‌ டோற்டெ மாமதச 


௧௬ ' புகழேக்திப்புலவர்‌ சரித்திரம்‌. 


இக்குமுற்‌ நிக்சணுச்‌ சற்று விட்‌ டச்தெறித்‌ இட்டமுத்தைச்‌ 
சொச்குமொச்‌ இக்க? விச்குமச்‌ சோலைச்‌ குறுங்குடியே.!? 


என்றொரு பாட்டும்‌, 
புகழேந்திப்புலவர்‌. 


எட்டெழுத்‌ சைச்கருத்‌ திற்குறித்‌ இட்டுநித்‌ தம்பரவும்‌ 

இட்டர்கட்‌ கு.த்திருப்‌ பொற்பதத்‌ நைச்சிறச்‌ சத்தருமவ்‌ 

வட்டநெட்‌ டைப்பணிச்‌ தற்பகிச்‌ சற்டெம்‌ வாரிசப்பொ 

குட்டினத்‌ அக்குலர்‌ தத்திமுத்‌ தினும்‌ கு.நுங்குடியே."? 
என்றொரு பாட்டும்‌ பாடினர்கள்‌. குலோத்துங்கச்சோழன்‌ 
உள்ளங்களித்து இருவர்க்கும்‌ சர்வோபசாரங்களையுஞ்‌ ௪ம 
மாகவே சஈடப்பித்துவந்தான்‌. இவ்வாறு சோழகாட்டிலிரு 
ந்‌.து காலங்‌ கழித்தனர்‌. இச்சசித்‌இர,ச்ைச்‌ சென்னை இயற்‌ 
நமிழாசிரியரும்‌, எமக்குப்‌ போதகா௫ிரியரும்‌ ஆயெ ௮- வீரா 
சாமி செட்டியாரவர்கள்‌ எழுதிய விரோதரசமஞ்சரி யென்‌ 
னும்‌ நூலில்‌ சுருக்கமொழியக்‌ காண்க, 





ஸ்ரீ 
நளவெண்பா 8யேமறுப்பு, 
ணு தனடு? பணம 

வேண்பா பிண்டித்தபொருளாதலால்‌ பிண்டித்தபொருளாயெ 
டுவண்டாவைநூலுச்குச்‌ சனேயென்றல்‌ பொருந்தாதென்னின்‌, இங்கு 
நூல்‌ வெண்பா சொச்ச பலபொருளின்‌ தொகுதியாதலால்‌ வெண்பா 
நூற்குச்‌ சனை எனப்படுமாகலானும்‌ ':பிண்டப்‌ பெயரும்‌ ஆயியல்‌ 
திரியா, பண்டியன்‌ மருங்கின்‌ மரீஇய மரபே"! என்னுர்‌ சொல்காப்மி 
யச்‌ சூத்திரத்தில்‌ (ருப்பையைத்‌ தலைக்கட்‌ சதெரினான்‌!” என ௨சார 
ணங்சாட்டித்‌ தலையைச்‌ னை என உரையாடிரியரசை யுள்ளிட்ட மூவ 
ரம்‌ கூறலானும்‌, வே.றுபல தொச்ச பொருளினின்றும்‌ பிரிச்சுப்‌ 
படுபொருளே பிண்டித்த பொருளெனப்படு மாதலால்‌ வெண்பா 
வேறுபல பாத்தொகா,5 இர்‌ராலுக்குப்‌ பிண்‌ ச்கப்படிம்‌ பொருளாகா 
மையானும்‌ சனை என்நலே பொருந்தும்‌; பிண்டித்த லென்றல்‌ குற்ற 
மாமென்ச, ஈன்னூலுரைசாரர்‌ **(கெல்லைப்‌ பொலிமின்௧ண்‌ வாரி 
னான்‌, எனச்‌ கூறிய உதாரணத்தால்‌ பிண்டிச்த பொருள்‌ இன்ன 
தெனத்‌ தெற்றென வுணர்க, 


வெண்பா நூலுக்கு நியதிப்பெப ரன்றாதலால்‌ ஆகுபெய ரென்‌ 
னல்‌ இழுக்கன்றோ எனின்‌, ஈன்று சொன்னாய்‌; குரு வெண்பா, 
புலியூர்‌ வெண்பா, செந்தில்வேலர்‌ வெண்பா, போரூர்‌ வெண்பா 
என்பனவற்றில்‌ வெண்பா என்பது சன்‌ சொகுதியாகயெ மாலையென்‌ 
னும்‌ தூலுச்சானதுபோல இங்கு வெண்பா சாப்பியமாயெ நூலுச்கு 
ஆனமைபற்றி கியதிப்பெயரேயாம்‌. வெண்பா எனீச்‌ சனிச்த நூலு 


2, 


ச்லு நளவேண்பா மறுப்பு. 


ச்கு வழங்சாமையால்‌ ஆகுபெய சாசாதெனின்‌, மொழிகள்‌ யாண்டுர்‌ 
தீனிதஅ வழங்குச லின்மையானும்‌, பூ, இலை என்றாற்‌ போல்வன 
ஆகுபெயராங்கால்‌ பூரட்கொழும்‌ இலைஈட்டுவாழுமெனச்‌ தொடர்‌ 
மொழிபட்டே வருதலானும்‌, இதுபற்றியே ஆகுபெயரைச்‌ குறிப்‌ 
பினு எடச்குப ஆதலானும்‌,ளவெண்பா எனத்‌ சொடர்பட்டே வந்து 
அருபெயாய்ச்‌ தன்‌ பொருளைச்‌ குறிப்பா னுணர்ச்சென்ச. 


வெண்பா ஈளனென்னும்‌ அடையடித்‌ த நிற்றலால்‌, ஈன்னூல்‌ 
உரைகாரர்‌ (திருவாசகம்‌ உண்ணமமையால்கோக்குவோர்க்கு௮ன்‌ மொழிச்‌ 
தொகை ஆம்‌”? என்றாற்போலகச்‌ கரு வியாகுபெயரெனச்‌ கொள்ளா 
மல்‌ அன்மொழித்சொகை என்ற கூறாமை இழுச்சன்றோ எனின்‌, 
அறியாது வினாவினாய; ௮.தனைச்‌ சருவியாகக்‌ கொள்ளின்‌ இரு என்‌ 
ப.து வாசசத்சா லுணர்த்தப்படும்‌ ஆருபெயர்ப்‌ பொருளையே விசே 
டிச்‌. நில்லாமையான்‌ அன்மொழித்தொசையாவசல்லக ஆகுபெய 
சாசாத; ஈளனென்ப௫ு தான்‌ ஒத்த வெண்பாவை விசேடிச்காமல்‌ 
அல்வெண்பாவா ஸுணர்த்தப்படும்‌ ஆகுபெயர்ப்‌ பொருளை விசே 
டித்‌ ஐ கிற்றலால்‌ இ.ஐ சருவியாகுபெயரும்‌ ஆவதன்‌ றி அன்மொழிச்‌ 
தொகை யாகாசென்ச. 


வெண்பாவாற்‌ சமைந்த நாலெனச்‌ சருவியாகுபெயராய்ப்‌ 
பொருள்‌ கொள்ளில்‌ ௮,சனது தலைமைக்கு இழுச்சாசலில்‌ தலைமை 
சோன்த வெண்பாவையுடையசெனப்‌ பொருள்‌ கொள்ளுதலே சிறப்‌ 
பெனின்‌, இவ்வாறு கொள்ளின்‌ வெண்பா உடைமையும்‌, நூல்‌ உடை 
ய.தம்‌ ஆசல்வேண்டும்‌) ஆசவே வெண்பாவேழம்‌, நூல்வேறுமெனப்‌ 
படுதலானும்‌, வெண்பா ,நூலாயெ மூதற்பொருளின்‌ ஏகசேசமாயெ 


நளவேண்டா 8யமறப்பு, ௧௯ 


இருறுப்பெனப்படுசலானும்‌, இது பல்வகைப்‌ பாச்களா லமைர்ததா 
யின்‌ அவ்வாறு வெண்பாவையுடையதெனக்‌ கூறலாமாதலாலனும்‌, ௩௭ 
வெண்டா என்பது அன்மொழித்‌ தொகையென்பார்‌ கரஎனலு வெண்‌ 
பாவையுடையதெனக்‌ கூறாமல்‌ வெண்பாவையுடையசெனக்‌ கூறல்‌ 
இழுச்செல்லாவந்றுள்ளும்‌ இழுஈ்செனப்படுமாதலாஜம்‌, நூலுச்குச்‌ 
,தலைமைதோன்றல்‌ வேண்டி இலச்கணவரம்பைச்‌ கடந்து பொருள்‌ 
கோடல்‌ மசபன்ருதலானும்‌, யாம்‌ கூறியசே சிறப்பன்றி அவ்வாறு 
பொருள்‌ கூறல்‌ சறப்பன்றென மறுச்ச, 


வெண்பா சனையாகுபெயசெனவும்‌,; சருவியாகுபெயசெனவும்‌ 
எடுத்துச்‌ சாட்டிய ௮அவ்வாகுபெய ரிசண்டும்‌ கடுத்தின்றான்‌ என்றாற்‌ 
போல விடாத அகுபெயராதலின்‌ அவற்றிற்கு வெண்பாவை யுடைய 
நூல்‌ எனவும்‌, வெண்பாவாற்‌ சமைக்ச நூலெனவும்‌ பொருள்‌ கொள்‌ 
னாது ஈளஎனது நூலெனப்‌ பொருள்‌ கொள்ளுத லிழுச்சாதலால்‌ 
௮வை யிழுக்சென்னலாமெனின்‌, 


இவ்விசண்‌ டாகுபெயர்க்கும்‌ பொருள்‌ இன்ன என அங்கு 
உரைத்திருச்சன்றமை உணசமாட்டாது கூறியதேயன்றி இக்கூற்று 
வேறன்று. 


பொருள்‌ வருமாறு: அவ்வெண்பாத்‌ தன்றொகுதியாயெ நூலுச்‌ 
காதலால்‌ னையாகுபெயசாகய காசணப்பெயசாம்‌) சன்னுற்‌ சமைந்த 
வூலுச்சாதலால்‌ கரு வி.பாகுபெயராயிற்‌ ஹெனினும்‌ பொருக்தும்‌. இவ்‌ 
வாறு முறையே இடுகுறிப்பெயரும்‌ காரணப்பெயரறுமாக நின்ன 
புணர்க்த ஈஎவெண்பா என்பது பாரியது பாட்டென்றாற்போலத்‌ 


தெரிச்தமொழிச்‌ செய்தியென்னுஞ்‌ செய்யுட்ழெ.லம யிசண்டலுள்‌ 


௨௦ நளவேண்பா யமறுப்பு. 


ஒன்றாகிய பொருட்மிறிதின்‌ ழமைப்‌ பொருளுடையதாய்த்‌ தொச்ச 
ஆறாம்‌ வேற்றுமைத்‌ தொகைகிலைத்சொடர்‌, எனவே ஈ௭னது 
தூலென்பது பொருளாம்‌. ளன ாலென உரைத்த பொருள்‌ 
முறையே இ௫குறிப்பெயரும்‌, காரணப்பெயருமாக நின்ற ௩௭ 
வெண்பா என்பதற்கா? ௮வ்வெண்பா சன்றொகு இியாகிய நூலுச்சாத 
லால்‌ சனையாகுபெயரெனவும்‌, வெண்பாகலாற்‌ சமைந்த மூலெனவும்‌ 
உரைச்தனவற்றிற்கா? நன்காராய்ர்‌ துணர்க, 


காண்டமும்‌ வெண்பாவுமாகிய இரண்டுறுப்படச்சய பிண்டமா 
இய ஈளவெண்பாவை ஒருறுப்பாசக்கூறி அதனது றப்புணர்த்தலாகா 
சோ எனின்‌, ூல்‌ உறுப்பெனப்பட்டபின்‌ அர்த நூலுக்குச்‌ சிறப்பு 
யாதெனவும்‌, நால்‌ உறுப்பாயின்‌ பிண்டமாக உறுப்பி யாதெனவும்‌ 
கூறி மறுக்க, 


பொற்றொடி என்றாம்போல ஒர்‌ ஊரையே உணர்த்தும்‌ சளி 
குடி. என்னும்‌ விட்ட அன்‌ மொழித்தொசையை 4புள்ளியீற்‌ றுமுன்‌?? 
என்றாற்போல ஈ௭எனது வெண்பாவினை யுடையசென முன்னின்ற 
அடைமொழி சானடுத்த மொழிப்பொருளை விசேடித்து நிற்பதை 
விடாது விரிக்கப்படும்‌ விடாதவன் மொழித்‌ சாகைக்குச்‌ காட்டா 
சக்கூறுதல்‌இழுக்கெனின்‌, சள்ளிகுடி, பொற்றொடி என்பன வற்றில்‌ 
முன்னின்ற அடைமொழிகள்‌ தாம்‌ அடுத்த குடி, தொடி, என்னும்‌ 
்‌ெசழிப்பொருளை வீசேடித்‌ துகில்லாவிடின்இள்ளி தடி, பொற்றொடி 
என்பன ௮ன்மொழிச்தொகை என்னல்‌ எவ்வா கூடும்‌? அன்றியும்‌, 
இள்ளிகுடி. ர்‌ ஊரையே உணர்த்தினமையால்‌ விட்ட அன்மொழிச்‌ 
தொகை எனின்‌ சளவெண்பா என்பது ஒரு நூலையே யுணர்த்தி 


௩ளவேண்பா 88பமறுப்பு. ௨௪ 


மையால்‌ இதுவும்‌ விட்ட ௮ன்மொழித்தொசையாகல்‌ வேண்டும்‌. 
இ௫ ஈளனஅ வெண்பாவினை யுடையதென முன்னின்ற அடை 
ெொழி தானடுத்ச மொழிப்பொருளை விசேடித்து நிற்பதை விடாது 
விரிக்சப்படுதலால்‌ விடாத ௮ன்மொழித்தொகை எனின்‌, இள்ளியி 
னது குடியையுடைய ஊர்‌ என விரித்த லியையுமாதலால்‌ ௮.அவும்‌ 
விடாச அன்மொழித்தொகை யாகல்வேண்டும்‌. இங்கன மாகச்‌ இள்ளி 
குடி விட்ட அன்மொழித்சொசையும்‌, ஈகளவெண்பா விடாச ௮ன்‌ 
மொழித்தொகையும்‌ ஆதலால்‌ இவை தம்முள்‌ ஒவ்வா எனச்‌ கூறுங்‌ 
கூற்று தாயை மலடியென்னலை ஓச்குமென்க,. 


பார்ப்பனச்சேரி என்றாற்போலக்‌ இள்ளிகுடி, என்னும்‌ ஊரில்‌ 
அக்குடிமச்கள்‌ வழிவந்தோர்கட்குச்‌ சிறிது மியைபில்லா௫ பிறரும்‌ 
வாழ்பவருள சாகக்‌ இள்ளிகுடி என நிற்றல்‌ சலைமைபற்றிய வழக்செ 
னச்‌ கொள்ளல்போலச்‌ தன்னோ டியைபில்லாத கடவுள்‌ வாழ்‌ச்அமு,ச 
லீய செய்யுளுளவாச கள்வெண்பா வென்றது அவ்வழக்செனகச்‌ கைச்‌ 
கொள்ளாமல்‌, இள்ளிகுடி. ௮ச்‌ குடிமக்களி லொல்கவொருஉனும்‌ இள்‌ 
ளிச்‌ குரிமைப்பொருளாக நின்றாற்போலக்‌ சடவுள்வாழ்ச்‌ தம்‌,இரு௮ 
வருணனைச்செய்யுள்‌ மு.சலியனவும்‌ ஈளனுக்குரியவா யவ்வாறுகில்லா 
வென்ற கூறுங்‌ சாண்டல்‌ வீபோதத்தைக்‌ கைவிடாததென்னை? 


சன்று, ஈன்‌.று! நின்‌ வினா; இள்ளிகுடி என்றாற்போல அரும்‌ 
வேற்றுமைத்‌ தொசைப்புற தப்‌ பிறர்த அன்மொழித்தொகைநிலைத்‌ 
தொடராய்‌ நின்‌ றதெனிற்படுங்குற்றம யாதெனின்‌, ௮.௪ விரிந்த ள்‌ 
ளியினத குடியிருக்கும்‌ ஊர்‌ என்பதில்‌ இள்ளியினதென்லும்‌ ஆரூ 
வதி ருடியென்னும்‌ பெயசைச்‌ கொண்ட்சன்றி சசனத மூலென்‌ 


௨௨ களவேண்டா 8யமறப்பு, 


பதுபோல ௮க்குடியிருச்கும்‌ ஊரைச்‌ கொள்ளாமையாலும்‌, அன்‌ 
மொழிச்சொகையில்‌ முன்னின்‌ஐ அடைமொழி தானடுத்த மொழிப்‌ 
பொருளை விசேடிப்பதன்‌ றி அவ்வன்மொழித்சொகைப்‌ பொருளை 
விசேடியாமையே அன்மொழித்தொசைக்கு இலக்சணமாதலாலும்‌ 
எனச்சுடறியதனால்‌ களவெண்பா என்பத அன்மொழித்தொகையாகா 
சென்பதற்குக்‌ சாரணம்‌ கூறி, அச்‌ குடிமக்களில்‌ ஒவ்வொருவனும்‌ 
சள்ளிக்குரிமைப்பொருளாக நின்றாற்போல *கேசரிதங்கூர” என்ப 
சொழிய மற்ற தூன்முகச்‌ செய்யுள்களும்‌ இருதவருணனைச்‌ செய்‌ 
யுண்‌ முதலியவைகளும்‌ களனுச்கு அவ்வாறு உரியனவாய்‌ நில்லாமை 
யாலும்‌ எனச்‌ கூறியதனால்‌ இன்ளியினதென்னும்‌ ஆறாவதற்குச்‌ குடி 
என்பத முடிக்குஞ்சொல்லாய்‌ கின்றாற்போல ஈளனதென்னும்‌ ஆறா 
தற்கு வெண்டா என்பது அவ்வாறு மூடிக்குஞ்‌ சொல்லாய்‌ நின்‌ றில 
தென்பது விளங்கச்‌ கூறியதேயன்‌ நி சளவெண்பா என்பது தலைலை 
பற்றிய வழச்சன்றெனவும்‌, தலைமைபற்றிய வழக்செனவம்‌ கூறு 
இருக்கவும்‌ சலைமைபற்றிய வழக்கெனல்‌ எற்றுக்கு? 

முன்னே எள்ளிகுடி விட்ட அன்மொழித்தொகை, களவெண்பா 
வீடாத அன்மொழித்தொகை ஆசலால்‌ இவை தம்முள்‌ ஒவ்வா என 
வும்‌ கூறிமதுச்து, விட்ட அன்மொழித்தொசைக்கும்‌, விடாச ௮ன்‌ 
மொழிதச்தொகைச்சும்‌ சாம்‌ சொண்ட இலச்சணத்துச்கே மாறாக 
மேலே குறித்தவா றுடன்பட்டுக்‌ கூறல்‌ சாண்டல்‌ விசோசமே 
யன்றோ? அன்றியும்‌ மறுத்துடன்படலென இர்‌ மதம்‌ யாண்டுளதோ 
அ.றிந்திலம்‌. சன்னில்‌ வாழ்பவரில்‌ பார்ப்பார்‌ வெரும்‌, மற்றை மூன்று 
வருணத்தாரும்‌) ஏனைச்‌ சங்கர வருணத்‌ ரும்‌ பலருமா யிருக்ச அச்‌ 
சே்யைப்‌ பார்ப்பனச்சேரி என்றது ச$லமைபற்றிய வழக்சென்றல்‌ 


நளவேண்பா ஐயமருப்பு, ௨௩ 


தச்சசே. சளவெண்பா என்னும்‌ நூலில்‌ கடவுள்‌ வாழ்‌ முதலிய 
செய்யுள்‌ சிலவும்‌, ஈளனைச்‌ குறித்செழுர்த செய்யுள்‌ பலவுமாசலால்‌ 
எயினர்சாடு, உயிரீ.ற்றுப்புணரிய லென்பனபோலப்‌ பன்மைபத்றிய 
வழச்சென்னாது தலைமைபற்றிய வழச்சென்றது முற்றும்‌ பொருத்த 
மில்‌ கூற்றாய்ச்‌ காண்டல்‌ விரோதச்‌ தின்பாற்‌ படுமென்ச, 


இள்ளிகுடி. வாழ்ச்சிக்கிழமை என்னும்‌ பொருட்‌ பி.றிதின்ழெ 
மைப்‌ பொருளில்வர்ச ஆறாம்‌ வேற்றுமைச்‌ தொகைகிலைச்சளத்தப்‌ 
பிறந்த அன்மொழிச்தொசையாகாதோ எனின்‌, யானையஅ சாடென்‌ 
பதில்‌ யானைக்குக்‌ சாடு வாழுமிடனானாற்போலச்‌ இள்ளிச்கு இடப்‌ 
பெயரல்லாச குடி.வாழுமிடனாகாதன்றே? ஆயின்‌ இள்ளியைச்‌ குடி 
மக்களில்‌ ஒருவனாசச்‌ கொள்ளல்வேண்டும்‌. குடிக்குச்‌ றப்புதசோன்‌ 
றச்‌ இள்ளியின.து குடி எனக்‌ கூறியதாதலால்‌ தலைவனை அவர்களி 
கொருவனாகச்‌ கொள்ளல்‌ முறையன்று; ஆதலால்‌, சொள்ளலாசா 
சென்ச. ௮.து சள்ளியின2 குடியிருச்கு மூென விரிக்கப்படுதலால்‌ 
இள்ளியினஅ௫ என்னும்‌ ஆருவது ஊரென்னும்‌ பெயரைச்‌ சொண்ட 
தாகச்‌ கொள்ளின்‌, பொருள்வாழ்ச்சச்‌ ழுமை யென்னலாகாதோ 
எனின்‌, அவ்வாறு கொள்ளின்‌ குடி. யாகுபெயராய்‌ ஊசை உணர்ச்‌ 
இியதெனச்‌ கொள்ளல்வேண்டு மாதலாலும்‌, ௮ன்‌ மொழித்சொசை 
யில்‌ முன்னின்று அடைமொழி சானு த மொழிப்பொருளை விசே 
டிக்குமேயன்றி ௮ன்மொழித்தொசையா லுணர்த்தப்படும்‌ பொருளை 
விசேடியாதாதலாலும்‌ என்னலாசாசென்ச, 


நளவெண்பா செரிர்துமொழிச்‌ செய்தியின்‌ பகுப்பாய்த்‌ சன்‌ 
ஞலும்‌ தன்மேற்‌ பிறராலு மாக்சப்படு தூலென இருவசைப்பட்டு 


௨௪ நளவேண்பா யமறுப்பு, 


நின்ற செொய்யுட்ுிழமை யென்னும்‌ பொருட்பிறிதின்‌ இழெமைப்‌ 
பொருளில்‌ வரச அறாம்‌ வேற்றுமைச்‌ தொசைநிலைக்கள அப்‌ பிறர்‌, 
விடா,ச ன்மொழித்தொசை என்றால்‌ என்னை? தன்னாலும்‌ ௮௪ன்‌ 
மேத்‌ பிறராலு மாச்கப்படு நாலென விருவகைப்பட்டு நின்ற செய்‌ 
யுட்ுழமை யென்னும்‌ பொருட்பிறிதின்‌ ழமைப்பொருளில்‌ வர்‌ 
தத ஆறாம்‌ கே.ற்றுமையாயின்‌, ௮வ்வாருவதற்குப்‌ பயனிலை வெண்‌ 
பாவன்றே யாகல்வேண்டு மாதலாலும்‌, வெண்பா பயனிலை யாயின 
போது ௮வ்வெண்டாவே மேற்கூறிய இருவகையோராலும்‌ ஆச்சப்‌ 
படுநாலுள்‌ ஒன்றை யுணர்ச்தியதாகல்‌ வேண்மொ லாலும்‌, ௮ங்கனம்‌ 
உணர்ச்‌ தியபோது ௮. யாம்‌ கூறிய ௮குபெய ரிரண்டனுள்‌ ஒன்றா 
தீல்வேண்டு மாதலாலும்‌, இகஈ்கனமாகவே ஈகளவெண்பா இரண்டு 
சொல்தொக்ச தொகையாழ்றலால்‌ பிறிதுபொரு ஞணர்த்தும்‌ ௮ன்‌ 
மொழித்தொகை யென்னல்‌ எவ்வாறியையும்‌? அன்றியும்‌, அக்‌ ரள 
வெண்பா என்பது தன்னாலும்‌ பிறராலு மாச்சப்படும்‌ நாலென இரு 
வகைப்பட்டு நின்ற செய்யுட்ுழமைப்பொருளில்‌ வரச அரும்‌ வேற்‌ 
ுமைச்‌ சொகையாயின்‌ பின்‌ ௮ச்‌ தொகைகிலைச்சளத்‌.துப்‌ பிறந்த 
அன்மொழித்தொசைப்பெயரால்‌ உணர்த்தப்புது யாது? ஆதலால்‌ 
குற்றமென்சு. 


சீ 
நளவெண்பா விபரீதகுண திரஸ்காரம்‌, 
 அணதை30 ழு றைய 

பிண்டப்பொருள்‌ ஒன்று பலகுழீஇயது எனவும்‌, வேறு பலகுழீஇ 
யது எனவும்‌ இருவகைப்படுமன்றோ! வேறு பலதொச்ச பொருளி 
னின்றும்‌ பிரிச்சப்படுபொருளே பிண்டித்தபொரு ளென்று 
என்னை? ஈளவெண்பா 8யேமறுப்பில்‌ எழுதியதை ஈன்காய்தலின்றி 
வினாவிய வினாவேயன்‌ நி இது வேறன்று, '(குப்பையைத்‌ தலைக்கட்‌ 
சிதறினான்‌'? என்பதில்‌ குப்பை ஒன்று பலகுழீயதே ஆயினும்‌ ௮க்குப்‌ 
பையைத்‌ தலை, இடை, அடி என்னும்‌ மூன்று வருப்புள்ள பொருளா 
சச்‌ சொண்டு தலைக்சட்டிதறினானென உதாரணம்‌ சாட்டினர்‌ உரை 
யாரிரியரை யுள்ளிட்ட மூவரும்‌. இவ்வாறு கூறினாற்றான்‌ குப்பை 
பிண்டமெனப்படும்‌, நெற்குப்பை நெல்லை யுடையதாயிருக்கற சென்‌ 
னின்‌ ஈளவெண்பா வென்னும்‌ நூல்‌ வெண்பாவை யுடையதென்றாற்‌ 
போல அ௮.றிவிலான்‌ கூற்றாய்‌ முடிவதுமன்றி நெற்குப்பை பிண்ட 
மூம்‌) செல்‌ பிண்டித்த பொருளு மெனப்படா. நெற்குப்பையில்‌ ஒரு 
படி. நெல்‌ வாறினான்‌ என்பதில்‌ நெற்குப்பை பலபடிரெல்‌ தொச்ச 
பொருளாசச்‌ கொண்டமையால்‌ அவ்விரண்டும்‌ முறையே பிண்ட 
மூம்‌ பிண்டி,த்த பொருளும்‌ எனப்படும்‌, இவ்வாறே நளவெண்பா 
மூதற்பங்கு வருணனையுடைய து, இடைப்பங்கும்‌ கடைப்பங்கும்‌ ௮வ்‌ 
எளவு வருணனையுடையது அன்று என்னின்‌ முறையே பிண்டமும்‌, 
பிண்டித்த பொருள்சளுமாம்‌, எனவே ஒன்‌ மு பலகுழீஇயதும்‌ வே.று 
பலசொகச்க பொருளாசச்‌ கொள்ளுங்சால்‌ பிண்டமெனப்பமா றுண 
ர்ச, மச்சட்கூட்டமென்பது ஒன்றுபல குழீஇபதாயிலும்‌ மச்சட்கூட்‌ 
டத்தில்‌அர்தணரைப்‌ பிரித்சானென்றபோது ௮.த வேறுபல குழீஇய 
தாதல்போலுச்‌ குப்பையைச்‌ தலைக்சட்‌ சிதறின னென்பார்ச்கும்‌ ௮, 


௨௭ ௩ளவேண்பா விபரீதகுண திரஸ்காரம்‌. 


வே சருத்சென்க. ஆதலால்‌ ஈசளவெண்பா என்னும்‌ மாற்கு வெண்பா 
சினை என்றலே இலச்சண மாவசன்‌ றி அர்நாலைப்‌ பிண்டப்பொரு 
ளும்‌, வெண்பாவைப்‌ பிண்டித்த பொருளுமென்றலும்‌, ௮.து அன்‌ 
மொழித்தொகைப்பெய சென்பார்ச்கு வெண்பாவை யுடையதென்ப 
அம்‌ இலச்சணமாசாமை யுணர்ச, குப்பையைத்‌ தலைச்சட்செறினான்‌ 
என்பதில்‌ உரைசாரர்‌ மூவரும்‌ தலையைமட்டுஞ்‌ சனையெனச்‌ கொண்‌ 
டாசென்ருர்‌) இடைச்சட்டுதறினான்‌, அடிச்சட்ெறினான்‌ என்பார்ச 
ளானால்‌ இடையைமட்டுஞ்‌ ॥னையெனச்‌ சொண்டார்‌,அடி.யைமட்டுஞ்‌ 
சனையெனச்‌ கொண்டார்‌ என்பரர்போலும்‌. ஈன்று ஈன்று, பிறர்‌ 
கூறுங்‌ கூற்றானே அன்றிச்‌ இற்றறிவுடையமோனும்‌, சண்ணிலாலும்‌ 
சாட்சியாலும்‌, பரிசவுணர்ச்சியாலும்‌ உணரச்கூடிய நெல்லிராச பயற்‌ 
'நிசாரியுமாயெ ஒன்று பலகுழீஇய பொருள்‌ உண்டென்பதற்கு ஈனி 
உழக்து தொல்காப்பிய ஈன்னூற்‌ சூத்திரங்கள்‌ அங்குப்‌ பல எடுத்துச்‌ 
காட்டினர்‌, இது மிகுதியும்‌ வியச்சத்தச்சதே, இம்மட்டோ! ௧௪ 
வெண்பா என்பதற்கு வெண்பா பிண்டித்த பொருள்‌ என்பற' 
பொருக்சாதென்பதற்கு யாம்‌ சில ஏ.துக்கள்‌ எடுத்துக்காட்டி, நெல்‌ 
லைப்‌ பொலியின்௧ண்‌ வாரினான்‌ என ஈன்.னூலுரசைசாசர்‌ கூறிய 
உதாசணசத்தால்‌ பிண்டித்த பொருள்‌ இன்னதெனச்‌ தெற்றென 
வுணர்ச என்ன, ((இவ்வுதாரணத்தை எடுத்‌ ஐச்சாட்டியது நெல்‌ வேறு 
பலதொச்ச பொருளென்ற,ற்சா ! பிண்டித்தபொருள்‌ என்றதற்கா 
எற்றுக்கு!'? என்று வினாவினர்‌, இதென்ன விபரீதம்‌? குப்பையைச்‌ 
தலைச்சட்சிதறினா னென்ப தபோலப்‌ பொலியின்கண்‌ செல்லைவாரிஞ 
னெனப்‌ பிண்டப்பொருளை முன்னும்‌, பிண்டிச்த பொருளை அதன்‌ 
பின்னுமாசச்‌ கூறாமையால்‌ செல்லை அவ்வாறு விபரீசப்பட்டு வினா 
வினார்போலும்‌, 

ஆகுபெயர்‌ குறிப்புகள்‌ ஒன்றாயிருச்ச, ஆகுபெயசாய்த்‌ சன்‌ 
பொருளைக்‌ குறிப்பாலுணர்த்திற்‌ றென்றல்‌ ஒன்றனை யொன்று பத்‌ 
அதளென்னுங்‌ குற்தமாமன்றோ எனின்‌) ஒன்றனை யொன்று பற்‌. 


களவேண்பா விபரீதகுண திரஸ்காரம்‌. ௨௭ 


௮தலென்னும்‌ கு.ற்றம்‌ இன்னசெனச்‌ செளியாமையால்‌ கூறினசே 
அன்றி ௮2 இங்குச்‌ ஈறிதும்‌ பொருர்தாது. சொற்கள்‌ யாலும்‌ 
கெளிப்படையாலாயிலும்‌, குறிப்பினாலாயினும்‌ பொருளை யுணர்த.து 
மென்பசு “வெளிப்படை குறிப்பின்‌ விரிப்பது சொல்லே,” குறிப்‌ 
பிற்‌ ஈருமொழி யல்லன வெளிப்படை? என்பவற்றா லுணர்க, அவ்‌ 
விரண்டிடச்துமுள்ள 8சாவதற்குப்‌ பொருள்‌ இன்னதென உண 
ரின்‌, வெண்பா ஆகுபெயராய்த்‌ தன்‌ பொருளைச்‌ குறிப்பாலுணர்த்‌ 
திற்மென்றல்‌ குற்றமன்றென விளங்கும்‌. குற்றமென விபரீதப்‌ 
பட்டவர்‌ அகுபெயர்‌ குறிப்புளொன்றாயிருச்ச என்றதற்குப்‌ பொருள்‌ 
ஆருபெயர்‌ குறிப்பாற்‌ பொருளுணர்த்துஞ்‌ சொற்களால்‌ ஒன்றா 
யிருக்ச என்பதன்றே உய்த்துணர்ச, உய்த தணர்க, 

ஒருசொல்‌ யாண்டுர்‌ தனித்து நில்லாசென்றதைச்‌ சாமானியவிதி 
யென்றும்‌, ஆகுபெயர்‌ தொடர்பட்டே நிற்குமென்றதை மலடியைத்‌ 
தாயென்றாற்போ லாகுமென்றுங்‌ கூறிச்‌ சண்டிச்‌ துவிட்டார்‌. சொல்‌ 
தனித்துில்லாதென்பறைச்‌ சாமானியவிதி பென்றா ராயின்‌ தனித்து 
நிற்குமென்ப.து விசேஷ விதியாகல்வேண்டும்‌, ௮.த யாண்டுச்‌ சண்‌ 
டனரோ? மாணாக்சன்‌ உணர்தற்பொருட்டு இன்னது பெயர்‌, இன்‌ 
ளது வினை, இன்னது இடை, இன்னது உரி என எழுர்த சூத்திரம்‌ 
களைச்‌ தனித்து நிற்குமென்னும்‌ விசேடவிதியென விபரீதமாகச்‌ 
கசொண்டார்போலும்‌. சொல்‌ சனித்‌த நில்லாதென்பது தமிழிலக்கண 
லூலார்ச்சே அன்று) பிறபாடை இலகச்சண தூலார்ச்ரு முடன்பா 
டென வுணர்ச, 

(சொல்சாப்பியம்‌ வேற்‌ றுமைமயங்யெலுள்‌ ஒருபெயர்ச்‌ இலக்‌ 
கணம்‌ சான்கு சூத்இிசத்தாற்‌ கூறி, எச்சவியலுள்‌ ௮ன்மொழித்தொ 
கைக்கு இலக்கணம்‌ கூறியிருத் தலையும்‌, ஈன்னூலுள்‌ அல்வாதே பெய 
நியலிலும்‌ பொதுவியலிலும்‌ கூறியிருத்சலையும்‌ நோச்சாது ௮ன்‌ 
மொழித்சொகையெல்லாம்‌ஆகுபெயரென ச்கறு வர்க. ற்ராயடக்கும்‌) 


௨௮ ௩ளவேண்பா விபரீதகுண திரல்காரம்‌. 


ஆதலால்‌ அடைமொழி அடுத்த மொழியை வீசேடியாதும்‌ விசேடித்‌ 
அம்‌ நிற்பின்‌ ஆகுபெயபெனவும்‌ அன்‌ மொழித்தொகைஎனவங்கூறல்‌ 
மிகைபடச்‌ கூறலென்னுங்‌ குற்றமாமென்க'! என்றார்‌. தொல்சாப்பி 
யர்‌ மு.சலாயினார்‌ எல்லாம்‌ பலசூத்‌ திரம்களாற்‌ கூறியிருக்கவும்‌ யாம்‌ 
அகுபெயர்க்கும்‌ அன்மொழித்தொசைகச்கும்‌ வேற்றுமை யின்னசெ 
னச்‌ கூறியது மிகைபடச்கூறலென்னும்‌ குற்றமானால்‌ ஈன்னூ லவா 
காரரும்‌, சூத்திரவிரு த்திசாரரும்‌ கூறியிருத்தலையும்‌ அவ்வாறு குற்ற 
மெனச்‌.கூறவேண்டுமன்றே; ௮வறரிருவரும்‌ இவர்காலத்திலில்லாமை 
யால்‌ இக்குற்றம்‌ அவர்களைச்சாராசென்னும்‌ கறாத்துப்போலும்‌, மிகை 
படக்கூறலை இவ்வாறு விபரீதமாகச்‌ சோடற்கு ஏது யாதோ? இருது 
வருணனைச்‌ செய்யுள்பல, களனைக்குறித்தெழுச்த செய்யுள்‌ சலவென்‌ 
றார்‌, இதுவே காண்டல்‌ விரோதம்‌. ஈளவெண்பாவைக்‌ சத்கும்‌ சிறு 
வர்களே அதனை மறுப்பராதலால்‌ யாம்‌ அதைக்குறித்தொன்றும்‌ எழு 
இலம்‌, மூன்றாம்‌ பச்கத்தில்‌ *யா.தானும்‌ ஒரு சொல்‌ சனிச்‌ துநில்லா,? 
ஒருசொல்‌ தனித்‌. துில்லா''என இசண்டிடத்துச்‌ கூறினர்‌. ரகம்‌ 
வினைமுதல்‌ பன்மைவினை கொள்ளாதே எனின்‌, செய்யுள்விகாசத்தி 
லாவ, பால்வழுவமைதியிலாவது அடக்‌ மறுப்பார்போலும்‌. இம்‌ 
மட்டோ! வினையெச்சங்கட்குத்‌ தனித்து இலச்சணங்‌ கூறி,” 
*அருபெயர்ச்குத்‌ தனித்து இலச்சணங்‌ கூறி,” என்றார்‌. பவணந்தி 
முனிவர்‌ இவற்றிற்கு இலச்சணங்‌ கூறுங்கால்‌, தனியாயிருர்து கூறின 
'செனப்‌ பொருளாகறெது, அங்கனங்‌ கூறுதற்குச்‌ காரணம்‌ யாசோ ! 
'அறிச்திலம்‌;- 


ஆைவைகாகைகை. 


மீ 
நளவெண்பா 


மூலமும்‌ உணயும்‌, 


நளன்‌ - நிடதசாட்டரசன.து இபற்பெயராய இூ தறிப்பெயர்‌; 
வெண்பர்‌ - கார்ணப்பொதுப்பெயர்‌. இதில்‌ வெள்‌ என்னும்‌ பண்பு 
வெண்சோறென்பதிற்‌ போல வேற்றுத்தளை விரவப்பெருமையாகிப 
கலப்பின்மை யுணர்த்தி, தொடைபாவி ஈடத்தற்காணத்தால்‌ வந்த பா 
வென்னும்‌ பெயர்க்க அடையாய்‌ நின்றது; பா-மு,சனிலைத்‌ தொழிலாக 
பெபராசிய காரணப்பெயர்‌, எனவே வெண்பா என்பது தூய்மையா 
இய பா என்றதாயிற்று, இதுபற்றிபே பாட்டியலாரும்‌ இர்பாமை 
அர்சணர்சாதியைச்‌ சாரவைத்ததென்ச. இருதறள்வெண்பா, நேரிசை 
வெண்பா, இன்னிசைவெண்பா, பலஃ்றொடைவெண்டா, நேரிசைச்‌ 
சிர்‌ இியல்வெண்பா, இன்னின்சச்சிந்தியல்வெண்பா, சவ௯வெண்பா 
என்னும்‌ ஏழனுள்‌ குறள்வெண்பாப்போல இரண்ட்டியும்‌, சிந்தியல்‌ 
வெண்பாப்போல மூன்றடியும்‌ உடையதாடுச்‌ குறைந்தும்‌, பஃறொடை 
வெண்பாப்போல நான்ன்மிச்ச பலவடியுடைய சாகி மிக்கும்‌ வராமல்‌ 
இயல்பாசயெ சான்சடியே யுடையதாடுப்‌ பெரும்பான்மையும்‌ பயின்று 
வருந்‌ தலைமைபற்றி சேரிசைவெண்பாவுச்‌ காயிற்று, பிறிஇனியைபு 
நீக்கிய ஈளனென்னும்‌ விசேடணமடுத்துகின்ற அவ்வெண்பாச்‌ தன்‌ 
றொகியாயெ நூலுச்சாதலால்‌ சனையாகுபெயராகிய காரணப்பெய 
ராம்‌) தன்னாற்சமைந்த நாலுக்காதலால்‌ கருவியாகுபெயராயிற்றெனி 
னும்‌ பொருந்தும்‌, இங்வாறு முறையே இடுகுறிப்பெயரும்‌, காரணப்‌ 
பெயருமாச நின்று புணர்ந்த சஎவெண்பா என்பது பாரியத பாட்‌ 
டென்றாற்போலத்‌ தெரிர்துமொழிச்செய்தி யென்னுஞ்‌ செய்புட்‌ 





8 ஈளவேண்பா மூலமும்‌ உரையும்‌. 


கிழமை யிரண்டனுள்‌ ஒன்றா௫ய பொருட்பிழிதின்‌ிழமைப்பொருள 
தாய்‌? தொச்ச அராம்வேற்றுமைத்‌ சொசைகிலைத்தொடர்‌, எனவே 
நளனது நூலென்பது பொருளாம்‌. பிறிதினியைபு நீச்சிய விசேடண 
மாதிய நளனென்பது அகுபெயர்ப்பொருளாசிய நாலை விசேடி.ச்‌.ஐ 
நிற்கின்‌ மையால்‌ ௮ன்மொழிச்சொகையாகாது. 


இள்ளிகுடி, என்ருற்போல ஆராம்வேற்றுனத்‌ தொசைப்புறத்‌ 
அப்‌ பிறந்த அன்மொழித்தொகைரகிலைத்தொடராய்‌ நின்றதெனிற்‌ 
படுங்குற்றம்‌ யாசெனின்‌, அது விரிர்‌ ச இள்ளியினத குடியிருக்கும்‌ 
ஊர்‌ என்பதில்‌ இள்ளியினதென்னும்‌ ஆரூவது குடியென்னும்‌ பெய 
சைச்‌ கொண்டதன்‌ றி, களஎனது நாலென்பதுபோல அக்குடியிருக்கும்‌ 
ஊரைச்‌ கொள்ளாயையாலும்‌, அன்மொழித்சொகையில்‌ முன்னின்ற 
அடைமொழி தானடுத்த மொழிப்பொருளை விசேடிப்பதன்‌ றி ௮ல்‌ 
வன்மொழித்சொகைப்பொருளை விசேடியாமையே ௮ன்மொழிச்சொ 
சைச்கு இ௰ச்சகணமாதலாலும்‌ குற்றமென்ச, வெண்பா நூலுக்கு ஆசல்‌ 
'தஇருவேங்கடவெண்பா, புலியூர்வெண்பா என்பஒற்றாலுணர்ச. 





த றி றப்புப்பாயிசம்‌, 


நேரிசை வேண்பா. 





நேசரிதம்‌ கர கிலவலபர்‌ தாங்குகளன்‌ 
மாசரிதங்‌ கூற வருந்துணையாப்‌--பேசரிய 
மாமஉழ்மா றன்புகழாம்‌ வண்டமிழ்‌ வ தம்விரித்த 
மாமகழ்மா றன்றாண்‌ மலர்‌, ஆ ழ்‌ 
(இதன்‌ பதப்பொருள்‌.) சேசஃ(சன்னிடத்‌தப்‌) பசைத்தஃ மை 
யிங்லாதவர்‌, இசம்‌ கூர - சுகமிகும்படி , நிலவலயம்‌ - பூமிலட்டச்தை, 
தாங்கும்‌ ஈளன்‌ - சமக்ன்ற ஈளராசனது, மா சரிதம்‌ பெருமையாக 


தற்சிறப்புப்பாயிரம்‌, $ 


சரித்திரத்தை, கூற - (செய்யுளில்‌ அமைத்துச்‌) சொல்லுதற்கு, பேசு 
அரிய - (செயல்‌ குணங்களைச்‌) சொல்லுதலரிய, ரா மகிழ்‌-இருமகள்‌ 
களிக்கன்ற, மால்‌ சன்‌ - இருமாலினுடைய, புகழ்‌ ஆம்‌ - புசழாயெ, 
வள்‌ தமிழ்வேதம்‌ - வளமாயய தமிழ்வேச.ச்தை, விரித்த - வெளியிட்‌ 
டருளிய, மா ம௫ழ்‌-பெருமையமைர்ச மடழமலர்மாலையணிக்த, மாறன்‌ 
தாள்மலர்‌ - சடகோபமுனிவனுடைய திருவடிச்தாமரைமலர்கள்‌, 
அணையாக வரும்‌ - உதவிசெய்வனவாகவரும்‌, என்றவாறு, 


(வி-ரை.) சேசசென்றது அவனது குடையின்‌ €ழடங்கி வாழ்பவர்‌ 
களை. சேசர்‌-பண்படியாகப்‌ பிறத்த பல்லோர்படர்க்கைப்பெயர்‌; ெம்‌- 
பகுதி, ௮ர்‌-பல்லோர்படர்ச்கை விகுதி, பகுஇியீந்று அம்முக்கேடு கடைச்‌ 
குறை; இங்வாறன்றிப்‌ பகுதியீற்று மகாச்கே? சக்தி, விகுகிமுதல்‌ ௮௪ 
ரக்கேடு முகற்குறை எனினும்‌ பொருந்தும்‌, நேசரிதங்கர - இணைவழு 
வமைதி; [கன்னூற்பொதுவியற்‌ சூத்திரம்‌ ௨௬.]ரிலம்‌-தொழிலடியாகப்‌ 
பிறந்‌ ச பெயர்‌; நில்‌-பகு.தி, அம்‌-வினைமுசற்டொருண்மை விகுதி; பொ 
ருள்‌ நிற்றலுடையதென்பது; நிலை, டச்சை என்பவற்றுக்கும்‌, அசலை, 
அசலம்‌ என்னும்‌ வடமொழிகளுக்கும்‌ இதுவ பொருள்‌, கிலவல.பம்‌- 
பண்புத்தற்ழெமைப்பொருள.சாசுய ஆரும்வேற்றுமைச்‌ சொகை 
நிலைத்தொடர்‌. கிலவல.பர்‌ சாங்குதலாலது - குடிகளை அறத்தின்வழி 
ஒழுகுவிததச்‌ தண்ணளிசெய்து காத்தல்‌. பண்பாகுபெயசாய்‌ நின்ற 
அணையென்னும்‌ பெயரை வினைப்ப?7,௪ ஆவென்னும்‌ வினைமு௪ 
னிலைபுணர்ந்த துணையா-பகுதி, கு-௪।ரியை, ௮-எ௭.இிர்கால வினையெச்ச 
விகுதி, உகரச்கே? சம்‌; இசனீறு சொகுச்கப்பட்டத. பேசு-மு.சனி 
லை,ச்‌ தொழிற்பெபர்‌; பேசரிய-எழுவாய்த்‌ சொகாகிலைச்சொடர்‌; கான்‌ 
காம்‌ வேற்றுமைத்‌ தொகை௰ிலைச்தொடருமாம்‌; பேச என்னும்‌ செய 
வெனெச்சம்‌ ஈறு தொகுச்சப்பட்டதெனம்‌ சொண்டு வினையெச்சச்‌ 
தொகாரிலைத்சொடசெனினு பொக்கும்‌. மா என்னும்‌ உடமொழி 
மூன்றனுள்‌ இடையிலுள்ளது தற்௪ மம்‌; மஹா என்னும்‌ அரியமொழிச்‌ 
வாகிய மற்ற இரண்டும்‌ தம்பலம்‌. மசிழென்னுஞ்‌ சொ. இரண்‌ : 


த்‌ ஈளவேண்பா மூலமும்‌ உரையும்‌. 


டலுள்‌ முன்னது வினைச்சொசை வினைச்சொல்‌; பின்னது மலருக்கு 
சேசலாகுபெயராய்‌, ௮.௮ மாலைக்குசி கறாவியாகுபெயராய்‌ நின்றது. () 
மற்றொரு பிரதி, 
“ஈசன்‌ 
கரியா னனச்சான்‌ கருதுகழ்‌ பூண்ட 
கரியா னனத்தான்‌ கழல்‌. 


(௫-ள்‌.) ஈசன்‌ - சிவனும்‌, கரியான்‌-இிருமாலும்‌, அன்ன த்சான்‌- 
பிரமனும்‌, கருஅ - மதிகிகன்ற, புகழ்‌ பூண்ட - புகழை அணிர்த, கரி 
ஆனனத்தான்‌ * யானைமுகச்சகடவுளினது, கழல்‌ - பாதம்‌, எ 4 று, 

(வி-ரை.) ௮ன்னத்தா னென்பதில்‌ னகரம்‌ தொகுத்தலாயிற்று. 
மூவருமென்னுஞ்‌ செய்வெண்ணின்‌ தொகையோடு முற்றும்மை 
வீகாரத்சால்‌ சொச்ச, 

ஆதித்‌ ,சனிக்கோல மானா னடி.யவற்காச்‌ 

சோதிச்‌ திருத்தூணிற்‌ றோன்றினான்‌ - வேசத்தின்‌ 

முன்னின்றான்‌ வேழ முதலே யெனவழைப்ப 

சன்னென்றா னெங்கட்‌ இறை, 

(இ-ள்‌) சணி- ஒப்பற்ற, ஆதிக்கோலம்‌ ஆனான்‌ - ஆதிவராக 
மானவனும்‌, அடியவற்கு ஆச - அடியானாயய பிரசலாதப்‌ பெருமானுச்‌ 
காக, 'சோதி - ஒளியமைந்த, திருச்‌ தூணில்‌ - இருச்‌ தூணினிடச்‌ ௫, 
சோன்‌ றிஞன்‌ - அவதரித்சானும்‌, வேதச்‌இன்‌ முன்‌ - பிரணவத்தில்‌, 
தின்றான்‌ - பொருளாக நின்றாலும்‌, வேழம்‌ - சஜேர்‌சரனென்னும்‌ 
மானை, முதலே என அழைப்ப: - ரச2ந்கடவுளே யென்றழைக்க, என்‌ 
என்றான்‌ - - ஏனென்று வர்சானுமாகயெ திருமால்‌, எங்கட்கு இறை 
எங்களுக்குச்‌ கடவர்‌, எ-று, 
்‌ (வி- 5௭.) பிரணவத்தின்‌ விவரணம்‌ வே.சங்சளாதலால்‌ ௮௪ 
பேதத்தின்முன்‌ எனப்பட்டது; இத ஆரும்வேற்றுைத்‌ செர்சைப்‌ 


தற்சிறப்புப்பாயிரம்‌, 5 


புறத்துப்‌ பிறந்த அன்மொழித்தொகைச்‌ காரணப்பெயர்‌, முதல்‌-பண்‌ 
பாகுபெயர்‌, அழைப்ப - செயவென்‌ வாய்பாட்டுக்‌ காரணப்பொருட்டா 
இய இறந்தகால வினையெச்சம்‌; அழை-பகுஇி; ப்‌-சந்‌இ, ப்‌-விரித்தல்‌ 
விகாரம்‌, அ-வினையெச்சவிகுகி, என்‌ - எவனென்னும்‌ வினாவினைக்‌ 
குறிப்பின்‌ மரூ௨. கோலமானான்‌, சோன்‌றினான்‌, நின்றான்‌, என்றான்‌ 
என்னும்‌ வினையாஸணையும்‌ பெயர்கள்‌ திருமாலென்னும்‌ ஒரு பொருண்‌ 
மேல்வர்து இறையென்னும்‌ ஒரு பயனிலை கொண்டன ([ஈன்‌-பொ.து- 
௫௬-௪௪. ஆூவெராசமானது அண்டங்களைத்‌ தாங்கும்படி அன்றியும்‌, 
பூமியை எடுத்துச்சென்ற இரணியாட்சனைக்‌ கொல்லும்படியும்‌) 57 
சிங்கமானது திரிலோகச்தையும்‌ தன்னாணைக்குள்‌ எடங்கச்செய்து தன்‌ 
னையே மு;தற் கடவுளாக வணங்சச்செய்து, இதற்ணெங்காத தன்‌ குமா 
சனை வருத்தட்பரிசதிய இரணியனைக்‌ கொல்லும்படியும்‌. தம்போலும்‌ 
அடியாசைச்‌ தம்மொடுபடுத்‌ இஎங்‌ஈட்கு" என்றார்‌. (௨) 
மற்றோரு பிரதி, ல 
கலாப மயிலிருந்த பாகத்தார்‌ கங்கை 
உலாவு சடைமே அறையும்‌ - நிலாவை 
வழியவார்த்‌ தாலன்ன மாநீற்றார்‌ நாசம்‌ 
கழியவார்த்‌ தார்சமக்கோர்‌ காப்பு, 


(ட-ள்‌.) கலாபம்‌ - சோகைபையுடைய, மயில்‌ இருந்த - மயில்‌ 
போலும்‌ பார்வதி தங்கி.ப, பாகச்தார்‌ - இடப்பாகத்தை யுடையாரும்‌* 
கந்கை - கங்காரஇ, உலாவு - இரி௫ன்ற, சடைமேல்‌ உறையும்‌ - சடை 
யின்மேல்‌ உள்ள, நிலாவை - சந்தினொளியை, வழிய - (தமது திரு 
மேனியில்‌) வழியும்படி, வார்த்தால்‌ ௮ன்ன - வார்த்தாற்போன்ற, மா 
நீத்றார்‌ - பெருமையாகய திருநீற்றை யணிர்சவரும்‌, சாகம்‌ - பாம்பு 
களை, கழிய - மிகுதியும்‌, (அணிகளாக) ஆர்‌.த்தார்‌ - சட்டினவருமாயெ 
பரமசிவனார்‌, ஈமக்கு தர்காப்பு - சமக்கு ஓரிரட்சசர்‌, ௭-௮, 


0 களவேண்டா மூலமும்‌ உரையும்‌. 


[வி-ரை,) சாப்பு-தொழிலாகுபெயர்‌. அன்ன-இடைச்சொலடியா 
சப்பிறக்த குறிப்புப்‌ பெயரெச்சம்‌; ௮ன்‌-பகுதி, ன்‌-ச*தி, அ-பெயசெச்ச 
விகுதி; .அன்னானென்னும்‌ அவ்வினை முற்றிலும்‌ னகரம்‌ நித்தியமாய்‌ 
ஒரு,சலால்‌, ௮ஃ பகுத என்னலாகாத. (௩) 

| அவையடக்கம்‌. 

வெர்தறுகண்‌ வேழத்தை வேரிக்‌ சமலத்தின்‌ 

தீர்அுவினாற்‌ கட்டச்‌ சமைவதொக்கும்‌-பைந்தொடையில்‌ 

சேன்பாடுக்‌ தார்சளன்றன்‌ றெய்வத்‌ திருக்கதையை 
யான்பாட லுற்ற வி.௮. 

(இ-ள்‌.) பைந்தொடையில்‌ - (தொடுக்கப்பட்ட) பசுமையாக 
பூங்சொச்‌ இல்‌, சேன்‌ பாடும்‌ - வண்டுகள்‌ பாடுகின்ற, தார்‌ களன்தன்‌ - 
மாலையணீர்ச களரரசாசன௮, தெய்வம்‌ - தெய்வச்சன்மையுள்ள, திருக்‌ 
சதையை - அழயெ சரித்திரத்தை, யான்‌ - கல்வியறிவில்லாத நான்‌, 
பாடல்‌ உற்ற - பாடத்சொடங்கிய, இ.த - இம்மு.பற்9, வெம்‌ சறுசண்‌-* 
(போரில்‌) கொடிய அ௮ஞ்சாமைத்தன்மையையுடைய, வேழச்தை - 
யானையை, வேரி-மணமமைந்த, கமலத்தின்‌ - தாமரையினது, சந்து 
வினால்‌ - நலினால்‌, சட்ட - (தனக்கு அடங்கும்படி ) சட்டுதற்‌ ,, சமை 
வறு - (அறிவில்லாசான்‌) ஆபத்தப்பவெதை, ஒக்கும்‌ - ஒத்திருக்கும்‌, 
எஃழு. 

(வி-மை) உவமையால்‌ சல்வியறிவில்லாமை சுபொருளுக்குத்‌ சச்‌ 
அனரக்‌ப்பட்டத. இதுவென்னு:ஷ்‌ சட்டுப்பெயர்‌ பாடலுற்றனைச்சுட்டி 
தின்ற. சா.தலால்‌ உற்ற என்னுங்‌ காரியப்பொருட்டாகிய பெயசெச்சம்‌ 
இ.தவென்‌ னுஞ்‌ செயற்பெயர்‌ கொண்டசென் ௧.ழால்‌ செய்யப்புகுவோர்‌ 

* பொருளுக்கு - உபமேயத்துக்கு. உபமேயம்‌, பொருள்‌, புசழ்‌ 
பொருச்‌, வர்ணியம்‌, புகழ்வுளி என்பன ஒருடொருட்சொற்கள்‌. உப 
மானம்‌, அல்பொருள்‌, ௮வர்ணியம்‌, புன விலி என்பன ஒருபொருட்‌ 
சொற்கள்‌. 


சுயம்வரகாண்டம்‌. 1 


சல்வியறிவொழுச்ச மு,சலிய வற்றால்‌ குறையின்‌ ஜி கிறைர்சோர்‌ கூடிய 
சபைக்குச்‌ தாம்‌ அட்‌? ஒழுகு சலைச்‌ கூறுதல்‌ மசபாதலால்‌ பு 9உர்திலக 
சாசய ஆரியர்‌ இவ்வாறு தம்மை யிழித்துச்‌ கூறிக்கொண்டனர்‌. 
தீர்‌.து: வடமொழிக்குற்றியலுகரமா,சலால்‌ சந்துவினாவென [கன்‌-உயி - 
கு-௧௨] பொதுவிதியை ஏற்று, உகரங்கெடாமல்‌ லகரவுடம்படுமெய்‌ 
பெற்றது, தொடை-தொழிலடியாகப்‌ பிறந்தபெயர்‌; தொடு-பகுதி, 8- 
வினைமுதற்பொருண்மை வி), உகரச்கேடு சந்தி; பொருள்‌ பூ ஒன்‌ 
டனொன்று இணைசலுடையசென்பத) தொடுச்சப்படுவதெனப்‌ 
பொருள்‌ சொண்டு, 8 : செயப்படுபொருண்மை விகுதியெனின்‌ பூங்‌ 
சொத்து இயற்சைப்பொருளாதலால்‌ என்னல்‌ கூடாதென்க. பசும 
ணென்பதிற்போலப்‌ பைந்தொடை யென்பதில்‌ பசுமை ஈரம்‌ புலராமை 
யை யுணர்த் இற்று; பசுமை சொடையென்னும்‌ வருமொழிப்புணர்ச்ட 
யில்‌ மைய£ற செட்டு, அடி. அகரம்‌ 8யா௫, (*இனையவும்‌"! என்பதனால்‌ 
சசரவுகரல்‌ கெட்டு, இனவெழுத்து மிகுந்தது. சொடையென்பதற்குச்‌ 
பெய்புளெனப்‌ பொருள்‌ கூறின்‌, பாடலென்பதனால்‌ ௮௮ ஈன்குவிளங்‌ 
.குதலால்‌ கூறலாகாசென்ச, சதைக்குத்‌ தெய்வச்‌ சன்மையாவது இவ 
னது சரித்திரச்சைப்‌ படிப்பவரைத்‌ தமையைத்‌ தருங்‌ கலிபுருஷன்‌ 
அணுகாமையும்‌, படியாசமுன்‌ ௮அணுகியிருப்பினும்‌ படித்தபின்‌ ௮௨ 
விட்டொழிதலுமாம்‌. சமலத்தின்‌ ற1௮-உறுப்புததற்ழமைப்‌ பொருள 
தாகிய ஆராம்வேற்றுமைச்‌ தொசைநிலைத்சொடர்‌, (௪) 


தற்சிறப்புப்பாயீர முற்றிற்று. 
மூல்‌, 
6 ௦. 6 
சுயமவரலகாண (டம, 
அண்டு கோண னை ்‌ 
சுயம்‌ - பெயர்ச்சொல்‌, வரம்‌ - தொழிழ்பெயர்ச்சொல்‌, சாண்டம்‌- 
பெயர்ச்சொல்‌; (இம்மூன்றும்‌ வடமொழி;) என மூன்றுசொல்‌ இரண்டு 





8. நளவேண்டா மூலமும்‌ உரையும்‌. 


சர்தியாய்‌, முன்னது ஏழாம்வேற்றுமைத்‌ சொகைகிலைச்சச்தியும்‌, பின்‌ 
ன ஆரறும்வேற்றுமைத்‌ சொகைநிலைச்‌ சர்தியுமாம்‌. பொருள்‌ ஒரு 
சன்னிகை சானாக ஒரு கணவனைச்‌ கோரிச்சொள்ளுசலின2 செய்திச்‌ 
கூட்டத்தை யுணர்ச்துவதென்பது, எனவே சுயம்வாசாண்டமென்பது 
ஆரறும்வேற்றுமைத்‌ தொகைப்புறத்துப்‌ பிறரச அன்மொழித்சொசைச்‌ 
காரணப்பெயராயிற்று. சன்னிகையென்றது தமயந்தியை. சணவனென்‌ 
றத களராசனை, காண்டம்‌-மு.தனிலைத்‌ சொழிற்பெயரெனலும்‌, சண்‌ 
டை, கூத்‌சென்பனபோலாமையால்‌ முதனிலைபெருத்‌ தொழிற்பெய 
செனலும்‌ பெருக்குற்றமே ஆம்‌. 


பாண்டவரின்‌ முன்றோன்றல்‌ பார்முழுஅர்‌ தோற்றொருகாள்‌ 
ஆண்டகையே தூதுவனாப்ச்‌ சென்றவனி - வேண்ட 
மறுத்தா னிருக்கானை மண்ணொடும்போய்‌ மாளப்‌ 
பொறுத்தா ஸிருக்தான்‌ புலர்க்‌ ௮, 

(௫-ள்‌.) பாண்டவரில்‌ - பாண்டுபுத்திரர்களில்‌, மூன்‌ தோன்‌ றல்‌. 
முதற்புததரஞயெ தருமராசன்‌, பார்‌ முழுதும்‌ சோற்று - தன்னாடு 
மூழுமையும்‌ (சூசாட்ட.த்தில்‌) சோற்று, ஆண்டகையே - ஆடவர்களில்‌ 
பெருமையுடையோனாயெ சண்ணபிரானே, தூ.துவளய்ச்‌ சென்று - 
-தா.சளுகச்‌ சென்று, அவனி வேண்ட - பூமியை வேண்டிச்கேட்சு, 
மறுத்தான்‌ - (கொடேனென்று) மறுத்த துரியோதனன்‌, இரு தானை 
ஓடும்‌ - பெருஞ்சேனையோடும்‌, மண்ணொடும்‌ போய்மாஎ-பூமியோடும்‌ 
போய்‌ இறக்கும்படி, பொறுத்சான்‌ - பொறு த்தவனா௫ு, ஒருாள்‌ புலர்‌ 
ஈத இருர்சான்‌ - ஒருகாள்‌ வாடியிருந்தனன்‌, ௭-௮, 

(வி-ரை.) சண்ணபிசான்‌ தூ.துவஞசச்‌ சென்று ௮வனிவேண்‌ 
டத்‌ துரியோதனன்‌ மறுத்ததும்‌, பொறுத்ததும்‌ வனவாசத்துச்கும்‌, 
அஞ்ஞாதலாசச்‌ துக்கும்‌ பிற்பட்டனவாயினும்‌, இங்குச்‌ கூறியது சரும 
சாசனது பொழுமையை விளச்குசற்சென்ச, சோன்றல்‌- சொழிலாகு 
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பெயர்‌, மண்‌ கருவியாகுபெயர்‌, மண்ணொடும்போய்‌ மாளுதல்‌ - பூமி 
மின்‌ சுதர்தரம்‌ நீங்‌ இறத்தல்‌, கருமையின்‌ விகாரமொழியாகய 
காரென்பது போன்ற பருமையின்‌ விகாமொழியாயெ பார்‌ பண்பாகு 
பெயர்‌. ஏ-உயர்வு?றப்பு, ஓடு வுருபைத்‌ தானை யென்பதனோடும்‌ கூட்‌ 
ச, உம்மை தொகுக்கப்பட்டது. மறுத்சான்‌-இற*்தசாலவினையாலனைர்‌ 
யும்‌ பெயர்‌, பொறுத்தான்‌ - வினைமுற்று வினையெச்சமாய்‌ சின்றது. 
ஆண்டகை ஏழாம்‌ வேற்றுமைத்‌ தொகைப்புறத்துப்‌ பிறந்த ௮ன்‌ 
மொழித்சொகைக்‌ காரணப்பெயர்‌, ஆய்‌-ஆக என்பதன்‌ திரிபு, முழுது* 
பண்புப்பெயர்‌; முழு-பகு இ, ௮-பகுஇப்பொருள்‌ விகுதி, (௧) 
நாட்டின்கண்‌ வாழ்வைச்‌ துறந்துபோய்‌ நான்மறையோர்‌ 
ஈட்டங்கள்‌ சூழ விருந்தானைக்‌ - காட்டில்‌ 

பெருந்தகையைக்‌ கண்டார்கள்‌ பேரெழிற்றோள்‌ வேர்தர்‌ 
வருந்தகைய ரெல்லாரும்‌ வந்து, 

(௫-ள்‌.) பேர்‌ எழில்‌ - மிருர்ச அழசமைந்த, சோள்‌ வெர்சர்‌ - 
தோள்களையுடைய அரசர்களில்‌, வரும்‌ - வது சாணுதற்குரிய, தசை 
யர்‌ எல்லாரும்‌ - தன்மையுடையாசாயே யாவரும்‌, சாட்டின்சண்‌ - இர்‌ 
ிரப்பிரஸ்தத்தில்‌, வாழ்வை - சுத்திருத்தலை, துற*து - பத்நறமீக்க; 
காட்டில்போய்‌ - காமியவனத்திற்‌ சென்று, சால்‌ மறையோர்‌ - நான்கு 
வேதங்களையு மு.ற்‌.றவுணர்ச்த முனிவர்சள2, ஈட்டங்கள்‌ சூழ கூட்டங்‌ 
கள்‌ (தன்னைச்‌) சூழும்படி, இருர்‌தானை-வீழ்‌றிருந்தவனை, பெருந்தசை 
யை வந்து கண்டார்கள்‌ - பெருங்குணத்தையுடைய தருமபுத்திரனே 
வந்து கண்டு வினாவினார்சள்‌, எ-று. ்‌ 

(வி-ரை,) மறை - சொழிலடியாகப்‌ பிறந்த பெயர்‌; இதல்‌, ஒறு 
வித்தல்‌, சேட்டல்‌ மூன்றனுள்‌ த.அவித்தல்‌ அரசர்ச்கும்‌, அதனோடு 
இ.தல்‌ வைசியர்க்மும்‌, அவ்விரண்டனோடு சேட்டல்‌ சூச்தரர்ச்கும்‌ மற 
ச்சற்குரியசென்னும்‌ பொருளில்‌ ம.ற-பகு.இி, 88-செயப்படுபொருண்‌ 
மைவிரு இ, உசரச்சேடு சக்தி) இக்சனமன்‌ றி இவனுடைய குணம்‌ 


10 நளவேண்டா மூலமும்‌ உரையும்‌, 


செயல்‌ இவற்றின்‌ பெருமையைச்‌ கூடமாசச்‌ சொல்வசென்னு/்‌ 
பொருளில்‌ தொழிலாகுபெயர்‌ ஈட்டங்கள்‌-சொழிலாகுபெயர்‌; ஈண்டு- 
பகுதி, ௮ம்‌-புடைபெயர்ச்சி விகுதி, ணசரம்‌ டகாமானது வவித்தல்‌, 
உகரச்கே? சந்இ, கள்‌ - பன்மை 'விகுதி; ௮ம்‌ விகுஇப்புணர்ச்டியில்‌ 
தேடு சேட்டமென நெடிற்றொடரும்‌, உருகு உருச்கமென உயிர்த்‌ 
தொடரும்‌, ஒல்கு ஒற்கெ பன இடைத்சொடரும்‌, ஈறு ஈற்மமென முற்‌ 
தியலுசமும்‌ விகாரப்படும்‌, மறையோரீட்டங்கள்‌ - ஒன்றன்‌ கூட்டத்‌ 
தற்தழெமைப்பொருளதாகிய ஆரறாம்வேற்றுமைச்‌ தொகைகிலைத்‌ 
சொடர்‌, வர்;ு-இடவழுவமைதி; [ஈன்‌-பொ.து-சூ-௩௦.] பெருக்தசை. 
பண்பு. த்தொகைப்புறத தப்‌ பிறந்த ௮ன்மொழித்சொகைக்‌ காரணப்‌ 
பெயர்‌, இருந்தானை, பெருந்தகைபை என ஒரு பொருண்மேல்‌ வந்த 
பலபெயர்கள்‌ சண்டார்களென்னும்‌ ஒருவினை கொண்டன, (௨) 
கொற்றவேற்‌ முனைக்‌ குருகாடன்‌ பாலணைந்தான்‌ 
எற்றுரீர்‌ ஞாலத்‌ திருணிங்க - முற்றும்‌ 

வழிமுறையே வக்த மறையெல்லாச்‌ தந்தான்‌ 

மொழிமுறையே கோத்த முனி. 

(௫-ள்‌.) எற்றுரீர்‌ - கடலாற்சூழப்பட்ட, ஞாலத்‌ - பூமியிலுள்‌ 
சாது, இருள்‌ நீங்க - அஞ்ஞானம்‌ நீங்கும்படி, முற்றும்‌ - மூழூமை 
யும்‌, வழி - குருபரம்பரையில்‌, முறையே வந்த - முறைபாகவே உப 
சேச்சப்பட்டு வர்‌.த, மறை எல்லாம்‌-வேதங்களை யெல்லாம்‌, தந்தான்‌- 
(சன்‌ £டருக்‌த) உபதே?த்‌,த, மொழி - வேதப்பொருளை, முறையே 
கோத்த - தவறில்லாமலே கோவைசெய்த, முனி - வியாசமுனிவன்‌, 
சொற்றம்‌ - வெற்றியாகிய, வேல்‌ - படைகளையேந்திய, சானை-சேனை 
களையடைய, குருகாடன்பால்‌ - குருாட்டாசனாகய தருமபு,த்தினிட 
ச௫, அணைர்சான்‌ - சேர்ந்தருளினான்‌, எ - று, 

(வி-ரை.) குருபரம்பரையில்‌ முறையாகவே உபதேச்சப்பஃடு 
வர்சசாங்.து - இறைவன்‌ அன்னவுருவமாய்‌ உபதேசிக்கப்‌ பிரமன்‌ பெத்‌ 
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றச்‌ தன்‌ புத்தானாயெ வரட்டனுக்கும்‌, ௮ம்முனி தன்‌ போனாகய 
பசாசானுக்கும்‌, பிசாவாயெ அவன்‌ தனக்கும்‌ உபதேச்ச வர்‌ ததென்‌ 
பது. வேதப்பொருளை முறையாகக்‌ சோவைசெய்ததாவது - சாச்‌.துவி 
கம்‌, இராசதம்‌, தாம, சமென்னும்‌ குணமூன்றனுள்‌ ஒவ்வொன்றுக்கும்‌ 
அவ்வாறு புராணங்களாகச்‌ செய்தமை, கொற்றம்‌ - தொழிற்பெயர்‌) 
சொல்‌-பகுதி, து-சாரியை, ௮ம்‌-புடைபெயர்ச்சிவிகுதி, லர கரங்கள்‌ 
றகாமானதும்‌, உகரக்ேடும்‌ சந்தி. குருகாடு - குருவாகிய காடென்‌ 
உரைக்கின்‌ இருபெயரொட்டுப்‌ பண்புத்சதொசையாகவும்‌, குருவி 
காடென உசைக்கின்‌ இடப்பிறிதின்‌ழமைப்‌ பொருளதாடய ஆரும்‌ 
வேற்றுமைச்‌ தொகைநிலைச்சொடராகவும்‌ கொள்க; குருவால்‌ ஆளப்‌ 
பட்ட தேசத்துச்சுச்‌ குருவென ஆரியத்தில்‌ வழங்குசன்‌றமையால்‌ 
குருகாடு இருபெயசொட்டென்றாம்‌, எ.ற்று£ர்‌ - வினை த்தொகைப்புற்‌ 
அப்‌ பிரர்த அன்மொழித்தொகைச்‌ காரணப்பெயர்‌; இது சலைமைபழ்‌ 
திய பெயர்‌. ஏற்றுதல்‌-௪ றி.தல்‌. ஞாலம்‌-இடவாகுபெயர்‌ , ஏ-இரண்டும்‌ 
பிரிகிலை. மொழி-சொல்லாகுபெயர்‌. இருள்‌-உவமையாகுபெயர்‌, (௩) 


மறைமுதல்வ நீயிங்க வந்தருளப்‌ பெற்றேன்‌ 
பிறவிப்‌ பெருக்‌ துயர மெல்லாம்‌ - ௮ற வே 
பிழைத்தேன்யா னென்றானப்‌ பேராழி யானை 
*அழைத்தேவல்‌ கொண்ட வசு. 


(டு-ள்‌.) அப்பேர்‌ ஆழிமானை - அந்தப்‌ பெரிய சுதரிசனமென்‌ 
னும்‌ சக்காச்தைச்‌ சாங்கெய சண்ணபிரானை, அழைச்‌.த-( சன்னிடத்‌த) 
வரச்செய்து, ஏவல்‌ கொண்ட அரசு - (தன்னால்‌) ஏவப்படுக்தொ;நிலைச்‌ 
செய்யப்பெறும்‌ அரசன்‌, மறை முதல்வ - வேதங்களை யுணர்ர்‌ச முதல்‌ 
வனே, நூஇங்கு வந்தருளப்பெற்றேன்‌ - நீ என்னிடம்‌ எழுச்தருளு 
தலைப்பெற்றேன்‌; (ஆசலால்‌) பிறவி - இப்பிறப்பின*, பெரு.தயசம்‌ 
எல்லாம்‌ - பெருர்துன்பங்களெல்லாம்‌, ௮.ற-நீங்கும்படி, யான்‌ பிழைச்‌ 
சேன்‌ என்றான்‌ - கான்‌ தப்பினேனென்று சொல்லினான்‌, ௭ - ௮, 
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(வி-ரை.) இங்சென்பது தன்மை முன்னிலைகளுக்குப்‌ பொதுவா 
யினும்‌ இங்சே தன்மையிடத்தசாய்‌ நின்ற து. வர்தருள என்னும்‌ செய 
வெனெச்சம்‌ சொழிற்பெயர்ப்‌ பொருள்பட நின்றது, பிறவிப்‌ பெருக்‌ 
துயரம்‌ தன்னைப்பற்றி வருவதும்‌, பிறரைப்பதற்றி வருவதும்‌, தெய்‌ 
வத்தைப்பற்றி வருவதுமென மூவகைப்படும்‌. ௮ என்னுஞ்சுட்டு ௮௪ 
சர்‌ மூ. சலிய தியோரைச்‌ காம்‌5,த, தேவர்‌ மு.தலிய ஈஙல்லோணச்சாத்ச 
லென்னும்‌ உயர்வைச்‌ சுட்டிய,த. ஏவல்‌ - தன்னாலாம்‌ காரியமாகிய 
தொழிலை உணர்த்தலால்‌ சாரணவாகுபெபர்‌. ஏ இரண்டில்‌ முன்னது 
அசை;பின்னஅ தேற்றம்‌. ஏவல்கொண்ட என்பதில்‌ நிலைமொழி ௮ஃ 
திணைப்‌ பெயராதலாலும்‌, இரண்டாம்‌ வேற்றுமைத்‌ சொசையாதலா 
அம்‌, ஈன்‌ - மெய்‌ - ரூ - ௨௪ - இன்படி. திரியாமல்‌, உருபு - சூ. - ௧௬௩ 
இன்படி. விகாரத்தியல்பாயிற்று, கொண்டவென்பது சாதுசனங்க 

-ஸிடத்து இறைவன்‌ போருளுடையானாய்‌ வேண்டுவனவற்றை வேண்‌ 
டியவாறு செய்பயனென்னும்‌ தெளிவுபற்றிக்‌ கொள்ளுமென்னும்‌. 
எ.திர்காலம்‌ இறந்த காலமாக வந்த காலவழுவமைதி, அரசு-பண்பாகு 
பெயர்‌. (௪) 

மெய்த்திருவர்‌ அற்றாலும்‌ வெர்‌.அயர்வர்‌ அற்றாலும்‌ 
ஓ.த்இருக்கு முள்ளச்‌ தூவோனே - சித்தம்‌ 
வருக்‌.இ.யவா றென்னென்றான்‌ மாமறையா லுள்ளம்‌ 
திருந்தியவா மெய்த்தவத்தோன்‌ றே. 

(௫-ள்‌.] மரமறையாகி்‌-பெருமையாகய வேதப்பொருளால்‌, உள்‌ 
எம்‌ இருந்தி , மனம்‌ இருத்தமடைர்‌ து, அலாம்‌ - (பிறசால்‌) விரும்பப்‌ 
பூன்‌ ற, மெய்‌,ச்சவச்சோன்‌-உண்மையாசய தவத்சையுடைய வியாச 
மூனிவன்‌, சேர்க்து - தெரிந்துகொண்டு, மெய்த்திரு - உண்மையா௫ய 
'பொருட்டுசல்வம்‌, வந்து உற்றாலும்‌-வர்‌.து அடைந்தாலும்‌, வெம்‌ துயர்‌. 
கொடுமையாகயெ வறமை, வந்து உற்றாலும்‌ - வர்து ௮டைர்தாலும்‌, 
ஒத்திருக்கும்‌ - (வேறுபடாமல்‌) ஒருசன்மைப்பட்டிருக்கும்‌, உள்ள 
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தீதி - மன்த்தையுடைய, உரவோனே-அ.றிவுள்ளானே, இத்தம்‌ - மனம்‌, 
வருந்திய ஆறு - வருந்தியவிதம்‌, என்‌ என்றான்‌ - யாதென்று கேட்‌ 
டருளினான்‌, ௭-௮. 

(வி-னர.) உண்மையா௫ய வழியில்‌ சேடியபொருளை மெய்த்திரு 
வென்றது மாபுவழுவமைதி [ஈன்‌ - பொ-சூ-டு௪.] ஐயரை விளை ச்‌ 
கும்‌ வறுமையைத்‌ துயரென்ற அ காரணத்தைச்‌ காரியமாசச்‌ கூறுவ 
தோர்‌ உபசாரவழக்கு, பொருட்செல்லமும்‌, வறுமையும்‌ ஒறுவன்‌ 
வேண்டியபடி அடையப்படுவன அன்‌ றி, முன்செய்வினையால்‌ தாமே 
வந்து ௮னடைவனவாதலால்‌  இருவர்துற்றாலும்‌, தயர்வர்‌ துற்றாலும்‌'என்‌ 
ரான்‌. உள்ளம்‌ ஒத்திறாத்தலாவது - களித்தலும்‌ துக்குத்தலும்‌ இல்லா 

. திறாத்சலென்பது. உரவோன்‌ - பண்படியாசப்‌ பித*த பெயர்ச்சொல்‌; 
உரம்‌-பகு.தி, அன்‌ - ஆண்பாற்‌ படர்ச்சை விகுதி, மகரக்கேடும்‌ வகாத்‌ 
தோற்றமும்‌ சர்தி; விகுதி ௮ ஒ வானது, [ஈன்‌ - பொது -சூ-௨] இல்‌ 
அசலுமென்ற உம்மையை ஆச்சவும்மையாக9, அதனாற்‌ கொள்க, ஒத்‌ 
இருக்கும்‌-௪ இர்சாலப்பெயசெச்சம்‌; ஒ-பகு.தி, (இடைச்சொல்‌) அ-சாறி 
யை, தகரத்தோற்றமும்‌ உகரச்கேடும்‌ சர்தி, இரு - பகுதிப்பொருள்‌ 
விகுதி, ௮னைத்துமொருபகுதி, கு-சாரியை, சசாத்சோற்றமும்‌, உகரச்‌ 
கேடும்‌ சந்தி, உம்‌-எதிர்சாலப்‌ பெயரெச்சவிகுதி; முக்சாலச்தினும்‌ ஒத்‌ 
,தியல்‌ பொருளை எ திர்சாலச்தாழ்‌ கூறுதல்‌ தமிழ்நூல்‌ வழச்கு, இருந்தி 
யென்னாீம்‌ காரணப்பொருட்டாகய இறச்தசாலவினையெச்சம்‌ தவச்‌ 
தோனென்னும்‌ குறிப்புவினைப்பெயர்கொண்டது. திருக்தியலாம்‌ என்‌ 
பதைத்‌ திருந்திய ஆம்‌ எனப்‌ பம்‌ பிரித்து. இறுர்தும்படி. ஆன்‌ ற 
என உரைக்இனும்‌ பொருந்தும்‌; திருந்திய - காரியப்பொருட்டாதய 
செய்பிய என்னும்‌ வாய்பாட்டெதிர்கால வினையெச்சம்‌, ரட்‌ 
சான்‌ மனம்‌ வருந்தியதற்குத்‌ சருமபுத்திரன்‌ 
காரணம்‌ கூறுகின்றான்‌, 
அம்பொற்‌ சுயிலைச்கே யாகச்‌ தரவணிவார்‌ 
தம்பொற்‌ படைக்குத்‌ தமியனா - எம்பியைமுன்‌ 
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போக்கனே னென்றுரைத்தான்‌ பூதலத்து மீதலத்தும்‌ 
வாக்கே ரில்லாத மன்‌, 


(ட-ள்‌.) பூசலச்தம்‌ - பூமியிலும்‌, மீதலச்தும்‌ - சுவர்ச்சத்திலும்‌, 
வாகன்‌ - வாக்கினால்‌, நேர்‌ - (தனக்கு) ஒப்பாவார்‌, இல்லாத மன்‌ - 
இல்லா, தருமபுத்திரன்‌, ௮ம்‌ - அழயெ, பொன்‌-வெண்பொன்னாய, 
கயிலைக்கு - கைலைக்கு, ஆகத்து - மார்பில்‌, அரவு அணிவார்தம்‌ - 
பாம்பையணிச்ச செவனாருடைய, பொன்‌ படைக்கு - அழூயே பாசு 
பதாஸ்இரத்சைப்‌ பெறுதற்கு, தமியன்‌ ஆக - தனியனாக, எம்பியை - 
தம்பியாகிய அருச்சுனனை, மூன்‌ போக்னேன்‌ என்று - முன்னால்‌ 
அனுப்பினேனென்ற, உரைச்சான்‌ - சொல்லித்‌ துன்பப்பட்டான்‌, 
எஃறு, 


(வி-ரை,) அருச்சுனன்‌ கைலைக்குச்‌ சென்று வனை சோக்$ச்‌ 
தவஞ்‌ செய்ததிலும்‌, பாசுபசாஸ்திரம்‌ பெற்றபின்‌, இக்தினுடைய 
வேண்டுகோளால்‌ நிலாதகவசகாலகேயர்‌, இரணியபுரவாசியசென்லும்‌ 
அ௮சுரரோடி போர்செய்து வெற்றிகொண்ட திலும்‌,சுவர்ச்சத்தில்‌ வாசஞ்‌ 
செய்ததிலும்‌ காள்பல சென்றமையால்‌, கைலைக்குத்‌ தவஞ்செய்யச்‌ 
சென்றதொன்றுமே அறிந்துள்ள தருமபுத்திரன்‌ இவ்வாறு கவலைப்‌ 
பூிவானாயினான்‌. வெள்ளி-வெண்பொன்னாசலால்‌ பொன்னெனப்பட்‌ 
டது. கயிலை யென்பதில்‌ காரத்துக்கு அகரமும்‌ யகர இசரமும்‌ 
போலியாக வர்சன. கு இரண்டனுள்‌ முன்னது எழாம்வேற்றுமை 
யிடப்பொருளிலுர்‌, பின்னது நி:மித்சகாரணகா 8யப்பொருளிலும்‌ வர்‌ 
தன. ௮£வணிலாரென்பதில்‌ நிலைசொழி ௮7 என்றாவது, அரவு என்‌ 
ரவ.து கொள்க [5ன்‌-உயிர்‌-க-௨௨.] சமியனாக என்பஇல்‌ வினை பெச்ச 
விகுதியாகெய அகரர்சொகுத்தல்‌, சமியன்‌-பண்படியாகப்‌ பிறந்த பெயர்‌) 
தீமி-பகுதி (சனி), ய்‌- சந்தி, அன்‌-ஆண்பாற்படர்க்கைவிகு.இ. எம்பி- 
பொருஎடியாகப்‌ பிறந்த பெயர்‌; யாம்‌-பகு.தி, பி - இளையானென்னு£ம்‌ 
முறைப்பொருண்மை விகுதி, யா - இடப்பிறப்பாலொச்‌ச எவ்வானது 
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கு.றுக்கல்‌ விசாரம்‌; பகுதி இடவழுவமைதயும்‌, பால்‌வமுவமைதியுமாம்‌. 
இடைச்சொல்‌ பெபசோ டொக்கு மாதல £ல்‌ மன்‌ பண்பாகுபெயராம்‌. 
மீத தல ெெபன்பதில்‌ சகரம்‌ சந்த இன்பப்‌ பொருட்டுத்‌ தொகுத்‌ சல்‌ பெற்‌ 
றி. இன்னுருபு ஏதப்பொருளத. வாச்ிலெனப்‌ பிரித்‌ த, பிறிதின்‌ 
இழமைப்‌ பொருஞக்குத்‌ சொழிலை இடனாக வேற்றுமைசெய்? ஏழாம்‌ 
வேற்றுமைப்‌ புணர்ச்சொகவுங்‌ கொள்க. நேர்‌-பண்பாகுபெயர்‌, (௬) 
வி.பாசமுனியன்‌ தருமபு.த னை கோக்க, அருச்சுனனுடைய 
தனிமையைக்‌ கருதி நீ கறலற்2 என்றருளிர்செய்சின்‌ றனன்‌. 


காண்டா வனந்தீக்‌ கடவுளுணக்‌ கைக்கணையால்‌ 
நீண்ட மு௫நடுத்து கின்றாற்கு--மீண்டமார்‌ 
தாளிரண்டு கோவக்‌ தனித்தனி2ப யோடியகாள்‌ 


தோளிரண்டு மன்றோ தணை, 


(ட-ள்‌.) காண்டாயனம்‌ - சாண்டவவனச்சை, இச்சடவுள்‌ - ௮௧ 
இனிதேவன்‌, உண்ண - உண்ணும்படி, கைகம்கணையால்‌ - சையிற்‌ 
சொண்ட அம்பினால்‌; நீண்ட முடல்‌ தடுச்‌.௪ு - பார்த மேகங்களை 
(பெய்பவொட்டாமல்‌) தடுத்து, கின்றாற்கு - நிலைபெயராச அருச்சுன 
னுக்கு, அமார்‌ - தேவர்கள்‌, மீண்டு - முதுகுகாட்டி, தாள்‌ இரண்டும்‌ - 
இரண்டு சால்களும்‌, கேவ - சோவும்படி, தனிச்‌ சனியே ஒடி.யகாள்‌ - 
தனித்தனியாகவே ஒடியசால,, இல்‌, சோள்‌ இரண்டும்‌ அன்றோ - இர 
ண்9 தோள்களும்‌ அல்லோ, துணை - துணையாயமைர்த பொருள்‌, 
(ஆதலால்‌ நீ சவலவே ண்பவெதில்லை), எ-று. 

(வி-னா.) தந்துரைத்தது இசையெச்சம்‌, காண்ட௨வனச்சை 
எரித்த செய்தி:--கண்ணபிரானும்‌ அருச்சுனனும்‌ கூடியிருந்தசாலச்‌ 
தில்‌ இீச்சடவுள்‌ அர்தணனுருக்கொண்டுவர்து எனக்கு உணவு இக 
வென்று இரக்க, தருரோமென்னலும்‌, நான்‌ அக்கினி; இந்திர 
னுடைய வனமாடிய சாண்டவவன எனக்குணவாகச்‌ தரு௪ என்‌ 
சனன்‌, ௮ கேட்டருளிய சண்ணபிரானுடைய சட்டளையால்‌ தச்‌ 


16 நளவேண்பா மூலமும்‌ உரையும்‌, 


இனி கொடுத்த குறைவுபடாத அம்புப்புட்டிலையும்‌, வில்லையும்‌, சேசை்‌ 
யும்‌, வெள்ளைக்குதிரைகளையும்‌ பெற்றுச்சொண்ட அருச்சுனன்‌ கண்ண 
பிரானோ? சென்று, அவ்வன்‌,சஸ்‌.ச எறிச்கையில்‌ வந்தெதிர்த்த தேவர்‌ 
ம, சலானோரைத்‌ ஐரத்‌இ, இர்‌ இனால்‌ ஏவப்பட்டுவர்த மேகங்கள்‌ 
பெய்‌ச மழையைச்‌ சரச்கூடங்கட்டித்‌ தடுத்தனனென்பது. காண்டா 
வனம்‌ - சாண்டவென்னும்‌ அரக்கீணிருந்த வனம்‌. இிக்சடவுள்‌ - தீச்‌ 
குச்‌ கடவுள்‌, தியின்‌ த கடவுள்‌, தீபைக்‌ காக்குங்‌ கடவுள்‌, தீயாகெய சட 
வுள்‌ என்‌ நான்கு பொருள்ரீல்‌ மயங்கும்‌, உண்ண, சோவ - சீரரியப்‌ 
பொருளவாகயெ எதி/காலவினையெச்சம்‌.சைச்கணை பென்பதில்‌ கை கை 
யேடு, கைச்குடை யென்பவற்றிற்போலச்‌ இறுமையை யுணர்த்தும்‌ 
இடைச்சொல்லெனச்சொண்டு சிறுகணையென உரைக்கினும்‌ பொரும்‌ 
அம்‌. அமார்‌-மரணமில்லாதவர்‌. அடுச்குப்‌ பன்மைப்பொருள௮. சனிச்‌ 
தனி ஐூதல்‌ செதறியோடுதல்‌. ஏ - தேற்றம்‌, தாள்‌ - பண்பாகுபெயர்‌, 
அன்‌.று-ஒன்‌.றன்படர்ச்சைச்‌ குறிப்புவினைமுற்றாயினும்‌ உண்டென்பது 
போல இரு இணை ம்பால்‌ மூவிடங்களிலும்‌ வழங்கும்‌ பொதுவினை) 
இங்குப்‌ பொதுமைநீம்‌ப்‌ பலவின்படர்ச்கையாய்‌ கின்றது. இ - எதிர்‌ 
மறை; இரண்டு எதிர்மறையால்‌ கூறல்‌ அணிவுப்பொருள்‌ படுதற்‌ 
சென்ச. துணை-பண்பா குபெயர்‌, (௭) 
திருமபுச்தான்‌, அருச்சுனன்‌ தனியஞய்ச்‌ சென்றதைக்‌ குறிச்துத்‌ 
தான்‌ சொண்ட கவலை ஒழிந்து, செல்வப்பொருளை யிழந்து 
க(;டடைர்ததற்குச்‌ சாரணம்‌ வினாவுவானாபினான்‌. 
போசு மெங்கள்‌ பெருக்‌ திருவும்‌ கைகிட்டுச்‌ 
சேர்வரிய வெங்கானஞ்‌ சேர்தற்குக்‌ - காரணந்தான்‌ 
யாதோவப்‌ பாவென்றா னென்றுச்சன்‌ எ டரா. 
திதோவப்‌ பார்காத்த சேய்‌. 


(6-ள்‌.) என்றும்‌ - எச்சாஸிலும்‌, தன்‌ வெள்‌ ரத்‌ - தனன 
வெண்சொற்றச்‌ குடையின்‌ £ழ்‌, இி.து - தீச்செயல்‌, ஒவ - ஒழியும்படி, 
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பார்‌ காச்த - பூமியிலுள்ளாரைச்‌ காத்ச, சேய்‌ - சுப்பிரமணியனை ஓ.ச,த 
சருமபுத்திரன்‌, அப்பா - தந்தையே, எங்கள்‌ - எங்களுடைய, பேர்‌ ௮7 
சு-பெருமையாகய ஆளுகையையும்‌, பெரு திருவும்‌ - பெராுமையாகிய 
செல்வத்தையும்‌, கைவிட்டு - பற்றறவிட்டு, சேர்வு அரிய - (ஒருவர்‌) 
அடைசல்கூடாச, வெம்‌ கானம்‌ - கொடுமையாகய காட்டில்‌) சேர்‌ 
தற்கு - அடைந்ததற்கு, சாரணம்‌ யாதோ என்றான்‌ - ஏது எதுவோ 
என்மு வினாவினான்‌, எ-று. 

(வி-ரை.) ௮ரசென்னுஞ்‌ சாதிப்‌ பண்புப்பெயர்‌ சன்‌ காரியமாகிய 
ஆளுகையை யுணர்த்தலால்‌ காரணவாருபெயர்‌. தன்‌ தம்பிமாரையும்‌ 
தன்னொடுபடுத்தி எங்கள்‌? என்றான்‌ உம்மைகளிரண்டும்‌ உயர்வுறப்‌ 
போடு எண்ணுப்பொருளன. குவ்வுருபு நிமித்சசாரணகா சியப்பொரு 
ளது, ஓ - இரச்கப்பொருள,௮. தம்‌தையின்‌ தர்சையாகய வியாசமுணி 
வனை ௮ப்பா என விளித்தது உபசாரம்‌. என்று மென்பதில்‌ உம்மை 
மூற்றும்மையாசலால்‌ எகரம்‌ எஞ்சாமைப்பொருள.து. என்று மென்று 
அவனாண்ட நாள்களை. மையீறுகெட்டுமின்ற வெள்ளென்னும்‌ பண்‌ 
படியினீற்று எசரம்‌ ணகரமாகத்‌ திரிர்தலு [ஈன்‌ - மெய்‌- சூ.- ௩௧௩], 
கருமை காரென விகாமப்பட்டாற்போலப்‌ பருமை விகாரப்பட்ட பார்‌ 
பண்பாகுபெயர்‌, கட்டிளமையும்‌, போரில்‌ அஞ்சாதுகின்று பொருத 
லும்பற்றிச்‌ தருமபுத்திரனைச்‌ (சேய்‌! என்றார்‌. தீ.து-பண்படியாசப்‌ பிற 
ந்தபெயர்‌; மையீறு கெட்டுநின்ற தி - பகுதி, ௪ - ஒன்றன்‌ படர்ச்கை 
விகுதி. ஒவ - காரியப்பொருட்டாகெய எதிர்காலச்‌ செயவெனெச்சம்‌; 
ஒசெழுத்சொருமொழியாகய ஒ - பகுதி, வ்‌-சந்தி, ௮ - எ.திர்சாலவினை 
யெச்சவிகுதி, (௮) 

கேடில்‌ விழுச்செல்வங்‌ கேடெய் து சூதாடல்‌ 

ஏடவிழ்தார்‌ மன்னர்க்‌ கியல்பேகாண்‌ - வாடிக்‌ 
கலங்கலைரீ யென்றுரைத்தான்‌ காமருவு நாடற்‌ 
இலங்கலை நான்‌ மார்ப னெதெ._, 

2 


18 நளவேண்டா மூலமும்‌ உரையும்‌, 


(இ-ள்‌.) சா மருவு - பூஞ்சோலைகளால்‌ சூழப்பட்ட, சாடற்கு- 
குருகாட்டரசளு௫ய தருமபுத்இரனுக்கு, இலங்கு - விளங்குகின்ற, 
அலை - அசை௫ன்‌ ற, நூல்‌ மார்பன்‌ - பூணு தாலணிகர்ச மார்பையுடையா 
னாகிய வியாசமுனிவன்‌, மேடு இல்‌ - (இடையே) கெடுசலில்லா,ச, 
விழுச்செல்வம்‌ - றந்த செல்வம்‌, கேட எய்து - அழினவ அடைசற்‌ 
குக்‌ காரணமாகிய, சூது ஆடல்‌ - சூதாடுதல்‌, ஏடு அவிழ்‌ - இதழ்கள்‌ 
விரிஈத, தார்‌ - மலர்மாலையணிந்த, மன்னர்க்கு - அரசர்களுக்கு, இய 
ல்பே - உரியதே வேறன்று; (ஆதலால்‌) நீ வாடி - நீ உடல்‌ வாடும்படி, 
கலங்கல்‌ என்று எடுத்து உரைத்தான்‌-மனங்கலங்குத லொழியென்று 
எடுத்துச்‌ சொல்லினான்‌, ௭ று, 

(வி -ரை.) கல்கலென்னும்‌ முன்னிலையொருமை ஏவல்‌ எதிர்‌ 
மறை வினைமு்றில்‌ 8 சாரியை, வேண்டாவ[ழி வர சமையால்‌ விரிச்‌ 
சீல்‌ விசாரம்‌; ஒரு சொல்லாகச்கொண்டு 3 யீற்று வியங்கொளெனின்‌ 
இச்சொல்‌ :3ம்பால்‌ மூவிடங்களினும்‌ வராமையால்‌ குற்றமாம்‌, கேடு, 
முதனிலை இரிர்ச தொழிற்பெய/) கெடு - பகுதி, தல்‌ என்னும்‌ புடை 
பெயர்ச்சி விகுதி புணர்ந்து செட்டமாச்திரததில்‌ முதல்‌ நீண்டது. 
கேடில்‌ செல்வம்‌ - பால்வழமுவமை இ, இல்‌ செல்வம்‌-பண்புத்சொகை 
நிலைத்தொடர்‌. விழுச்செல்வமென்பதும்‌ அத்சொடர்‌; விரிர்சால்‌ 
விழுப்பமாகிய செல்வமென விரியும்‌. ஏ - தேற்ற.ம்‌. சாண்‌-முன்னிலை 
யொருமை அசைச்சொல்‌. இலங்கு, அலை-வினை த்சொகையாகய காலங்‌ 
கரர்த பெயசெச்ச மிரண்டடுச்‌), நாலென்னும்‌ வினைமுதற்‌ பெயர்‌ 
சொண்டன. (௯) 


கண்ணிழர்து மாயக்‌ கவருடிக்‌ காவலர்தா 

மண்ணிழர்து போக்து வனகண்ணி - விண்ணிழந்த 

மின்போலு! நான்மார்பா மேதினியில்‌ வேறுண்டோ 

என்போ லுழக்தா ரிடர்‌, 

(இ-ள்‌.) விண்‌ இழக்த-மேகத்தினின்று நீயெ, மின்போலும்‌- 
மின்னலை ஒக்்‌ ற, நூல்மார்பா-பூஹுநூலையணிந்த மார்புடையானே, 
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சண்‌ இழ*அ-(மேல்லிளேலை) எண்ணு தலைமிழக்து, மாயம்‌- வஞ்சனை 
யா, கவற அடி. - சூதாடி, காஃலர்‌ - அரசர்‌, மண்‌ இழர்து - 
சேசச்தையிழர்து, வன மபோர்று - சாட்டிற்புகுர்‌ கு, ண்ணி - வரியா 
நின்று, என்போல - என்னைப்போல, இடர்‌ உழச்தார்‌ - துன்பத்தால்‌ 
வருக்இனவர்‌, சே தினியில்‌-பூரிபில்‌, வேறு உண்டே: (என்னை விட) 
வேறரசர்‌ உளமரா, எ-று, 

(வி-ரை.) கண்‌ - முதனிலைத்‌ சொழிர்பெயர்‌; விகுதிபெறின்‌ 
கண்ணலெனவழும்‌) அறிவுக்கு உவமையாகு ெயராசச்சொண்டு, கண்‌ 
ிழர்‌ சென்பகற்த அறிவிழ?சென்‌ உரைப்பினும்‌ டொருர் தம்‌, 
கவறு - உருட்டுங்காய்‌) சூசாடு கருவிகளில்‌ ரிறச்ச கருவி இன ஆத 
லால்‌ “55 ராடி” என்றான்‌. காறலர்‌ - சொழிலியாகப்‌ பிறக்க பல்லோர்‌ 

ப._ர்‌2மைப்பெயர்‌; காவல்‌ - பகு, அர்‌ - பல்லோர்படர்ம்சைவிக இ) 
சாம்சலில்‌ வல்லாரெனப்‌ பொருள்‌ கொள்ளின்‌, பண்படியாசப்‌ பிறக்‌ 
அப்பெயரென்க. மண்‌ : கருலியாகுபெபர்‌. போச்து - இறக்சசால 
வினையெச்சம்‌) போ-பததி (புரு என்ப,சன்‌ மரூ௨), தீ-சந்தி, ச-இ௫ந்த 
கால இடைநிலை, உ - வீனையெச்சவிகுதி, சச்‌தி.ச்சசரம்‌ ஈகரமான று 
மெலித்தல்‌. கண்ணி-ஈண்ணாகின்‌ றென்பதன்‌ தஇரிபு. மேதினி-இரைவ 
னால்‌ கொலையுண்ட மது, சைடவரென்னும்‌ ௮சுரருடைய மேசையா 
லானதுமேதை-நிணம்‌, (௧௦) 


சேமவேன்‌ மன்னனு குச்‌ செப்புவான்‌ செந்தனிக்‌ ?கா 
மை வேற்‌ காளை ததக தல - யாமத்‌ 

தொலிபா ழி வைய மொருகங்கிழப்பப்‌ பண்டு 

குலியால்‌ விலாந்த கதை. 

(இ-ன்‌.) சேமம்‌ - (உலகத்‌ தயிர்களுக்குக்‌) காவலாகிய, வேல்‌ 
மன்னனுக்கு - வேலைத்சாங்கிய தருமாசஜக்கு, தனி - ஒப்பில்லாச, 
செங்கோல்‌ - செங்கோலையும்‌, மாம - அச்சத்தைத்சருனெ, வேல்‌ 
சரளை - வே£லையுமுடைய இடபத்நை ஓதத்‌ தவனாகய, ஈளன்‌ என்‌ பான்‌ 
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களனென்று இறப்பித்‌. தச்‌ சொல்லப்படுவோன்‌, பண்டு-ருற்சாலத்தில்‌, 
யாமத்து - இரவில்‌, ஒலி - மிகுஇ.பும்‌ ஒலிக்கன்‌ ற, ஆழி வையம்‌ - கட 
லாற்‌ சூழப்பட்ட பூமியை, ஒருங்கு இழப்ப - ஒருமிக்க இழக்கும்படி , 
கலியால்‌ - சலிபுருஷனால்‌, விளைந்த சதை - உண்டாய சதையை, 
செப்புவான்‌ - சொல்லுவான்‌, எ - று. 


(வி- ரை) பகைவர்‌, கள்வர்‌ முதலியோரால்‌ தன்பம்‌ நேரிடாத 
படியும்‌, தியவழியில்‌ செல்லாதபடியும்‌ குடிகளைக்‌ சாத்தல்‌ வேலைச்கொ 
ண்டாதலால்‌ *சேமவேன்‌ மன்னன்‌” என்றார்‌. செப்புவான்‌ - ஆண்பாத்‌ 
படர்க்கை எஇர்காலவினை முற்றின்‌ பகுதியாக செப்பு இசைச்சொல்‌, 
காளை - உ௨மையாகுபெயர்‌. ஆழி - ஆழமுூடையதென்னும்‌ பொருளில்‌ 
அழ்‌ - பகுதி, இ- வினைமுசற்பொருண்மை விகுதி, இழப்ப - காரியப்‌ 
பொருளதாயெ எிர்காலவினையெச்ச ம) இழ-பகுஇ, ப்‌-சச்ி, ப்‌-விரித 
தல்‌ விசாரம்‌, ௮ - எதிர்காலவினையெச்சவிகுதி; இங்வாய்‌ ஈட்டெச்சச்‌ 
துக்கு விகுதியே காலவ்காட்டுவதா சலால்‌ ப்‌ - விரித்‌,சல்‌ விகாரமெஷப்‌ 
பட்டது. என்பான்‌ - செயப்பாட்டு எடிர்சாலவினையாஸணையும்பெயர்‌; 
என்‌-பகுதி, ௮ சாரியை, ப்‌-சக்நி படு செயப்பாட்டு வினைப்பொருண்‌ 
மைவிகுதி, அனைத்‌ மொருபகுதி, வ்‌ - எதிர்கால இடைநிலை, ஆன்‌ - 
ஆண்பாற்படர்சகைவிகுதி; படுவிகுதி தொகுத்தலாய்‌ நின்றது. (௧௪) 

நாட்டுச்சிறப்பு. 
காமர்‌ சயல்புரளக்‌ காவி முசைநெடழச்‌ 
தாமரையின்‌ செக்‌? தன்‌ றளையலிழப்‌ - பூமடக்தை 
தன்னாட்டம்‌ போலுர்‌ சசைமைத்தே சாகாஞ்சூழ்‌ 
நன்னாட்டின்‌ முன்னாட்டு நாடு, 
(இ ஸ்‌.) சாகசம்‌ சுழ்‌-கடலால்‌ சூழப்பட்ட, ஈல்‌ சாட்டில்‌ - ஈன்‌ 


மையாடிய பூமியில்‌, முன்‌ சாட்டு - முதலிலெடுத்தச்‌ குறிச்சப்படும்‌, 
சாடு- மிடதசாடு, காமர்‌-அழகூய, கயல்‌ பு£ள - சேல்மீன்கள்‌ புசளுதவா 


சுயம்வரகாண்டம்‌. ௨1 


லும்‌) காவி முகை - நீலோற்பலங்களினது போரும்புகள்‌, நெ௫ழ - 
மலர்சலாலும்‌, தாமரைபின்‌ - தாமசைகளின, தளை - போரும்புகளி 
னின்றும்‌, செச்சேன்‌ அவிழ-செர்சேன்‌ சர்தலாலும்‌, பூ௦டர்சைதன்‌ - 
தாமரைமலரி லெழுர்தருளிய இருமகஞடைய, காட்டம்போலும்‌ - 
கண்ணை ஒத்திருக்கும்‌, சகையமைத்மூ - பெருமையுடையது, ௭ உறு, 

(வி.ரை.) தளையென்னும்‌ முசனிலைச்சொழிற்பெயர்‌ சொழி 
லாகுபெயராய்ப்‌ போரும்பை யுணர்ச்திற்று, தேன்‌ போரும்பினின்‌ 
றும்‌ இர்த.தல்‌ ௮து மலர்ந்தபோதகாதலால்‌, சாமரைமலர்‌ மு௫மாக, ௮ம்‌ 
முகத்திலுள்ள சண்ணின்பிறழ்ச்சிபோலச்‌ சயலின்‌ பிறழ்ச்சியும்‌, கண்‌ 
ணின்‌ கருமைபோலம்‌ காவிமலரின்‌ கருமையும்‌ உடைமையால்‌ காட 
இருமசளினுடைய காட்டம்போல்வசாயிற்று. சாவி - பண்பாகுபெடர்‌$ 
காவி- சாயம்‌, ௮.து இங்கக்கருமையின்‌ மேலது; பற்காவியென்னும்‌ 
வழக்கலுங்காண்க. பூமடக்ையென்பதில்‌ பூ-மலர்கனிற்றெந்த சிறப்புப்‌ 
பற்றித்‌ சாமமைமலருக்காயிற்று, காட்டம்‌ - தொழிலடியாகப்பிறந்த 
பெயர்‌) காடு. பகுதி, அம்‌-கருவிப்பொருண்மைவிகுகி, பகுதி குற்றிய 
ஓுகாமாதலால்‌ அது இரட்டியதும்‌, உகரக்கேடும்‌ சசி; சொழிலாகு 
பெயருமாம்‌. சசைமைத்து-பண்படியாகப்பிரந்த குழிப்புவினைமுற்‌.று) 
சசைமை-பகு௫), ச-சர்தி, து-ஒன்.றன்படர்ச்கைவிகுதி, சாகரம்‌ - சகர 
னுடைய புத்திரர்கள்‌ அசுவமேதச்‌.துக்‌ குகிசையின்‌ பின்‌ செல்லுசை 
யில்‌, இந்திரன்‌ ௮ச்ததிரையை அவர்களுக்குத்‌ தெரியாதபடி பாதலத்‌ 
இல்‌ கபிலமுனியின்பின்‌ ஒளி துவைத்தனன்‌. ௮மைச்‌ காணும்படி சாச 
சர்‌ சோண்டியகாரணத்தால்‌ வர்‌ தத்திசார்ச காமபம்‌. ஏ-ஈ.றறசை. () 

இதுமுதலிய ஐந்து பாட்டு ஈ5ரச்சிறப்பு, 

கோதை மடவார்தங்‌ சொங்கை மிசைத்திமிர்க்ச 

௪.௪ களபச்‌ செழுஞ்சற்றால்‌ - வி.இவாய்‌ 

மானக்‌ கரிவழுக்கு மாவிர்ச மென்பதோர்‌ 


ஞானக்‌ கலைவாழ்‌ சகர்‌. 
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(இ-ள்‌.) ஞான-ம்‌ - மெய்யறிவைத்தருகன்ற, கலை வாழ்‌ - கல்வி 
கள்‌ நிலைக்கின்ற, ஒர்‌ ஈசர்‌ - ஒப்பற்றககரம்‌, சோதை - மலர்மாலையணி 
ச்ச, மடவார்தம்‌-மா சர்களுடைய, சொங்கைமிசை-மூலைகளிலே, திமிர்‌ 
ந்த - பூய, சேம்‌ - குளிர்ச்சியாயெ ரெழுகளபச்சேற்றால்‌ - செழுமை 
யுள்ள கலவைர்‌ சர்சனர்சேற்றால்‌, வீதிலாய்‌ - தெருக்சளில்‌, மானம்‌ - 
பெருமையாயெ, கரிஃ யானைகள்‌, வழுக்கு 6 - (கால்‌) வழுக்கு்ற, 
மாவிர்தம்‌ என்பது - மாவிர்தமென்று சிறப்பித்துச்‌ சொல்லப்படுவது, 
எ.து, 

(வீ-ரை.) சாயகரோடு கொண்ட ஊ-_லால்‌ வழித்தெறிர்‌ச கல 
மையால்‌ வீதி சேறுடையதாயிற்றென்பது சருச்து, அம்மங்கையர்‌ 
ஆடிய நீர்ப்பெருக்கு வண்டலிட்ட கலவையால்‌ ஆயிற்றெனினும்‌ பொ 
ருந்தும்‌. மடவார்‌ - பண்படிபாகப்பிற$2 பெண்பாற்படர்ச்கைப்‌ பன்‌ 
மைப்‌ பெயர்‌; மடமை - பகுஇ, ஆர்‌ - பல்லோர்படர்ச்கை விகுதி, மகச 
சோரக்கேடிம்‌, வகர ச்தோற்றமு ஞ்சந்தி; மடம்‌ - பததியெனினு மொச்‌ 
கும்‌) பொருள்‌ கற்புடையார்‌. சரி.கரத்ையுடையது, ஞானக்சலைவாழ்‌ 
தல்‌ ஆசாய்ுலுடையோரால்‌ என்றும்‌ ஆரா.பப்படுல5) எனவே அவரை 
யுடைய ஈ2ரமென்பது கருத்து. மூன்‌ றனுருபு ஏதுப்பொருளது, (௧௩) 

நின்றுபுபல்‌ வானம்‌ பொழிர்‌ச நெடுக காரை 

யென்‌ ௮ மகில்ஈமழு மென்பசாற்‌ - றென்ற 

லலர்த்தங்‌ கொடிமாடக்‌ தாயிழைபயா ரைம்பால்‌ 

புலர்‌. த்தும்‌ புகைவான்‌ புருர்‌ அ. 

(இ-ள்‌.) தென்றல்‌ - தென்காற்று, அலர்த்தும்‌ - விரியச்செய்‌ 
இன்ற, கொடி - சொடிகளைச்சட்டிய, மாடச்‌.த- உப்பரிசைகளில்‌, ஆய்‌. 
இழையார்‌ - ஆய்ர்‌சணிர்த ,தபரணங்களையுடைய மாதர்கள்‌, இம்பால்‌ £ 
தமது கூந்தலை, புலர்ச்தம்‌ - உலர்த்துதற்கு ஊ.ட்டுகின்‌ற, புகை வான்‌ 
புகுர்து - ௮இற்புகை ஆசாயச்தில்‌ புகுவ.ினால்‌, புயல்‌-மேகம்‌, வானம்‌ 
நின்று-(காலந்சவரறாமல்‌) ஆசாயச்தில்‌ கிலைசது, பொழிர்த செடிசாரை- 
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பெய்த ரீண்டதாரைகள்‌, என்றும்‌-பெய்யப்படும்போசெல்லாம்‌, ௮9ல்‌ 
அூலின்மணம்‌, சமழும்‌ - மணக்கும்‌, என்பர்‌ - என்று (௮.திவுடை 
யோர்‌) சொல்லுவர்‌, எ-று. 

(வி-ரை.) சாரை அடல்சமழும்‌-பால்வமுவமைதி. ஈன்‌-பொ.து- 
சூ-௨௬, இல்‌ சொற்றொறு மிற்றிதன்பெற்றி"' என்னும்‌, உரி-௨௦ - 
ஆம்‌ புறனடைச்‌ சூச்திரத்தாற்‌ கொள்க, ௮௫ல்‌ - பொருளாகுபெயர்‌. 
அலர்‌ச்தும்‌-பிறவினையாகயஎ இர்காலப்பெயசெச்சம்‌; அலர்‌-தன்‌ வினைப்‌ 
பகு.தி,த்‌-சக்‌.தி, அ-பிறவினைப்படுச்‌ தம்‌ விகுதி, இவ்வாறு முடிச்ச அலர்‌ 
தீத- பகுதி, ௨ம்‌-எஇர்சாலப்‌ பெயரெச்சவிகுதி, உகரக்கேடு சந்தி; இத 
கொடியென்னும்‌ செயப்படு பொருட்பெயர்‌ சொண்ட ௪, கொடி - பண்‌ 
படியாகப்பிறர்‌த ஒன்‌ றன்படர்ச்கைப்‌ பெயர்‌; கொட-பகுதி (வளைவு), இ- 
ஒன்‌ மன்படர்ச்கைவிகுஇ, உகரக்கேடுசந்தி 8ம்பால்‌ - பண்புத்சொகைப்‌ 
புறத்துப்பிறச அன்மொழித்தொகைச்‌ சாரணப்பெயர்‌) விரிர்சால்‌ 
8%சாயெ பாலையுடையதென விரியும்‌. 8ம்பாலாவன - மூடி. (உச்சியில்‌ 
முடிப்பது), கொண்டை (வல,ச்திலாவது இடத்திலாவது முடிப்பு", 
சுரூள்‌ (பின்னேசொருகுவத), குழல்‌ (சுருட்டிமுடிப்பது) , பனிச்‌ 
சை (பின்னிவிெ.து) என்பன. புகுர்து-காரணப்பொருட்டாகய செய 
வெனெச்சத்திரிபு, (௧௪) 

வெஞ்சிலையே கோடுவன மென்குழலே சோருவன 

அஞ்சிலம்பே வாய்விட்‌ டரற்‌.றுவன - கஞ்சங்‌ 
கலங்குவன மாளிகை?மற்‌ காரிகையார்‌ கண்ணே 
விலங்குவன மெய்க்நெறியை விட்டு, 

(-ள்‌.) சோவென-(.ஐரஈகரத்‌.தில்‌) கோணுவன, வெம்‌ சிலையே - 
(போரில்‌) சொரிமையமாயெ விற்சகளே; சோருவன - சோர்ைப்பெறு 
வன, மெல்‌ குழலே- மென்மையாகிய கந்தல்களே; வாய்விட்டு ஏரற்‌ 
அவன - வாய்விட்டுக்கத.றுவன, ௮ம்‌ சலம்பே - (பாதத்தில்‌ அணியப்‌ 
பட்ட) அழயெ சலம்புகளே; கலல்கு௨ன - நிலேகுலை௨ன, (குளங்களில்‌ 
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மாதர்கள்‌ குளிப்பதினால்‌) கஞ்சம்‌ ஏ - தாமரைகளே; மெய்ஈ்கெறியை 
விட்டு - உண்மையா௫ய ஈநல்வழியைவிட்டு, விலங்குவன-வில$ூச்செல்‌ 
வன, மாளிகைமேல்‌ - மாளிகைகளின்‌ மேல்நிலைகளில்‌, காரிகையார்‌ 
கண்ணே - மாதர்களுடைய கண்களே வேறில்லை, ௭- று, 


(வி-மை,) எனவே அச்ககரத்தார்‌ நீ.திவழுவல்‌, தளர்தல்‌, புலம்பல்‌, 
கலங்குதல்‌, மெய்க்நெறிவிட்டுவிலகல்‌ இல்லாசென்ப.த குறிப்பெச்சம்‌. 
ஏ-பிரிநிலை. இதனைச்‌ கஞ்சமென்பதனோடுங்‌ கூட்டு, கஞ்சமென்ப.து 
நிரில்‌ பிறப்பது. கண்கள்‌ மெய்சர்நெறிபைவிட்டு விலகலாவத - தம்‌ 
முடைய நாயகரது கட்டழகைக்கண்டு ம$கழ்ஈது காமகெறியில்‌ சேர்தல்‌, 
சாரிகை - அழகு; ௮௮௫ பண்பாகுபெயராய்ப்‌ பெண்ணை யுணர்த்தியத) 
௮௮௫ இங்கு ஆசென்னும்‌ பல்லோர்படர்க்கை விகுநிபெற்று நின்றது. 
சலைமுதலிய 8ந்து பெயரும்‌ பால்பகா ௮ஃறிணைப்பெயசாசலால்‌ 
முறையே சோவெனமுசலிய 8.து பலவின்படர்க்கை வினையால்‌ பாற்‌ 
பொதுமைநீங்னெ, சலைமு,சலியன முக்காலச்திலும்‌ ஒத்தியல்பொருள்‌ * 
களாகச்‌ கு.நிக்சப்பட்டமையால்‌ எ இிர்காலவினையாற்கூறினார்‌.மேல்‌-பண்‌ 
பாகுபெயர்‌. மாளிகைமேல்‌ - உறுப்புத்தற்துிழமைப்‌ பொருளதாயெ 
ஆரூம்வேற்றுமைச்‌ தொகைநிலைத்தொடர்‌. இது ஒமிந்துக்காட்டணி. 


தெரிவனழா லென்‌.றுச்‌ தெரியா தனவும்‌ 
வரிவளையார்‌ தங்கண்‌ மருங்கே - யொருபொழு.து 
மில்லா தனவு மிரவே யிகழ்ர்தெவருங்‌ 

கல்லா தனவுங்‌ கரவு, 

(இ-ள்‌.) என்றும்‌-(௮ச5 ரத்தில்‌) எக்காளிலும்‌, செரிஉன - தெரி 
யப்புவன, நூல்‌ ஏ - ௮றிவுநால்களே; தெரியாதனவும்‌ - தெரியப்‌ 
படாதவைகளும்‌, வரிவளையார்தங்கள்‌ - 8ற்றமந்த வளையலணிக்‌ச 
மாதர்கள த, மருங்கே - இடைகளே; ஒருபொழுதும்‌ - ஒருசாலச்திலும்‌, 
இல்லா சனவும்‌ - இல்லாதலைசளும்‌, இரவே - இசக்குக்சொழில்களே; 
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எவரும்‌ - எல்லோரும்‌, இகழ்ந்து - ௮வமதஇிச்‌.து, கல்லாதனவும்‌ - கற்கப்‌ 
படாசவைகளும்‌, கரவு ஏ - வஞ்சமாஇிய ஒழுக்சங்களே, ௭ - று, 
(வி-ரை.) மாதாது பன்மையைப்பற்றி மருங்கும்‌, உண்டி உடுச்கை 
மூ சலிய பொருளின்‌ பன்மையைப்பற்றி இரவும்‌, கரவும்‌ பலவாயின, 
நூலுக்குத்‌ தெரிதல்‌ ஆராய்தல்‌;. மருங்குக்குத்‌ தெரிதல்‌ தோன்றுதல்‌, 
கல்வியறிவு பெண்பாலாசால்‌ கொள்ளப்படாமையால்‌ தெரிவனழா 
லென்பது ஆண்பாலார்மேனின்றது. முதலிரண்டடியில்‌ முறையே 
அண்மக்களையும்‌ பெண்மச்களையும்பற்றிச்‌ றப்புகையால்‌ கூறி, 
ஈற்றிரண்டடியில்‌ ௮அவ்விருவரையும்பற்றிப்‌ பொதுவசையால்‌ கூறினர்‌, 
இவ்வாறு கூறவே ஆடவர்‌ அறிவுநா லாராய்‌/௨ரென்பதும்‌, பெண்டிர்‌ 
மெல்லிய இடையாரென்பதும்‌, இவ்விருவரும்‌ பெருஞ்செல்வச்தின 
ரென்பதும்‌, வஞ்சமில்லாத ஒழுக்கமுடையாரென்பதும்‌ விளங்னெ. 
ஒருபொழுதுமென்ற உம்மை இழிவுறப்போடு முற்றுப்பொருள ற. 
என்றும்‌, எவருமென்ற உம்மை மு.ற்றுப்பொருளன; எங் வினா எஞ்சா 
மைப்பொருளன, மற்ற இரண்டும்மையும்‌ இதிவுசறப்புப்பொருளஎன. 
பிரிகிலை ஏகாரத்சை நூாலென்பதனோடிம்‌, சசவென்பதனோடுங்கூட்டுக, 
வளை-பண்பாகுபெயர்‌, தெரிவன, தெரியாதன;, கல்லாதன என்னும்‌ 
எதிர்மறைச்‌ செயப்பாட்டுவினைகளில்‌ படுவிகுதி தொகுத்தலென்க. () 


மாமனு நூல்‌ வாழ வருசக்‌ இரன்சுவர்க்‌இ 

தாமரையாள்‌ வைகுக்‌ தடர்‌ தோளான்‌ - காமருபூர்‌ 

சாசான்‌ முரணைரகர்‌ சானென்று சாற்றலாம்‌ 

பாராளும்‌ வேந்தன்‌ பதி, 

(ட-ள்‌.) பார்‌ ஆஞம்‌ - பூமியை ஆளுடன்ற, வேந்தன்‌ - ஈகளராச 
னசு, பதி - மாவிந்தாகரம்‌, தானை மரையாள்‌ - செர்தாமரைமல ரி லெழுர்‌ 
தீழுளிய விசயலட்சுகி, ஙைகும்‌ - தங்கு்ற, தடவுச்தோளான்‌-பெரு 
மையாகிய தோளையுடையானும்‌, காமர்‌ - அழக, பூர்தாரான்‌ - மவர்‌ 
மாலை.பணிச்தானுமரகய, மா மனு.நால்‌-பெருமையுள்ள மனுசாஸ்‌ இம்‌, 
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வாழ வரு-வாழும்படி பிறத, சந்திரன்‌ சுவர்க்‌இ-சக்‌ இரன்‌ சுவர்க்ிமென்‌ 
னும்‌ அரசனுடைய, முரணை ஈகர்தான்‌ என்று-முரணேககர2மயென்று, 
சாற்றல்‌ ஆம்‌ - சொல்லலாம்‌, ௭ - று. 

(வி-ரை.) உறைழரைச்சார்ந்த மள்ளுவசாட்டி லுள்ள முரணை 
சச்‌ சரசனாகயெ சந்தரன்சுவர்க்கியென்பவன்‌ ஆரியரை ஆதரித்தும்‌, 
இர்நூலைச்செய்விச்ததுமாகிய ஈன்‌ நியைப்பற்றி மாவிந்தாகரம்‌ முரணை 
சகரமாமெனச்‌ கூறினர்‌. மற.நூல்‌ - மத என்பலரால்‌ செய்யப்பட்ட 
சீருமநூல்‌, ௮து வாழ்தலாவது சன்னாணைக்குட்டட்டவர்‌ ௮ம்நூல்‌ 
கூறும்‌ வி.திவிலக்குகளை யறிர்‌து ஒழுசச்செய்‌ தலால்‌ செடாதுவழங்கல்‌, 
வாழ-சாரியப்பொருட்டாகய ௭ இர்காலச்செயவெனெச்சம்‌. சாமரை - 
மூதலாகுபெயர்‌, சாமரென்னு.ம்‌ உசரச்சாரியை பெற்றுக்‌ காமரு என 
நின்றது; சாமம்‌ வரு என்பது காமரு என்றான தென்பாருமுளர்‌) 
இது மரூ௨) பொருள்‌: கண்டோர்க்கு விருப்பம்‌ தோன்றுகின்ற என்‌ 
பது, கருமையின்‌ விசாரமாகய சாரென்பதுபோலப்‌ பருமையின்‌ விகார 
மாஇிய பார்‌ பூமிக்குப்‌ பண்பாகுபெயர்‌; பருவென்னும்‌ பண்படிடோட, 
பகுதிப்பொருள்‌ விகுதியாகிய மையீறு புணர்ந்து கெட்டமாத்இிராயில்‌ 
ஆதிரீண்டு, ஈற்றுகால்‌ கெட்டுகின்ற சென்னாமல்‌, பர என்னும்‌ வினை 
யடிமுசனீண்டு, ஈற்றகரக்‌ செட்டுகின்‌றதெனின்‌, தன்னில்‌ விகாரப்‌ 
படுவசோர்சொல்‌ இன்மையாலும்‌, வினையடி. இவ்வாறு விகாரப்பட 
லியல்பன்மையாலு-ம ௮௮ குற்றமே ஆம்‌. 1 (௧௭௪) 

இடாத தானை ஈளனென்‌ ௮ளனொருவன்‌ 

பீடாருஞ்‌ செல்வப்‌ பெடைவண்டோ - டோ 

முருகுடைய மாதர்‌ முலைகனைக்குர்‌ சண்டா 

டருகுடையான்‌ வெண்குடையா னாங்கு. 

(ட-ள்‌.) பீடு - செல்வும்‌, ஆறாம்‌ - நிறைன்‌ ற, செல்வப்பெடை- 
இழறெப்டமைக்த பெண்வண்டு, வண்டோடு-ஆண்வண்டினிடத்து, ஊடா- 
ஊடிச்கொண்டதினால்‌, உடைய - (பேசரும்புகள்‌) உடைவதினால்‌, 
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மூருகு-ஒழுகும்சேன்‌) மாதர்‌ முலை-(அணைந்த) மாதர்களுடைய முலை 
களை, ஈனைக்கும்‌ - கனையச்செய்கின்ற, சண்‌ தார்‌-குளிர்ச்சியாயெ மலர்‌ 
மாலையை, அரு உடையான்‌: (மார்பின்‌) அருலுடையானும்‌, வெள்‌ 
குடையான்‌ - வெண்கொற்றக்துடையை யுடையானு.மாஏய, ஒருவன்‌ - 
ஒசாசன்‌, ஆங்கு - அம்மாவிச்‌.த₹கா.த்தில்‌, ஓடாத சானை - (போரில்‌) 
பின்னிடாதசேனையையடைய, ஈளன்‌ என்று - ஈளஎனென்று சிறப்பித்‌ 
அச்‌ சொல்லப்பட்டு, உளன்‌ - இருக்‌இன்றனன்‌, ௭- று. 

(௨ி-ரை.) ஒடிருபு ஏழாவசனிடப்பொருளது, ஊடாஃ-செயவென்‌ 
வாய்பாட்‌. டி.றர்சகாலவினையெச்சச் இன்‌ இரிபு. உடைய என்னும்‌ செய 
வென்‌ வாய்பாட்டி ந்சசால வினையெச்சத்‌ துக்குட்‌ போரும்பென்னும்‌ 
வினைமு,சல்‌ எஞ்சிரின்‌2௮. பெடை ஊடுதல்‌ போரும்புடை க்கும்‌, 
போரும்புடைதல்‌ தேன்சிக்துதலுக்கும்‌ காரணமாமின, முருகுடைய 
மாதரென்பதற்கு இளமையுடையமாதரெனவும்‌ உரைக்கலாம்‌; அங்வக 
னம்‌ உரைச்தால்‌, பெடை ஊடுதலால்‌ தன்னிலுள்ளதேன்‌ மூலைகளை 
நனைகச்குமெனின்‌ அவ்வினைக்த மாலை என்பத கருத்தாவாகச்சொள்ச, 
மா.தஃவிருப்பம்‌; ௮,து சண்டோர்க்கு விருப்பத்சைத்‌ தருனெ.௦ பெண்‌ 
ணுக்குக்‌ காரியமாகுபெயா்‌) பண்பாருபெயருமாம்‌) ௮ச்சொல்‌ ௮ர்‌ என்‌ 
னுச்‌ பலர்பாற்படர்ச்சை விரு$ிபெற்று மாதரென நின்று. வெண்‌ 
குடை என்பதில்‌ மையீறு செட்டுகின்ற வெள்‌ என்பசனீழ்‌.ற எகாம்‌ 
மெல்லின முதன்மொழிமுன்‌ ணசரமாசல்போல [ஈன்‌ - மெய்‌ - சூ - 
௩௪,] இன்படி வல்லின முதன்மொழி முன்னும்‌ ணகரமாயிற்று. () 

€5 மதிக்குடைக்சழ்ச்‌ செம்மை யறங்டெப்பத்‌ 

தாதவிழ்பூர்‌ தாரான்‌ றனிக்காத்தான்‌ - மாத 
சருகூட்டும்‌ பைங்கிளியு மாடம்‌ பருந்து 

மொருகூட்டில்‌ வாழ வுலகு, 

(௫-ள்‌.) தாத - சாதுச்சள்‌, அவிழ்‌ - ர்‌. தன்ற, பூர்சாரான்‌, - 
மலர்மாலையணிர்த களன்‌, சேம்‌ - குஷிர்ச்சிமொாகெ, மதிச்குடைக்கழ்‌ - 
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சட்தரன்போன்ற தனது குடைநிழலில்‌, செம்மை அறம்‌ - குற்றமற்ற 
அறங்கள்‌, டப்ப - தங்கவும்‌, மாதர்‌ - மங்கையர்‌, அருகு - தமதருஇல்‌ 
வைத்து, ஊட்டும்‌ - ஊட்டிவளர்ச்சின்ற, பைல்களியும்‌-பசுமையாகிய 
களியும்‌, ஆடல்‌ பருந்தும்‌- வெற்றியையுடைய பருந்தும்‌, ஒரு கூட்டில்‌ 
வாழ - ஒரு கூட்டில்‌ வாழவும்‌, உலகு - உலகத்தை, தனிக்காத்தான்‌ - 
பொதுவில்லாமல்‌ ஆண்டான்‌, ௭. று. 


(வி-ரை,) பொதுவில்லாமல்‌ காத்தலாலது இல அரசர்கள்‌ 
,சன்னோடொப்பச்‌ சில தேயங்களை ஆளத்‌ தான்‌ சில தேயங்களை ஆளுத 
லில்லாமல்‌ தானே முற்றும்‌ ஆளல்‌, ஆளுகை சண்ணளியோூகூடிய 
தாகையால்‌ அவன்‌ குடைக்குச்‌ €தமதி உவமையாயிற்‌.று, பைங்கெ 
யும்‌ ஆடற்பருந்தும்‌ ஒரு கூட்டில்வாழ என்ற சனால்‌ வலியோர்‌ மெலி 
யோரை வருச்துதலின்றி ஈட்பினராய்‌ வாழ என்பது குறிப்பெச்சம்‌, 
குடை - பண்பாகுபெயர்‌. மதி-பொருளடியாசப்‌ பிறச்‌ச ஒன்‌ நன்படர்ச்‌ 
சைப்‌ பெயர்ச்சொல்‌; மது-பகுதி, இ - ஒன்‌ றன்படர்க்கைவிகுஇ, உகாரக்‌ 
கேடு சம்‌.இ; மஅ-சுவையுடைய சாறு; ௮௮ இங்கு அமுதத்தை யுணீர்ச்‌ 
(இற்று; இறைவனுடைப மனத்தில்‌ பிறர்‌ சமையால்‌ மதி இடவாகு 
பெபசெனின்‌, ::மதிறுட்பநூல்‌!? எனச்‌ செய்யுளிலும்‌, இப்படிச்சொ 
ல்ல இவனுக்கு மதிகெட்டசா என வழக்கிலும்‌ மதி அறிவுக்கே அன்றி, 
மனத்துக்கு வழங்காமையால்‌ ௮து குற்றமே, ஊட்டும்‌ - பிறவினையா 
இய எதிர்காலப்‌ பெயசெச்ச4; உண்‌-பகுதி, டு - பிறவினைப்படுத்தம்‌ 
விகுதி, பகு. முதனீண்டது நீட்டல்‌ விகாசம்‌, ணசசம்‌ டகரமாதல்‌ 
சக்‌தி, உம்‌-எ.இர்காலப்‌ பெயசெச்சவிகுஇி, உகரக்கேடு சந்தி, இது இய 
ல்பினால்‌ நிகழ்காலம்‌ எதிர்காலமாகவந்த கால முவமைதி. பைங்கிளி - 
பண்புத்தொகை; பகமையென்னும்‌ பண்புப்பெயர்‌ இளியென்னும்‌ 
பதப்புணர்ச்சியில்‌ மையீறுகெட்டு, அடி ௮சரம்‌ கோரமா௫இ), இனைய 
வும்‌'! என்பதனால்‌ சுகரம்கெட்டு, ககர இனவெழுத்து மிகுந்த. (௧௯) 

வாங்குவளைக்‌ கையார்‌ வதன மதிபூத்த 

பூங்குவளைச்‌ காட்டிடையே போயினான்‌ - தேங்குவளைத்‌ 
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தேனாடி. வண்டு இறருலர்த்து நீர்காடன்‌ 
பூகாடிச்‌ சோலை புக, 


(டு -ள்‌.) சேன்‌ குவளை - மணமுள்ள குவளைமலரிலுள்ள, சேன்‌ 
ஆடி - சேனில்‌ முழு), வண்டு - வண்டுகள்‌, இறகு உலர்த்து - றசை 
உலரச்செய்ன்ற, நீர்‌ காடன்‌-நீர்வளமுள்ள நிடசமாட்டரசன்‌, பூ சாடி- 
மலரைக்‌ கருதி, சோலை புக - சோலையில்‌ புகுவதற்கு, வாங்கு - வளை 
நத, வளை-வளையலணிர்த, கையார்‌-கையையுடைய மாதர்களத, வசன 
மதி - முகமாயெ சக்திரன்‌, பூத்த - மலர்ந்ச, பூ ருபளை - பொலிவாகிய 
குவளைமலர்சளின த, காட்டிடையே - காட்டிவிடத்‌2 ச, போயினான்‌- 
சென்றான்‌, எ.று, 


(வி-ரை.) வாங்குவளைச்சையா ரென்பதற்கு, வளைவாங்குகை 
யாரெனப்‌ பதங்களை நிறு ததி, வளையல்‌ நீங்குசன்ற கையையுடைய 
மாசசெனவும்‌ பொருள்‌ கூறலாம்‌) அவனையடையப்‌ பெறாமையால்‌ 
மெலிந்த உடலினரா9, வளையல்கள்‌ கையினின்றும்‌ கழல நின்றார்ச 
ளென்பது கருச்‌, வசனமதஇிபூச்ச பூங்குவளைச்‌ காட்டிடையே 
போயினானென்றது. சன்னழசை மங்கையர்கள்‌ வியர்து பார்ச்சப்‌ 
போயிஞுனென்பசை. பூச்‌ச என்னும்‌ இறர்தகாலப்‌ பெயசெச்சம்‌ 
குவளையென்னும்‌ பிறபெயர்கொண்ட ௪. மதிபூத்த குவளை-பால்வழுவ 
மைதி. குவளை - முசலாகுபெயர்‌. கு.வளைக்சாடு - ஒன்றன்கூட்டத்‌ தற 
இழமைப்பொருளதாகய ஆறாம்வேற்றுமைத்‌ தொகைகிலைச்தொடர்‌, 
உலர்த்‌து-காலங்க ரக்த பெயசெச்சமாயெ பிறவினை இடமடியாசப்‌ பிற 
5௪ காடனென்னும்‌ பெயரின்‌ முதனிலையாகய காடென்னும்‌ பெயர்‌ 
கொண்ட. ஏ - பிரிநிலை; உலர்‌ - பகுதி, த்‌ சந்‌, து - பிறவினைப்‌ 
படுத்தும்‌ விகுதி, இல்வாறுமுடிந்த உலர்த்‌ து காலங்கரர்ச பெயரெச்ச 
மாய வினைத்தொகை வினைச்சொல்‌. உலர்த்‌து ரீசென்பதை உலர்த்‌ 
௮ம்‌ நீரெனப்‌ பதம்‌ பிரித்துப்‌ பொருள்‌ கூறலுமாம்‌. (௨௦) 
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வென்றி மதவேடன்‌ வில்லெடுப்ப வி.தியெலாம்‌ 
கென்றன்‌ மதர்‌ தெளித்துவா - நின்ற 
சளவேனன்‌ மீதலருக்‌ தாழ்வரைசூழ்‌ நாடற்‌ 
ளெ 2வனல்‌ வந்த தெர்‌. 


(௫-ள்‌.) கின்ற - (முழல்லைநிலத்தில்‌) வளர்ந்த, தளவு - மூல்லைச்‌ 
கொடிகள்‌, ஏனல்மீது - இனைப்ப.பிரின்மேல்‌ படர்க்‌ து, அலரும்‌-மலர்‌ 
இன்ற, சாழ்வரை ரூழ்‌ - நீண்டமலைகள்‌ சூழ்ச்‌த, காடற்கு எதிர்‌ - நிடத 
நாட்டரசனுக்கு எதிரில்‌, வென்றி - (யாவரையும்‌) வெற்றிகொள்ள ச 
லுடைய, மதவேள்‌ - மசனாயெகாமன்‌, தன்‌ வில்‌ எடுப்ப - (போரம்‌ 
சரு.தி) வில்லை*கையிலெடிக்சவும்‌. வீதி எல்லாம்‌ - (அரசன்‌ செல்லும்‌) 
வீதிமுழுமையும்‌, தென்றல்‌ - சென்காற்று, மது நீர்‌ - மலர்த்தேனாய 
நீரை, செளிச்து£ர - செரித்துச்‌ செல்லவும்‌, இள2வனல்‌ வந்தது - 
இளவேனிற்சாலம்‌ சென்றது, எ-று. 


(வி-ரை.) இனி ஈ௱ராசன்‌ தமயந்திபின்மேல்‌ விருப்பக்‌ 
ஞஞ்‌, செய்கிமைச்‌ கூறுவாராசலால்‌ அதற்ியைப, காமத்‌ தக்குரிய 
வேனிற்பருவம்‌ சளராசனை எதிர்சொண்டசாக இங்குக்கூறினார்‌. செல்‌ 
லும்‌ வீதிபில்‌ இரனது பேரழகைச்கண்டு மாசர்‌ மோகங்கொள்ளலால்‌ 
வேள்‌ வில்லெடுப்பதாயினான்‌. வர, வந்தத-இரண்டும்‌ இடவமுஃமை தி 
[கன்‌ - பொது -சூ-௩0]. வேனல்‌ பண்பாகுபெபர்‌, வென்றி மொழிந்‌ 
பெயர்‌) வெல்‌-பகு நி, இ-புடைபெயர்ச்சிவிகுதி, லகரமும்‌ சகரம்‌ றகர 
மாகத்திரிதல்‌ சர்தி, பகுதியீற்றுச்‌ சச்தி றகரம்‌ னகரமாதல்‌ மெலித்‌ 
தல்‌ விகாசம்‌) இங்விகாரம்‌ பெறாமல்‌ வெற்றியெனவும்‌ வழக்கும்‌. மத 
வேள்‌ : இருபெயரொட்டுப்‌ பண்புத்சொகைநிலைத்சொடர்‌. மது£ரென்‌ 
ப.தும்‌ ௮த்தொடர்‌, எடுப்ப, வர என்னும்‌ காரியப்பொருளஎன ஆயெ 
எதிர்காலச்‌ செபவெனெச்ச மிரண்டடுக்9 வந்ததென்னும்‌ ஒரெச்சம்‌ 
கொண்டன. எடுப்ப: எட-பகுதி, ப்‌-ச5இ, ப்‌ - விரித்தல்‌ விகாரம்‌, ௮ - 
எ.திகால வினையெச்சவிருதி, குல்வுருபு எல்லைப்பொருள த. *சளவே 
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னன்‌ மீதலருக்‌ சாழ்‌வரைரூழ்‌ காடன்‌” என்றதனால்‌ கிடசராட்டுச்கு 
மல்லைடம்‌, குறிஞ்சியும்‌ அண்மையிலுள்ளன என்பசாபிற்று, ஆகலே 
காட்டரண்‌,) மலையரண்‌ உடைபது மாவிர்தமென்பது பெறப்பட்டது, 


தேதரிற்‌ களைத்‌ இருந்‌ திழையார்‌ பூங்குழலின்‌ 
வேரிப்‌ புனனனைப்ப வேபடைத்தான்‌ - ௧ [வண்டு 
தொக்ூருந்கா லிம்‌ தூழலுர்‌ தூாங்கிருள்வெய்‌ யோற்கொ.துங்கிப்‌ 


புக்கருந்தா லன்ன பொழில்‌. 


(௫-ள்‌.) சார்‌ வண்டு - சருமையாகய வண்டுகள்‌, தொக்ூருந்து- 
கூடி, ஆலிசது - களியாகின்‌ 3, உழலும்‌-உலயுகின்ற, தூங்கு இருள்‌ - 
நீண்ட இருள்‌, வெட்யொற்கு - சூரீயனுக்கு, ஓ.அுங் - விலட, புக்கு 
இருர்சால்‌ ௮ன்ன - புருந்‌இருந்சாலெொச்‌,௪, பொழில்‌ - சோலையை, 
தேரின்‌ துகளை - (ரான்‌ ஏறிச்ரெல்ஓுனெற) சேரினாமெழு?ன் த 
புழுதியை, இரு*று இழையார்‌ - திருந்திய ஆபரணங்களையணிர்‌ ச 
மாதர்கள த, பூங்குழலின்‌-பூமையணிச்ச கூர்சலினது, வேரிப்புனல்‌ - 
தேனா௫யெ நீர்‌, கனைப்ப - ஈனைக்கும்படி, அடைந்தான்‌ - சேர்ர்தான்‌; 
எஃறு, 


(வி-ரை,.) சோலைமரங்களி னடர்ச்சியால்‌ வெயில்‌ உள்ளே 
அழையப்பெரறாமைபற்றிக்‌ குளிர்ச்திருண்டிருச்சலால்‌ இருள்புக்கிருச்‌ 
சாற்போல்வதாயிற்று, ேரின்றுகள்‌ - மூன்றாவசன்‌ ஏ.தப்பொருளில்‌ 
வந்த ஆரும்வேற்றுமைச்‌ தொகைநிலைத்தொடர்‌; இதில்‌ இன்‌ சாரியை 
யின்‌ ஈற்றுனகரம்‌ றகாமான்த எதளகத்சொடை. சோச்ூவெர்‌.த வலித்‌ 
தல்‌ விகார.ம்‌, சொக்கிருந்து - செய்சென்வாய்‌ பாட்டி றந்தசால) வினை 
பெச்சம்‌) தொகு - பகுதி, இரு - பகுதிப்பொருள்‌ விகுதி, பரு, மூ.ற்‌ 
தியலுஈரமாதலால்‌ சகாமெய்விரித்தல்‌ விசாரம்‌, உகரச்சேட சந்தி, 
அனைத்து மொருபகுதி, த-சந்தி, த- இறந்தகால இடைகிலை, ௨- வினை 
யெர்சவித.௮, சமதிச் சகரம்‌ ஈகரமாசல்‌ மெலிழ்தல்‌ வீசாரம்‌, உழலு 
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மென்னு.ம்‌ வினையடியாசப்‌ பிறந்த நிகழ்காலப்பெயசெச்சமும்‌, அன்ன 
என்னும்‌ இடைச்சொலடியாசப்‌ பிறக்ச குறிப்புப்பெயசெச்சமும்‌, 
முறையே நிலமாகவும்‌, செய்வதாகவும்‌ கின்ற பொழிலென்னும்‌ பெயர்‌ 
கொண்டன. ஆலித்‌,து-ஆலியாகின்‌ றென்பதன்‌ திரிபு. தூங்கருளென்‌ 
ப.இல்‌ தூங்கு ௮ழிப9), வருக்துபிணி என்பனபோலக்‌ காரியப்பொருட்‌ 
டாயெ வினைத்தொமையாகச்கொண்டு, எல்லாவுயிர்களும்‌ தூங்குதற்‌ 
குரிய இருளெனப்‌ பொருளுரைப்பினும்‌ பொருக்தும்‌, அவ்விருள்‌ ஈட 
விராத்திரியிருள்‌. ஜெய்யோன்‌ - பண்படியாகப்‌ பிறந்த ஆண்பாற்படர்க்‌ 
கைப்பெயர்‌) மையீறு கெட்டுகின்ற வெம்‌ - பகுதி, ஆன்‌ - ஆண்பாற்‌ 
படர்ச்சைவிகுஇி, முன்னின்ற மெய்பாகிய மகாரம்‌ யசரமானது ச$இ), 
தணிக்குறின்‌ முன்னொற்றாயெ யகரமிரட்டலும்‌ ௮.த; இவ்வாறு மூடி. 
ந்துகின்ற வெய்யானென்பதில்‌ ஆ ஒவான செய்யுள்‌ வழக்கு; வெம்‌ 
மை: சொல்லளவில்‌ பகுபதமெனவும்‌, மை பகுஇப்பொருள்‌ விகுதி 
யெனவும்‌ உரையா?ரியர்கள்‌ கூறியசை மறந்து, பண்படியாகவும்‌ 
பெயரென்பசைச்‌ ந்தியாமல்‌, எ எனவரு மூயிர்மெய்மீறாகாது'? 
எக£மெய்யொடேலாது”? என்னும்‌ சூத்திரங்களை மதிக்காமல்‌ வெ 
மு;சனிலையென மயங்கச்‌ கூறுவாரொருவர்‌. (௨௨) 
நீணிறத்தாற்‌ சோலை நிறம்பெயர நீடியதன்‌ 

ருணிறத்தாற்‌ பொய்கைத்‌ தலஞ்வெப்ப - மாணிறத்தான்‌ 
முன்னப்புட்‌ டோன்‌.று முளரிச்‌ தலைவைகு 

மன்னப்புட்‌ டோன்றிற்றே யாங்கு, 

(௫-ள்‌.) ஆங்கு - அவ்விடத்தில்‌, சன்‌ நீள்‌ நிறத்தால்‌ - சன 
மிகுந்த ,வெண்ணிறத்தால்‌, சோலை நிறம்‌ பெயர- சோலை தன்‌ பசுமை 
கிறம்‌ மாறவும்‌, நீடிய தன்‌ தாள்‌ நிறத்தால்‌ - நீண்ட தனது அடியின து 
செர்கிறத்தால்‌, பொய்கை - தடாகம்‌, தலம்‌ சிவப்ப - நீருள்ளவிடம்‌ 
சிவச்சவுர்‌, அப்புள்‌ - நீரில்‌, சோன்றும்‌ - முளேத்ச, முளரித்தலை - 
சாமமைமலரில்‌, வைகும்‌ - சங்குசன்‌ற), அன்னப்புள்‌-௮ன்னப்பறவை, 
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மாண்‌ நிற்ததர்ன்‌முன்‌-மாட்டிமையாசிய ஒளியையுடைய களராசனுக்கு 
முன்னே, தோன்றிற்று - காணப்பட்டது, எ-று, 


(வி-ரை,) சோலைகிறம்‌ பெயர்தல்‌ வெண்ணிற மாதல்‌, சோலை 
நிறம்‌ பெயர, பொய்சை தலஞ்சிவப்ப என்பன பால்வழுவமை தி. பொய்‌ 
கைத்தலஞ்சிவப்ப எனப்‌ டாடமாயினபோ௫ு தடாகச்தினிடம்‌ சவச்ச 
எனவுசைக்ச. பொய்கைத்சலம்‌-ஓற்றுமைப்பொருளசாகய ஆராம்வேற்‌ 
மைத்‌ சொகைகிலைச்தொடர்‌, மாணிறச்சானென்பதற்கு மாட்டுப்‌ 
பட்ட மார்பையுடையானெனவு முரைக்கலாம்‌, நிறம்‌ பண்பரயிலும்‌ 
சான்‌ விசேடியமும்‌, நீள்‌ விசேடணமும। க நிற்றலால்‌ நீணிறம்‌ பண்புத்‌ 
தொகைநிலைச்தொடர்‌. கிலைமொழியை வினைத்சொகை வினைச்சொல்‌ 
லாகக்சொண்டு, வீனைத்சொகைநிலை ச்சொடரரக்இினு மமையும்‌, நீடிய- 
இறர்தகாலப்‌ பெபசெச்சம்‌; 89-பகு.இ, இன்‌ - இறந்தகால இடைகிலை, 
௮-பெயசெச்சவிகுதி, இடைநிலை னகஈரச்கேடு கடைச்குறை, ய்‌- சரத. 
முளரி- பொருளாகுபெயர்‌, தோன்ற்ல்‌ - முளைத்தல்‌ (௮.து காணப்படு 
சல்‌). ஏ- ஈம்றசை. (௨௩) 


பேதை மடவனனசக்‌ தன்னைப்‌ பிழையாமன்‌ 
மேதிக்‌ குலமேறி மென்கரும்பைக்‌ - கோதிக்‌ 
சடித்துத்தான்‌ முத்துமிழுங்‌ கங்கைநீர்‌ நாடன்‌ 
பிடித்துத்தா வென்றான்‌ பெயர்ந்து, 


(இ-ள்‌) மேதிக்குலம்‌ - எருமையின்‌ கூட்டம்‌, ஏ.தி-(வயலில்‌) 
சென்று, மெல்‌ கரும்பை - மென்மையாகிய கரும்புகளை, கடித்துச்‌ 
கோதி - கடித்துமென்று, ரூத்‌.ஐ உமிழும்‌ - மு.த்‌.துகளை உமிழ்ெற, 
கங்கைநீர்‌ காடன்‌ - கங்கை$ிரை.புடைய நிடதராட்டாசன்‌, பெயர்ந்து - 
(பூராடுங்கருச்‌.த) மாறி, பேடை - பெண்ணே, மடம்‌ - இளமையா௫ய, 
அன்னர்தன்னை - அன்னத்தை, பிழையாமல்‌ - தப்பாமல்‌, பிடிச்ச 
சா என்றான்‌ - பிடித்‌. துச்கொஃிவென்று சட்டளையிட்டனன்‌, ௭-. 


8 


94 ௩ளவேண்பா மூலமும்‌ உரையும்‌, , 


(வி-ரை.) பெயர்தல்‌ - மாறுதல்‌, பிழையாமை - தப்பிப்போச 
விடாமை. அறியாமையுணர்த்‌ ௫ம்‌ பண்புப்பெயராகிய மடம்‌ தன்சாண 
மாயெ இளமையின்மேல்‌ நின்றது. பண்பாருபெயராயெ பேதை 
அண்மைவிளியாதலால்‌ இயல்பாயித்று, இப்பெண்‌ பணிப்பெண்களில்‌ 
ஒருத்தி, மூ.ச்துகளின்‌ பிறப்பிடமர்கிய பொருள்களில்‌ கரு [பும்‌ ஒன்‌ 
தலால்‌, மேதிக்குலம்‌ கரும்பைச்சடித தச்‌ சோதி முச்துமிழ்வதாயி 
ற்று, முத்துப்‌ பிறப்பிடச்செய்புள்‌:--1 தம இவராக மருப்பிப்பி பூகக்தழை 
கதலி, கம்‌ துசலஞ்சலமின்‌ றலை சொக்குரினமின்னார்‌, கந்தரஞ்‌ சாலி 
கழைகன்னலாவின்பல்‌ கட்செவிகார்‌, இச அவுடும்பு சராமுத்‌சமீனு மிரு 
பதுமே.”? இணு ஆசிரியர்‌ செய்த இரத்தெனச்சருக்கத்துள்ளது. விகுதி 
புணர்ந்துகெட்டுகின்ற தா என்னும்‌ ஏவலொருமை வினைமுற்று ௮ரச 
னுடைய இரசப்புரையாய்‌ மின்‌ றமையால்‌ மரபுவழுவமைஇி. தான்‌-௮சை, 
என்றான்‌ - இடை சொலடியாசப்‌ பிறரத நண்பாற்படர்ச்கை இறர்த 
கால வினைமுற்று; என்‌ - பருதி) ற்‌ - இற?தகால இடைநிலை, ஆன்‌ க 
ஆண்பாற்படர்க்கைவிருதி. (௨௪) 

த்டிமட வன்னம்ை நல்ல மபிற்ரு. நாம 

ஓடி. வைக்கின்ற தொப்பவே - நீடி.யதழ்‌ 

பைய ூந்தல்‌ வல்லியர்கள்‌ பற்ரிக்‌ கொடுபோர்‌.த 

தங்கோவின்‌ முன்வைத்தார்‌ தாழ்த்து, 


(ஓ-ள்‌.) நீடிய - நீண்ட, கல்‌ - குற்றமற்ற, பைங்கூந்தல்‌ - பச 
மையாடிய கூர்சலைபுடைய, வல்லியர்கள்‌ - பூங்கொடியையொத்ச 
பணிப்பெண்கள்‌, நாடி-(பிடிம்மும்‌ உபாயத்தை) ஆராய்த்து, நல்ல மயிற்‌ 
குழாம்‌ - சறச்த மயிலின்கூட்டம்‌, ஒடி வளைகள்‌ தது - இடச்‌ சுற்றிச்‌ 
சொள்வதை, ஒப்ப - ஓ.்திருக்சம்‌ சற்நிச்சொண்டு, மட ஆன்னத்தை - 
இளமையாகய ௮ன்னம்சை, பற்றி-பிடி க்‌, கொடுபோக்து-சொண்டு 
வரது, தம்‌ கொவின்முன்‌ - தமது அரசனுக்கு ௭இ.ில்‌, தாழ்ர்து வைச்‌ 
தீரீர்‌- வணங்கயைச்சார்கள்‌, ௭ று, க 
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(வி-ரை.) ஒப்ப என்றமையால்‌ சுற்றிச்கொண்டென்பது வரு 
லிக்சப்பட்டது. அன்ன த்‌ இன்மெல்‌ சாட்டமுடையாராதலால்‌ கூந்தல்‌ 
சோர்தலையும்‌ மதித்‌லெரென்பார்‌ *நீடியபைய்‌ கூர்தல்‌? என்றார்‌. என 
வே௮௮௫ கலாபச்சை ஒ.3சசென்பசாயிற்‌.ற, வளைக்கின்‌ ஐ.த-நிகழ்காலச்‌ 
தொழிற்பெயர்‌; இத்‌ துல்விகுதி: வளைப்பது, வளைத்தது, ஊளையாதது 
என எதிர்கால இறச்சகாலம்‌ சொழிம்பெயர்க்கும்‌,எதிர்மறைச்சொழித்‌ 
பெயர்க்கும்‌, வேது, விழு என கால இடைபிலை பெரு, நொழிற்பெ 
யர்க்கும்‌ விகுதிபாய்‌ வரும்‌, உவமையாருபெயராய்‌.. பெண்ணை உணர்‌ 
த்திநின்‌ உ வல்லி, அதன்‌ பன்மைக்சண்‌ ௮ர்‌ விருதிபெற்றது; கள்‌-ஒரு 
பொருட்பன்மொழியாய்‌ விரு மேல்‌ விருதிபாக வந்தது. கொடு - 
கொண்டென்பசன்‌ மரூஉ, போக்து - இறம்ரநால வினையெச்சம்‌; புகு 
என்பதன்‌ மரஉ .ஐூயெ போ-பகு.இ), த்‌ - சர்‌, த்‌.- இற$்தகால இடை 
நிலை, ௨உ- வினையெச்சவிருடு, சச்‌.இத்தசரம்‌ நமரமாதல்‌ மெலித்தள்‌ 
விஃசம்‌, (உட) 


அன்னர்‌ தனைப்பிடி.ததங்‌ காயிழையார்‌ கொண்டுபோய்‌ 
மன்னன்‌ றிருமுன்னர்‌ வைத்சலுமே - அன்னம்‌ 
மலங்ிற்றே தன்னுடைப வான்களையைச்‌ தேடிக்‌ 
கலங்வற்றே மன்னவனைக்‌ கண்டு, 


(௫-ள்‌.) அங்கு - ௮ச்சோலையில்‌, ஆய்‌ இழையார்‌ - ஆராய்ச்‌, 
தணிந்த அபரணங்களுடைய பெண்கள்‌, ௮ன்னச்சன்னைப்‌ பிடித்து - 
அன்னத்நைப்பிடித்‌ த, சொண்டு போய்‌ - சாக்கிச்சென்று, மன்னன்‌ - 
அரசனுடைய, திருமுன்னர்‌- அழயஎஇரிட த்‌இல்‌] வைத்தலும்‌ லைக்கு 
தலும்‌, அன்னம்‌ - அன்னமானது, சன்னுடைய வான்‌ ளையைத்‌ 
தேடி-சனத உயர்ந்த உறவாடிய அன்னங்களைத்தேடி, மலங்‌கற்றே - 
வருக்திபதே; மன்னவனைச்‌ சண்டு - அரசனைப்பார்த்‌து, சலம்‌ற்றே- 


ஈண்‌ சனற்யெொ0, ட. ரர, 


36 ஈளவேண்பா மூலமும்‌ உரையும்‌, 


(வி-ரை.) திரு - கண்டோரால்‌ விரும்பப்படும்‌ அழசையுணர்தி 
ம்‌ பண்புப்பெயர்‌, முன்னர்‌ - பண்புப்பெயர்‌; முன்‌-பகு தி, ஈர்‌-பகுதிப்‌ 
பொருள்விகுதி, ரகரம்‌ னகசரமாதல்‌ சச்தி; அர்‌ விகுதியெனல்‌ குற்ற 
மென்பதை ஈன்னரென்பதனாலுணர்க; இது பண்பாகுபெயாாய்‌ இடத்‌ 
தை யுணர்ச்திற்று; காலத்சை யுணர்த்சலுமுண்டு. வைத்தலும்‌-இறர்த 
கால வினையெச்சம்‌; பை - பகுஇ, ௯) அல்‌-சாரியை, உம்‌-இறக்தகால 
வினையெச்சவிகுஇ, சகாத்சோற்றமும்‌, உகரக்கேடும்‌ சக்தி. இசனை அடு 
தீத.ஏ ஈற்றசை; மற்ற இரண்டும்‌ இசச்சப்பொருளன, இ௫ புதியன 
புகுதல்‌, இளை - உவமையாகுபெயர்‌. மன்னன்‌ - இடைச்சொலடியா 
கப்பிறர்த பெயர்ச்சொல்‌; மன்‌ - பகுதி, (மிகுப்பொருள.த), னீ - 
சந்த, அன்‌ - ஆண்பாற்படர்க்கைவிகு இ, மலங்‌இற்று - ஒன்றன்படர்க்‌ 
சை இறந்தகாலவினைஞமுற்று; மலங்கு - பகு, இன்‌ - இறந்தகால 
இடைநிலை, று - ஒன்றன்படர்க்கைவிகுஇ, பகுதி மீற்றுசரங்‌ செட்ட 
தம்‌, இடைகிலை மீற்றுன கரம்‌ இரிர்ததும்‌ சக்தி, (௨) 


அஞ்சன்‌ மடவனமே யுன்ற னணிஈடையும்‌ 
வஞ்சி யனையார்‌ மடகடையும்‌ - விஞ்யெது 
காணப்‌ பிடித்ததுகா ணென்றான்‌ களிவண்டு 
மாணப்‌ பிடித்ததார்‌ மன்‌. ்‌ 


(ஒ-்‌.) களி வண்டு-(தேனையுண்டு) களித்தவண்டுகள்‌, மாண 
(சாம்‌) மாட்டுமைப்பட, பிடித்த - பற்றிய, தார்‌ மன்‌ - மலர்மாலையணி 
க ௪ ௮சசன்‌, மட அன்னமே - இளமையாகய அன்னமே, ௮ஞ்சல்‌- 
அஞ்சுதலொழி; பிடித்தது - உன்னைப்‌ பிடிப்பித்தஅ, உன்தன்‌ - உன்‌ 
னுடைய, அணி ஈடையும்‌ - அழகாெ ஈடையும்‌, வஞ்டி அனையார்‌ - 
பூம்சொடியை ஒத்தவாது, மடாடையும்‌ - மென்மையாகய நடையும்‌, 
(இல்விரண்டில்‌) விஞ்சியது - சிறர்சதை, சாண - காணுதச்கு ஆம்‌, 
என்றான்‌ - என்று சொல்லிஞன்‌, ௭-௮, 


சுயம்வரகாண்டம்‌. 97 


(வி-ரை.) இரண்டில்‌, ஆம்‌ என்பன எஞ்ச நின்றன, அஞ்சல்‌- 
ஏவலொருமை எஇர்மறைவினை; அஞ்சு - பகுதி, ௮ல்‌ - ஏவலொருமை 
எதிர்மறைவிகுஇி, உகரக்கேடு சச்‌; இது 8ம்பால்‌ மூவிடங்களில்‌ 
செல்லாமையால்‌ வியங்கோளெனல்‌ குற்றம்‌, இளமையை யுணர்த்தும்‌ 
மடமென்னும்‌ பண்பு மென்மைக்சாயிற்று. விஞ்சியது - ஒல்‌.றன்படர்‌ 
க்கை யிறந்சசால வினையாலணையும்பெயர்‌, பிடிப்பித்த.த - பிறவினை 
மாயெ இற$தகாலத்‌ தொழிற்பெயர்‌; இதில்‌ பிவ்விகுதி தொகுத்தலாயி 
ற்று. காண்‌ - மூன்னிலையொருமை அசைச்சொல்‌; ஏவலொருமை 
எதிர்கால வினையெனகச்கொண்டு, ம ௮றி என உரைச்கஇனும்‌ பொருச்‌ 
த:ம்‌. இடைச்சொல்‌ பெயருளட.ங்குமாதலாலும்‌, இச்சொல்‌ மிகுஇப்‌ 
பொருளாதலாலும்‌ மன்‌ என்பதைப்‌ பண்பாருபெயசென்ச. (௨௭) 


செய்ய கமலத்‌ இருவை நிகரான 

தையல்‌ பிடித்த கனியன்னம்‌ - வெய்ய 

அமொற்ற மில்லா வாசன்சொற்‌ கேட்டுத்‌ 

கமொற்றந்‌ தரக்த2,௪ தான்‌, 

(ஓ.-ள்‌.) செய்ய-சவர்த, கமலம்‌-தாமரைமலரி லெழுர்தருளிய, 
இருவை நிகர்‌ ஆன - இருமக௯ ஒத்த, தைபல்‌-பெண்ணால்‌, பிடித்த - 
பிடிக்கப்பட்ட, தணி அன்னம்‌ - ஒப்பழ்ற ௮ன்னம்‌, வெய்ய - கொடிய, 
அடு மாற்றம்‌ - கொலையை யுணர்த்துஞ்சொல்லை, இல்லா சொல்றுச 
லில்லாத; ௮ரசன்‌ சொல்‌ கேட்டு - அரசனுடைய சொல்லைக்கேட்டு, 
தூமாற்றம்‌ - (யாதுசெய்வனோ என்னும்‌) சலச்சம்‌, தான்‌ திர்ச்சஅ - 
தான்‌ நீக்யெ.து, எ-று. 

(வி- ரை.) கமலம்‌ - ௫2தலரகுபெயர்‌, தையல்‌ - பண்பாகுபெயர்‌, 
வெய்ய - பண்படியாகப்‌ பிறந்த குறிப்புப்‌ பெயரெச்சம்‌) வெம்மை - 
பண்புப்பெயர்‌ பெயரெச்ச அகரவிகுஇப்‌ புணர்ச்சியில்‌ ஈறுபோதல்‌!! 
என்பதனால்‌ மையீறு செட்டு, “மூன்னின்‌.ற மெய்திரிதல்‌'? என்ப 
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னால்‌ மகா ய்‌ யகரமெய்யாகழ்‌ இரிந்து, ௮.௫ தனிக்குறின்‌ முன்‌ 
ஜெற்றாதலால்‌ யகரம்‌ இரட்டலாகயெ சச்திபெற்று மூடிச்தது. ௮0-மு.௪ 
ணிலைச்‌ தொழிற்பெயர்‌. அடுமாற்றம்‌-இரண்டாம்‌ வேற்றுமை யுருபும்‌ 
பயனும்‌ உடன்தொக்க தொகைகிலைத்தொடர்‌) வினைத்தொகை நிலைத்‌ 
தொடராசலாவது எதிர்சாலப்பெயசெச்சச்‌ தொகைநிலைத்‌ சொடராச 
வாவ கொள்ளினும்‌ பொருத) வினைத்தொசை வினைச்சொல்‌ பெய 
செர்சத் து எடங்கு லால்‌, இப்பெயசெச்சம்‌ காரியப்பொருளெனலாய்‌ 
கின்று, தன்னை ய்ணர்ததம்‌ கருவியாக மாற்றமென்னும்‌ பெயர்‌ 
சொண்டசென்ச. சொற்கேட்டு என்பதில்‌ நிலைமொழி ௮ஃறிணைச்‌ 
சொல்லாயினும்‌, குற்றொற்றடுத்தமொழியாதலால்‌, [5ன்‌-உருபு.௧௬-௬] 
இல்‌ *விசாரத்தியல்பும்‌'? என்ற உம்மையை இறர்த. தழீஇய இழிவு 
சறப்பும்மையாகக்கொண்டு, [மெய்‌ - ௨௪ - அம்‌] சூத்திரச்சின்‌ பொத 
வி.இப்படி லக7$இரிச்த௮. (௨௮) 


'இசைமுகர்த வெண்கவிகைம்‌ தேர்வேத்தே பபுன்றன்‌ 
இசைமுசர்த கோளுக்‌ சைவாள்‌ - வசையில்‌ 
தமையந்தி யென்றோதுர்‌ சையலாண்‌ மென்றோள்‌ 
அமையந்இ யென்‌ றொ சணங்கு. 


(இ-ள்‌.) திசை - எட்டுத்திக்சலுள்ளாரையும்‌, முகந்த - தன்னு 
எடக்க, வெள்‌ கவிகை - வெண்கொற்றக்‌ குடையையும்‌, தேர்‌ 
வேக்சே - சேர்ச்சேனேஎயபுமுடைய அரசனே, இசை - £ர்த்தியை, 
மூகந்த - நிசம்பப்பெற்ற உன்‌, தன்‌ தோளுக்கு - உன்னுடைய தோள்க 
ஞக்கு, இரைவாள்‌ - தருவாள்‌, வசை இல்‌ - (அழகு, குணம்‌, செயல்‌ 
இவற்றால்‌) நிர்தையில்லாத, சமையந்தி என்று ஒதும்‌ - தமயர்தியெ - 
ன்று சறப்பித்‌ தச்‌ சொல்லப்படும்‌, தையலாள்‌ - பெண்ணாயெ, மெல்‌ 
'சோள்‌ - மென்மையாயெதோள்‌, அமை அந்தி - மூங்கல்போலும்‌ ௮ழ 
குடையாக, என்ற ஒர்‌ ௮ணங்கு - என்று சொல்லப்பட்ட ஒர்மாத, 
எது, : 
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(வி- ரை.) இசை-இடவாகுபெயர்‌, கவிகை - தொழிலாகுபெயர்‌, 
வேர்து-பண்பாகுபெயர்‌. அணங்கு-உலவமையாகுபெயர்‌, சமையர்தியென்‌ 
பதில்‌ யகா முன்றின்ற அகாத்துக்கு ஐகாரம்போலி, முகத்தல்‌-மொள்‌ 
ஞூ.தல்‌, கவிகையென்றது ஆளூசையை, சோள்‌ இசைரமுகத்தலாவது - 
போரில்‌ வெற்றிகொள்ளலும்‌, ஈசை முதலியவற்றில்‌ இறத்தலும்‌, 
அழகும்‌ இண்மையு முடைமையும்‌ ஆ௫ய இவழற்ரால்‌ வரும்‌ புகழைப்‌ 
பெறுதல்‌. அக்தி-பண்படியாகப்‌ பிறந்த பெண்பாற்‌ படர்ச்கைப்‌ பெய!; 
அந்தம்‌ - பருஇ), (இசைர்சொல்‌), இ-பெண்பாற்‌ படர்ச்சை விகுதி, 
பகுதியிற்று அம்முக்கேடு சடைச்குறை. என்‌ - பகுஇ, ன்‌ - சச்தி) ௮- 
சாரியை, ப்‌ - சந்தி, ப - செயப்பாட்டு வினைப்பொருண்மை விகுதி, 
அனைத்து மொருபகுதி, ௮-பெயசெச்சவிருடு, பகுதி ஒற்றிரட்டலும்‌, 
உகரச்கேடும்‌ சதி, இரட்டிய2ச சாலங்காட்டியது, இங்வாறுமுடி்‌ 
என்னப்பட்ட என நின்ற இடைச்சொலடியாகப்‌ பிறந்த இறந்தகாலச்‌ 
செயப்பாட்டுப்‌ பெயரெச்சம்‌) படுவிகுதி தொகுக்சப்பட்ட என்ற, 
என்னுஞ்சொல்‌ அகாவிகுதி சொகுத்தலாய்‌ நின்ற.த. (௨௧) 

அன்ன மொழிந்த மொழிபுசா முன்புக்குக்‌ 

கன்னி மனக்கோயில்‌ சைக்கொள்ளச்‌ - சொன்னமயி 

லார்மடந்தை யென்றா னாங்கன்‌ சிலைவளைப்பப்‌ 

பார்மடர்ை கோமான்‌ பதைத்து, 


(ட-ள்‌.) அன்னம்‌ மொழிகர்ச - அன்னஞ்‌ சொல்லிய, மொழி 
புகாதமுன்‌ - சொல்‌ (முற்றும்‌) நுழையாதமுன்‌) கன்னி - சன்னியா 
இய தமயர்தி, மனக்கோயில்‌ - மனமாயெகோயிலை, புக்கு - நுழைர்து, 
சைச்கொள்ள - வசமாக்கிக்கொண்டஇனால்‌, அக்கன்‌ - மன்மசன்‌, 
இலை வளைப்ப - வில்லெடுத்து வளைச்ச,சனால்‌, பார்‌ மடர்தை - பூமியா 
இய பெண்ணுக்கு, 'கோமான்‌ பதைத்து - அ.ரசனாயெ ரளன்‌ பசறி, 
சொன்ன மயில்‌-நீ சொல்லிய மயிலை ஒத்‌ சவள்‌, ஆர்‌ மடர்தை என்றான்‌- 
எவருடைய மகளென்று சேட்டான்‌, ௭-௮. 
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(வி.ரை.) சொழி - மொழியப்படுவதென்னும்‌ பொருளில்‌ 
மொழியென்னும்‌ மூ.தனிலை, : செயப்படுபொருண்மை விகுதியாகய 
8 புணர்ச்து கெட்டுநின்‌றத; தொழிலாகுபெயனினு மொக்கும்‌. 
புர்கு - இறந்தகால வினையெச்சம்‌; புகு - பகுதி) ௨ - வினையெச்ச 
விகுதி, பகுதி மு.ற்றியலுகாமாதலால்‌ ககஈரமிரட்டிய௫ விரித்தல்‌ விகா 
ரம்‌, அதுவே காலங்காட்டியத, உகபக்சேடு சந்தி, சைச்கொள்ள - ஒரு 
சொல்லின்சன்மையத; இது சிலைவளைத்தலுக்குச்‌ காரணமாதலால்‌ 
இறர்தகால வினையெச்சம்‌, வளைப்ப என்பது பதைத்தலுக்குச்‌ காரண 
மாய்‌ நிற்றலின்‌ இதவும்‌ இறந்தசாலத்தது. அழகு ஈற்குண ஈற்செய 
இடைய பெண்ணைப்‌ பெற்றமை கருதி, *அர்‌ மடர்தை' என வினாவி 
ஞான்‌. இ உயர்வுபற்றிவர்த பால்வமுவமை இ. ஆர்‌ - யாவரென்பதன்‌ 
மரூ௨. மடர்ை5-மகளென்பதன்மேல ௪. ௮ங்கன்‌-உருவமில்லானென்‌ 
பது; இதன்‌ செப்தி:;--9வன்‌ செய்த யோகச்துச்கு விக்னெஞ்செய்த 
காரணத்சால்‌ அம்மூர்‌தஇிக்தச்‌ சோபம்‌ பிறர்‌ நெற்றிசசண்ணால்‌ எரித்‌ 
'சமையால்‌ உருவில்லானென்பத. சொன்ன - இறந்தகாலப்‌ பெயரெச்‌ 
சம்‌) சொல்‌ . பகு.இ, இன்‌ - இறந்தகால இடைநிலை, அ - பெயரெச்ச 
விகுதி, இடைநிலை இகரச்கே? முதற்குறை; ல5ரம்‌ னகரமாதல்‌ சந்தி, 

எழுவடு?காண்‌ மன்னா விலங்ழையேர்‌ தூண்டக்‌ 

கொழுதுதியிற்‌ சாய்க்‌ ௪ குவளை - யுமுகர்‌ 
மடைமிதிப்பத்‌ தேன்பாயு மாடொலிநீர்‌ நாடன்‌. 
கொடைவிதர்ப்பன்‌ பெற்றதோர்‌ கொம்பு, 

(ஒ-ள்‌.) எழு-தூணை, ௮0 - வென்ற, சோள்‌ மன்னா - சோள்‌ 
களையுடைய அரசனே, இலங்கு இழை - விளங்குன்ற ஆபரணங்களை 
யணிச்தபெண்‌, எர்‌ தாண்ட - ஏரை ஈடத்துகையில்‌, கொழு அ.தியின்‌- 
கொழுவினத நுணியீனால்‌, சாய்ர்ச குவளை - படிர்த குவளைமலர்களை, 
உமுகர்‌ - உழவர்‌, மடை மிதப்ப - நீர்மடைபினிடச்து மிதிப்ப தினால்‌, 
தேன்‌ பாயும்‌-(அம்மலர்களினின்‌ ற)ேேன்பாய்ன்ற, மாடு-பச்சத்‌தில்‌, 
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ஒலி நீர்‌ - ஒலிக்கின்ற நீர்வளமுள்ள, காடன்‌ - விதர்ப்பகாட்டரசனாயெ, 
கொடை : கொடுக்கும்‌ தொழிலையுடைய, விதர்ப்பன்‌ - வீமராசனால்‌ 
பெற்ற - பெறப்பட்டவளாகிய, ஐர்‌ கொம்பு - ஒப்பற்‌.ற பூங்கொம்‌ 
பை ஒத்தவள்‌, ௭-. 


(வி-ரை.) சொம்பு என்றதற்கு ஏற்கப்‌ (பெற்றது! என்றார்‌. இ௫ு 
இறந்தகாலச்‌ செயப்பாட்டு வினையாலணையும்பெயர்‌; படுவிகுஇு சொகு 
தீதலாயிற்று, எழு - சொழிலாகுபெயர்‌. இலங்கை - வினை த்தொகைப்‌ 
புறத்துப்பிறந்த தன்மொழித்தொசைக்‌ காரணப்பெயர்‌. தூண்ட-நிகழ்‌ 
காலச்‌ செயவெனெச்சம்‌. மிதிப்ப என்னும்‌'செயவெனெச்சம்‌ பாய்த 
க்குச்‌ காரணமாய்‌ நிற்றலால்‌ இறந்தசாலத்தது, கொழுநுதி எனைச்‌ 
தீற்ிழமைப்பொருளதாய ஆரும்வேற்றுமைச்‌ தொகைநிலைத்தொ 
டர்‌. மடை - தொழிலடியாகப்‌ பிறந்த பெயர்‌; மடு - பகுதி, 8 - வினை 
முதற்‌ பொருண்மைவிகுஇ, உகரக்கேடு சந்தி; மடுச்சல்‌ - உண்ணல்‌; 
௮ நீரைத்‌ சன்னில்‌ அடக்கல்‌. பாயுமென்னுர்‌ பெயரெச்சம்‌ காட 
னென்னும்‌ பெயரின்‌ முதனிலையாகிய சாடென்னும்‌ இடப்பெயர்‌ 
கொண்ட; சேன்‌ பாய்தலுக்க நீரும்‌ சாரணமாதலால்‌ பாயுமெள்‌ னு ம்‌ 
பெயசெச்சம்‌ மீரென்னும்‌ காரணப்பெயர்‌ சொண்டசெனினும்‌ இழுச்‌ 
காது. கொடை - 8 விகுதிபெற்ற தொழிற்பெயர்‌. (௩௪) 

தாரீத்குணமு சாற்படையா வைம்புலனு ஈல்லமைச்சா 

வக்கு சிலம்பே யணிமூசா - வேற்படையும்‌ 
வார? மே சண்ணா வதன மதிக்குடைக்£ 

ழமாளுமே பெண்மை யரசு, 

(ஓள்‌) நாத்குணமும்‌ ஏ - நான்குகுணக்சளுமே, கா.ற்படை 
ஆக-கான்குவமைச்‌ சேனையாகவும்‌, 8ம்புலனும்‌ ஏ - 8ம்பொறிகளுமே, 
ஈல்‌ அமைச்சு ஆச - கல்ல மந்திரியராசகவும்‌, ர்க்கும்‌ - (பாதச்தில்‌) 
ஒலிச்சன் ற, சலம்பே - லம்புகளே, ௮ணி முரசு ஆச - அழூய ௫௪ 
சாகவும்‌, சண்‌ ஏ - சண்களே, வேல்‌ படையும்‌ வாளும்‌ ஆ5 - வேலா 
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யுசமூம்‌ வாளுமாசவும்‌, வசனம,இிச்‌ குடைக்கீழ்‌ - முசசச்சரனாகய 
குடையின்‌ €ழ்‌, பெண்மை - பெண்தன்மையை, ௮ரசு அளாம்‌ - அர 
சாள்ாள்‌, எ-று, 

(வி- ரை) காற்குணமாவன--அச்சம்‌ (அன்புகாணமாச உண்‌ 
டாகும்பயம்‌), மடம்‌ (அன்புடையார்‌ கூறுவசைச்‌ கேட்டும்‌ தான்‌ மூன்‌ 
சொண்ட கருத்தைவிடாமை)) சாணம்‌ (கணவனிடத்து விருப்பச்‌ 
குறிப்புத்‌ தோன்‌ றியபே ஐ உண்டாகும்‌ உள்ளத்தினொடுக்கம்‌), பயிர்‌ 
ப்பு (மூன்‌ கண்டறியாசவற்றைச்‌ சண்டபோது மனம்‌ பொருக்தாச 
கூச்சம்‌), நாற்படை - தேர்‌, யானை, குதிரை, காலாள்‌. புலன்‌-பண்பாகு 
பெயர்‌. ஏீம்பொறிகள்‌-பெய்‌, வாய்‌, சண்‌, ஞக்ரு, செவி, சலம்பே என்‌ 
னும்‌ பிரிநிலை ஏகாரச்தைச்‌ குணம்‌ புலன்‌ என்பவற்றுக்கும்‌ கூட்டுக, 
வாளுமேயென்னும்‌ ஏகாரத்தைச்‌ கண்ணென்பதனோடு சார்த்துக, 
மூகேச்தைச்‌ சந்திரனாக வுருவகஞ்செய்‌அ, அதனையே குடையாக வு 
வகஞ்செய்தலை2யால்‌ உருவகவுருவகம்‌, மற்ற ஏ ஈற்றசை, பெண்ணாச்‌ 
குரிய காற்குணங்களையு மூடையாளாகி, மனத்தைப்‌ பொறியின்வழிப்‌ 
போச்சாமல்‌ அடக்கப்‌ பெண்கள்கா.பகமா யிருச்ெறன ளென்பத 
கருத்து, இச்செய்யுள்‌ சிறப்புநவகவணி. பெண்மையென்றது உயருர்‌ 
திணைப்பெண்மையை, ஆக என்னும்‌ செயவெனெச்சத்தி௮ு தொகுச்‌ 
தல்‌, புலம்‌ என்பதில்‌ இருகுறிலே யுத்த மகரமாசலால்‌, அம்மசாத்‌ 
அக்கு னகரம்‌ போலியாக வந்2.௪, உ (௩௨) 

மோட்டிளங்‌ கொங்கை முடியச்‌ சுமர்தேற 

மாட்டா திடையென்று வாய்விட்டு - நாட்டே 

னலம்புவார்‌ கோதை யடியிணையில்‌ வீழ்க்து 

புலம்புமா நாபுசங்கள்‌ பூண்டு, 

- (இ-ள்‌.) 'மோடு - உயர்வாயெ, இளக்கொங்கை - இளமுலைகளை, 
மூடியச்‌ சுமக்‌.து - முற்றும்‌ தான்‌ சுமப்பதினால்‌, ஏறமாட்டா,து - ஒங்க 
வலியில) இடையென்று - இடையென்று ௧௬.௫) நாபுரங்கள்‌ ௩ சல்‌. 
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ம்புகள்‌) நாள்‌ தேன்‌ .- புதிய தேனால்‌, அலம்பு - அலம்பப்படும்‌, வார்‌ 
கோதை - நீண்ட கூர்‌ தலையுடையாளது, அடி. இணையில்‌ வீழ்ர்து - இர 
ண்டு பாதங்களிலும்‌ விழுந்து, பூண்டு - விடாமல்பற்றி, வாய்விட்டுப்‌ 
புலம்பும்‌ . வாய்திறந்து புலம்பா நிற்கும்‌, எ-று, 

(வி- ரை.) சுமந்து - சுமக்ச என்பதன்‌ திரிபு; இது சாரணப்‌ 
பொருட்டாயெ இறச்சசால வினையெச்சம்‌, ஏறல்‌ - வளர்தல்‌. மாட்‌ 
டா - ஒன்‌ றன்படர்ச்சை எதிர்மறை வினைமுற்று; மாட்டு - பகு, 
ஆ - எதிர்மறை விகுதி, உகரக்கேடு சந்தி, அனைச்‌ஐ மொருபகுதி, அ. 
ஒன்‌ றன்படர்க்கை விகுதி; மாட்டும்‌ மாட்லொன்‌ என எ.ர்சாலத்தில்‌ 
வினைமுற்று ம, மாட்டாமல்‌ மாட்டா, மாட்டாமை என எதிர்மறைபில்‌ 
வினையெச்சப்‌ பெயரெர்சங் களம்‌ சொழிற்ெயரும்‌ வரும்‌. மலரின்‌ 
புதுமையைச்‌ சேனின்மேலேற்றி 'நாட்டேன்‌' என்றார்‌. வார்சோை- 
வினைத்சொகைப்‌ புறத்தப்பிறந்த அன்மொழிச்தொைக்‌ காரணப்‌ 
பெயர்‌. இடை - பண்பாகுபெயர்‌. இது தற்தறிப்பேற்றம்‌. (௩௩) 

என்னு நுடங்கு மிடையென்ப வேழுலகு 

நின்ற கவிகை நிழல்‌ வேக்தே - யொன்றி 

யறுகாற்‌ சிறபறவை பஞ்சிறகால்‌ வீஈஞ்‌ 

சிறுகாற்றுக்‌ காற்றாது தேய்ர்அ. 

(6 - ள்‌.) ஏழு உலகும்‌ - ஏழ்‌ இவுகளிலும்‌, நின்ற - கிலைச்ச, 
கவிகை நிழல்‌ - - குடையினது நிழலையுடைய, வேந்தே-௮ரானே, அறு 
சால்‌ - ஆறுகால்களையுடைய, சிறு பறவை - வண்டுகள்‌, ஒன்றி - நெரு 
௫9), அஞ்சிறகால்‌ - அகத்திலுள்ள றஇனால்‌, வீசம்‌ - வீசப்படிகின்ற, 
சிறு காற்றுக்கு ஆற்றாது - மெல்லியகாற்றுககுச்‌ சச்காமல்‌,தேய்ச்து- 
இளைத்த, என்றும்‌-எப்போ.தம்‌, அடங்கும்‌ - துவளும்‌, இடை என்ப- 
இடையென்று சொல்லுவார்கள்‌ (சண்டோர்கள்‌)) ௭-௮. 

(வி-ரை.) உலகு - திவின்மேலது) திவு ஏழாவன--ர£வல்‌, 
இதலி, குசை, செவுஞ்சம்‌, புட்சரம்‌, செங்கு, சமுரு. ஏமுதிவுகளிலும்‌ 
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சவிகை நிழல்‌ கிற்றலாவது அவை இவன ஆளுகையின்‌ ழேமைர்து 
நிற்றல்‌. அறுசாலென்னும்‌ விசேடணச்தால்‌ சறுபறகை வண்டை 
யுணர்த்தியது பறவை - தொழிலடியாகப்‌ பிறந்த பெயர்ச்சொல்‌; பற- 
பகுதி, வ்‌ - சந்தி, 8- வினைமுதற்பொருண்மை விகுஇி, அறுசாற்‌ 
சிதுபறவை - இரண்டாம்வேற்றுமை யுருபும்பயனும்‌ உடன்தொக்ச 
தொகைகிலைச்தொடர்‌; அறுகாலென்பதைப்‌ பண்புச்தொகைப்‌ புறத்‌ 
அப்பிறந்ச அன்மொழிசத்தொகைச்‌ காரணப்பெயராகச்‌ கொண்டு, இரு 
பெயரொட்டுப்‌ பண்புத்தொகை கிலையெனினுமொக்கும்‌. அஞ்செெகென்‌ 
பதை ௮ம்‌ ஈிறசெனப்‌ பசம்‌ பிரிக்க; நிலைமொழியினிடையில்‌ நின்ற 
கசரவுமிர்மெப்‌ செட்டு; [கன்‌ - மெய்‌ - சூ.- ௧௧] இல்‌ செவி எனச்‌ 
சகாரச்சைமுன்‌ கூறினமையால்‌ என்க, ஆற்றுதென்பசை வினைமுற்‌ 
மென்றாயினும்‌, வினைமுற்று வினையெச்சமான சென்றாயினும்‌ சொ 
ள்ச. வினைமுற்றுக்குத்‌ அவ்விகுதியெனவும்‌, வினையெச்சத்துக்கு ௨௧7 
விகுதியெனவுல்‌ சொள்க. ஒன்றி - ஒன்றென்னும்‌ வரையறைப்‌ பண்‌ 
புப்பெயரினடியாகப்‌ பிறந்த இறந்தகால வினையெச்சம்‌; ஒன்‌ று-பகுஇ, 
உகரத்தின்‌ இரிபாிய இ இறர்தசால,வினையெச்சவிகுதி, உகரக்கேடு 
சந்தி. காற்றுச்சென்னும்‌ நான்சலுருபு பகைப்பொருள.த. (௩௪) 


செந்தேன்‌ மொழியாள்‌ செறியளக பக்‌ இயின்‌ே 
ழிந்அ முறியென்‌ நியம்புவார்‌ - வந்தென்றும்‌ 
பூவாளி வேர்‌ சன்‌ பொருவெஞ்‌ சிலைசார்த்‌ தி 
யேவாளி இட்டு மிடம்‌. 


(௫-ள்‌.) பூவாளி - பூவாயெ அம்புகளையுடைய, வேந்தன்‌ - மன்‌ 
மதராசன்‌, என்ழும்‌ வந்த - இனமும்வர்து, பொரு - போர்செய்தற்‌ 
குரிய, வெம்‌ இலை - கொடுமையாயெ லில்லை, சார்த்தி. சாரவைத்த, 
ஏவாளி - ஏவாயெ அம்புகளை, திட்டும்‌ இடம்‌ - கூர்செய்யும்‌ இடமா௫ிய 
நெத்றியை, செம்‌ சேன்‌ - செர்தேன்போன்‌ ற, மொழியாள்‌ - சொல்லை 
யூடைய சமயந்தியினத, செறி - அடர்க்ச, ௮ளகபக்தியின்‌ ஜே - மயிர்ச்‌ 
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குழத்சியினத வரிசையின்‌€ழ்ரின்ற, இந்து முறி என்று - சர்‌ ரன த 
துண்டமென்று, இயம்புவார்‌ - (புலவர்‌) சொல்லுவார்சள்‌, ௭-௮. 

(வி- ரை.) மயிர்க்குழற்?-செற்றியின்‌ மேலிடத்துள்ள சுருண்ட 
மயிர்‌. திட்டுமிடமென்ற,து இட்டுங்கல்லை. லையென்றது புருவத்தை 
யெனவும்‌, திட்டுமிடமென்றது கெற்றியையெனவுங்கொள்ச. பச்தி - 
வரிசை; அது பண்பாகுபெயராய்ப்‌ பந்தியாயுள்ள பொருளை யுணர்த்‌ 
இற்று, அ௮ளகபந்தி - ஒன்றன்கூட்டத்‌ சற்திழமைப்பொருளதாகயெ 
ஆரும்வேற்றுமைத்‌ சொகைஙிலைத்தொடர்‌. முறி - டொழிலடியாகப்‌ 
பிறந்த பெயர்‌) முறி - பகுதி, 8-செயப்படுபொருண்மை விகுதி புணர்‌ 
ச்து கெட்டது. இந்துமுறி - சனைத்தற்கிழமைப்பொருளதாகய ஆரும்‌ 
வேற்றுமைச்‌ சொகைநிலைத்தொடர்‌; சனைமுதற்பொருளின்‌ ஏகதேச 
மென்பசை உணராத ஒருவர்‌ குற்றமென மயங்௫க்‌ கூறுவர்‌. பூவாளி, 
ஏவாளி . இருபெபரொட்டுப்‌ பண்புத்தொகை நிலைத்தொடர்‌; முதலி 
லுள்ள தொகைநிலைத்தொடரை மூன்றாம்வேற்றுமை யுருபும்பயனு 
மூடன்தொச்ச தொகைநிலைத்‌ தொடரெனினும்‌ பொருந்தும்‌. ஏ - 
தொழிலாகுபெயர்‌, வாளி - பண்படியாசப்பிறர்தபெயர்‌; வாள்‌ - பகுதி, 
(பண்பு) இ- ஒன்‌.றன்படர்ச்சை விகுதி. (௩௫) 

அன்னமே நீயுரைத்த வன்ன த்தை யென்னாவி 

யுன்னவே சோரு முனக்கவளோ - டென்ன 
௮டைவென்றான்‌ மற்றக்‌ த வன்னத்கை முன்னே 
நடைவென்றா டன்பா னயந்து, 

(இ -ள்‌.) அர்த அன்னத்தை - தமயக்தியைப்பற்றிப்‌ பேசுன்ற 
அன்னத்தை, முன்னே - நடச்சத்தொடங்கிய சாலத்தே, நடை வென்‌ 
ள்‌ தன்பால்‌ - ஈடையால்கென்ற தமயர்தியினிடதத, ஈர்‌ - விருப்‌ 
பங்சொண்டு, அன்னமே ரீ உரைத்த அன்னத்தை - அன்னமே நீ 
சொல்லிய அன்னத்தை ஒத்தவளை, உன்னவே - நினைக்கவே, என்‌ 
ஆவி சோரும்‌ - என்‌ உயிர்சோர்டன்றத; உனக்கு அவளோடு - உன 
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க்கு அவளிடத்தில்‌, என்ன அடைவு என்றான்‌ - யாது சம்பக்தமென்று 
வினாவினான்‌, எ-று. 


(வி-ரை,) சாண என்பதினின்றும்‌ உன்ன என்பதைப்‌ பிரித்‌ 
திமையால்‌ ஏ பிரிநிலை. பின்னுள்ள தம்‌ ௮௮. ஒடூிருபு ஏழாவதனிடப்‌ 
பொருள. என்ன - எவனென்பதன்‌ மரூ௨. ௮௫ய வினாவினைச்‌ குறி 
ப்புமும்‌.ற; இவ்வாரன்றி என்‌ என்னும்‌ வினாப்பெயரினடியாகப்‌ பிற 
௩௪ குறிப்புப்‌ பெயசெச்சமாசச்சொண்டு, இது கொண்டுமுடிர்ச அடை 
மென்னும்‌ எமுலாய்‌ கொண்டுமூடியம்‌ உளதென்பது சொல்லெச்ச 
மாய்‌ நின்றதெனவைத்து, எப்படிப்பட்ட சம்பந்தமூள்ளதென உரைப்‌ 
பினும்‌ பொருந்தும்‌. கடை-தொழி்பெயர்‌; கட-பகு இ, 88-புடைபெயர்‌ 
ச்சி விகு.இி, பகு இயீற்று அகரக்கேடி கடைச்குறை, என்னாலி - ஒற்று 
மைப்பொருளதாடிய ஆறாம்வேற்றுமைச்‌ தொகைநிலைத்தொடர்‌ (௩௬) 


ட. ட ட ட ட்‌ ௪. ௪ ்‌ 
மனைவாய்‌ வாழ்கின்ற புட்கலங்கள்‌ யாமவடன்‌ 
முகினற பு 


மாமனைவாய்‌ வாழு மயிற்னாலங்கள்‌ - காமன்‌ 
படைகற்பான்‌ வந்தடைக் கான்‌ பைந்தொடியாள்‌ பாத 
நடைகற்பான்‌ வர்‌ சடைந்தே ராம்‌. 


(௫-ள்‌.) காமன்‌ - மன்மதன்‌, (அவளுடைய கண்ணினி(த்தில்‌) 
படை - அம்புகளை எய்புந்தொழிலை, கற்பான்‌ - கற்கும்படி, வந்த 
அடைந்தான்‌-சென்று சேர்க்தான்‌; பைந்தொடியாள்‌ - அப்பசும்பொன்‌ 
வளையணிர்‌ ளது, பாதம்‌ - பாதத்தினிடத்தில்‌, ஈடை - கடக்குஃ்தொ 
ழிலை, கற்பான்‌ - கற்கும்‌:டி, சாம்‌ வந்து அடைந்தேம்‌-ரீ£ங்கள்‌ சென்று 
சேோர்ர்தோம்‌) பூமனைகாய்‌ - தாமரைமலராகிய ஜீட்டில்‌, வாழ்கின்ற 
புள்‌ குலங்கள்‌ யாம்‌ - வாழ்கின்ற பறவைச்சடட்டங்களாகய காக்கள்‌; , 
(௮.௫ சாரணத்தால்‌ இப்போது) ௮வள்‌ தன்‌ - அவளுடைய, மாமனை 
வாய்‌ - பெருமையாக மனையினிடத்து) வாழும்‌ - வாமுன்ற, மயில்‌ 
குலங்கள்‌ - மயிலின்‌ கூட்டங்கள்போலாயினோம்‌, ஏ - று, 
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(வி-ரை.) எனவே அவளுக்கு விளையாட்டுப்‌ பொருள்களில்‌ ஒரு 
வகைப்‌ பொருளாயிருப்பதே எமக்குண்டாயே சம்பர்தமென்றதாயிற்‌ம. 
தன்னினத்நை.ர்‌ தன்னொூபடு0 (யாம்‌ அடைச்சேம்‌' என்ற தாதலால்‌ 
உயர்வு முதலிய சாரணம்‌ பற்றிவர்த பால்‌உழு௨மைஇியன்று, பூ தொழி 
லடியாகப்‌ பிறர்ச பெயர்ச்சொல்‌) பூ-பரு,, இ- வினைமுகற்பொருண்‌ 
மை விகுதி புணர்க்தகெட்டத. இஐ சலைமைபற்றி, மலர்களிற்‌ ற 
நத தாமனாமலலர்‌ யுணர்‌திற்று, பூமனை - பண்புத்‌) ராகை நிலைச்‌ 
தொடர்‌, ஈடைககுப்‌ பாத்ரம்‌ உறினமையால்‌ படைக்கு கண்ணென்‌ 
புற வருவிக்ஈப்பட்டது. காமற்‌, சேவெலாங்‌ காட்டுகின்ற விணை 
கெடிங்கண்‌ ணோரேழை” எனச்‌ கம்பராடர்‌ கூறலுங்‌ காண்க, படை - 
கன்தொழிலை யுணர்த்தலால்‌ சாரணவாகுபெயர்‌, மமிற்குலங்கள்போ 
வாஜதல்‌ ஊட்டி வள்ர்த்தற்கும்‌, விளாயாடற்தும்‌ உரியவையாகுதல்‌, கற்‌ 
பான்‌: பான்லிருதி எதிர்சாலவினையெச்சம்‌, பசம்பொன்தொடி யென்‌ 
டதைப்‌ பைம்தொடி யென்று ஐர்‌ குறிப்பு. தொடி - சொழிலடியாசப்‌ 
பிறந்த பெயர்‌) தொடு - பகுதி, இ- செயப்படிபொருண்மை விரு, 
உகரக்கேடு சந்நி, (௩௪) 

இத்தது கெஞ்ச மெழுந்த இருக்காத 

லற்றது மான மழிக்ததுதாண்‌ - மற்றினியன்‌ 

வாயுடைய தென்னுடைய வாழ்வென்றான்‌ வெங்காமத்‌ 

இய்டைய கெஞ்சுடையான்‌ நோர்ட்து, 

(இ-ள்‌.) வெம்‌ காமத்தி உடைய - வெப்பமாக சாமத்தியை 
யுடைய, செஞ்சு உடையான்‌ - மனமுடைய ஈன்‌, தேர்ச்‌ த-அுணிக்து, 
கெஞ்சம்‌ இற்ற ஐ - மனகிலைகெட்டத; இரு சாதல்‌ - மிக்ச ஆசை, எழு 
ந்தது - உயர்ர்த.த; மானம்‌ அற்றது - மானம்‌ ஒழிந்தது; நாண்‌ அழிச்‌ 
சது - காணம்‌ இலழாயிற்று; (ஆதலால்‌) என்னுடைய வாழ்வு - என 
அமிர்வாழ்ச்கை, இனி - மேல்வரும்காலத்தில்‌, மற்று உன்‌ வாய்‌ உடை 
யது - உனது வாயையுடையதா யிருக்கின்ற, என்றான்‌ - என்று 
(அன்னத்தை சோகச்‌) சொல்லினான்‌, ௭-2, 
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(வி-ரை.) தமயச்தியை அடைவதற்கு என்‌ முயற்சியாலாவதொன்‌ 
தில்லை, அவளைப்‌ பெறாவிடின்‌ உயிர்‌ நீங்குவேன்‌' என்பான்‌ என்னு 
டைய வாழ்வு உன்வாயுடையது” என்றான்‌. இற்ற த-ஓன்‌ றன்படர்க்கை 
இறர்தசாலவினைமுற்று) இ.ற-பகுஇி, ௮-சாரியை, ௮-ஓன்‌ மன்படர்ச்சை 
விகுதி, பகுதி முற்றியலுகாமாதலால்‌ அதன்‌ மெய்யிரட்டல்‌ விரித்தல்‌ 
விகாரம்‌, அதுவே காலங்காட்டியத, உகரச்கேடு சந்தி) இம்முதனிலை 
யோடு தல்‌ விகுதி புணாந்து கெட்டமாத்திரைபில்‌ ஈறு எனவரும்‌) 
இ.ு முதனிலை இரிந்த தொழிற்பெயர்‌; இதுபோலப்‌ பெறுதல்‌ பேறு, 
உறுதல்‌ ஊறு எனவும்‌, விடுதல்‌ வீடு, படுதல்‌ பாடு எனவும்‌ வரல்‌ 
காண்க. ஈறென்பதினின்‌ றும்‌ இற என்னும்‌ மு.தனிலை பிறந்ததென்‌ 
னில்‌, பேறுமுதலியன பிறந்தன என்ல்டேண்டும்‌ ஆதலால்‌ அது குற்ற 
மென்க, மானம்‌ - உயர்குடியில்‌ பிறந்தவன்‌ தன்னிலையில்‌ தாழாமை 
யும்‌, தாழ்வுவந்தபோ.து உயிர்வாழாமையுமாம்‌. காண்‌ - தனக்குச்‌ தசா 
கருமத்தில்‌ மனம்‌ கூசுதலுடையனார்தன்மை; இது முதனிலைத்தொ' 
முிற்பெயர்‌. என்னுடைய என்பதில்‌ உடைய என்பது ஆராவ, சன்சொல்‌ 
லுருபிடைச்சொல்‌) முதலிலுள்ள உடையதென்பதும்‌, ஈ.ற்திலுள்ள 
உடைய என்பதும்‌ மழையே குறிப்புவினைமுற்றும்‌, அப்பெயசெச்சமு 
மாம்‌, உடையான்‌ - அவ்வினைப்பெயரே; பண்படியாசப்‌ பிறந்த பெய 
சன்மு. மற்று - வினைமாற்றுப்‌ பொருஎது, (௨௮) 


* வீமன்‌ நிருமடந்தை மென்‌ முலையை யுன்னுடைய 
வாம நெடும்புபத்தே வைகுவிப்பேன்‌ - சேம 
நெடுங்குடையா யென்றுசைத்து நீவ்யெதே யன்னம்‌ 
கடுக்வையா டன்பா ஓயாது, 

(௫-ள்‌.) சேமம்‌ - (தன்னிழலால்‌ உயிர்களுக்கு) இன்பத்தைச்‌ ' 
செய்ன்ற, கெடு குடையாய்‌ - பெருங்குடையையுடைய ௮சசனே, 
வீமன்‌ திருமடக்தை - வீமராசனுடைய செல்வப்புத்திரியின.த, மெல்‌ 
மூலையை - மென்மையாகய முலைகளை, உன்னுடைய வாமம்‌ ரேடு 
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புயத்தே - உன்னுடைய அழூெ மீண்ட தோள்களினிடத்தே, வைசூ 
விப்பேன்‌-தங்குவிப்பேன்‌, என்று உரைதஅ-என்றுசொல்லி, ௮ன்னம்‌- 
அன்ன.மானஅு, ஒூிங்கு இடையாள்தன்பால்‌ - சுருங்கிய இடையை 
யுடைய சமயச்திபினிடத்து, உயர்த்து - உயரத்தில்‌ பறந்து, நீக்ெத- 
சென்றது, எ-று, 


(வி - ரை.) மடந்தை மென்முலையை யுன்னுடைய புயத்தே 
மைகுமிப்பே னென்பதற்கு ௮வள்‌ உன்னையே மணஞ்‌ செய்துகொள்‌ 
ளும்படி. செய்விப்பேனென்பது கருத்து, உயிர்களை மூறையழுகாமல்‌ 
இனிது சாக்கும்‌ நீதியைபுடையாய்‌ ஆதலால்‌ நீ எண்ணியது எளிதில்‌ 
கைகூடுமென்னுங்‌ கருத்தால்‌ 'சேமசெடுங்‌ குடையால்‌' என்றது. வைகு 
விப்பேன்‌-பிறவினையாகிய தன்மையொருமை எதிர்கால வினைமுற்று; 
வைகு - பகுதி, வி- பிறவினைப்பத்தும்‌ விகுதி, அனைத்து மொரு 
பகுதி, ப்‌-௭ திர்கால இடைகிலை, ஏன்‌ - தன்மை யொருல.௦ விகுதி. () 


இவ்வளவிற்‌ செல்லுங்கொ லிவ்வளவிற்‌ காணுங்கொ 
லிவ்வளவிற்‌ காத லியம்புங்கொ - லிவ்வளவின்‌ 
மீளுங்கொ லென்றுரையா விம்மினான்‌ மும்மதநின்‌ 
முளுங்கொல்‌ யானை யர௯. 


(இ-ள்‌.) மும்மதம்‌ உம்‌ நின்று - மூன்று மதங்களும்‌ நிலை, 
ஆளும்‌ - ஆளுன்ற, கொல்‌ யானை - கொல்கின்‌ ஐ யானைச்சேனையை 
யுடைய, அ.ச - சன்‌, (என்னினீங்கெய அன்னம்‌) இவ்வளவில்‌ - 
இல்வளவுக்‌ காலர்தில்‌, செல்லும்பொல்‌ - (குண்டினபுசத்‌இில்‌) போயி 
கு*்குமோ, இங்வளவில்‌ - இங்வளவும்கால,த்இல்‌, காணும்சொல்‌ - (௪௩ 
பக்தியைக்‌) காணுமோ, இங்லளலில்‌ - இங்வளவுக்காலத்‌தில்‌, காதல்‌ - 
எனது ஆசையை, இ.பம்‌பும்ொல்‌ - சொல்லுமோ, இவ்‌௨ளவில்‌ - இன்‌ 
வளவுர்சாலதல்‌, மிளும்கொல்‌ : 3 நம்பமோ, என்று உபைடா என்று 
செவலான்று, விம்‌ னான்‌ - பப. 2.0, எடது; 
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(வி- ரை.) மும்மதம்‌ ஆளுதலாவத சம்‌௮சப்படுத்திச்கொள்ளல்‌. 
இவ்வளவென்றது தன்னால்‌ குறித்தக்கொள்ளப்பட்ட சாலம்‌, ௮ள 
வென்லும்‌ பண்புப்பெயர்‌ சாலத்துச்சானமையால்‌ பண்பாகுபெயர்‌. 
கொல்‌ என்பன 8யப்பொருளன, உரையா-உரையாநின்றென்னும்‌ நிசழ்‌ 
கால வினையெச்சத்தின்‌ இரிபு. சொல்யானை - முக்கால வினை த்சொகை 
நிலைதசொடசாகக்கொள்க, ௮௪ - பண்பாகுபெயர்‌. மும்மகமென்பத 
னீழற்றில்‌ முற்றும்மை விசாரத்தால்‌ தொக்க. (௪௦) 


சேவல்‌ குபிற்பெடைக்குப்‌ பேசுஞ்‌ றுஞால்கேட்‌ 
டாவி யுருக யழிந்திட்டான்‌ - பூலி 
னிடையன்னஞ்‌ செங்க லிளவன்னஞ்‌ சொன்ன 
கடையன்னம்‌ தன்பா னயக்து. 


(ட -ள்‌.) பூவினிடை-செக்தாமரைமலரி லெழுர்தருளிய, அன்‌ 
னம்‌ - ௮ன்னம்போ ஜூம்‌ திருமகளை ஒத்தவளும்‌) செம்‌ கால்‌ - இவர்ச 
காலையுடைய, இள௮ன்னம்‌-இளமையாகய அ௮ன்னத்தினால்‌, சொன்ன- 
சொல்லப்பட்ட, ஈடை. ௮ன்னர்தன்பால்‌-ஈடையில்‌ற:த அன்னச்சை 
யொத்தவளுமாயெ சமயர்தியினிடத்‌து, ஈயந்‌ த - விருப்பங்சொண்டத 
னால்‌, சேவல்‌ - ஆண்குயிலானஅ, குயில்பெடைக்கு - பெண்குயிவி 
னிடத்தில்‌, பேசும்‌ - பேசுகின்ற, சிறருரல்‌ கேட்டு - மெல்லிய ஒசை 
யைச்‌ சேட்டு, அவி ௨ரு-உயிரு௬௫), அழ்ந்திட்டான்‌-அ.றிவழிர்தான்‌, 
எஃத. ச த 

(வி-ரை.) சேவற்குயில்‌ பெடைக்குபிலினீடத்துப்‌ பேசமொலி 
யைக்‌ கேட்டமாத்திரையில்‌ சான்‌ தழயர்தியை மணந்து இவ்வாறு பேசு 
வத.ற்‌ இல்லையேயென்று கலங்கனானென்பது கருத்து. ஆவியுருகுத 
லுக்கும்‌ அழிதலுக்கும்‌, ஈயாது கேட்டென்னும்‌ இரண்டெச்சமும்‌, 
சாரணமாய்‌ கின்றன. குசல்‌ - கருவியாகுபெயுர்‌. முதலிலும்‌, ஈற்.றிலு' 
முள்ள அன்னம்‌ உஉமையாகுபெயர்‌, உயிர்களைக்‌ சாச்குர்‌ தொழில்‌ 
பற்றி அரசனை இறைவனாகச்‌ கூறல்‌ மரபாதலால்‌, களனுக்கு இனித்‌ 
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தமயர்தி மனைவியாதலைச்‌ கருதி, அவளைச்‌ 'திருமகள்‌' என்றார்‌. €ள 
அன்னஞ்சொன்ன சடை அ௮ன்னமென்றது “'பைர்சொடியாள்‌ பாத 
கடை கற்பான்‌ வந்தடைச்தோம்‌"” என்றசைச்‌ குறிப்பித்சற்கு, அழிச்‌ 
திட்டான்‌-ஆண்பாற்படர்ச்கை இறச்‌தசால வினைமுற்று; அழி - பகுதி, 
த9ந்தி, து-சாரியை, இடு - பகுதிப்பொருள்விகுதி, தகரம்‌ ஈசரமாதல்‌ 
மெலித்‌,சல்‌, உசரச்கேடு சக்தி, அனைத்‌ தமொருபகுதி, ஆன்‌-ஆண்டால்‌ 
படர்க்கைவிகுதி, பகுதி ஒற்றிரட்டலும்‌ உசரச்கேடும்‌ ச*இ, ஓம்.மிர 
ட்டலே காலங்காட்டிய. (௪௪) 


அன்ன முரைத்த குபிலுக்‌ கலசுவான்‌ 
மென்மயிறன்‌ மோகை விரித்தாட - முன்னதனைக்‌ 
கண்டாற்றா தள்ளங்‌ கலங்கினான்‌ காமநோய்‌ 
கொண்டார்க்கி தன்றோ குணம்‌. 


(இ-ள்‌.) அன்னம்‌ - அன்சாத்‌ தினால்‌, உரைத்த-சொல்லப்பட்ட 
குயிஓச்கு - குயிலினால்‌, அலசுவான்‌ - தளரும்‌ ஈளன்‌, மெல்‌ மயில்‌ - 
மென்மையாகய மயிலான,தன்‌ தோகை-சன த கலாபச்தை,வீரித2 
ஆட-பரப்பி ஆடாகிற்க, அதனை முன்சண்டு . ௮ம்மயிலை எதிரில்கண்டு, 
ஆற்றாத - ச௫ச்சாமல்‌, உள்ளம்‌ சலங்கினொன்‌ - மனநிலை கலங்‌கனென்‌; 
காமசோமி கொண்டார்க்கு - காமசோயைச்‌ கொண்டவர்க்கு, குணம்‌- 
தன்மை, இது அன்றோ - இப்படிச்‌ கலங்குதலே ஆம்‌, எ-று, 


(வி-ரை,) தன்பெடையைக்‌ களிப்பிக்கும்பொருட்டு மயிற்சேவல்‌ 
ஆவெசைச்‌ கண்டபோது, இவ்வாறு தான்‌ சமயர்தியை மூழ்விப்‌ 
பதற்‌ இலி$லயேயென்று சகலங்னொனென்ப,து கருத்த. குயிலுக்சென்‌ 
னும்‌ கான்கனுருபு மூன்றாவ,தன்‌ ஏதுப்பொருளில்‌ வந்தது. சொண்டா 


" ர்ச்கென்பது சேர்ச்சிப்பொருள.த; ஆருவசன்‌ தற்ழெமைப்பொருளில்‌ 


வச்சதெனினும்‌ பொருர்தும்‌. உள்ளங்கலங்கனொன்‌ - திணைவமுலல 2.நி 
[ஈன்‌-பொது - சூ- ௨௪]. விரித்து - பிறவினையாகயெ செய்சென்‌ வாய்‌ 
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பாட்‌ டி.ற$தகால வினையெர்சம்‌; விரி - தன்வினை பிறவினைகளுக்குப்‌ 
பொதுமாதிய பகுதியாயினும்‌ இங்குப்‌ பிறவினைக்குரியதாய்‌ நின்றது; 
த்‌-சத்தி, தீ-இற$தசால இடைநிலை, ௨-வினையெச்ச விகுதி, சாமசோய்‌- 
இருபெபரொட்டுப்‌ பண்புத்‌ சாகை நிலலைச்தொடர்‌. அ௮ன்று-பண்படி 
யாகப்பிறர்ச ஒன்றன்படர்க்கைச்‌ குறிப்புவினைமுற்று; ௮ல்‌ - பகுதி, 
௮-ஒன்‌ றன்படர்க்சை விகுதி, லகரம்‌ றகரமாதல்‌ சந்தி, அது னகரமா 
தல்‌ மெலித்தல்‌ விசாரம்‌. ஒ-எ.திர்மறை, இரண்டெஇர்மறை இணைக்து 
வருதல்‌ சேற்றப்பொருள்‌ தருதற்சென்ச, இத வேற்றுப்போநள்‌ 
வைப்பேன்னும்‌ அணி. (௪௨) 


* வராணியுங்‌ கொங்கை மடலா ணுடங்கிடைக்குப்‌ 
பேருவமை யாகப்‌ பிறந்துடையி! - வாசிர்‌ 
கொடியா ரெனச்செங்கை கூப்பினு ளெஞ்சச்‌ 
அயா நெடி துயிராச்‌ சோர்ந்து, 


(இ-்‌.) நெஞ்சம்‌-மனம்‌, அடியா : துடித்து, செடி.௪ உயிரா - 
பெருமூச்சுகிட்டு, சோர்ந்து - தளர்ந்து, கொடியார்‌ - பூங்கொடியாரே, 
வார்‌ ௮ணியும்‌ - கச்சை ௮ணிர்துள்ள, கொக்கை - - ஸ்‌ சனங்களையுடைய, 
மடவாள்‌ தமயந்திபினுடைய, அடங்கு இடைச்கு-அுவளுன்‌.ற இடை 
க்கு, பேர்‌ உவமையாக - பெருமையாகிய உவமைப்பொருளாகும்படி, 
பிறந்து உடையீர்‌ - பிறர்து (அப்பிறப்பின்‌ பயனை) உடையீர்‌, வாரிர்‌ 
என:வாருங்சோசென்று, செம்‌ கை கூப்பினான்‌-கங்கைகளைச்‌ குவிச்‌ 
தான்‌, எஃலு. 

(வி- ரை.) உடைமீரென்னும்‌ பண்படியரீசப்பிறர்ச செயப்படு 
பொருள்குன்றா த முன்னிலைப்‌ புன்மைச்‌ குறிப்புவினைமுற்‌ ற்று தலால்‌ 
பயனென்னும்‌ செயப்ப$ிபொருள்‌ வருவிச்சப்பட்டது, சொடியாரென்‌ 
பழு மடவாள்‌ நடங்கிடைக்கு' உஉமையா தலாய உயர்வுபற்றி ௮% 
திணை உபர்திணையாக வச இணைவழுவமை தி, வாரிர்‌ - ஏவற்பன்மை 
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வினை) வா-பகுஇி, ௬-விரிழ்தல்‌ விகாரம்‌, இர்‌ - ஏவற்பன்னம எ.ிர்சால 
விகுஇி, ௨கரச்சேடு சதி, கை என்பத செம்‌ என்னும்‌ விசேடணச்‌ 
தால்‌ அ௮சங்கைர்காயிற்று. மடவாள்‌ - பண்படியாசப்பிறஈ்‌,ச பெயர்‌; மட 
பைபகுதி, (இளமை அல்லத கற்பு), ஆளென்னும்‌ பெண்பாற்படர்‌ 
க்கை விகு.இப்புணர்ச்சியில்‌ மையிறுகெட்டு, வகாமெய்சோன்றி முடிய 
தது. உவமை-பண்பாகுபெயர்‌. கூப்பினான்‌ - பிறவினையாகிய அண்பாற்‌ 
படர்க்கை யிறசகால வினைமும்‌.ற; கூம்பு-சன்‌ வீனைப்பகுதி, மெல்சொ 
ற்று வல்லொற்று தலா௫நின்ற கூப்பு-பரு.9, இன்‌ - இறந்தகால இடை 
நிலை, ஆன்‌ - ஆண்பாற்படர்ச்ரை விரு, உகரக்‌ேடு சக்கி, நெடி ௪ - 
குறிப்புவினையெச்சம்‌; நெடுமை-பகுஇி, ௨௧ வினையெச்ச விகுதிப்‌ 
புணர்ச்சியில்‌, மையீறுசொட்டு, உசரம்‌ இகாமாதல்‌ சக்தி, த்‌- எழுத்துப்‌ 
பேறு. (௪௩) 


* கொங்ஐையிள நீராற்‌ குளிர்க்தவிளஞ்‌ சொற்கரும்பால்‌ 
பொங்கு சழிபென்னும்‌ பூர்தடத்தின்‌ - மங்கைநறுங்‌ 
கொய்தாம வாசக்‌ குழனிழற்‌£ மானோ 


வெப்தாமக்‌ காம விடாய்‌, 


(இ-ள்‌.) மக்மை- மங்மைப்பருவ.ச்சையுடைய சமயச்தியின ௪, 
கொங்கை இளச£ரால்‌ - முலஈளாசெபெ இளநீரினாலும்‌, குளிர்ர்த இ- 
சொல்‌ . குளிர்ச்சிமாயுள்ள மெல்லிய சொழ்சளாயெ, கரும்பால்‌-கருப்‌ 
பஞ்சாற்றினாலும்‌, பொங்கு - (அழகு) மிகுசன்ற, சுழி என்னும்‌-உந்தி 
யென்று சொல்லப்படும்‌, பூ தடச்‌.இல்‌ - சாமரைமலர்ச்‌ தடாசச்திலும்‌, 
று - சல, கொய்‌ - (அப்போது) பறித்த, தாமம்‌ - மலர்‌ மா$லயணி 
ந்த, வாசம்‌ - மணமாூய, குழல்‌ நிழ.ற்‌€ழ்‌ - கூர்சலாயெ ரோலைநிழலி 
ஓம்‌) வெய்து ஆம்‌-லெப்பமுடையதாகய, ௮.4 காமவிடாய்‌-தமயர்‌ தியா 
லடைந்த காமத்தினது வீடாயை, ஆஹேனோ-ஆம்‌. நிச்சொள்ளேனோ, 
எட௨று. ம்‌ 

(வி-ரை.) சுழி-சொழிலடியாகசப்‌ பிறந்த பெபர்‌; சுழி-பகு.தி, இ- 
வினைமுதத்பொருண்மை விகுதி புணர்ர்தசெட்டத; தொழிலாகுபெய 


க நளவேண்பா மூலமும்‌ உரையும்‌. 


செனினும்‌ பொருந்தும்‌, நிழலென்பதனால்‌ சோலையென்பது விளங்கு,ச 
லால்‌ (குழனிழல்‌' என வாளா கூறினர்‌. இளநீர்‌.பண்புத்தொகைப்‌ புறத்‌ 
அப்‌ மிதந்த அன்மொழித்தொகைச்‌ காரணப்பெயர்‌; பொருள்‌: சுவை 
மிரா? நிரையுடைய காயென்ப. ஒ - இரச்சப்பொருளஅ. ௮ என்‌ 
னுஞ்சட்டு காமத்தின்‌ கொடுமையைச்‌ சிறப்பித்தற்கண்‌ வச்2.௮. வெய்‌ 
அ-பண்படியாகப்பிறர்த ஒன்றன்படர்ச்சைப்பெபர்‌; வெம்மை - பகுதி, 
௮ - ஒன்றன்படர்ச்கை விகுதி , மையீறுகெட்டு, முன்னின்ற மெய்‌ 
யாய மகரம்‌ யகரமெய்யாசத்‌ இரிந்து, முடிச்சது. விடாயாறுதற்குரிய 
இளரீரும்‌, கரும்பும்‌, பூந்தடமும்‌, குழனிழலும்‌ சம்மு னியைபுடை 
யனவாயிருத்தலால்‌ இ.து இயைபுருவகம்‌. (௪௪) 

மன்னன்‌ விடுத்த வடி.விற்‌ றிகழ்்ற 

அன்னம்போய்க்‌ கன்னி யருகனைய - ஈன்னுதலுச்‌ 
தீன்னாடல்‌ விட்டுத்‌ தனியிடஞ்சேர்ச்‌ தாங்கதனை “ 
யென்னாடல்‌ சொல்லென்றா எீங்கு, 


(இ-ள்‌.) மன்னன்‌ விடுத்த - அரசன்‌ அனுப்பிய, வடிவின்‌ 
இிசழ்சன்‌.2- அழகினால்‌ விளங்குன்ற, அன்னம்‌ போய்‌ - அன்னம்‌ 
"சென்று, கன்னி அருகு - தமயந்தியின்‌ சமிபத்தில்‌, ௮ணைய - சோ, 
நன்னுதலும்‌ - ஈல்லகெற்றியைபுடைய தமயந்தியும்‌, சன்‌ ஆட்ல்‌ விட்டு- 
சீன்‌ விளையாட்டைவிட்டு, தனி இடம்‌ சேர்க்து - ஒருவருமில்லா,ச 
இடத்தில்‌ போய்‌, அங்கு - அவ்விடத்து, ௮,சனை - அவ்வன்ன த்தை, 
என்‌ - எப்பொருளை, ஈங்கு சாடல்‌ - இங்கேதேடுதல்‌, சொல்‌ என்றாள்‌- 
சொல்லென்று கேட்டாள்‌, எ - 2. 


(விஃ ரை.) சமயச்தி சன்‌ அடலை விடுதலுச்கு.ம, தனியிடஞ்சேர்‌ச 
லுக்கும்‌ இறந்த வடிவுகாரணமென்பது விளங்க *வடி.விற்றிகழ்சன்‌ற 
அன்னம்‌! என்றார்‌. உம்மை-ஒருபுடை யிறரதது, தழீஇய எச்சவும்மை. 
சன்னுதல்‌ - பண்புத்தொசைப்புறத்‌.துப்‌ பிற$த ௮ன்மொழித்சொாசைக்‌ 
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காரணப்பெயர்‌. என்‌-வினா பெயர்‌. தனியிடம்‌-ஒரு௮ருமில்லாத இடம்‌) 
இது பண்புத்தொகைநிலைத்சொடர்‌; விரிந்தால்‌ தனிமையான இ. 
மென விரியும்‌. விடுத்த - தன்வினையாயெ இறர்தகாலப்‌ பெயசெச்சம்‌; 
,விடு-பகுதி, சீசந்தி, த்‌ இறந்தகால இடைநிலை, ௮-பெயசெச்சவிகு தீ) 
இடைகிலை பெருமல்‌, பகுதியொற்‌ நிரட்டிவிட்ட எனவும்‌ வரும்‌. ஆங்‌ 
கென்னும்‌ சுட்டடியாகப்‌ பிறந்த பெயர்ப்பகுபதம்‌ என்றாளென்னும்‌ 
'வினை கொண்டது. ஈங்கென்னும்‌ அப்பெயர்ப்பகுபதம்‌ நாடலென்னும்‌ 
சொழிற்பெயர்‌ கொண்டது. சுட்டுப்பெய ரிரண்டில்‌ முன்னது கவி 
கூற்று; பின்னது இவன்‌ கூற்று. காடலென்பதனைத்‌ தொழிலாகு 
பெயசெனச்கொண்டு நாடும்‌ பொருளென உரைப்பினும்‌ பொருர்தும்‌. 
அவ்வாறு கொள்கையில்‌ என்‌ குறிப்புவினைமுற்று, என்னாட லென்‌ 
பதற்கு என்னைக்‌ குறிப்பாக நோச்குதலை என உலரப்பினும்‌ பொருச்‌ 
அம்‌. (௪௫) 


செம்மனத்தன்‌ றண்ணளியன்‌ செங்கோலான்‌ மங்கையர்கள்‌ 
தம்மனத்தை வாங்குக்‌ தடந்தோளான்‌ - மெய்ம்மை 
களனென்பான்‌ மேனிலத்து கானிலத்‌.த மிக்கான்‌ 
உளனென்பான்‌ வேந்த னுனக்கு. 


(௫-ள்‌.) உனக்கு வேந்தன்‌-உனக்குத்‌ தலைஎன்‌, செம்மனத்தன்‌- 
கடுதிலேைமையுள்ள மனமுடையானும்‌ தண்‌ அளியன்‌ - குளிர்ச்சியா 
கருணையுடையானும்‌, செங்கோலான்‌ -செங்கோலுடையானும்‌, மங்கை 
யர்தள்சம்‌ மனத்தை - மங்கைப்பருவமுடைப மாதர்களது மனத்தை, 
வாங்கும்‌ - தம்‌ வசப்படுத்திக்கொள்ளும்‌, ௪_வுத்தோளான்‌ - பெருமை 
மாயெ தோள்களையுடையானுமாகிய, மெய்ம்மை - சத்‌ தியத்சையுடைய, 
6ளன்‌ என்பான்‌ - ரனென்று ரறெப்பிததுச்‌ சொல்லப்பவொன்‌, மேல்‌ 
நிலத்தும்‌ - சுவர்ச்கலோகத்தாரிலு.்‌, நால்‌ நிலத்தும்‌ - பூமியிலுள்ளார்‌ 
சவிலும்‌, மிச்சான்‌ - இறந்து, உளன்‌ - இருச்சன்றனன்‌, ௭-௮, 


80 ௩ளவேண்டா மூல்மும்‌ கரையும்‌, 


(வி-ரை.) செர்மை ஒருபக்கத்தில்‌ சாய்ரலின்மைை; ௮௪ 
இங்கு நரிநிலைமைச்சாயிற்‌ ந, வேந்தனென்று ஆஞ்‌்த$லவனை, உன்‌ 
சென்னும்‌ கான்சனுருபு தததிப்பொருஎ அ;பொருட்பிறிதின்‌ழமைப்‌ 
பொருளதாசெ ஆறாம்வேற்றுமையெனின்‌, ஆரூவதன்‌ எச்சப்பெயர்‌ 
முதலில்‌ வாசாதாதலால்‌ உனக்கு வேர்தனெனச்‌ சொண்டு கூட்டு. 
செங்கோல்‌ - செம்மையாய சோல்போலச்‌ குடிகளை ஆளும்‌ முமை 
மை. நிலம்‌- இடவாகுடெயர்‌, என்பான்‌ : செயப்பாட்டு வினைமூற்‌.ற) 
என்‌-பகு.தி, ன்‌-சந்தி, ௮-சாரினய,-ப்‌-ச5.தி, படு செயப்பாட்டு வினைப்‌ 
பொருண்மை விகுதி, அனைத்து மொறாபகுதி, வ்‌-௭இிர்சால இடை கிலை, 
ஆன்‌ அண்பாற்படர்ச்கை விகுதி; இவ்வாறு முடிந்தசொல்‌ படு விகுதி 
சொகுத்தலா?ய௫. இவ்வினைமுற்று:்‌, மிச்சானென்னும்‌ இறந்தசால 
வினைருற்றும்‌ வினையெச்ச.ஊயின. இரண்டாவது என்பான்‌ ௮சை 
தில; *பற்றறப்படிப்பதன்னான்‌, பேரொன்பானவன்‌ செய்மாயப்பெரும்‌ 
பீணக்கொருங்கு சேர்வான்‌, ஆரென்பா னபலமூர்த்தி!! எனக்‌ “கம்ப 
சாடர்‌ செய்புளாலுங்‌ சாண்க, கானிலம்‌ - பண்புச்தொகைப்‌ புறந்தப்‌ 
பிறர்த அன்மொழித்தொகைக்‌ காரணப்பெயர்‌; விரிர்சால்‌ கான்சாகய 
திலங்களையடையதென விரியும்‌; நிலம்‌ 88%தனுள்‌ குறிஞ்சி, முல்லை, மரு 
தம்‌; நெய்தல்‌ இவற்றில்‌ ஈன்மச்கள்‌ வூத்தலின்‌, மறவர்க்டெமாகிய 
மாலையை ஒழித்து, நிலகான்கையே ஏிறப்பாகக்‌ கொண்டனராதலின்‌ 
பூமி சானிலம்‌' எனப்பட்டது. (௪௬) 


அறங்டெர்ச கெஞ்ச மருளொழுகு கண்ணு 

மறக்கிடர்த திண்டோள்‌ வலியுர்‌ - திறஙடெர்கு' 

செங்கன்மா லல்லனேற்‌ நேர்வேர்த ரொப்பரோ 

அங்கண்மா ஞாலத்‌ தவற்கு, 

(டூ ஸ்‌. ௮ம்‌ சஃ௮அழயெ இடாகன்ற, மா ஞாலத்தவற்கு- 
பெசிய பூமியையுடைய ஈளனுக்கு;: அறம்‌ டர்‌, ச-௮றம்‌ தல்யெ, 
செஞ்சம்‌-மனத்தினாலும்‌, அருள்‌ ஒழுகு-கருணை பெரு வழிஏன்ற 
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கண்ணும்‌-சண்களினாலும்‌, மறம்‌ இடர்த-வீரம்‌ சங்க, இண்‌ தோள்‌- 
வன்மையாயெ தோள்களினது, வலியும்‌ வலியினாலும்‌, திறம்‌ டெர்‌.த* 
இவ்வகைச்‌ சன்மைகளுள்ள, செம்சண்‌ மால்‌-செர்சாமரைமலர்போன்‌ ற. 
கண்களையுடைய இருமால்‌ ஒப்பாலான்‌, அல்லன்‌ எல்‌-ஒப்பாகானாயின்‌, 
சேர்‌ வேந்தர்‌ தேரரசர்கள்‌, ஒப்பரோ-ஒப்பாவார்களோ, எ-று, - 

(வி-ரை.) செஞ்சு, கண்‌, வலி என்பவற்றினீற்றில்‌ மூன்‌ றனுருபு 
தொகுத்தல்‌; சொகையன்று, செங்கண்‌-ர குறிப்பு [கன்‌-பொது-சூ - 
இ]. மால்‌-பண்பாகுபெயர்‌; அடியார்பச்கல்‌ மிச்ச தசையுடையான்‌) 
எல்லாப்‌ பொருள்களிலும்‌ பெரியோன்‌ என்பன பொருள்‌. ஏல்‌-எனி 
லெள்பசன்‌ மரு௨) இது தானடுத்த வினைமுற்றை வினையெச்ச 
மாக்கும்‌, ஒப்பர்‌-௨வமை யிடைச்சொலடியாசப்‌ பிறர்‌ச எதிர்சால வினை 
மூற்‌.ஐ; ஒ:பகுஇ, ப்‌-ச$இி, ப்‌-௭.இர்சால இடைநிலை, அர்‌ - பல்லோர்‌ 
படர்க்கை விகுதி. த-எதிர்மறை, ஞாலச்சவன்‌- இடமடியாகப்பிறர்‌ 4 
பெயர்‌; ஞாலம்‌-பகுதி, ௮்‌.து, அ-சாரியை, ௮ன்‌-ஆண்பாற்‌ படர்க்ளசை 
விகுதி, பகுஇியீற்று மசரமூம்‌, அ.்‌.துச்சாரியையின்‌ முதல்‌ அகாமும்ச 
ஈற்றுசரமும்‌ கெடுதலும்‌, வகரமெய்‌ சோன்றலும்‌ சர்‌.இ,. களன்‌-சக்£ர 
வர்ச்திகளி லொருவனாதலால்‌ *ஞால,த்தவன்‌” என்றார்‌. குவ்வுருபு ஒப்‌ 
புப்பொருள த, கெஞ்ச-இடவாகுபெயர்‌. (௯௭) 

புள்ளின்‌ மொழி.பினொ? பூவாளி சன்னுடைய 

வுள்ளல்‌ கவச வொளியிழக்‌ த - வெள்ள 

மதியிருர்‌ த தாமென்ன வாய்ச்‌ இருந்தாள்‌ வண்டின்‌ 

பொதியிருக்க மெல்‌்லோதிப்‌ பொன்‌. 

(டு-ள்‌.) வண்டின்‌ பொதி - வண்டின்‌ கூட்டம்‌, இரு$த- தங்கிய, 
மெல்‌ ஒஇ- மென்மையாகயெ கூந்தலையுடைய, பொன்‌ - பொன்னை 
யொத்த சமயச்‌, புள்ளின்‌ - அன்னப்பறவைபின2, மொழியினெொ9- 
சொல்லோடு, பூ வாளி - (மன்மசனுடைய) மலராகிய அம்பு, தன்‌ 
லுடைய உள்ளம்‌ - தன்‌ மனத்தை, சவர்‌ - கொள்ளை சொண்ட தனால்‌! 
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ஒளி இழந்த-ஒளியை இழக்துவிட்ட, வெள்ளை ம.தி - வெண்மையாயெ 
சச்‌திரன்‌, இருந்‌2,.௮ என்ன - (அசைவழ்‌.று) இருர்‌த.துபோல, வாய்ர்‌.து- 


(இளமை கிறம்‌ இழத்தல்‌) அமைந்து, இருந்சாள்‌ - அசைவற்று கின்ற 
னன்‌, எ- ர, 


(வி-ரை,) மனம்‌ களன்மேற்கொண்ட ஆசையின்‌ வசப்படுதலும்‌ 
உடல்‌ லாடி, செயலற்றாளென்௮ கருத்து. ௧௮ - காரணப்பொருட்‌ 
டாடிய இறர்தசாலச்‌ செயவெனெச்சம்‌. ஆம்‌ - அசைச்சொல்‌, வாளி- 
பண்படியாசப்பிறந்த ஒன்றன்‌ படர்ச்சைப்பெயர்‌; வாள்‌ - பகுதி, இ - 
ஒன்றன்படர்க்கைவிகுதி, தன்னுடைய உள்ளம்‌ - னைத்தற்டுழமைப்‌ 
பொருளதாகய ஆறும்வேற்றுமைத்‌ சொகாநிலைத்தொடர்‌; உடைய 
வென்பது ஆறாம்வேற்றுமைச்‌ சொல்லுருபு. அவனுடைய விறலியர்‌ 
என்பதை முன்றுசொல்‌, முன்னது எழுவாய்த்‌ தொகாநிலைத்தொட 
௫ம்‌) பின்னது குறிப்புப்பெயசெச்சத்‌ தொசாநிலைத்தொடருமென 
இரண்டு சந்தி யென்டாருமுளர்‌ ;) அவர்க்குச்‌ தன்னுடைய வுள்ள 
மென்ப தியையாமை காண்க; இதில்‌ தன்னையுடைய எனப்‌ பொருள்‌ 
கொண்டு இரண்டாம்வேற்றுமைச்‌ சந்தியெனின்‌ முதல்‌ உடையதும்‌, 
னை உடைமையு மாகச்‌ சொள்ளுசலே மாபாதலால்‌ என்னலாசாதென்ச. 
உள்ளச்தைச்‌ கவர்வதில்‌ புள்ளின்மொழி மு.ற்பட்டசாதலால்‌, ௮.தற்கு 
ஒடுவுருபு தர்‌ துகறினர்‌. வெள்ளை - பண்புப்பெயர்‌; வெள்‌-பகு இ, எ்‌- 
சந்தி, 8 - பகுதிப்பொருள்விகுதி) பச்சை, தொல்லை என்பனவும்‌ 
அவ்விகுதியன, பொ. - முதனிலைத்சொழிற்பெயர்‌; (பொதிதல்‌ - 
நிறைதல்‌); ௮து சொழிலாகுபெயாாய்‌ கின்றது. பொன்‌-௨வமைமாகு 
பெயர்‌, (௪௮) 


* மன்னன்‌ மனத்தெழுச்த மையனோ யத்தனையும்‌ 
அன்ன முரைக்க வகமுரு9 - முன்ன 
முயக்கனொள்‌ போற்றன்‌ முலைமுகத்தைப்‌ பாரா 
மயக்னொ ளென்செய்வாண்‌ மற்லு... 
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(டு -ள்‌.) மன்னன்‌ மனத்து - (தமயர்தியைக்குறித்து) ஈளராச 
ன மனத்தில்‌, எழுந்த - தோன்‌.நிய/ மையல்‌ நோய்‌ அத்தனையும்‌ - 
ஆசைசோயவ்வளவையும்‌, அன்னம்‌ ௬ரைக்க - அன்னம்‌ சொல்லிய 
தனால்‌, ௮௧ம்‌ ௨௬9 - மனம்கரைந்து, முன்னம்‌ - அன்னம்‌ சொல்வ 
தற்குமுன்னே, முயங்னொள்போல - தமுவினவள்போல, தன்‌ முலை 
முகத்தைப்‌ பாரா - தன்முலைசளினத மூனையைப்பார்ச்‌.த, மயங்கி 
னாள்‌ - அறிவுகுலைக்சாள்‌; மற்று என்செய்வாள்‌ - வேறு யாசுசெய்‌ 
வாள்‌, எ-று, 


(வி- ரை.) காதல்‌ பெருயெதனால்‌, இதற்குமுன்‌ சமுவின௫ள்‌ 
போல முலைமுகத்தைப்‌ பார்த்து, அ.த்தழுவியகுறி சிறி.தங்‌ சாணப்‌ 
படாமையால்‌, இதற்குச்‌ காரணம்‌ யாதோவென்று மயங்குவாளாயினா 
ளென்க. உம்மை முற்றுப்பொருளதாதலால்‌ அத்தனை எஞ்சாமைப்‌ 
பொருளது, போல - போலென்னும்‌ உவமை யிடைச்சொலடியாகப்‌ 
பிறந்தசெயவெனெச்சம்‌; இதில்‌ ௮கரவிகுதிதொகுத்சலாயிற்று. என்‌ 
எவனென்பசன்‌ மர௨ அன்று, வினாப்பெயர்‌, மற்று - பிறிசென்னும்‌ 
பொருளது. ' (௪௯) 


வாவி யுறையு மடவனமே யென்னுடைய 

ஆவி யுவந்களித்தா யாதியாற்‌ - காவினிடைத்‌ 
தேர்வேந்தற்கென்னிலைமை சென்றுசைத்தி யென்றுசைத்தாள்‌ 
பார்வேக்தன்‌ பாவை பதைத்து. 


(இ.-்‌.) பார்‌ வேர்தன்‌ - குண்டினபுரத்து அரசனுடைய, பர 
வை மகனாகிய சமயக்தி, பதைத்து - பதறி, வாவி உறையும்‌ - தடா 
கத்தில்‌ வத சலுள்ள, மட அன்னமே - இளமையாகிய அன்னமே, 
சென்று - நீபோய்‌, சாவினிடை-சோலையினிடத்தில்‌, சேர்‌ வேந்தற்கு - 
சேரையுடைய அரசனாயெ களராசனுக்கு, என்‌ நிலைமை-என.௮ இயல்பு 
களை, உரைத்தி - சொல்லு; (சொல்லுலாயானால்‌) என்னுடைய: ஆவி- 
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எனதுயினர, உவந்த - ம௫ழ்ர்து, அளித்தாய்‌ ஆதி - சொடுத்தாய்‌ ஆகி 
ரய்‌, என்று உரைத்தாள்‌ - என்று சொல்லினாள்‌, ௭-௮. 


(வி-ரை.) எனவே என்னிலைபை அரசனுக்குச்‌ சொல்லா 
விடின்‌ என்னுயிரை விடுவேனென்பஅ குறிப்பெச்சம்‌. நீ வசிக்குமிடத்‌ 
அக்கு அவனிருக்குமிடம்‌ தூர மானசன்றென்பாள்‌ 'வாவியுறையு மட 
வனமே என்றாள்‌. ஆதி - மூன்னிலமையொருமை நிகழ்காலவினை 
முற்று; ஆ - பகுதி, த-நிகழ்கால இடைநிலை, இ - முன்னிலை யொரு 
மைவிகுசி; த்‌ - எழுத்துப்பேறு, இசாவிகுதி3ய நிகழ்சால,£சையுங்‌ 
காட்டியதென்பாருமுளர்‌, உரைச்சி - ஏவலொருமை வினை) உரை - 
பகுதி, ம சந்‌, ச-எழுத்துப்பேறு, இ-ஏவலொருமை எ திர்காலவிகு தி, 
பார்‌ - குண்டினபு£,ச்)ைை யுணர்ச்திற்று, சென்று - இறர்தசால வினை 
பெச்சம்‌) செல்‌ - பகுத, ற்‌ - இறந்தசால இடைகிலை, ௨ - வினையெச்ச 
விகுதி, லகரம்‌ றகரமாதல்சம்தி, ௮.து னசரமாதல்‌ மெலித்தல்‌, (௫௦)-' 


* மன்னன்‌ புபரின்‌ வனமுலைக்குக்‌ கச்சாகு 
மென்ன முயங்குவிப்‌பே னென்நன்னம்‌ - பின்னும்‌ 
பொருக்கவன்பா லோ இமலாப்‌ பூங்கணைகள்‌ பாய 
இருக்தவன்பாற்‌ பேன கெழுக்து, 


(இஃஸ்‌.) அன்னம்‌ - அன்னமானத, மன்னன்‌ புயம்‌ - ௩௭ 
சாசனுடைய தோள்கள்‌, நின்‌ வனம்‌ முலைக்கு - உன்னுடைய அழகிய 
முலைகளுக்கு, சச்சு ஆழும்‌ என்ன - அணிந்த சஞ்சுச.ஈகுமென்று 
சொல்லும்படி, நமூயங்குவிப்பேன்‌ என்று - அணைவிப்பேனென்ற௮ு 
சொல்லி, பின்னும்‌ - மேலும்‌, பொருர்ச - (௮வள்‌ மனத்தில்‌) பதி 
யும்படி, அன்பால்‌ ஒஇ - அன்பினால்‌ சொல்லி, மலர்‌ பூங்சணைகள்‌ 
பாய ஃ மலசாடிய்‌ பொலிவுள்ள அம்புகள்‌ பாய்வஇனால்‌, இருர்தவன்‌ 
பால்‌ - ஒரு: மூயற்சியுமில்லாமல்‌ இருர்த ஈளராசனிடத்து, எழுந்து 
போனத - பதர்தபோனத, ௭-௮, 
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(வி-ரை.) புயம்‌ கச்சாகுதல்‌ நீங்காதிருத்தல்‌. என்று-இடைச்சொ 
லடியாசப்‌ பிற$த இறந்சகாலவினையெச்சம்‌) என்‌-பகு.இ, ற்‌-இறந்தசால 
இடைகிலை, உஃவினைபெச்சவிகுஇ, உம்மை-இற£த.து சழீஇய எச்ச 
வும்மை, முயங்குவிப்பேன்‌ - தன்மையொருமைப்‌ பிறவினையாகயெ 
எதிர்கால வினைமுற்று; முயங்கென்னும்‌ தன்‌ வினைப்பகுஇியைப்‌ பிற 
வினைப்படுத்‌சவர்‌த விகாரம்‌ புணர்ந்த முயங்குவி- பகுதி, ப்‌ - சம்‌இி, 
ப்‌-எதிர்கால இடைநிலை, ஏன்‌-தன்மையொருமை விகுதி, (௫௧) 


கொற்றவன்றன்‌ றேவிக்குக்‌ கோமகடன்‌ றோழியர்ச 
ளுற்ற தரியா வுளஈடுங்‌டப்‌ - பொற்றொடிச்குப்‌ 
வேறுபா டுண்டென்றார்‌ வேந்தனுக்கு மற்றதனைக்‌ 
கூறினாள்‌ பெற்ற கொம்‌. 


(௫ள்‌.) கொற்றவன்‌ சன்‌ தேவிச்கு - விமராசனுடைய மனைவி 
க்கு, கோமகள்தன்‌ தோழியர்கள்‌ - இராசபுத்‌.திரியாசிய ,தமயர்‌ தியி 
னுடைய தோழிமார்கள்‌, உற்றது அறியா - ( அவளுக்கு) கேரிட்ட 
கசாமசோயைத்‌ தெரிந்து, உளம்‌ ஈ9ம்‌9-மனம்‌ டங்க, பொற்றொடிக்கு - 
பொன்வளையலணிர்த தமயந்இக்கு, வேறுபாடு உண்டு என்றார்‌ - முன்‌ 
னிலைமை மாறுதலுளசாயிழ்‌ றென்றார்கள்‌; ௮,சனை - அச்செய்தியை, 
பெற்ற கொடி - தாயானவள்‌, வேந்தனுக்குக்‌ கூறினாள்‌ - வீமராச 
னுக்குச்‌ சொல்லினாள்‌, எ-று, 


(வி-னர.)] சோழியர்சள்‌ கன்னித்தன்மை யழியாதபடி. காவ 
விருப்பவரா.சலின்‌ தமயர்தியினிடச் துண்டாய வேறுபாட்டைச்‌ 
கண்டு உள்ளம்‌ நூங்குமாராயினார்‌. கணஉன்மேல்‌ கொண்ட விருப்ப 
மென்பதனை மறைத்து வேறுபாடென்றாராதலின்‌ இது இடச்சாடச்ச 
லாமென்சு. முதலிலும்‌ ஈற்றிலுமுள்ள சான்சனுருபுகள்‌ கொடைப்‌ 
பொருளன, இடையிலுள்ளது ஏழாவசனிடப்பொருளது. சேகிச்‌ 
சென்னும்‌ சான்காவது என்றாரென்னும்‌ இடைச்சொல.ஃயா5ப்‌ பிற:த 
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இறந்தசாலப்‌ பல்லோர்படர்ச்சை வினைமு.ற்றைச்‌ கொண்டது. சோழி 
யர்கள்‌ - பண்படியாகப்‌ பிறந்த பல்லோர்‌ படர்க்கைப்பெயர்‌; சோழ 
மை - பகுதி, இ- பெண்பாற்படர்ச்கை விகுதி, மையீறும்‌, இணையவு 
மென்பசனால்‌ அகரமும்‌ கெட்டது சக்தி, இவ்வாறு மூடிர்துநின்‌ற 
தோழியென்னும்‌ பெண்பாற்படர்ச்கைப்பெயர்‌, அர்‌ என்னும்‌ பல்லோர்‌ 
படர்க்கை விகுதிபெற்று, விகுதிமேல்‌ விகுதியாசச்‌ கள்‌ விகுதியேற்‌ 
றது. உற்ற.து.ஒன்‌ றன்படர்க்கை மிறர்சகால வினையாலணையும்‌ பெயர்‌. 
பொற்றொடி-மூன்றாம்வேற்றுமைத்‌ தொகைப்புறத்துப்‌ பிறந்த அன்‌ 
மொழித்தொகைக்‌ காரணப்பெயர்‌; பண்புத்தொகைப்புறததப்‌ பிறந்த 
தெணினும்‌ அமையும்‌. வேறுபாடு - மூ.தனிலைதிரிர்‌ச தொழிற்பெயர்‌; 
வேறென்னும்‌ பண்புப்பெயசை வினைப்படுத்சப்‌ படு என்னும்‌ வினை 
முசனிலை புணர்க்ச வேறுபடு-பகுஇ, தல்‌-விகுதி புணர்ச்து கெட்டமாச்‌ 
திரையில்‌ வேறுபாடென மு,சனீண்டது. சொடி-பண்படியாகப்‌ பிறந்த 
பெயர்‌; கொடுமை - பகுதி, (வளைவு), இ - ஒன்‌. றன்படர்க்சை விகுதி, 
மகர கொரச்சேடும்‌, உகரக்கேடும்‌ சந்தி; இது இங்குப்‌ பூங்கொடி. 
யென்ச; இத உவமையாகுபெயராய்ப்‌ பெண்ணை யுணர்த்திற்று, 


கருங்குழலார்‌ செங்கையினால்‌ வெண்கவரிப்‌ பைங்கால்‌ 
மருங்குலவ வார்மூசச௪ மார்ப்ப - நெருங்கு 

புரிவளை நின்றேங்கப்‌ போய்ப்புக்கான்‌ பெற்ற 
வரிவளைக்கை ஈல்லாண்‌ மனை, 


(௫-ள்‌.) சருங்குழலார்‌ - கருமையாசிய கூந்தலையுடைய மாசர்க 
எ, செம்‌ கையினால்‌ - ௮கந்கையினால்‌, வெள்‌ கவரி - வெண்மை 
யாய சாமரைகளின2, பைங்கால்‌ - குளிர்காற்று, மருங்கு உலவ - 
இருபக்கங்களிலும்‌ உலாவவும்‌, வார்‌ - வாராலிறுசச்சட்டிய, மேசம்‌ 
ஆர்ப்ப ..மூரசவாத்தியம்‌ ஒலிக்சவும்‌, நெருங்கு-கெருங்கயெ, புறி வளை - 
சுழிந்துள்ள சல்குகள்‌, நின்று எல்ச- இடைவிடாமலொலிக்சவும்‌, 
போய்‌ கடந்து, பெற்ற- சன்னால்‌ பெறப்பட்ட, கரி வளைச்சை 4 


நாராக இப்ம்ஷ்கிகிடம்‌, 0. 63 


இற்றமை$த வளையலணிந்த கைகளையுடைய, ஈல்லாள்‌ மனை . 5ற்குண 
நற்செயல்களையுடைய தமபர்தியினது மாளிகையில்‌, புக்சான்‌ - பிகுர்‌ 
தான்‌, ௭-2, 

(வி-ரை.) முதலடியின்‌ சான்கு சீர்களின்‌ முதலிலும்‌ முறையே 
சருமை, செம்மை, வெண்மை, பசுமைவரத்‌ தொடுத்தமையால்‌ தொ 
டையில்‌ முற்றுமுரண்‌;) அணியில்‌ விரோதாலங்சாரத்தி லொருவகை, 
மூன்றனுருபு ஏதுப்பொறாளது. உலவமுதலிய மூன்று செயவெனெ 
ச்சத்துக்குப்போதலைச்‌ காரணமாகச்‌ கொள்ளின்‌ அலை காரியப்டொரு 
எனவா$ய எதிர்கால எச்சங்களென்க; உலவுதல்‌ முதலிய ௮ம்மூன்‌ 
அம்‌ ஈடச்சையில்‌ போதலும்‌ ஈடஈ்சசெனச்‌ கொள்ளின்‌ நிகழ்காலத்தன 
வென்க. பெற்ற - ரெ யப்பாட்டு வினையாகிய இறக்தகாலப்‌ பெயரெச்‌ 
சம்‌; (௫௩) 

கோதை சுமந்த கொடிபோ லிடை நுடங்கத்‌ 

தாதை திருவடி.மேற்‌ ரான்வீழ்க்‌,தாள்‌ - மீதெல்லாம்‌ 

காந்தாரம்‌ பாடிக்‌ களிவண்டு நின்றாற்றும்‌ 

பூர்தாரம்‌ மெல்லோ திப்‌ பொன்‌. 

(இ-9ள்‌.) களி வண்டு - (மஅவுண்டு) சளிச்சின்ற வண்டுகள்‌, 
மீது எல்லாம்‌ - மேலிடமுமுதம்‌, சார்‌சாரம்‌ பாடி. - காந்சாரமென்னும்‌ 
இசையைப்‌ பாடாநின்று, நின்று அரற்றும்‌ - நீங்காம லொலிச்ன்ற, 
பூ தார்‌ - மலர்மாலையணிர்த, ௮ம்‌ மெல்‌ ஒதி. அந்த 'மென்மையாகய 
கூர்தலையுடைய, பொன்‌-பொன்னையொத்த தமயர்தி, சோதை சுமர்‌ச- 
பூமரலையைச்‌ சுமந்த, கொடிபோல - பூங்கொடியைப்போல, இடை 
டங்க - இடை துவளும்படி, தாதை தஇிருவடிமேல்‌-ர்தையினுடைய 
இருவடிமேல்‌, சான்‌ வீழ்ச்‌, சாள்‌ - சான்‌ விழுஈ்து சொழுசாள்‌, ௭-௮. 

(வி-ரை.) தாதையென்னும்‌ பொதுப்பெயர்‌ இங்குப்‌ பொதுமை 
நீல்‌ உயர்திணையாய்‌ நின்றது; தாதை திருவடி வருமொழித்‌ தசரம்‌ 
இயல்பானது [ஈன்‌ - உயிர்‌ - ஐ - ௬]. கோசை சமக்ச என்பதில்‌ கிலை 
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மொழி ௮ நிணைப்‌ பெயராதலாலும்‌ இஃது இரண்டாம்‌ வேற்றுமைத்‌ 
சொகையாதலாலும்‌, [கன்‌ - உயிர்‌ - சூ: ௧௫] இன்படி மிசாமல்‌, 
[உருப-சூ ௧௬-இன்படி] விகாரத்தியல்பாயிற்று. மீது - பண்படியாசப்‌ 
பித்த ஒன்‌ *ன்படர்ச்கைப்‌ பெயர்‌; மேலுள்ள இடமென்பதுபொருள்‌, 
மீதெல்லாம்‌ - ஒருமையிற்‌ பன்மை வந்த பால்வழமுஉமைதி; எல்லாம்‌ - 
இனித்தனியாக எண்ணப்படும்‌ பொருள்களின்‌ பன்மைபையுணர்த்தஞ்‌ 
சொல்லாதலால்‌ பால்வழுவமைதியாயிற்று, இஃதுணராத: ஒருவர்‌ 
உரிச்சொலென்பர்‌. உரிச்சொல்‌ பால்பகா அஃறிணைப்‌ பெயராயிருச்‌ 
- தல்வேண்டுமாசலாலும்‌, இரு இணைப்பொருளையு முணர்த்தின்‌ ஆத 
'மெயராகல்‌ வேண்டுமாசலாலும்‌, எல்லா ஆரியர்களும்‌ 'இணையிட்ல்‌ 
களுக்குப்‌ 'பொ.துவாயெ பன்மைப்பெயராசச்‌ கொண்டதனாலும்‌ உரிச்‌ 
சொலெனல்‌ குற்றமாம்‌. பாடி-பாடாநின்‌றென்பதன்‌ திர்பு, (௫௪) 


ஆர 


பேரழகு சோர்கின்ற தென்னப்‌ பிறை௮தன்‌ மேல்‌ 
நீரரும்பத்‌ தன்பேதை நின்றாளைப்‌ - பாசாக்‌ 
குலவேர்தன்‌ சிக்‌இத்தான்‌ கோவேந்தர்‌ தம்மை 
மலர்வேப்ர்.து கொள்ளு மணம்‌. 

“(இ-ள்‌.) குலவேந்தன்‌ - சிறர்ச வீமராசன்‌, பேர்‌ அழகு - மிகுதி 
பயாயெ அழகானது, சோர்ள்ற.த என்ன-பெரு9 வழி௫ன்‌ றதுபோல, 
பிறை துதல்மேல்‌ - பிழைச்சந்தொனை ஓத்த கெற்றியில்‌, சீர்‌ அரும்ப - 
,வேர்வைசீர்‌ சோன்றித்‌ அளிக்கும்படி, கின்றாள்‌ தன்பேதையை - நின்‌ 
, திவளாகயே சன்‌ குமாசத்தியை, பாசா - பார்த்து, கோவேந்தர்‌ தம்மை - 
சோகாயெ அரசர்களில்‌, மலர்‌ வேய்ச்து-(ஒருவனுக்குப்‌) பூமாலையைச்‌ 
சூடி, கொள்ளும்‌ ॥ மணம்‌ - பெறுகின்ற மணத்மை, எச வன்னம்‌ 
தான்‌, எழு, 

(விரை: நெற்றியில்‌ அரும்பிய வேர்கையினால்‌ லவ்‌ 
கணவன்‌ விருப்பமுச தாயிற்றென்பதை உணர்ச் து திரு ஈணஞ்‌ செய்‌ 
திலக்‌ கருதினனென்பற. கரதத. -நின்றா்‌. - பெண்‌ பர்படர்க்கக 
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இ.ர்தகால வினையாஸணையும்பெயர்‌. கின்றாள்‌ பேசை-இருபெயசொட்‌ 
டுப்‌ பண்புத்தொகைகிலைத்தொடர்‌. கோவேந்தரென்பதும்‌ ௮௮. கோ - 
உயர்‌. திணை ஆண்பால்‌ ஒருமை பன்மைகளுச்கு வழங்கும்‌ பெயராயி 
னும்‌ இங்குப்‌ பன்மையாய்கின்றது. வேர்தர் தம்மை யென்னும்‌ 8யுருபை 
ஏழாலதாகத்‌ இிரித்துச்கொள்ச, நதல்மேல்‌ அரும்ப என்றதனால்‌ நீர்‌ 
வேர்வைக்காயித்று, பிறை - தொழிலடியாசப்பிறந்த பெயர்‌) பிற.பகுதி, 
88 - வினைமுதற்பொருண்மை விகுதி, பகுஇயீ.ற்று ௮க.ரச்கேடு கடைச்‌ 
குறை; பொருள்‌ சாணப்படுதலுடையசென்ப.அு. பேதை - பண்பாகு 
பெயர்‌. மலர்‌-கரு வியாகுபெயர்‌; சனையாகுபெயருமாம்‌. (டட) 


மங்கை சுயம்வாரா ளேழென்று வார்முச௪ 
மெங்கு மறைகென்‌ நியம்பினான்‌ - பைங்கமுகன்‌ 
கூர்தன்மேம்‌ கங்கைக்‌ கொழுந்தோடு ஈன்னாடன்‌ 
வேந்தர்மேற்‌ தாதோட விட்டு, 


(இ-ள்‌.) பைங்கமுன்‌ - பசுமையாகிய சமுசமரத்தினது, கூச்‌ 
,தல்மேல்‌ - பாளைகளின்மேல்‌, கங்கைச்‌ கெரழுக்து - கங்காகதியின்‌ நீர்க்‌ 
கொழுந்து, ஒடு நல்‌ சாடன்‌ - ஓடுகின்ற ஈல்ல விதர்ப்பமாட்டையுடை. 
யான்‌, வேர்தர்மேல்‌ - ௮ரசர்களிடச்‌ த, தூது - தூதுவர்கள்‌, ஒட 
விட்டு - விரைச் செல்லும்படி. அனுப்பி, மங்கை - தமயக்தியின2, 
சுயம்வாகாள்‌ - சுயம்வரத்தைச்‌ குறித்தகாள்‌, ஏழ்‌ என்று - எழாகாளெ 
ன்று, வார்‌ முரசம்‌ - வாசாலிறுக்யெ மூரசத்தை, எங்கும்‌ - ஈசரமூழுன ௦ 
யும்‌, அ௮றைக என்று - கொட்டுங்கோளென்று, இயம்பினான்‌ - (வள்‌ 
(ளுவர்களுக்குச்‌) சொல்லிஞன்‌; எ-று. ட்‌ 


(வி-ரை.) ' சுயம்வம்‌ - ஒரு பெண்‌ ஒருவனைச்‌ . சணகளுசச்‌ 
கோரிக்கொள்ளுதல்‌, ஏழ்‌ - எண்ணலளவைய :குபெயர்‌; ஏழென்சென்‌ 
புதை ஏழு"என்று என உகாவிற்‌.றதாசப்‌ பிரிப்பினும்‌ பொருர்தும்‌, கூத்‌ 
தல்‌, கொழுச்து - உவமையாகுபெயர்‌; கொழுகச்து - தீரின்முனை, 
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தூத - பண்பாகுபெயர்‌, எங்குமென்பதில்‌ உம்மை முற்றும்மை 
யாதலால்‌ எகாவினா எஞ்சாமைப்பொருளது. அறைக என்னும்‌ வியங்‌ 
கோளின்‌ ஈறுதொகுத்தல்‌. வேர்சர்சளுக்குச்‌ தூ.து௨ரை யலுப்பியது 
தன்‌ பெண்ணின்மேல்‌ விருப்பங்கொண்ட ௮.சர்கள்‌ வரவும்‌, எங்கும்‌ 
மோசு ௮றைக என்றது ஈகரத்துள்ளார்‌ ஈகரை அலங்கரிக்கவும்‌ ஆம்‌. () 


மாமுத்த வெண்குடையான்‌ மால்களிற்றான்‌ வண்டி.ரைக்‌ 
தாமத்‌ தரிச்சக்‌ தரன்சுவர்க்‌9 - நாமத்தார்‌ [கும்‌ 
பாவேய்ச்த செந்தமிழா மென்னப்‌ பாந்த2த 
கோவேந்தர்‌ செல்வக்‌ குழாம்‌. 


(இ-ள்‌.) மா முத்தம்‌ - பெருமுத்து£ளாற்‌ செய்யப்பட்ட, 
வெள்‌ குடையான்‌ - வெண்கொற்றக்‌ குடைபையுடையானும்‌, மால்‌ 
களிற்றான்‌ - மதமயச்கத்தையுடைய யானைச்சேனையை யுடையானு 
மாகிய, வண்டு இரைக்கும்‌ - வண்டுகள்‌ ஒலிக்கின்ற, தாமச்து - மலர்‌ 
1மாலையணிர்த, அரி இர்திரனே ஒத்த, சச்திரன்‌ சுவர்ச்9 - சந்திரன்‌ 
௬வர்க்யின.த, காமத்து ஆர்‌ - பெபரைப்‌ பொருந்திய, பா வேய்ச்த - 
செய்புள்களை அழசாசச்செய்த செச்தமிழ்‌ என்ன - செர்தமிழைப்‌ 
போல, சோ வெர்சர்‌ - சோவாசிய ௮சசர்கள த, செல்வக்குழாம்‌ - றப்‌ 
பாயெ கூட்டம்‌, பரர்தது - பரவி எழுந்தது, ௭-௮. 


(வி-ரை.) இருவேங்கடம்‌, குமரியாறு, €ழ்கடல்‌, குடகசாடு 
என்னும்‌ சான்செல்லைச்குள்‌ சந்திரன்‌ சுவர்க்கமேல்‌ செய்த செய்யுள்‌ 
வழங்கும்‌ செர்சமிழ்‌ பெரு? யெழுர்தாத்போலச்‌ சுயம்வாச்சைக்குறி 
த்து அசார்‌ கூட்டம்‌ எழுந்ததென்க இது எடுத்துக்‌ பாட்டுவமை பா . 
(வெண்பா, ஆ?ரியப்பா கலிப்பா, வஞ்ிப்பாவை யுணர்ச்தும்‌ இறப்புப்‌ 
பெயராசாமல்‌ செய்யுளென்னும்‌ பொதுப்பெயராய்நின்றத; காட்டிய 
யாப்புத்‌ தூக்குச்‌ கவிசெய்.புள்‌ சவிசை பாவே, பாட்டெனப்‌ படும்‌!” 

என்னும்‌ கிசண்டாலு முணர்ச); இத முசனிலைச்‌ தொழிலாகுபெயர்‌) 
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தொழிலடியாகப்‌ பிறத பெயருமாம்‌) பா - பகுத; (பாவுதல்‌),இ-வினை 
மு.தற்பொருண்மை விகுதி புணர்ச்துசெட்டது; பாவுதலுடையசென்‌ 
பது பொருள்‌. ஆம்‌ - அசை, குழாம்‌-பண்பாகுபெயர்‌, மூச்‌ சமென்ப 
தில்‌ ௮ம்‌ சாரியை. ரூத்தவெண்குடை என்பதற்கு முத்துக்குச்சுக 
மைந்த வெண்குடை யெனினும்‌ பொருந்தும்‌) முத்தம்‌ - கரு வியாகு 
பெயர்‌. (௫௭) 


செந்தடையும்‌ வண்டுறைகார்ச்‌ செய்யாள்‌ வளர்மார்பன்‌ 
கந்தடையும்‌ வேழக்‌ கடைத்தலைவாய்‌ - வந்தடைந்த 
பூவேந்தர்‌ தங்கள்ளளை பொன்னகரி லிண்டித்‌ ற 
கோவேந்தன்‌ மாதைக்‌ குறித்து. 


(இ-ள்‌.) செந்து ௮டையும்‌ - புஷ்பத்தின்‌ பராகம்‌ படின்ற, 
வண்டு உறை - வண்டுகள்‌ வ$க்கின்ற; தார்‌ - மலர்மாலையணிர்த, செய்‌ 
யாள்‌ - திருமகள்‌, வளர்‌ மார்பன்‌-தல்குின்‌ ற மார்பையுடைய விதர்ப்ப 
சாசனது, கந்து அடையும்‌-5ட்டுத்‌ த. நியை அடைூன்ற, வேழம்‌ யானை 
களையுடைய, கடைத்தலைலாய்‌ - தலைவாயிலில்‌, கோ வேர்தன்‌ - கோ 
வேந்தனாயெ அவ்வீமாசன 2) மாசைக்குறித்‌து - மகளைக்கரு இ, வந்து 
அடைந்த - வந்து சேர்ந்த, பூவேந்தர்‌ தங்கள்ளே - பூமியிலுள்ள :௮ரசர்‌ 
கூட்டம்‌, (சலைவாயிலிடம்பெறாமல்‌) பொன்‌ சகரில்‌-௮ழூயெ குண்டின 
புரத்தில்‌, ஈண்டிற்று - நெருங்கியது, ௭ - ௮. 


(வி-ரை.) செர்த-௮ணு) ௮.ஐ பூர்துகளின்மேல* செய்பாள்‌.. 
'பண்படியாகப்‌ பிற$தபெய! ; செம்மை - பகுதி, ஆள்‌-பெண்பால்விகுசி, 
4; -றுபோதல்‌'? என்பதனா4 மைசெட்டு, “முன்னின்ற ௦ய்திரிதல்‌” 
என்பதனால்‌ பகு.தியீற்று மகரம்‌ யகரமாட, **தனிஃரு.றில்‌ மூன்னொற்று 
உயிர்வரின்‌ இரட்டும்‌”? என்பதனால்‌ யகரம்‌ டர. முடிக்சது, 

" செம்மை-சடுகிலைமை) தமைபுள்ச இடத்துச்‌ சோளென்ப.றபொருள்‌, 
சடைத்தலை - இலச்சணப்போலி, தாரென்னும்‌ விடம்‌ மரர்புச்‌ 
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காக்குக, ஈண்டி ற்று-ஒன்றன்படர்க்சை இறர்தசாலவினைமுந்று; ஈண்ட. 
பருதி, இன்‌ - இறர்சசால இடைநிலை, று - ஒன்றன்படர்க்கை விகுதி) 
உ.சரசக்கேடும்‌ னகாத்திரிபும்‌ சந்தி, (டு௮) 


புள்ளுறையுஞ்‌ சோலைகளும்‌ பூங்கமல வாவிகளும்‌ 
உள்ளும்‌ புறமு மினிதுறைர்சார்‌ - தெள்ளரிக்கட்‌ 
பூமகளைப்‌ பொன்னைப்‌ பொருவெல்‌ விதர்ப்பன்றன்‌ 
கோமகளைச்‌ தம்மனத்தே கொண்டு, 

(௫-ள்‌.) தெள்‌ - குற்றமற்ற, ௮ரி - செவ்வரிகளைப்‌ பொருந்திய, 
சண்‌ - கண்களையுடைய, பூமகளை - இருமகசோ ஒத்‌; தவளை, பொன்னை - 
பொன்னை ஒத்தவளை, பொரு - போர்செய்னெ.ற, வேல்‌ - வேலைத்‌ 
.தால்யெ, விதர்ப்பன்தன்‌ - விசர்ப்பராசனுடைய, கோமகளை - இறந்த 
பூத்திரியை, சம்மனத்துச்சொண்டே-சம்மன த்தில்‌ அடையப்பெற்‌£ற, 
புன்‌ உரையும்‌ - பறவைகள்‌ வ9க்சன்ற, சோலைகளும்‌ - சோலைகளி லும்‌, 
பூங்கமல வாவிகளும்‌ - சாமரைமலர்களையுடைய தடாசங்களிலும்‌, உள்‌ 
ஞம்‌ -.(சிலர்‌) உள்ளிடத்தும்‌, புறமும்‌ - (சிலர்‌) பு௦த்திடத்தும்‌, இனி 
உறைச்தார்‌ - சுசமாய்‌ வசித்தார்கள்‌, எ-று... 

. (வி- ரை.) சோலைகளில்‌ உள்ளும்‌, வாவிகளில்‌ புறமும்‌ உறை 
தாரென முறை நிரனிறையாசக்‌ கொள்க. புள்ளுறைத8ை வாவிச்சும்‌ 
சொள்க. முன்னுள்‌எ௨ம்மைகளிரண்டும்‌ எண்‌ணுப்பொருளோடஇழிவு 
இறப்பில்‌ வர்தன. பின்னுள்ளன எண்ணுப்பொருளன, பறவைகள்‌ 
 அடிப்பதற்குரிய அல்லிரண்டிடங்களும்‌ இனியன ஆசற்குக்‌ காரணம்‌ 
விதர்ப்பன்சன்‌ கோமகளைத்‌ சம்மனத்துச்‌ கொண்டமை, பூமகளை, 
பொன்னை, சேர்மகளை என ஒரு சொருண்மேல்‌ வந்தபெயர்கள்‌ சொண்‌ 
டென்னும்‌ ஒரு முடிக்குஞ்சொல்லைச்‌ கொண்டன. மனத்தேயென்னும்‌ 
தேற்றேகாரத்தைச்‌ கொண்டென்பதனோடு-கூட்டு௪, சசரத்‌ இடம்‌ போதா 
ரியால்‌ இவ்விடங்களிலும்‌.சிற்9லர்‌ வரித்தனசென்ச, சொண்டு-இந்‌ 
ந்தசால வினையெச்சம்‌; கொள்‌ - பகுதி) ட்‌ - இறக்சகால இடைகில்‌, 
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உ - வினையெச்சவிகுதி, எசசம்‌ டசரமாதல்‌ சர்‌.இ, ௮௮ ணகரமாதல்‌ 
மெலித்சல்‌ விகாரம்‌. இனி - குறிப்புவினையெச்சம்‌; இனி - பகுதி, 
இ எழுச்துப்பே.று, உ-வினையெச்சவிகுதி; இது இனிமையென்லும்‌ 
பண்புப்பெயரடி.யாகப்‌ பிற*த.த; தெரிகிலைவினையெச்சம்‌ இனித்தென 
வரும்‌. (௫௯) 
வழிமேல்‌ விழிவைச்‌.த வாணுதலா ணாம 
மொழி?மற்‌ செவிவைத்து மோகச்‌ - சுழி2மற்றன்‌ 
கநெஞ்சோட வைத்தயர்வான்‌ கண்டா னெடுவானில்‌ 
மஞ்சோட வன்னம்‌ வா. 


(டு-ள்‌.) வழிமேல்‌ - அ௮ன்னஞ்சென்ற வழியில்‌, விழி வத்து - 
டார்வைபை வைத்து, வாள்‌ துதலாள்‌ - ஒளிதங்யெ கெற்றியைபுடைய 
தமயர்தியினது, சாமமொழிமேல்‌ - பெயராக சொல்லில்‌, செவி வை 
த்து - கேட்குந்தொழிலைலைத்த, மோசச்சழிமேல்‌ - மோசமாகிய 
நீர்ச்சுழியில்‌, சன்‌ செஞ்சு ஒடவைத்து - சன்மனத்தை ஒடும்படிவை 
தீஐ) அயர்வான்‌-மயங்குசன்ற களசாசன்‌, ரெ வானில்‌-பெரிய ஆசர 
யத்தில்‌, மஞ்சு ஒட- (சன்‌ சறைச்சாற்றால்‌) மேசங்கள்‌ விலச்செல்‌ 
அம்படி, ௮ன்னம்‌ உரக்சண்டான்‌ - அன்னம்‌ வாப்பார்த்சான்‌, எ - று, 

(வி-ரை.) காமமொழி - பண்புத்தொகைநிலைத்தொடிராம்‌. ௮ன்‌ 
னம்‌ வந்து அவளது இணச்சமாப சொல்லைச்‌ சொல்லவேண்டுவோ 
ஞதல ல்‌, வழி3மேல்விழிவைச்‌ ௪,சாமமொழிமேல்‌ செலிவைத்தஎனச்‌ 
சாரணகாரியமுறையே வைத்தாசென்ச. நாமமொழி யென்பதற்கு அச்‌ 
சத்தைச்‌ சருசன்ற சொல்லென வுசைப்பினும்‌ பொருர்தும்‌ சன்னை 
;மணப்பளோ? மணக்காளோ? என யப்பட்டுக்‌ ?சாண்டி.ருப்பவனா௪ 
லால்‌. மணப்பேனென்னுஞ்‌ சொல்தரும்‌ களிப்பினும்‌ மணக்சேனென்‌ 
ஞ்‌ 5சால்தரும்‌ துன்பம்‌ பெரிதாகச்‌ சொண்டவனாதல்பழ்‌.நி *ராம்‌ 
மொழி” என்றார்‌. இது. ஈறுதிரிர்ச உரிச்சொற்றொசாகிலைச்தொடர்‌, 
விழியெக்லும்‌ சண்ணின்பெயர்‌ அசன்‌ சாரியமாஏய பார்வைத்தொறி 
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லுச்சாதலால்‌ சாரணவாகுபெயர்‌, செவியும்‌இத. தன்னியல்பிழ்‌ செல்லு 
மனதை தடவைசத்சென்றது இலக்சணை. (௬௦) 


மூகம்பார்த்‌ தருணோக்க முன்னிரர்‌,த செல்வர்‌ 
- அகம்பார்க்கு மற்‌ரோரைப்போல - மிருங்காதல்‌ 
கேளா விருக்இிட்டா னன்னத்தைக்‌ கேளாரை 

வாளால்‌ விருர்திட்ட மன்‌. 


(௫-ள்‌ ] கேளாரை - பகைவரை, வாளால்‌ - தன்வாளினால்‌, 
விருக்திட்ட - (பரவைசளுக்கு) விருந்த செய்த, மன்‌ - ஈளராசன்‌, 
செல்வர்‌ முகம்‌ பார்த்து - செல்வருடைய இனிய முகத்தைப்‌ பார்த்து, 
௮ருள்‌ நோக்‌ - அருள்காரணமாக உண்டாகும்‌ இன்சொல்லை ஆராய்‌ 
2, அகம்‌ பார்த்து - உள்ளக்கருச்சைத்‌ தெரிந்து, முன்‌ இசக்கும்‌ - 
எதிர்கின்று யாக்கும்‌, அற்றோரைப்போல-பொருளில்லாரைப்போல, 
அன்னத்சை - ௮ன்னத்தினீடச்‌௪, மிகும்‌ காதல்‌-(சன்மேல்‌ சமயர்தி) 
மிகுெ.ற ஆசையை, கேளா - கேட்காநின்று, இருந்திட்டான்‌ - இருக்‌ 
தனன்‌, ௭-௮. 


(வி-ரை) தூரத்தில்‌ தம்மைச்‌ கண்டபோது இணில்த்வின்த்‌ 
யுடையராதலக்கண்டு நெருங்கெய அளவில்‌, அருள்காரணமாக உண்‌ 
டாகும்‌ இன்சொல்‌ சொல்லலை ௮.றிஈத, இச்குறிகளால்‌ உட்கருத்தைத்‌ 
தெரிக்து இரச்சவுடன்‌படுதலால்‌ முன்னி௰ந்து அகம்பார்க்கும்‌ என்‌ 
பதில்‌ சொடர்மொழிகளைப்‌ பின்முன்னாக நிறுத்தி, விகுதி பிரித்துச்‌ 
சடட்டி உரைக்க, உவமையில்‌ கூறிய விசேடணத்தைப்‌ பொருளுக் கல்‌ 
கூட்டி, அன்னத்திலுடைய இனிய முகச்சைப்‌ ர்த்‌.த, சனக்கு இனி 
மையாகச்‌ சேறுதல்‌ சொல்லுதலை அறிந்து இவைகளால்‌ ௮சன.தட்‌ 
கருத்தை அறிர்‌.த”தன்மேல்‌ சமயந்தி கொண்ட சாதலைப்‌ பலமுறை 
'கேட்டுச்கொண்டிருந்தன னென்க, அருள்‌ சான்காரணமாக ௨ ண்டா 
கும்‌ இன்சொல்லின்மேலது. அந்ரோபென்றது பொருவில்லாலர 
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முன்னே செல்லவரென்றமைமால்‌, கேளாஃகேளாறின்றென்பதன்‌ இரிபு 
அன்னத்தை - உருபுமயச்கம்‌. கேளார்‌ - எதிர்மறை வினையாலணையும்‌ 
பெயர்‌; இதில்‌ சேட்டல்‌ சன்சாணமாெ மதத்சலின்மேலது, விருச்‌ 
தை ஏற்றச்கோடற்பொருள்‌ ஊனுண்ணும்‌ பறவைகளாசலால்‌ ௮௮ 
வருவித்‌ தரைச்சப்பட்டது. இருக்திட்டான்‌ - ஆண்பாற்படர்ச்சை இற 
ந்தசாலவினைமுற்று; இரு - பகுத, த்‌ - சந்தி, து * சாரியை, இடு பகு 
தஇிப்பொருள்விகு இ, சக்தித்சகாம்‌ ஈரரமாதல்‌ மெலித்தல்‌ விகாரம்‌) ௨௪ 
சக்கேடு சந்தி, அனை த்துமொருபகுதி, ஆன்‌-ஆண்பாற்படர்ச்கைவிகு தி, 
பகுதி ஒற்றிரட்டியது சந்தி, ௮ தவே காலங்காட்டியத, ௨உகரச்கேடு 
சக்தி, (௬௧) 


அன்னக்‌ குலத்து னாசே யழி௫ன்ற 

என்னுயிரை மீள வெனசக்களித்தாய்‌ - முன்னுசைத்த . 
கேமொழிக்குத்‌ திதிலவே யென்றான்‌ நிருந்தாரை 
ஏமொழிக்கும்‌ வேலா னெடுத்‌.த, 


(இ-ள்‌.) திருர்தாரை - பகைவர்களை, ஏமம்‌ ஒழிக்கும்‌ - செருச்‌ 
கை நிச்குன்ற, வேலான்‌ - வேலைத்தாங்கய ஈளன்‌, ௮ன்னக்குலத்‌ 
தின்‌ ௮சே - அன்னக்குலத்தி௫து ௮ரசச, அழி௫ன்‌, ற என்‌ உயிரை - 
(த௦யந்தியை அடையப்‌ பருமையால்‌) ௮ழிஏன்‌.ற என தயிரை, மீள 
அழியாது: நிலைபெறும்படி, எனக்கு அளித்தாய்‌ - எனக்குத்‌ தர்தாய்‌; 
மூன்‌ உரைத்‌: (மாதர்களுக்குள்‌) மு.சலில்‌ சொல்லப்பட்ட, சே மொழி 
க்கு - தேன்போலுஞ்‌ சொல்லையுடைய தமயந்திக்கு, தது இலவே 
"என்றான்‌. எ௫த்து - இமைகள்‌ இல்லனவாவென்று: எடுத்து கிஞுகி 

“ஞான்‌, எ-று. 

(வி-ரை.). என்னுயிரை செக்க லப சன்‌ தன்மேல்‌ தம 
யந்திலபக்‌. சாசல்கொள்ளும்படிச்‌ செய்ரதை, முன்னுரைத்சலாவது 
அழூனொலும்‌, ஈற்துண சத்செய்கை..॥லம்‌ அறிவுடையோசால்‌ மாதர்‌ 
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சளுக்குள்‌ மு. சன்மையாக எதெ.துச்சொல்லப்படுதல்‌) உசைத்த - செயப்‌ 
பாட்டு வினையாயெ இறர்சசாலப்‌ பெயசெச்சம்‌. தமயச்‌தியைச்‌ காணா 
னா.பினும்‌ அவளுடைய சொல்லைச்சேட்டு உயிர்தரித்தானாதலால்‌ (தே 
மொறி' என்ரான்‌, இத உவமைத்தொகைப்புறத்துப்‌ பிறர்ச அன்மொ 
ழித்சொகைச்‌ காரணட்பெயர்‌. மெல்லினமு,சன்‌ மொழி வந்தமையால்‌ 
தேமொழியெனச்‌ சேனென்னுஞ்சொல்‌ ஈ௮செட்டது; சேன்‌ மொழி 
யென ஈ௮ செடாதும்‌ வரும்‌ தித - பண்புப்பெயர்‌; து - பகுதிப்‌ 
பொருள்விகுதி; இவ்விகு இயை முழுசென்பதிலுங்‌ சாண்க. இது பால்‌ 
பசா அஃறிணைப்‌ பெயசாதலாயெ டொதுமை இல என்லும்‌ பன்மை 
வினையால்‌ நீங்கின. இ.திலவேயென்றது க்ஷமமா என்றபடி, ஏம 
மென்பதில்‌ அம்மென்பது தொகுத்தல்விகாரம்‌. இருந்தார்‌ - எதிர்‌ 
மழறைவினையாலணையும்பெயர்‌; இருந்து - பகுதி, ஆ-எதிர்மறைவிகுதி, 
உகரச்சேசெர்தி,அனைத்துமொருபருஇி,.தர்‌-பல்லோர்படர்ச்கைவிகு தி, 
விகுதி ஆசாரச்கேடு முதத்குறை, இருக்தகாசை  உருபுமயச்சம்‌; பசு 
வைப்‌ பால்க.றர்‌.சா னென்பதிற்போல எமொழிச்கு மென்பதை ஒரு 
சொல்லாகச்‌ கொள்ளின்‌ இருந்த! ரையென்பது உருபுமயக்கமன்௮, () 
கொத்றவன்ற னேவலினாற்‌ போயக்‌ குலக்கொடிபா 
அற்றவு மாங்கவடா னுற்றஅவு - முற்று 
மொழிர்ததே யன்ன மொழி3கட்‌ டரசற்‌ 
கழிர்ததே யுள்ள வறிவு, 
(ஓ-ள்‌.) கொற்றவன்தன்‌ - சளராசனுடைய, ஏலலினால்‌ 5 சட்‌ 
டளையால்‌, போய்‌ - சென்று, அக்குலக்‌ கொடிபால்‌ - உயர்குடியிற்‌ பித 
(ச்ச பூக்கொடிபை ஓத்த அத்தமயர்தியினிடத்து, உத்ததுவும்‌ - தான்‌ 
சேர்க்ததையும்‌, ஆங்கு - (இவனுடைய அழகுமு,சலியவற்றைச்‌) சொல்‌ 
லியசாலத்தில்‌, அவள்‌ உற்றதுவும்‌ - ௮வஎடைர்‌,ச சாதற்றுன்பத்தை 
யூம்‌, முற்றும்‌ - முழுதும்‌, அன்னம்‌ மொழிர்தது - அன்னஞ்சொ : லி 
2 மொழி சேட்டு - அச்சொல்‌லக்கேட்டு,. அரசற்கு--ளசாச லுக்கு, 
அள்ளு அறிவும்‌ - இருச்ச அறிவும்‌, அழிச்கள- கெட்டது, ரத 
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(ஸி-சை.) ௬௧-ஆம்‌ செய்யுளில்‌ சான்‌ சென்ற சாரியம்‌ பயன்‌ 
பட்டதசென்பதற்குத்‌ சமயந்திகொண்ட மிக்கசாதலைக்‌ கூறியது; இச்‌ 
செய்யுளில்‌ தான்போய்‌ ௮வளைச்சண்டு பேரியதையும்‌, இஉன்மே.த்‌ 
கொண்ட சாதலையும்‌, அதனால்‌ ௮வளடைர்‌௪ ௮வத்ன யையும்‌ கூறிய 
தென்க, உள்ள அறிவாவ.து - தமயர்தியினுடைய அழகைச்‌ கேள்விப்‌ 
பட்டகாலத்தில்‌ ஒழிர்‌ச,தபோச மிகுதியாயுள்ள அறிவு; ௮ஃது 8(புல 
வுணர்வு, இசனீற்றில்‌ இறர்சத,சழீஇயதனோடு இ;திவறப்பில்‌ 
வந்த உம்மை தொகுத்தலாயிற்று ௮ன்னமொழி என்பதை அன்னம்‌ 
மொழி எனப்‌ பிரித்தப்‌ பொருளுரைத்தலே அன்‌ றி, அன்ன மொழி 
எனப்‌ பிரித்து, அப்படிப்பட்ட சொல்லை என உரைச்சலுமாம்‌; இங்க 
னம்‌ கொள்கையில்‌ ௮ன்னம்‌ தோன்றா எழுவாயென்ச. கொற்றவன்‌- 
சொழிலடியாகப்‌ பிறந்தபெயர்‌; கொற்றம்‌ - பகுதி, ௮ன்‌ - ஆண்பாற்‌ 
படர்க்சை விகுதி, மசரக்கேடும்‌ வசரத்தோற்றமுஞ்‌ சந்தி; கொற்றம்‌ - 
தொழிற்பெயர்‌; கொல்‌ - பகு, ௫ - சாரியை, ௮ம்‌ - புடை பெயர்ச்சி 
விகுதி, லச.£ சகரங்கள்‌ றசரமாதலும்‌, உகரங்‌ கெடுதலும்‌ சந்தி. உற்ற 
சென்னும்‌ இரண்டில்‌ முன்னது இதந்தகாலத்‌ சொழித்பெயர்‌; பின்‌ 
னத அக்கால வினையாலணையும்‌ பெயர்‌; இவற்றினீற்றுச்‌ கு.ற்றியலுக 
சம்‌) [ஈன்‌ - உயிர்‌ - சூ- ௧௪] இல்‌ கெட்டே வருமென்னாமல்‌ தடு 
மென்றையால்‌ கெடாமல்‌, பொதுவிதியால்‌ வகா உடம்படுமெய்‌ 
பெற்றன; சன்‌ - சாரியை. தான்‌, ஏ - ௮சை, (௬௩) 


கேட்ட செவிவழியே கேளா அணர்வோட 

வோட்டை மனத்‌2தா டூயிர்தாஃெ ௨ மீட்டும்‌ 

குழியிற்‌ படுகரிபோற்‌ கோமான்‌ டெரந்தான்‌ 

சீழலிற்‌, படுதளிர்போற்‌ சாய்ர்.து. 

(இ்ள்‌.) சேட்ட-(சமயச்தியின்‌ செய்தியைச்‌) சேள்விப்பட்ட, 
செலி கழியே சா.தின்ஏழியே, ணர்வுசேளா த ஒட-௮.றி (சன்னைச்‌), 
"கேடில்‌ தடியதளுல்‌) சோமான்‌ - சனசாசன்‌, ஒட்டை மனத்தோடு, 
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உடைக்சதாயெ மனத்தடனே, உயிர்‌ சாங்‌? - உயிரைத்தாங்‌?), மீட்‌ 
டும்‌ - மேலும்‌, சூழலில்‌ ... தியில்‌, படு சளிர்போல - விழுக்த சளிரைப்‌ 
போல, சாய்ச்‌.து - (படுக்சையிலே) சாய்ச.து, குழியில்‌ - படுகுழியில்‌, 
படு கரிபோல - அகப்பட்ட யானையைப்போல, டெர்தான்‌ - (செயல்ற்‌ 
௮ச்‌) டெர்தனன்‌, எ.ஃறு, 


(வி-ரை.) அன்னமொழிந்தசைச்‌ கேட்டது செவியாதல்பற்றி 
மற்ற பொறிகளினின்றும்‌ பிரிச்சப்பட்ட த.துவாதலால்‌ ஏ பிரிநிலை. 
கேளாசோடவென்பத இலக்கணை; தன்வசத்இில்‌ நில்லாமல்‌ ஐம்புல 
வுணர்வும்‌ தாமே நீங்கவென்பது கருத்து. மீட்டென்ப,து சாய்க்து) 
இடர்சா னென்பவற்றைச்‌ சார்ஈ்து நின்றமையால்‌ வினைமாற்றுப்‌ 
பொருளது. உம்மை இறச்சது தழீஇய. உயீர்‌ தாங்கப்பட்டபோது 
மனமும்‌ தாங்கப்பட்டசெனக்‌ சொள்ளின்‌ ஒடுருபு உடனிகழ்ச்சப்‌ 
பொருளத; இவ்வாறு சொள்ளாச்சால்‌ விசேடணப்‌ பொருளதென்ச, 

ட்டை - பண்பாகுபெயர்‌, ஒட்டை மனம்‌ - இருபெயரொட்டுப்‌ பண்‌ 
புச்தொகைகிலைத்சொடர்‌. உணர்வு - சாதியொருமையாதலால்‌, கேளா 
தென்டழை வினைமுற்று வினையெச்சமானசெனச்‌ கொள்ளிலும்‌ 
அமையும்‌; வினையெச்ச,த்துக்கு உசரவிகு௫ி, த-எழுத்துப்பேறு;' வினை 
மூற்றுக்குத்‌ துவ்விகுதி என்க. கரி - கரமுடையசென்பது, (௬௪) 


"கோதை சுயம்வரகாள்‌ கொற்றவனுக்‌ குற்றுரைப்ப' 
ஏதமிலாக்‌ காட்சியா்வர்‌ தெய்தினார்‌ - போதி : 
பெடையோடு வண்டுறங்கும்‌ பேரொலி£ர்‌ காடன்‌ 
அடையாத வாயி லகம்‌, 


(ஒ.-ள்‌.) போதை - சமயந்தியினத, சுயம்வர சாள்‌ - சயம்வரத்‌ 
்க்குரியசாளை, கொற்றவனுக்கு - அரசனுக்கு, உற்‌.ஐ உசைப்ப-கெரு 
ஜ்‌ ச்‌ சொல்ல சற்கு, ஏதம்‌ இல்லாச்‌ சாட்டுபர்‌-கு.ற்சமற்த அறிவுடைய 
.தூதர்சள்‌, போதில்‌ - சாமரைமலரில்‌, பெடையோடுவண்டு உறக்கு4- 
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பெடையுடனே அண்வண்டு உறங்குடன்‌ ற, பேர்‌ ஒலி நீர்‌ - பேரோசை 
யையுடைய நீர்வளமுள்ள, நாடன்‌-கிடதசாட்டையுடையானத, அடை 
யாச-மூடப்படாத, வா.பிலசம்‌ - வாசலில்‌, வரது எய்தினார்‌ - சென்று 
சேர்ந்தார்கள்‌, எ-று. 


(வி - ரை.) பகைவரில்லான்‌, ட காணலுக்கு எளிய 
னென்பசைக்‌ குறிப்பிக்க * தடையாதவாயில்‌” என்றார்‌. கோதை-சனை 
மாகுபெயர்‌. ஏதமில்லா - எழுவாய்‌ச்‌ தொகாகிலைத்தொடர்‌. இல்லாச்‌ 
காட்சி - பண்புத்தொகைநிலைத்கொடர்‌; இதில்‌ ஆ - சாரியை; உரை 
யாரிரியர்களி லொருவர்‌ ௮ச்தொகை௰ிலை யென்று கூறி, இல்லாமை 
யாகிய காட்டியென விரிப்பர்‌; இல்லாச என்னும்‌ எ இர்மறைச்‌ குறிப்‌ 
புப்பெபரெச்சம்‌ தில்லா என ஈறு தொச்கதெனச்‌ சொண்டு, இல்லாக்‌ 
காட்டி குறிப்புப்‌ பெயசெச்சச்‌ தொகாகிலைத்‌தாடசெ.ஸினு மமையும்‌. 
காட்ரியர்‌ - தொழிலடியாகப்‌ பிறந்த பெயர்‌, பொழுதென்ப,சன்‌ மரூ௨ 
வாயபோது தமக்குரிய பெரும்பொழுது, சிறுபொழுது தவராமல்‌ 
மலர்ஈன்ற மலர்களுக்குச்‌ காலாகுபெயராய்‌ நின்ற அ; அது தலைமை 
பற்றித்‌ சாமரைமலர்க்காயிற்று. நீர்க்குப்‌ பேரொலி மதகு முதலியவற்‌றி 
னின்றும்‌ ஒழுகுதலால்‌ உளதாவ.த. (௬௫) 


காவலன்றன்‌ மாதர்‌ கடைக்கா வலர்க்கறிவித்‌ 
தேவலிற்போ யிதென்‌ றியம்புக.ஓ - மாவிற்‌ 

,பொலிக்தததர்‌ பூட்டென்றான்‌ பூவாளி பாய 

மெலிர்ததோன ர வந்தன்‌ விரைந்து. 

(6 -ள்‌ ) சாவலன்றன்‌ தூதர்‌-வீ.2ராசனுடைய தூதர்கள்‌, கனடச்‌ 
காவலர்க்கு - வாயில்‌ சாப்பவர்‌க க, அறிவித்து - [தாங்கள்‌ வரச செய்தி 
ைம்‌) தெரிலிச்‌.*. ஏவலின்‌ - (ளாசனுடைய) கட்டளையினாஷ்‌ 
போய்‌ . உள்ளேெென்ற, ஈத என்று- இன்ன "தன்‌ ற, இபம்பு ஈலு 65 
சொல்லுச்லும்‌, பூம்ளி-மலரம்புகள்‌, பாப - பாய்ர்‌சதினால்‌, மெலிந்து 
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இளைத்ச, சோள்வேர்தன்‌ விரைர்‌.து - தோள்களையுடைய அல்லாசன்‌ 
விர்‌, மாவின்‌ - குதிரைகளினால்‌, பொலிந்த - விளக்யெ, சேர்‌ 
பூட்டு என்றான்‌ - தேர்பூட்டென்று (சாரதிக்குக்‌) கட்டளையிட்டான்‌; 
௭-2. 

(வி-ரை.) விரைர்தென்பதற்கு களன்‌ வினைமுதலானால்‌ ௮௮ 
என்றானென்னும்‌ வினைசொண்ட௮; சாரதி ஆலை பூட்டென்னும்‌ 
வினைசொண்டசென்ச, சடைச்சாவலர்‌ - செயப்படுபொருளில்வர்த 
ஆரும்வேற்றுமைத்‌ சொகைநிலைத்தொடர்‌ ஆதலால்‌ சகரமிக்ச,து. இய 
ம்பு.தலும்‌ - இறர்தகாலவினையெச்சம்‌; இடல்‌ உம்‌ விகுதி காலத்தையும்‌, 
வினையெச்சப்பொருண்மையை.பும்‌ உணர்த்தியது. ஏவலினென்லும்‌ 
8ர்சனுருபு ஏதுப்பொருள.த. மாவினென்‌..ஐ செபப்பரபொருளில்‌ 
வந்தது. பூட்டு - பிறவினையாடிய ஏவலாருமைவினை; பூண்‌ : தன்‌ 
வினைப்பருதி, டு - பிறவினைப்படுத்‌.தும்‌ விகுதி, ணசாரம்‌ டசரமாதல 
சந்தி, இவ்வார முடிர்‌ தநின்ற பூட்பகு.த, ஆய்‌ - ஏவலொருை: 
எதிர்சாலவிகு 9) உசரக்கேடு சர்தி, பூட்டாயென்ப.க விகுதி கெட்டு 
சீன்‌2.த. வாளி - பண்படியாசப்பிறர்தபெயர்‌; வாள்‌-பகுதி, (கூர்மை) 


கெட்ட சறுபருக்குற்‌ சழ்மகளிர்‌ ரீள்வாம்பி 
லிட்ட பசுங்குவளை யோடி த்த - கட்டி 
கரையத்‌?ச லூறுவ்‌ கடனாட ஸஜூர்க்கு 
.இிரையத்தே ரூரென்றான்‌ வேந்து. 


(டூ-ள்‌.) செட்ட - இளைச்ச. சி௮மருக்குல்‌ ஏிறிப இடையை 
யுடைய, ஏழ்‌ ரகளிர்‌ - இநிருலப்பெண்சளா*£ய பள்எப்பெண்சள்‌ நீள்‌ 
வரம்பில்‌ - சீண்டவாட்புகளில்‌, இட்ட - (களைபிடுல்‌ட) எதிர்த பச 
குயிள சர்மா குபளைமலர்கள்‌, ஏர்‌ அடிச்ச- (உழவர்‌) ஏசடித்‌ 
தலுண்டாமெ, சட்டி, - மண்ணால்கட்டிசள்‌, சமாய - சரையுர்படி, 
சொன்‌ ஊறும்‌ - ?தன்சாக்னெற, கடல்‌ - க_லேச்சார்ச்த, காடன்‌.- 
விதர்ப்பச்தாத்தாசன.த) கர்க்கு - ஊருக்கு, விரைய - விரைஃச 
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சேர்‌ ஊர்‌ என்றான்‌ : தேரை ஈடத்சென்று சொல்லினான்‌, வேச்து & 
ஈச.ராசன்‌, எறு, , 


(வி- ரை.) €ழ்‌ - பண்பாகுபெயர்‌. சழ்மகளிரென்றது கடை9 
யனா. வரம்பும்‌ ௮வ்வாகுபெயர்‌. மக-பகுதி, ௮ள்‌ - பெண்பால்‌ விகுதி, 
பகுதி அசாம்‌ செட்டதெனின்‌ சடைக்குறை. விகுதி ௮௪ரங்‌ செட்ட 
செனின்‌ மு.தற்குறை, அல்லது எக ரமெய்‌ பெண்பாற்படர்ச்சைவிகுதி; 
இங்கனம்‌ முடிச்துநின்ற மகள்‌ இர்‌ என்னும்‌ பல்லோர்படர்க்கை 
விகுதி பெற்று நின்றது. ஏரடித்த என்னும்‌ இறர்தசாலப்‌ பெயரெச்‌ 
சம்‌ சுட்டபுண்‌ என்பதுபோலச்‌ செய்வதாதி அறுபொருட்‌ பெயரு 
எடங்காத சட்டியென்னும்‌ பிறபெயர்‌ சொண்டது, குவளை-முதலாகு 
பெயர்‌. (௬௭) 

சடைச்செர்நெல்‌ பொன்கிளைக்குர்‌ தன்னாடு பின்னாக்‌ 

கடற்றானை முன்னாகக்‌ கண்டான்‌ - ௮டற்கமைர்து 
வில்லியரும்‌ பொற்றாம வீமன்‌ றிருமகளாம்‌ 

கல்‌ஓயிரும்‌ வாழு ஈகர்‌. 

(-ள்‌.) சடைச்செர்செல்‌ - சடைபோலத்‌ தாள்களடர்ர்‌ த செ 
நெற்பயிர்‌, பொன்‌ விளைக்கும்‌-பொன்போன்ற கதிர்களை விளைக்சிள்ற, 
தன்‌ சா பின்‌ ஆச-தன.த கிடதகாடு பின்னாசவும்‌, கடல்‌ தானை-கட$ல 
ஓத்தசேனை, முன்‌ ஆ௧-(,சனக்கு) முன்னே செல்லவும்‌, அடற்கு ௮மை 
ந்த. போருக்குத்‌ தகுக்‌.த, வில்லியரும்‌ - வில்வீரரும்‌, பொன்‌ சாமம்‌ - 
அழிய மலர்மாலையணிர்த, வீ.2ன்‌ இருமசன்‌ ஆம்‌ - வீமராசனுடைய 
செல்வஃபுத்திரியாயெ, ஈல்‌ உயிரும்‌ - தன்‌ உரிய உயிரும்‌, வாமும்‌ ரசர்‌- 
வாழ்ற சகர ச்சை, சண்டான்‌ - சென்று சண்டனன்‌, ௭ - று.. 

(வீ-ரை.) வீமன்‌ இருமகளையே சன.துண்மையா௫ிய உயிசரசச்‌ 
கருதி யிருக்னெ. மையால்‌ அவள்‌ (சல்லுயிர்‌' என்னப்பட்டாள்‌, சத்‌ 
துயிசென்பஇல்‌ சல்‌ சத்ருயென்பதிற்போல உரிமையை யுணர்த்தித்‌௯, 
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விளைக்கும்‌ - பிறவினையாகய எதிர்காலப்‌ பெயசெச்சம்‌; சன்‌ வினை பிற 
வினைகளுச்குப்‌ பொதுவாடிய விளையென்னும்‌ பகுதி இங்குப்‌ பிற 
வினைக்குரியத, க-சந்தி, கு-சாரியை, உம்‌ - எதிர்காலப்‌ பெயசெச்ச 
விகுதி, உகரக்கேடு சந்தி, தன்வினையில்‌ விளைய மெனவரும்‌. அடல்‌- 
தொழிற்பெயர்‌; ௮டு-பகு 9, அல்‌ - புடைபெயர்ச்சிவிகுஇ, உகரக்கேடு 
சந்தி. விலலியர்‌-பல்லோர்‌ படர்க்கைப்பெயர்‌; வில்‌-பகுஇ, ல்‌-சந்தி, இ- 
ஆண்பாற்படர்ச்கை விகுதி; இவ்வாறு முடிக்‌ ச வல்லி தன்‌ பன்மையை 
யுணர்த்‌ச ௮ர்‌ என்னும்‌ பல்லார்‌ படர்க்கை விகுதியும்‌, ௮ பற்றிவர்‌ச 
சர்தியும்‌ பெற்றுகின்றது. (௬௮) 
தெ ற்தித்‌ தனிக்க ணெருப்பைக்‌ குளிர்விக்கும்‌ 
கொற்மத்‌ தனியாழ்க்‌ குலமூனிவன - உற்மடைந்தான்‌ 
கேனாடம்‌ தெய்வத்‌ தருவும்‌ திருமணியும்‌ 

வானாய்‌ கத்தான்‌ மருங்கு. 

(ட-ள்‌.) கெற்றி-(9௨ன௫) நெற்றியிலுள்ள, தனி கண்‌ நெருப்‌ 
பை - ஒப்பற்ற கண்ணினத நெருப்பை, குளிர்விக்கும்‌ - (தன்னிசை 
யால்‌) குளிரச்செய்பும்‌, கொற்றம்‌ - வெற்றிமமைந்த, தனி யாழ்‌: ஒப்‌ 
பற்ற மகதிபென்னும்‌ யாழையுடைய, குலமுனிவன்‌-சிறர்த காத மனி 
வன்‌, தேன்‌ காரம்‌ - வண்கெள்‌ காடிச்செல்கன்ற, செய்வத்தருவும்‌ - 
தெய்அத்தன்மையுள்ள கற்பகத்தருக்களையும்‌, திரு உம்‌-சக்க்கிதி ப.தும 
கிதிசளையும்‌) மணியும்‌ - சிக்தாமணியையும்‌, வான்‌ காடும்‌ - சுவர்க்க2லா 
குத்தையும்‌, சாத்மான்‌ மருங்கு - ஆளுர்‌2தொழிலமைகத இக்தசன்‌ பக்க 
த்த, உற்று - மனம்‌ பொருதி, அடைந்தான்‌ - சென்சனன்‌, ௪ - ௮. 

(வி-சை.) கெற்றிக்கண்ணினெருப்பைக் குளிர்‌ வித்தலாவது தன்‌ 
னிசையைக்‌ கேட்டவளவில்‌ உள்ள ம௫ழ்ச்சியால்‌ ௮க்சண்ணிலும்‌ சீ 
சரும்பல்‌, குளிர்விச்சுமென்னும்‌ பிறவினையாயெ பெயசெச்சம்‌ கின்‌ 
முகங்காணு மரந்தினேன்‌ என்பதுபோலக்‌ சொ.ற்றமென்னும்‌ செயற்‌ 
பெயர்‌2சாண்டது. இருவென்றது சங்ககிதி பதுமகிதிசனை) இது ௧1௪ 
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ணத்தைச்‌ காரியமாக வு.சரித்தது. திருமணி பென்னும்‌ உம்மைத்‌ 
தொசைகிலைத்தொடர்‌ ஒரு மொழிபோல நின்று எண்ணும்மை பெற்‌ 
றது, கற்பகத்தருக்ச ளைந்தாவன;சக்தானம்‌, அரிசந்தனம்‌; மந்சாசம்‌, 
பாரிசாதம்‌, கற்பசமென்பன, (௬௧) 


வீசர்‌ விறல்‌ வேந்தர்‌ விண்ணா சேர்கின்றார்‌ 
ஆரு மிலராலென்‌ றையுற்று - நாரதனார்‌ 
கன்முக?ம கோக்கனொ னாகஞ்‌ சிறகமிர் த 
மின்முக£வேற்‌ கையான்‌ விரைந்து. 


(ட-ள்‌.) சாகம்‌ - மலைகளை, சற த அரிந்த-சிற தலெட்டிய, மின்‌ ஃ 
பீரகாசிக்கன்ற, முகம்‌ - கூர்மையை புடைய, வேல்‌ - வச்சிராயு சச்சைச்‌ 
தாம்பெ, கைபான்‌ : சையையுடைய இக்திரன்‌, வீரர்‌ விறல்‌ வேந்தர்‌ - 
வீரர்‌ வெற்றியைபுடைய அரசர்‌ இருவரிலும்‌, விண்‌ நாடு-சுவ/ச்ச த்தில்‌, 
சர்டன்றார்‌ - சேர்ன்றவர்‌, ஆரு ௦2 இலர்‌ என்று - ஒருவருமில்லையெ 
ன்று, யுற்று - சச்சேகப்பட்டு, ( வாயால்‌ வினாவாமல்‌) சாசதனார்‌-சாசத 
முனிவருடைய, சல்‌ முசமே - ஈல்ல முகத்தையே, விரைர்து கோக்க? 
னான்‌ - விரைலாசப்‌ பார்த்தான்‌, ௭ - று. 


(வி-ஜ.ர.) வீசர்‌ விறல்வேர்த சென்பசனீற்றில்‌ இருவருமென்‌ 
லுஞ்‌ செய்வெண்ணின்‌ சொமையோடு முற்றும்மை விகாரத்தால்‌ சொ 
க்ச,த. முகமே என்னும்‌ பிரிநிலை ஏசாரத்தால்‌ வாயால்‌ வினாவாளம 
பெறப்பட்டது. 8புற்று - ஒருசொல்லின்‌ தன்மைய; இது இறச 
காலலினையெச்சம்‌; 8.பமென்னும்‌ பெபர்ச்சொல்லை வினைப்படுத்த உறு 
என்னும்‌ உரியடியாகப்‌ பிதர்ச முதனிலை புணர்ச்சபோது, நிலைமொழி 
சடைக்குறையாய்நின்‌ற யுறு-பகு.இி, உ-வினையெச்சவிருஇ, பகுதி ஒழ்‌ 
நிரட்டலும்‌, உகரச்ேடும்‌ சக்தி, ஆர்‌-யாவரென்னும்‌ விஞப்பெயரின்‌ 
௬3) உம்மை: முற்‌ அம்மையாதலால்‌ யா எஞ்சாமைப்பொருளது, 5/7 
சீனாசென்றது உயர்கினால்‌ வர்த பால்வழு$மை இ. இவ்வாறு உயர்‌ 
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திணைப்பெயரின்‌ ஒருமை விகு.திமேல்‌ பன்மை விகுதி வறாதலையும்‌, 
யன்மைவினையோடு முடி சலையும்‌, ஆரிரியர்‌ தொல்சாப்பியஞார்‌ “இயற்‌ 
பெபர்‌ முன்னர்‌ ஆரைச்ளெவி பலர்க்குரி யெழுத்தின்‌ வினையொ? 
முடிமே" என்னுஞ்‌ சூத்திரத்தில்‌ ஒன்றெனமுடிச்ச லென்னும்‌ உத்தி 
யால்‌ சொள்ளவைச்தார்‌. சாகஞ்சிறகரிர்த என்பதில்‌ ஜெகரிர்த என்‌ 
பசை ஒரு வினையாசச்சொண்டால்‌, சாசச்தையென விரித்த, இரண்‌ 
டாம்‌ வேற்றுமைப்புணர்ச்டு யென்க. ரிறசை யரிர்‌ ச என இரண்டா 
வசை விரிக்டின்‌ சாசத்தின்கண்‌ என ஏழாவதையும்‌, சறன்சண்‌ என 
ஏழாவசை விரிக்ன்‌ சாசச்தை என இரண்டாவதையும்‌ விரிச்ச. [சன்‌ - 
பெயர்‌ - ச-௫௮]. வீரர்‌ வி.றல்வேர்தர்‌ விண்ணாூ சேர்தல்‌ - போர்முக 
த்தில்‌ அஞ்சாத சின்று போர்செய்து உயிரைவிடின்‌ சுவர்ச்சம்‌ பெறு 
தல்‌. (௪௦) 

வீமன்‌ மடர்தை மணத்தின்‌ விரைதொடுத்‌த 

தாமம்‌ புனைவான்‌ சயம்வாத்து - மாமன்னர்‌ 

போயினா சென்றான்‌ புரர்தரற்குப்‌ பொய்யாத 

வாயினான்‌ மாதவத்தோர்‌ மன்‌. 


(௫-ள்‌.) பொய்‌:பாத வாயினான்‌ - பொய்ச்கா ச சொல்‌$லயுடையா 
லும்‌) மா தவத்தோர்‌ மன்‌ - பெருர்தவத்தின ரரசனுமாயெ சாரதமுனி 
வன்‌; புரச்த॥.த்கு - இர்திரனுக்கு, வீமன்‌ மடச்சை-வீமராசன்‌ பு,த்திரியி 
னுடைய, மணத்தின்‌ - கலியாணத்‌ெ.த, விசை தொடுத்த மாசனை 
யைச்சேர்ச்த, சாமம்‌ புனைலான்‌ - மாலைபை அணிச்‌ துசொள்ளு (படி, 
சயம்வசத்து - சயம்வாத்துக்கு, மா மன்னர்‌ - பெருமையாக தெற்றி 
யாசர்‌, போயினார்‌ என்றான்‌-பேரயினார்களென்று சொல்லினன்‌, ௭-௮, 

(வி-னா.) எனவே சமயர்தியினுடய சுயம்வாத்தின்‌ மாலை 
பெதும்‌ முயற்சியுடையாரன்‌ றி) போரின்‌ வெற்றிபெறும்‌ முயற்சியில 
சென்றுகுறிப்பாச விடைகூறினன்‌, மன்னர்களைக்‌ உற அவர்களி 
ட்த்துள்ள வீரர்களைக்‌ க.றவேண்டாதாயிற்று, வாய்‌-கருவியாருபெயர்‌, 
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அருளால்‌ சொல்லினும்‌, சோபத் தால்‌ சொல்லினும்‌, அவ்வப்பயனை ச்‌ 
சீர்சேவிடுசலால்‌ (பொய்யாத வாய்‌! என்றார்‌. பொய்‌:பாத வாயினானென்‌ 
பசைக்‌ சருவிப்பொருளதாகய மூன்றாம்‌ வேற்‌.றுமை விரியென வைச்‌ 
௫, என்றானென்னும்‌ வின பொண்டதெனினும்‌ பொருர்தும்‌. புரச்‌ 
தரன்‌ - பசைவருடலைச்‌ சேஇப்பவன்‌. சயம்வசம்‌ - வடமொழித்திரிபு () 


அழகு சுமத்திளைத்த வாகத்தாள்‌ வண்டு 
பழகு கருங்கூக்தற்‌ பாவை - மழகளிற்று 
விமன்‌ குலத்துக்கோர்‌ மெய்த்தீப மத்றவளே 
காமன்‌ றிருவுக்கோர்‌ சாப்பு. 


(-ள்‌.) (வீமசாசன்‌ புத்‌.இரி) அழகு சுமந்து - பேசழசைச்‌ சுமப்‌ 
பதினாம்‌, இளைத்த ஆத்தாள்‌ - இளை ச உடலினள்‌, வண்டு - (மணத்‌ 
சை விரும்‌9) வண்டுகள்‌, பழகு - விட்டு நீங்கு சலில்லாத, சர கூர்தல்‌ 
பாவை - சருமையாகய கூர்தலையுடைய பிரதிமைபோன்றவள்‌, மழ 
களிறு - இளமையா யானைச்சேனையுடைய, வீமன்‌ குலத்துக்கு - 
வீமசாசனுடைய குலத்தக்கு, தர்‌ மெய்த்‌ தீபம்‌ - ஒப்பற்ற மெய்ம்மை 
யாயெ தீபம்போன்றவள்‌, அவளே - சப்பெண்ணே, காமன்‌ இிருவுக்குஃ 
மன்மதனுடைய செல்வத்துச்கு, ஒர்‌ சாப்பு - அழியாமல்‌ சிறச்ச கால 
லானவள்‌ என்றனன்‌, எ-று. 


(வீ ரை.) என்றனனென்பது சொல்லெச்சம்‌, சுமர்சென்றத 
னால்‌ அழகு பேசழகென்ப.தும்‌, வண்டு பழகென்றதனால்‌ இயற்சை 
மணமுள்ள கூச சலென்பதும்‌, அவளே என்னும்‌ பிரிநிலை ஏசாரத்தால்‌ 
மங்கைபர்களுக்கெல்லாம்‌ ஈறர$தவளெ எபதும்‌ விளங்குசின்றன. வீம 
சாசன்‌ குலத்தை இவளால்‌ யாவரும்‌ அ.றி,தலால்‌ * பம்‌” என்றும்‌, செய்‌ 
இிரிகுறைபிலும்‌, காத்‌. வீசினும்‌ இலதாகும்‌ இபம்போலாமையால்‌ 
ஒர்‌ மெய்யென அடைகொடுத்து,ச்‌ திபபென்றும்‌, அவளது சட்டழ 
சச்‌ சண்‌ெ புருடர்கள்‌ யாவரும்‌ காமனது வச௪ப்படுசலால்‌ /சரமன்‌ 
இிருவுச்சோர்‌ சாப்பு? என்றும்‌ கூறினான்‌. சுமச்து - சாரணப்பொருட்‌ 

6 


86 ஈளவேண்பா மூலமும்‌ உரையும்‌. 


டாய இறர்தசால வினையெச்சம்‌, பாவை-உவமையாகு பெயர்‌. சாப்பு 4 
சொழிலாகுபெயர்‌, (௭௨) 
, மால்வரையை வச்சிரத்தா லீர்ர்கானும்‌ வானவரும்‌ 
கோல்வளைதன்‌ மாலை குறித்‌?ிதழர் கார்‌ - சால்புடைய 

விண்ணாடு 8ீங்க விதர்ப்பன்‌ ிருககர்க்கு 
மண்ணாடு நோக்கு ம௫ழ்ந்து. 


(இ-ள்‌.) (காசசமுனிவன்‌ சொல்லியசைக்கேஃட) மால்‌ வரை 
யை - பெரிய மல்களை, வச்சிரத்தால்‌-வச்சிராயு கத்தினால்‌, சர்க்‌ சானு ம்‌- 
இறசரிர்த இந்திரனும்‌, வானவரும்‌ - அக்கினி யமன்‌ வருணணாூய 
செவர்களும்‌, கோல்‌ வளைன்‌-அழூய வளையலணிச்ச சமயச்தீயின த, 
மாலை குறித்து - சுயம்வரமாலைஎயச்‌ கருதி, சால்பு உடைய - (எல்‌ 
லாச்‌ செல்வமும்‌) நிறைதலைபுடைய. விண்‌ நாரி நீங - சுவர்ச்கத்தி 
னின்று நீங்‌, விதர்ப்பன்‌ இருசஈர்ர்கு - வீ௦சாசனுடைய சிறப்பாசிய 
சசரத்திற்‌ செல்லுதற்கு, மண்‌ மாடு ரோச்‌ . மண்ணுல₹ச்சை நோக்இ, 
மூழ்க்து எழுர்தார்‌ - களிச்தெழுக்தார்கள்‌, எ-று. 


(வி-ரை ) இர்தரன்‌ ௮ரசனா சலால்‌ ௮வனை எடுது. கூறி, ௮க்‌ 
இனி முதலிய மூவரையும்‌ ௮ச்சிறப்பின்மை ௧௫௫ வானவர்‌” என்றார்‌. 
கோலமென்பதில்‌ ௮ம்‌ தொருசத்சல்‌; சோலெனச்சனித்து வழங்காமை 
யால்‌. வரை-பண்பாகுபெயராய்க்‌ கணுவை யுணர்ச்‌இற்று; அது மூங்‌இ 
லுக்குச்‌ ரனையாகுெய/); அது மலச்சுத்‌ சானியாகுபெயர்‌. சால்பு - 
உரிச்சொலயாசப்பிற6த சொழிற்பெயர்‌, சாடு உலசத்சின்ெமேல்‌ நின்‌ 
ஐ.த. ஈர்ச்தான்‌ - ஆண்பாற்படர்சக்கை யிறந்தகால வினையாலணையும்‌ 
பெய!) வினைமுற்றுப்‌ பெயசென்னலாசாதா எனின்‌ பெயசெச்சம்‌ 
பெயராதலும்‌, வினையெச்சம்‌ பெயசாதலும்‌ உண்டாயின்‌ என்னலா 
மென்க; இலச்கணச்கொத்தார்‌ வினைமூற்றுப்‌ பெயசென்றாசெனின்‌., 
அவர்‌ கருத்சதியாமல்‌ வினாவினாய்‌; வினை: மு.சனி$லை, சொழிற்பெயர்‌, 
வினைமுற்று, பெயசெச்சம்‌, வின யெச்சமென 86. வசைப்படுமெ 
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ன்று கூறி, டுதனிலை இன்ன ஆகும்‌, தொழிற்பெயர்‌ இன்ன ஆகும்‌, 
வினைமுற்றுப்பெயர்‌ இன்ன ஆகுமெளச்‌ ச_றியதே ௮ன்றி, வினையா 
ணையும்‌ பெயரென்னலாகாது, வீனைமுற்றுப்பெயரென்னுங்‌ குறி 
மீடே கூறல்வேண்டு மென்னாமையாலும்‌, இர்காள்‌வசையும்‌ வினை 
மூ.ற்றும்பெயபொன்பது ஒருவரும்‌ வழங்காமையாலும்‌ என்னலாகா 
தென்க) ஈம்போலியர்‌ கூறினாவென்னெனின்‌, '-சங்கையாடி, ஊருணி, 
தேரோட்டி என்பவற்றில்‌ முறையே வினைமுற்பொருண்மை,செயப்‌ 
படுபொருண்மை, கருவிப்‌ பொருண்மையாயெ பெயர்விகுதி யென்னா 
மல்‌ அவர்‌ கூறியபடி, வினைமுற்றுப்‌ பெயர்களினீறு இஉரமாயின 
வென்ன உடம்படின்‌ என்னலாமென்க, அவர்‌ கூறியதும்‌ பிதர்‌ மத 
மென்ச, (௭௩) 


பைந்தெரியல்‌ வேல்‌ வேர்‌சன்‌ பாவைபாற்‌ போயினதன்‌ 
சிந்தை கெடுத்ததனைத்‌ தேவொன்‌ - முந்தி 
வருவான்‌ போற்‌ தேர்மேல்‌ வருவானைக்‌ கண்டார்‌ 


பெருவானிற்‌ றேவர்‌ பெரிது, 


(இ-ள்‌.) வபைர்செரியல்‌ - பசுமையாகிய மலர்மாலை யணிர்ச, 
வேல்‌ வேர்சன்‌ - வேலைத்சாங்கெ வீ.மசேனனுடைய, பாலைபால்‌ - 
புத்திரியாயெ தமயர்தியினிடத்து, போயின - சென்ற, சன்‌ எந்தை 
கெடுத்து - தன்‌ சர்ழையையிழர்‌ த, அதனைச்‌ தேூவான்‌ - அதைச்‌ 
தேடும்படி, முந்தி வருவான்‌ போல - முற்பட்டு வருபவனைப்போவு, 
தேர்மேல்‌ வருவானை - தேரின்‌ மேல்‌ வருன்ற ஈளனை, பெருவானில்‌- 
பெருமையாகயெ சுவர்ச்கத்திலுள்ள, தேஃர்‌ பெரிது சண்டார்‌- (இர்‌ 
,இரன்‌ முதலிய) தேவர்சள்‌ மிகுதியாகச்‌ கண்டார்கள்‌, எ-று. 


(வி-சை.) மாலைச்குப்‌ பசுமையாவது ஈரம்‌ ரீங்சாமை, தேடு 
வான்‌-வான்விகுஇச்‌ சாரியப்பொருட்டாகெயெ எதிர்கால வினையெச்சம்‌, 
வினைமுற்று வினையெச்ச மானதெனச்சொண்டு, தேவொனா9 என 
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உரைத்தறுமாம்‌. முர்தி - பண்புப்பெயரடியாகப்‌ பிறந்த இறக்தசாக 
வினையெச்சம்‌; முர்‌.து - பகுதி, உசரத்தின்‌ இிரிபாெய இ - விகுதி, ௨௪ 
சச்சேடு சந்தி; பிர்தியென வினையெச்சமுண்டோ எனின்‌, இது மொ 
மியமாவதன்றி, உயர்ந்தோர்‌ நூலுள்‌ அருகயும்‌ வராமையால்‌ ௮௪ 
குற்றமென்ச, பெரிது - வினையெச்சச்குறிப்பு. (௪௪) 


காவற்‌ குடைவேர்தைக்‌ கண்ணுற்று விண்ணவர்கோன்‌ 

ஏவற்‌ ரொழிலுக்‌ செயென்றான்‌ - ஏவற்கு 

மன்னவனு நேர்ந்தான்‌ மனத்‌ இனான்‌ மற்றதனை 

இன்னதென வோசா இசைத்து. 

(இ-ள்‌.) சாவல்‌-(உயிர்சளுக்குக்‌) சாவலாத. தலையுடைய, குடை 
வேர்தை - குடையையுடைய சளசாசனை, விண்ணவர்‌ கோன்‌-சேவர்ச 
௭சசன்‌, சண்ணுற்‌ற - சண்டு, ஏவல்‌ சொழிலுக்கு- (எங்களால்‌) ஏவப்‌ 
படுதலாடிய தொழிலுக்கு, இசை என்றான்‌ - உடன்படென்று சேட்‌ 
டிக்சொண்டனன்‌; மன்னவனும்‌-அரசனும்‌, ௮,சனை-இர்திரன்‌ சொல்லி 
யதை, இன்னது என - இப்படிப்பட்டதென்று, மனச்‌ இனால்‌ - சன்‌ 
மனத்தில்‌, ஓராது - ஆசாய்ர்து அணியாமல்‌, இசைத்து - (இசைவே 
னென்௮) வாயாற்சொல்லி, ஏவற்கு - அத்தொழிலுச்கு, சேர்ந்தான்‌ - 
உடன்பட்டான்‌, எ-று. 


(வி-ரை.) மனச்தினால்‌ - உருபுமயச்சம்‌, ஏவத்ரொழில்‌ - இரு 
பெயசொட்டுப்‌ பண்புச்சொகைகிலைச்தொடர்‌; இங்கனமன்‌.தி, ஏவப்‌ 
படர்‌ தொழிலைச்‌ செய்தற்கு என உரைப்பின்‌, செயப்படுபொகுளின்‌ 
சண்வர்‌த ஆரும்வேற்றுமைத்‌ சொசைகிலைத்சொடசெனிலுமொக்கும்‌.' 
உம்மை-ஒருபுடை யிதர்‌த.து சழீஇய எச்சவும்மை. இன்ன,த.- ச்‌ 
சொலடியாகப்‌ பிதச்ச குதிப்புமுத்து; இன்‌ - பகுதி, ன்‌ - சச்‌.தி, ௮ - 
சாரியை, அ - ஒன்றன்‌ படர்ச்சை வினைமுற்அவிகுத; இன்ன எனப்‌ 
பெயசெச்சத்திலும்‌ இன்‌ என னகரம்‌ சித்தியமாய்‌ வருதலால்‌ இ.என்‌ 
ய்து பருதியன்று. ஓராது - எதிர்மறைவினையெச்சம்‌) ஒர்‌ - பகு.இி, 
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ஆ - எதிர்மறைவிகு)ி, அனைத்‌ தமொருபரு நி) த்‌ - எழுத்துப்பேறு, 
உ- வினையெச்சவிகுதி. கண்ணும்‌.ர-ஒரு சொல்லின்‌ சன்மையதாசய 
இதக்சசாலவினையெச்சம்‌. (எட) 


செக்சண்‌ .மதயானைத்‌ தேர்வேந்தே தேமாலை 
யெங்களிலே சூட்ட எியல்வீமன்‌ -'மங்சைபாற்‌ 
ஹூதாக வென்றானத்‌ தோகையைத்தன்‌ னாகத்தாற்‌ 
கோதாக வென்றானக்‌ கோ. 


(டூ-ள்‌.) செம்‌ சண்‌ - சவெர்சசண்களையுடைய, மசயானை - மத 
யானையையும்‌, சேர்‌ வேர்சே-ேே தரையுமுடைய ௮சசனே, சேன்‌ மா?ல- 
மணமமைக்த மாலையை, எங்களில்‌ சூட்ட - எங்களில்‌ (ஒரு£ருச்குச்‌) 
ருட்டும்படி, இயல்‌ வீமன்‌ மங்னகபால்‌ - கற்குணமுள்ள வீபராசனது 
புத்திரியினிடத்த, தூ.த ஆச என்றான்‌- தூ.துவனாகச்சடவையென்று 
(இந்தின்‌) சொல்லினான்‌; அச்சோ - அச்சொல்லைச்சேட்ட ௩௭ 
ராசன்‌, அ,ச்சோசையை - தன்னுயிசாகச்‌ சருதியிருர் ச சமயர் தியை, 
நின்‌ ஆகத்தால்‌ - சன்மனத்தால்‌, கோதாச - கோது போல, வென்றான்‌- 
வெற்றிகொண்டான்‌, ௭-று. 


(வி- ரை.) சமயக்தியைச்‌ சோதாக வென்றதாவது அவளைத்‌ 
தீன்‌ உயிர்போலச்‌ கரு.இிச்செய்த சாதலை ஒழித்த) கோதாசவென்ரறு 
சென்பதைச்‌ சோதாக என்றானெனப்‌ பிரித்து, கோதுபோல ஆகச்‌ 
சடவளென் று ஈரு இனானெனினுமமையும்‌.ஆசம்‌- இடவாகுபெயர்‌..ச- 
,இசண்டனுள்‌ முன்ன.த வியங்கோள்‌ வினை; பின்னது முறையே உவம 
வுருபாடய செபவெனெச்சமும்‌, மே$லைவினைமுற்றுமாம்‌. சோசை - 
சகாபம்‌; ௮.து மயிலுக்குச்‌ னேயாகுபெயர்‌) அத பெண்னுக்கு ௨௮ 

மையாகுபெயர்‌. சோத - சார /ரீக்ெயெபொருள்‌; அதபோலர்‌ கருதலா 
௨2 அவளுடைய அழகுமுதலியவற்றையும்‌, சன்மேல்‌ . சொண்ட 
காதலையும்‌ மதியாமை, (௪௪) 
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தேவர்‌ பணிதலைமேற்‌ செல்லு இரிந்தொருகால்‌ 
மேவுமிளங்‌ கன்னிபான்‌ மீண்டேகும்‌ - பாவிற்‌ 
குழல்போல கின்றுழனுங்‌ கொள்கைத்தே பூவி 
னிழல்போலுர்‌ தண்குடையா னெஞ்சு. 


(இ.-ள்‌.) பூவின்‌ - பூமியிலுள்ளோர்ச்கு, நிழல்‌ - நிழலைத்தரு 
இன்ற, சண்‌ குடையான்‌ கெஞ்சு - தண்மையாசஏய குடையையுடைய 
களனத மனம்‌, சேவர்‌ பணி-தே.ர்களுடைய கட்டளையை, தலைமேல்‌- 
தலைமேல்‌ சாக்கி), செல்லும்‌-போகும்‌) ஒருகால்‌ - ஒருமுறை, இரிர்‌து- 
மாறி, மேவும்‌ - (தன்னால்‌) விரும்பப்படும்‌, இளங்கன்னிபால்‌ - இளங்‌ 
கன்னியாயெ சமயக்இியினிடம்‌, மீண்டு ஏகும்‌-மிளச்செல்லும்‌; பாவில்‌- 
பாவினிடச்தில்‌, குழல்போல - நெய்குழல்போல, நின்று - (அங்கங்கு) 
நின்று, உழலும்‌ உ இரி௫ன்ற, கொள்கைத்‌2த - செய்கையையுடை, 
யே, எ-று. 


(வி-ரை,) ,சலைமேலென்பதனீற்றில்‌ சாங்கியென்னுஞ்‌ சொல்‌ 
எஞ்சிநின்றது. பூ, கெஞ்சு - இடவாகுபெயர்‌, தலைமேல்‌ தாங்குத 
லாவது சிறப்பாச ஏற்றல்‌. மீண்டு - இறச்தசால வினையெச்சம்‌; மீன்‌ - 
பகுதி, ட்‌ - இறந்தகால இடைகிலை, ௨ - வினையெச்சவிகுதி, எகரம்‌ 
டகரமாதல்‌ சந்இ, ௮.து ணகரமாதல்‌ மெலித்தல்‌; இது மீள என்பதன்‌ 
திரிபு, பணி - முதனிலைத்‌ சொழிற்பெயர்‌; செயப்படுபொருண்மை 
விகுதியாயெ ஐகாசம்புணர்ர்து கெட்ட தொழிலடியாசப்‌ பிறந்த பெய 
செனினும்‌ பொருந்தும்‌. ௮க்கங்சென்றது தேவர்களுடைய கட்டளை 
யையும்‌) தமயச்தியையும்‌, ஏ - இசச்சப்பொருள.ஐ. போலும்‌ - அசைச்‌ 
சொல்‌, உடையானது தன்மையைச்‌ குடையின்மேலேற்றிக்‌ கூறியது 
ஒர்‌ மசபுவழுவமைதி. (௪௭) 
ஆவ அசைத்தா யதுவே தலைகின்‌ ?றன்‌ 
தேவர்கோ னேயத்‌ இருஈகரிற்‌ - காவல்‌ 
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கடக்குமா றென்னென்றான்‌ காமகி சாழி 
யடக்குமா றுள்ளத்‌ தவன்‌, 


(௫-ள்‌.) காமநீர்‌ ஆழி - ஆசையாகிய நீர்வளமுள்ளகட$லை, அடக்‌ 
கும்‌ ஆறு - (பெருகாமல்‌) அடங்கச்‌ செய்யும்படி, உள்ளத்‌ சவன்‌-ஊளச்ச 
முடைய ஈ௭ன்‌, தேவர்கோனே - தேவராசனே, ஆயது - (உங்களு 
க்கு) வேண்டியதை, உ.ரைத்தாய்‌ - சொல்லினாப்‌; அதுவே - அவ்‌ 
வேவலிலேயே, தலைகின்றேன்‌-சறப்பாக நின்றேன்‌; த்‌ இருசகரில்‌ ௨ 
அர்த அழயெ ஈகரத் திலுள்ள, சாவல்‌ - காவலாளர்களை, கடக்கும்‌ ஆலு- 
கடந்துசெல்லும்‌ விதம்‌, என்‌ என்றான்‌ - யாதென்று கேட்டான்‌, எ-று. 


(வி-ரை.) ஆவ - ஒன்றன்படர்க்சை எதிர்சாலவினையாலணை 
யும்பெயர்‌. அதுவே யென்பநில்‌ ஏழாம்வேற்றுமைடருபு தொகுத்தல்‌. 
ஏ- பிரிகி௯; இதனுல்‌ அவளிடத்து விருப்பங்கொண்டு செல்லு,ச 
லொழிர்சே னென்னும்‌ பொருள்‌ போச்த.து. தலைகின்றேனென்பது 
ஒருசொல்லின்‌ தன்மைய, காவல்‌ - தன்னைச்‌ செய்பவருக்சாதலால்‌ 
காரியமயாகுபெ.பர்‌; சொழிலாகுபெயருமாம்‌. உள்ளத்தவன்‌ - ஈழுதிரிர்‌ச 
குறிப்பு வினையாலணையும்‌ பெயர்‌. (௭௮) 

வார்வெஞ்‌ சிலைபொழிய வச்சிரத்தான்‌ மால்வரையைப்‌ 

யோ/வெஞ்‌ ரிறகறுத்த பொற்‌ ?ருளான்‌ - யாருமுனைக்‌ 
காணுர்போய்‌ மற்றவளைக்‌ காணென்றான்‌ கார்வண்டின்‌ 
பாணாறுச்‌ தாரானைப்‌ பார்த்து, 

(இ-ள்‌.) வார்‌ - நிண்ட, வெம்‌ சிலை ஒழிய - சொடுமையாகய 
வில்லிளாலல்லாமல்‌, வச்சிர,்தால்‌ - வச்சிராயுசத்தால்‌, மால்‌ வரையை 
பெரியம$லைகளை, போர்‌ - போர்‌செய்தற்குரிய, வெம்‌ ஏறக ௮று)௪- 
கொடுமையாக இறெகறுத்த, பொன்‌ சோளான்‌ - அழகிய சோளை 
யுடைய இக்திரன்‌, கார்‌ வண்டின்‌ - சருமையாயெ வண்டுசஸினத, 
பாண்‌ சா.றும்‌-இசை தோன்றன்௦, சாசானைப்‌ பார்‌ச்று - மாலை.பணி 


[:1:] ஈளவேண்டா மூலமும்‌ உரையும்‌. 
ந்த ரளனைப்பார்தத, உன்னை யாறும்‌ சாணார்‌ - உன்னை எவர்களும்‌ 
சாணார்சள்‌; போய்‌ அவளைக்‌ சாண்‌-ரீபோய்‌ அவளைக்‌ சாண்‌, என்றான்‌- 
என்று சொல்லினான்‌, ௭-௮. ்‌ 


(வி - சை.) வார்வெஞ்சிலை என்பதில்‌ லை அ்தல்ப்‌ சொழித்‌ 
பெயசெனச்சொண்டு, நீண்ட கொடுமையாகிய இசை நீங்கும்படி. என 
வுகரப்பிலும்‌ பொருர்தும்‌; ஒசையாவ.து மலைகள்‌ அசாரருக்கும்‌ அரச்‌ 
கருக்கும்‌ இடங்கொடுத்‌துப்‌ பறர்‌.து விமுவதினால்‌ மக்கள்‌ செய்யும்‌ கூச்‌ 
குரல்‌; இங்வாறன்றிச்‌ சிலை யென்பசைச்‌ கருவியாகுபெய ரெனச்‌ 
கொண்டு, ரீண்ட சொடுமையாயெ மைர்சாசமலையென உசைத்தலு: 
மாம்‌. யார்‌.யாவரொன்பதன்‌ மரூ௨. யாருமுனைச்‌ சாணா சென்றது எவர்‌ 
களுக்கு:ம்‌ ரீ சோன்றாயென்பதை, மற்று-௮சை, (௭௧) 

இசைமுகர்‌த வாயு மியநெரிந்த தாவுக்‌ 

இதிசைமுகக்தா லன்ன தெருவும்‌ - வசையிறந்த 
பொன்னா போக்‌ திருக்தாற்‌ போன்ற?த போர்விதர்ப்ப 
கன்னாடர்‌ கோமா னகர்‌. 


(இ-ள்‌.) போர்‌ - போரில்‌ சிெர்ச, விதர்ப்ப சல்‌ சாடர்‌ - விசர்ப்ப 
மாயெல்லதேசச்தாருச்கு, கோமான்‌ ஈகர்‌ - அரசனுடைய குண்டின 
புசம்‌, (சன்னிலுள்ள) இசை முசர்த வாயும்‌ - ர்‌.ச்தியை: முற்றும்‌ 
பபற்ற வாயிலாலும்‌, இபல்‌ செரிர்‌ச காவு5-(ரற்ப தூலில்‌ சொல்லிய) 
இலச்சணச்‌ சோன்றிய மத்திய பிரசேசர்தாலும்‌, இரைமுகர்தால்‌ 
அன்ன-இக்குகளைச்‌ சன்னுஎடச்இனால்‌ பேரன்‌.ற, செருவும்‌ - பெருச்‌ 
செருக்சளினாலும்‌, வசை இறந்த - சிர்தைபில்லாத, பொன்கா்‌ - சுவர்‌ 
ச்சம்‌, போச்து இருர்தால்‌ போன்றது - வர்‌.து தல்யெதுபோல (ச௭லு 
க்ருச்‌) காணப்பட்டது, எ-று. 


(வி- லை) போர்து - இர தகாக வினையெச்சம்‌) பு! - என்ப 
சன்‌ மரு யெ போ - பரு, சரி த்இதர்தகால இடைகி 
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- உ-லினேயெச்சலிகுதி, சந்தித்‌ தகரம்‌ ௩ஈரமானது மெலித்தம; இயம்‌ 
சையாயெ டோ என்பது போய்‌ எனவும்‌, குச்சாரியை பெபந்றுப்‌ போடு 
எனவும்‌ வரும்‌, முரந்‌த-இறச்தகால வினையெச்சம்‌; முக-பரு.இி, த-சர்தி) 
*இதர்தசால இடைநிலை, அ-பெயசெச்சவிகுஇ, சகச தகரம்‌ நகர 
மாதல்‌ மெலித்தல்‌ விசாரம்‌, அன்ன-இடைச்சொலடி.யாசப்‌ பிறர்த 
செயப்படுபொருள்‌ குன்றா ச குறிப்புப்பெயசெச்சம்‌) ௮ன்‌-பகு இ, ன்‌- 
சர்தி, அ-பெயசெச்சவிகுதி; இதற்குச்‌ செபப்படுபொருள்‌ முகர்சாலெ 
ன்லும்‌ வினைபெச்ஈத்திறுள்ள முகத்தல்‌ முச,த்சல்‌-மொள்ளல்‌, (௮௦) 


தேக்குவளை தன்னி 2ல செர்‌,சா மரைமலாப்‌ 
பூங்குவளை சாமரைக்2க பூத்த2த - ஆங்கு 
மதுகோக்குக்‌ தாரானும்‌ வாணுதலுர்‌ தம்மிற்‌ 
பொதுகோக்‌ கெதிர்கோக்கும்‌ போது, 


(இ-ள்‌) ஆங்கு - அர்சசாச்‌.௫ச்‌ சன்னிகாமடச்இல்‌, மது கோச்‌ 
கும்‌ - (வண்டுகள்‌) தேனைச்சருதிச்‌ செல்லு்ற, சாரானும்‌ - மலர்‌ 
மாலையனிர்த சளனும்‌, வாள்‌ நு5லும்‌-ஒளிதங்ெப நெற்றியைபுைய 
திமயத்தியு 6, தம்மில்‌-தங்களில்‌, பொது கோச்கு-பொதுவாகிய பார்வை 
மாச, எதிர்‌ சோக்கும்போது -எஇரில்‌ பார்‌ தசசாலச்தில்‌, தேன்‌ குவளை 
'தன்னிசே - (ச:௦யர்தயின்‌ சண்சளாயெ மணமுள்ள கு௨ளைமலர்க 
னி, செம்தாமரை மலர - (சளனது கண்களாயெ] செர்தாமரைமலர்‌ 
கள்‌ மலர்ச்சசனல்‌, பூ குவளை - அவ்‌ ழடய குவளைமலர்சள்‌, சாமரை 
ச்கே - (மே.ம்சொல்லிய) செர்தாமரைமலர்களிலே, பூத்தது - மலர்ச்‌ 
சன, ௪-௮. 


(வி-சை.) பொதசே ச்ச: விருப்பச்தாலன்‌. றி இயர்சையாய்‌ 
சேச்கும்‌ பார்கை, முன்னுள்ள ஏ இரண்டும்‌ பிரிநிலை, பின்னது ஈத்‌ 
தச. பூக்குவிள சாதியொறுமையாசலால்‌ பூச்சசென்னும்‌ ஒறாமை 
வினைகொண்டத; சன்‌, என்சாரியை ஒருமைப்பெயர்ச்‌ குரியசா லான்‌ 


90 நளவேண்டா மூலமும்‌ உரையும்‌. 


தேங்குவளையும்‌ ௮.து. தாமரைக்சென்னும்‌ மான்கலுருபு ஏழாவதனிடப்‌ 
பொருளது. வாணுதல்‌ - பண்புத்தொகைப்‌ புறத்துப்பிறந்த அன்மொ 
ழித்தொகைச்‌ காரணப்பெயர்‌, கோக்கு-முதனிலைத்தொழிற்பெயர்‌. () 


நிண்ட கமலத்தை நீலக்‌ கடைசென்று 

திண்டு மளவிழ்‌ நிறந்த - பூண்டதோர்‌ 
அற்பின்றாழ்‌ கூந்கலாள்‌ வேட்கை யகத்தடக்கிக்‌ 
கற்பின்றாழ்‌ வீழ்த்த கதவு, 


(௫-ன்‌.) தாழ்‌ கூந்தலாள்‌ - நீண்ட கூந்தலையுடைய தமயந்தியான 
வள்‌, வேட்கை- விருப்பத்தை, ௮-சத.ஐ - உள்ளமாகிய (அறையில்‌), 
அடக்‌? - வெளிப்படாமல்‌ வைத்து, கற்பின்‌ தாழ்‌ - கற்பாரிய தாழக்‌ 
கோல, வீழ்க்ச - பூட்டிய, கதவு - (நிறையாகிய) கதவு, நீண்ட சம 
லத்தை - (களன்‌ கண்களாயெ) கெடிய தாமரைமலர்களை, நீலக்கடை - 
நிசிலாற்பல மலர்போன்ற (தன்‌ கண்களினத) ச௭டப்பார்மையானத, 
சென்று- போய்‌, தண்டும்‌ அளவில்‌ -தண்டும்போ?த, பூண்டது-,சான்‌ 
முன்பொண்டதாகயெ, தர்‌ அன்பின்‌-ஒப்பற்த அன்பினாலே, இறந்தது 
இறர்தகொண்டறு, எழு 


(வி-ரை ) நிறை- புறத்தே செல்லாமல்‌ மனத்சை நிறுத்தும்‌ 
குணம்‌. ௮ற்பினென்பதில்‌ பெபரின்‌ னசரம்‌ றகரமானது வலித்தல்‌, 
உருபின்‌ ற₹ரம்‌ னகரமான.து மெலித்தல்‌, இய்விசாரக்கள்‌ எதுகைத்‌ 
சொடைகோக்? வக்சன கற்பின்ராழ்‌-உருவகமாசலால்‌ இ நபெயசொட்‌ 
டுப்‌ பண்புத்தொகையென்‌ 4) இன்‌ - சாரியை, வீழ்த்ச-பிறவினையாயெ. 
இறர்சசால வினையெச்சம்‌; விழு என்பதன்‌ மரூ௨ ஆய வீழ்‌ - பகு) 
இத தன்வினை பிறபினை* க்குப்‌ பொதுவாயினும்‌ இங்கப்‌ பிறவினை 
யாய்‌ கின்ற ஐ); சன்வினை வீழ்க்த என்பது. வேட்கை தொழிச்பெயர்‌) 
வேள்‌ -பததி, கை- புடைபெயர்ச9 விகுதி, எ2ரம்‌ டகரமாசல்‌ ச) 
இம்மூதனிலையடியாக, வேட்ட, வேட்டு, வேட்டானென வினைவிகற்‌ 
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பங்கள்‌ மிதக்கும்‌ நீலம்‌ கண்ணுக்கு உறாவசமாசலால்‌ நீலச்சடை னைத்‌ 
தற்‌ ழமைப்பொருளதாகிய ஆறாம்‌ வேற்றுமைத்‌ தொகைநிலைத்தொ 
டர்‌. சீலம்‌, கடை-பண்பாகுபெயர்‌, (௮௨) 


உய்ஞ்சு கரையேற வொட்டுங்கொ லொண்டொடியாள்‌ 
நெஞ்சு தடவு நெடுல்கண்கள்‌ - கிஞ்சவே 

ண்டதோ வங்களே யிக்கனே நீண்மலசான்‌ 
ஆண்டதோண்‌ மன்ன னழகு, 


(௫-ள்‌.) கெஞ்சு தடவு- (ரளனுடைய) மார்பைப்‌ பரிசகன்ற, 
ஒள்‌ சொடியாள்‌ - ஒளியுள்ள வளையலணிக்த தமயச்தியினஅ, நெடு ஈண்‌. 
கள்‌-செடிய கண்கள்‌, ௮ங்ஙகனே - அம்மார்பினிடத்சே, விஞ்சவே நீண்‌ 
டோ . மிகுதியாகவே பதிர்சனவோ, ( அல்லதானால்‌) நீள்‌ மலராள்‌ 5 
பெரிய தாமஈ.ரமலரிலுள்ள இருமகள்‌, ஆண்ட - இடமாகச்‌ செய்து 
கொண்ட, தோள்‌ தோள்களையுடைய, மன்னன்‌ அழகு - அரசனுடைய 
அழகாகய கடல்‌, இங்ஙன்‌-இங்கே, உய்ஞ்சு-தப்பி, சரை ஏற ஒட்டும்‌ 
கொல்‌-சரையேறுதற்கு இசையுமோ, எ-று, 


(வி-ரை) ஈனனுடைய மார்பை இடைவிடாத பார்த்‌ துக்கொண்‌ 
டேயிருந்தன ளென்பதை உணர்ச்துதற்த, அவளுடைய கண்கள்‌ 
அவன்‌ மார்பில்‌ பதிர்தனவோ? அவனுடைய கட்டழகின்‌ சடல்‌ அவ 
ஞடைய 'சண்களைச்‌ கரையேற விடுக்குமோ எனச்‌ சாம்‌ 3யங்கொண்‌ 
டனராகக்‌ கூறினர்‌. ஈஎனுடைப பேரழகை வியர்து கூ.றன்றமை 
யால்‌ இங்௩னென்னுஞ்‌ சுட்டுப்பெய/ ஈளன்மேலது, நீண்டது - பன்‌ 
மையினொருமைவந்த பால்லமுவமைஇ. உய்ஞ்சு-இறக்சசாலவினையெச்‌ 
சம்‌) உய்‌-பகு.தி, த-சர்‌.இ, த - இறர்சசால இடைகிலை, ௨-வினையெச்ச 
விகுதி, சந்தித்‌ சரம்‌ ஈகரமாசல்‌ மெலித்தல்‌ விசாரம்‌; ஈசரத்‌ தக்கு 
ஞுரமும்‌, தசரத்துக்குச்‌ சசாமும்‌ போலியாக ௨ர்தன); மஞ்சன்‌, அஞ்சு 
என்பவற்றிலும்‌ காண்ச. அங்கன்‌, இங்கன்‌ என்பன கடைச்குறை. 
சொல்‌, ஒ-3யப்பொருஎன, ஏ-சே.ற்றம்‌. (௮௩) 
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மன்னாகத்‌ .துள்ளழுர்‌இி வாரணிர்த மென்முலையும்‌ 
பொன்னாணும்‌ புக்கொளிப்பப்‌ புல்லுவனென்‌ - அன்னா 
எடுத்‌ தபே சன்பை யிடையே புகுரு்‌.து 
தடத்தசே சாணார்‌ தறி, 

(௫-ள்‌.) வார்‌ ௮ணிச்த-கச்சை அழகு 'பெறச்செய்த, மெல்‌ முலை 
யும்‌ - இளமுலைசளும்‌, பொன்‌ காணும்‌ - (தரித்துள்ள) பொன்லூ 
லும்‌, மன்‌ ஆகத்தன்‌ - அரசனுடைய மார்பில்‌, புக்கு-புகுந்து, அழுந்தி 
ஒளிப்ப - அழுர்இ மறையும்படி, புல்லுவன்‌' என்று - அணைவேனெ 
ன்று, உன்னா - நினைத்து, எடுத்த தான்சொண்ட, பேர்‌ அன்பை 5 
பேசாசையாயெ யானையை, சாண்‌ ஆம்‌ சறி - சாணமாயெ ௪.றி, இடை 
யே புகுர்து - கவே புகுந்து, தடுத்தது - சடுத்தவிட்டத, ௭ - ற. 

(வி-ரை.) தறியென்றத யானையைத்‌ தக்கு மரமா௫ய கணை 
யத்தை. சமயர்இி ரளனை அ௮ணையும்படி. கொண்ட ஆசைப்பெருக்சம்‌ 
சாணத்தால்‌ ஒழிர்சதென்பது கருத்து, இஃது ஏகதேச வுரவகம்‌. 
ச.மி-சொழிலடியாசப்பிறச்‌ பெயர்‌. சறி-பகு இ, 8-செயப்படுடொருண்‌ 
மை விருத), புணர்க்துகெட்ட ௫. மென்மை-இளன ௫. ஒளிப்ப-சரரிய 3 
பொருட்டாயெ எ.இர்காலச்‌ செபவெனெச்சம்‌; ஒளி-பகு. இ; ப்‌-22தி, 
ப்‌-விரித்தல்லிகாரம்‌, ௮-எதிர்கால வினையெச்ச விகு.இ.' (௮௪) 

_ கரவல்‌ கடக்தெங்கள்‌ கன்னிமா டம்புகுக்தாய்‌ 
யாவனோ விஞ்சைக்‌ இறைவனே - தேவ?னே 
உள்ளவா சொல்லென்றா ஞூசற்‌ குழைமீது 
வெள்ளவா ஸணீர்சோர விட்டு, 


(இ-ள்‌.) வால்‌ - உஞ்சலைப்போல அசைனெ்‌.2, குழைமீ ஏ - 
குண்டல ச்தின்மேல்‌, வெள்ள - கடர்மையாயுள்ள, வாள்நீர்‌-வாள்பேர 
ன்ற கண்ணினது தன்மையாயெ சுமை, சோரவிட்டு - விழும்படி 
விட்‌ (அதாவது சடைச்சண்ணாற்‌ பார்ச்‌,த), கவல்‌ சடக்து-சாஅலேத்‌ 
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தாண்டி, எங்கள்‌ சன்னிமாடம்‌ - எங்களுடைய சன்னிமாடத்தில்‌,புகுச்‌ 
சாய்‌ - உள்நுழைர்தாய்‌; யாவனோ - ரீ எத்சன்மையனோ) விஞ்சைக்கு 
இறைவனோ - மர்திரங்களுக்குத்‌ தலைவனோ; தேவனே-சேவன்‌ சானோ 
உள்ள ஆறு சொல்‌ என்றாள்‌ - உள்ளபடி சொல்லென்ுு கேட்டனன்‌, 
எஃறு. 

(வி-னா.) சாணத்தால்‌ சடைச்சண்ணால்‌ பார்ச்து வினாவுவா 
சாட), தன்‌ தோழியர்களையும்‌ தன்னொபெடுத்தி 'எங்கள்‌' என்றாள்‌. த 
மூன்றனுள்‌ முன்னது உயர்வு சிறப்பிலும்‌, ம.ர்‌.ற இரண்டும்‌ உயர்வு 
சிறப்போடு வினாவிலும்‌ வர்‌. சன, விஞ்சை-வடமொழிச்சசை ௮, ஜெ 
ன்பதில்‌ ௮ தொகுத்‌.சல்‌. வெள்ள-பண்புப்‌ பெயாடியாகப்‌ பிறர்ச குறி 
பப்புப்‌ பெயரெச்சம்‌) வெண்மையென்லும்‌ பண்புப்பெயர்‌, அஃ ப்பெய 
செச்ச விகுஇப்‌ புணர்ச்சியில்‌, *ஈ.றுபோதல்‌”? என்பதனால்‌ மையீறு 
செட்டு, தனிக்குறில்‌ முன்‌ ஒற்று இரட்டி முடிர்‌௪.த; வெண்மை 
வெள்வேலென்பதிற்போலச்‌ கூர்மையை யுணர்‌,ச்‌.திற்.று. இறைவனெ 
ன்பதில்‌ வகரம்‌ பெயரிடைநிலை. கரவல்‌ சடர் த நிலைமொழி அஃதி 
ணேப்பெயராதல.லும்‌, இரண்டாம்‌ வேழ்‌.றமைப்‌ புணர்ச்சியாசலாறும்‌, 
[சன்‌ “மெய்‌ - சூ-௨௪] இன்படி லகரந்திரியாமல்‌, [உருபு - சூ- 
௪௬ | இன்படி விகாசத்தியல்பாயிற்று. முன்‌ பொதுமையாக யாவனென்‌ 
"தம்‌, காவல்‌ கடப்ப,தற்குச்‌ சாசனம்‌ விஞ்சையாதலால்‌ விஞ்சைக்ளெற 
"வனென்றும்‌, ௮,சனோடு பேரழகையும்‌ உடைமைபற்றி, சேவனென்‌ 
௮ம்‌ முறையே விஞவப்பட்டான்‌. (அட) 

இராத காமத்‌ தழலைத்தன்‌ செம்மையெனும்‌ 

நீரா லவித்துக்‌ கொடுநின்று - வாராத 

பொன்னாட ரேவஅடன்‌ போர்‌ சவா சொல்லித்தன்‌ 

ஈன்னாடுஞ்‌ சொன்னா னஎன்‌. 


ச்‌ 


(இன்‌. நிரோத்‌ - தணியாத, சாமத்தழ$லை - சாமத்தியை, சன்‌ 
செம்மை என்னும்‌ - தனது சரசிலைமையென்று சொல்லப்படும்‌, நீரால்‌ 
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அவித்துக்‌ சொடுநின்று - நீரினாலவித் துக்கொண்டு நின்று, வாராத - 
வரு தலருமையான, பொன்‌ ராடர்‌ - சுவர்க்கலோகத்‌.சாருடைய, ' ஏவ 
லுடன்‌-ஏவிய செய்தியை புடையானா 9, போந்த ஆறு சொல்லி - வந்த 
விதத்சைச்சொல்லி, சன்‌ ஈல்‌ நாடும்‌-தனத கல்ல காட்டையும்‌, சொன்‌ 
ஞான்‌ ஈளன்‌ - சொல்லினன்‌ ௩ளராசன்‌, ௭ - று, 


(வி- ரை,) செம்மை - இங்கு ஈ$நிலைமைக்‌ காயிற்று) அதாவது 
சேவர்களுச்குத்‌ தூதுவனாஈ அமைந்து, தா.து சொல்லவர்தசாலச்தில்‌ 
இவளை விரும்பி நிற்றல்‌ மூறைமையன்றென மனத்தை நிழுழ்தல்‌, 
.*வாசாவிருந்தான்‌!? என்பதுபோல வாராச என்பதில்‌ எதிர்மறை ஆ 
அருமை குறித்த நின்றது. உடனென்னும்‌ மூன்றாவதன்‌ சொல்‌ 
இருபு விசேடணப்டொரு௪ து. ஏவல்‌-சொழிலாகுபெயர்‌,உம்மை- இறக்‌ 
தீது, தழீஇ.ப எச்சவும்மை, (௮௪௬) 


என்னுளையை பாதென்‌ றிகழா இமையவர்வாழ்‌ 
பொன்‌ லுலகல்‌ காக்கும்‌ புரவலனை - மென்மாலை 
சூட்டுவா யென்றான்‌ ரொடையிற்றேன்‌ ௮ம்பிக்கே 
ஊட்டுவா னெல்லா முரைத்து. 


(ட-ள்‌.) தொடையில்‌ - (சனது தோளின்‌) பூமா$ஓயிலுள்ள, 
தேன்‌ - தேனை, தும்பிக்கே - வண்டுகளுக்கே, ஊட்டுவான்‌ - உண்பிக்‌ 
இன்ற ஈளராசன்‌, எல்லாம்‌ உரைத்து - (சொல்லவேண்டிய) யாவற்றை 
யும்‌ சொல்லி, என்‌ உணபை - என்னுடைய சொல்லை, யாத என்று - 
எத்தன்மையசென்று, இசழாத - ௮வமதிச்சாமல்‌, இமையவர்‌ - சேவர்‌. 
கள்‌, வாழ்‌ பொன்‌ உலசம்‌ - வாழ்கின்ற சுவர்ச்சத்தை, காக்கும்‌ புர 
வலை - ஆளுன்ற அசசனாயெ இஃதரனை, மெல்‌ மாலை சூட்டுவாய்‌ 
என்றான்‌ - மெல்லிய மலர்மா$ல ருட்டென்‌.ஐ சொல்லினான்‌, எ-று. 

(வி-ரை.) யழன்‌, ௮ச்௫னி, வருணன்‌ மூவசையு மொழிச்து, இச்‌ 
(இரனை எடுத்துச்‌ உறியது, இவன்‌ சன்னைத்‌ தூ.தக்டிசையும்படி, கேட்‌ 
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டுக்கொண்டவனாசலாலும்‌, தேவர்களுக்கு ௮ரசனாலாலும்‌, இவனை 
இவள்‌ விரும்பல்‌ செய்யினுஞ்‌ செய்புமென்‌ றெண்ணினனாதலாலு 
மென்க, யாி-வினாவடியாகப்‌ பிறந்த ஒன்‌ றன்படர்ச்கைக்‌ குறிப்பு 
வினைமுற்று, மாலைபை என இரண்டாவதை விரிக்கன்‌, புசவலனை 
யென்னும்‌ இரண்டாஃதை நான்சாவதாகத்‌ இரிக்க, ஏ - பிரிநிலை. சூட்டு 
வாய்‌-பிறவினையாகிய ஏவலொருமைவினை; சூடென்னுர்‌ சன்விளைப்‌ 
பததி, தன்னொற்றிரட்டி நின்ற குட்டு-பகுதி, வ்‌-உயிர்வரின்‌ உக்குறள்‌ 
மெய்விட்டுக்‌ செடிமென்னாமல்‌ ஒடுமென்றமையால்‌ உசரங்கெடாமல்‌, 
இஈ வழி! என்னும்‌ பொதுவிஇப்படி வந்தசாசாமல்‌, உடம்படு மெய்‌ 
யல்லாததாய்‌ வர்த வ்‌ - சச்சி, ஆய்‌ - ஏவலொருமை எரிர்காலவிகு தி; 
சூட்டாயெனவும்‌ வரும்‌. ஊட்டுவான்‌ - பிறவினையாயெ வ்னையாலணை 
யும்பெயர்‌) உண்‌-பகுஇி, 0-பிறவினைபடுத்‌் தம்‌ விகுசி, ஐ. நீளலும்‌, 
ணசரம்‌ டகரமாதலும்‌ சர்தி) இது இலக்கணை, இமையவர்‌ - மங்கல 
வழக்கு, (௮௭) 

இபமாசின்‌ முர்ப்ப வினவின்‌ றேங்க 

வயமரு?தாண்‌ மன்னா வகுத்த - சுயம்வரர்தா 

னின்‌ பொருட்டா லென்று நினைகென்றா ணீள்குடையான்‌ 

றன்பொருட்டா னைவா டளர்ந்‌.து. 


(6-்‌.) நீள்குடையான்‌ தன்பொருட்டு - வளர்கின்ற குடையை 
யுடைய கஎனிமித்தம்‌, கைலாள்‌ - வருந்துமியல்பினனாகிய தமயர்தி, 
தீளீர்க்து-மனர்‌சளர்ச்‌ த, வயம்‌ மரு - வெற்றியமைச்ச, தோள்‌ மன்னா- 
(தாள்களையுடடய ௮ரசனே, இபம்‌-சோற்கருவி முதலிய வாச்தியம்‌ 
கஞம்‌, மரம்‌-ஊதுகொம்பும்‌, நின்று ஆர்ப்ப - நிலைத்து ஆரவா.ரச்ச 
வும்‌, வளை இனம்‌ - சங்கன்‌ கூட்டம்‌, கின்று ஏ௨௪ - நிலைச்தொலிக்ச 
வும்‌, வகுத்ச சுயம்வர சான்‌ - செய்துள்ள சுயம்வரமானது, ரின்பொரு 
ட்டுத்தான்‌ என்று - உன்னிமித்‌சமேயென்று, நினைக என்றாள்‌-நினை ச்‌ 
கச்சடவாயென்று சொல்லினான்‌, ௭-. 
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(வி-ரை.) ஆலிரண்டும்‌ ௮சை, தே.ம்றப்பொருஎதாயெ தானென்‌ 
னம்‌ இடைச்சொல்லை நின்பொருட்‌ டென்பதனோடு கூட்டுக, வளர்‌ 
இன்ற குடையென்றது இவனது வளரும்‌ குளுகையை, மரம்‌ - கருவி 
யாகுபெயர்‌) இயச்தைச்‌ சாரகின்‌றமையால்‌ இத ஊதுசொம்புக்காயி' 
தீ௮. வளையினமென்னும்‌ ஒன்றன்‌ கூட்டச்‌ த.ற்ிழமைப்பொருளதாசய 
ஆரும்‌ வேற்றுமைத்‌ தொகைகிலைத்தொடர்‌ பின்முன்னாக மாறிநின்‌ 
த௮. மருதோள்‌ - வினைச்தொசை நிலைத்தொடர்‌, (௮௮) 


போதரிக்கண்‌ மாதராள்‌ பொன்மாலை சூட்டத்தான்‌ 

ஆதரித்தார்‌ தம்மோ டவைபகத்தே - சோதிச்‌ 

செழுக்தரள வெண்குடையாய்‌ தேவர்களு நீடும்‌ 
எழுந்தருள்க வென்றா ளெடுத்து, 

(6-ள்‌.) போத - சாமரைமலர்போன்ற, அரி - செவ்வரிபடார்ச, 
கண்‌ மாசராள்‌ - கண்களையுடைய தீமயச்தி, சோதி - ஒளியமைர்த, 
செழு சரளம்‌-செழித்ச மு.த்‌.தகளால் சமைத்த, வெள்குடையாய்‌-வெண்‌ 
குடையையுடைய ௮சசனே, பொன்‌ மாலை சூட்டத்சான்‌-௮ழூய மாலை 
யைச்‌ குட்டு சற்கே, ஆதரித்தார்‌ சம்மோடு - விரும்பிய அசசர்சளோடு, 
சேவர்களும்‌ நீயும்‌-அர்சான்கு சேகர்களும்‌ நீயும்‌, அ வையகத்‌.த-சபையி 
னிடத்‌,த, எழுர்தருள்க எடுத்து என்றாள்‌ - எழுர்தருஎச்சடவீரென்று 
எடுத்துச்‌ சொல்லினாள்‌, ௭-௮. 

(வி-ரை.) மாதசாள்‌-சாரியவாகு்‌ ,(யராய்‌ கின்ற மாது அர்போலி 
பெற்று, மாதரென்றா9, ஆளென்னும்‌ பகுதிப்பொருள்‌ விகுதிபெ்‌ 
2௮. மாதென்பசே பெண்ணொருமையை யுணர்த்தலால்‌ ஆள்‌ பகுஇப்‌. 
பொருள்‌ வி.குதியாயித்று, சான்‌-தே.ற்றப்பொருள.து. ஏ-அ௮சை, ஷசரித்‌ 
தாார்‌-இதர்சகால வினையாலணையும்‌ பெயர்‌. (௮௯) 


வானவர்கோ வேவல்‌ வழிச்சென்று வாணுதலைத்‌ 
தானு? மீண்டபடி. சாத்றவே - தேன்மு£லும்‌. 
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வண்டார்‌ நளன்போர்து வச்சிராயு தற்றொழுதான்‌ 

கண்டா ருவப்பக்‌ கலந்து, 

(௫-ள்‌.) சேன்‌ முரலும்‌ - பெண்வண்டுகள்‌ ஓலிக்ன்ற, வள்‌ தார்‌- 
வளமாூய மலர்மாலையணி*த, களன்‌ - களராசன்‌, வானவர்‌ கோன்‌ - 
தேயசாசனாயெ இச்தானு, ஏவல்‌ அழி-ஏவலின்படி, சென்று-போய்‌, 
வாள்‌ நூதலை - ஒளிமாகய நெற்றியையுடைய சமயந்தியை, தான்‌ 
அணு - தான்சேர்க்து, மீண்டபடி - திரும்பினவிசத்தை, சாற்ற - 
சொல்லுதற்கு, போரது - வந்து, எண்டார்‌ - (தேவர்கள்‌) கண்டவர்க 
ளா), உவப்ப - களிக்கும்படி, கலந்து - சேர்க்து, வச்சிராயுதன்‌ தொழு 
தான்‌ - வச்சராயுசத்சையுடைய இர்‌.திரனைப்‌ பணிச்தான்‌; எ - று. 


(வி-ரை.) தானணுக யென்பசைச்‌ சான்‌ ஈணு9 மெனவும்‌ பிரி 
க்கலாம்‌, கண்டாரென்னும்‌ வினைமுற்று வினையெச்சமான.து. இவ்‌ 
வினைச்குச்‌ தேவர்கள்‌ தோன்றா எழுவாய்‌. ஈளன்‌ தமயச்தியினிடதஅப்‌ 
பேசியதை இவன்‌ சொல்லாமலே இன்னதென உணரவல்லவர்சளாத 
லால்‌ சண்டுவப்பவர்சளாயினார்கள்‌. வாணுதல்‌ - பண்புத்தொகைப்புற 
த்துப்பிறர்ச அன்மொழித்தொகைச்‌ சாரணப்பெயர்‌, சோனென்பதில்‌ 
னகரம்‌ சாரியை. வச்சிராயுத,ற்‌ அமுக என்பனு நிலைமொழி உயர்‌ 
இணைப்‌ பெயராதலாலும்‌, இச இரண்டாம்வேற்றுமைச்‌ தொசைகிலைச்‌ 
தொடரசாதலாலும்‌, (சன்‌ - உயிர்‌ - சூ - ௮] இன்படி, நிலைமொழிமீத்று 
னரம்‌ இயல்பாகாமல்‌, (உருபு - சூ. - ௧௬] இன்படி இயல்பின்‌ விகாம 
மாயிற்று; வருமொழித்‌ ,தகரர்‌ தரிச்ததற்கு [மெய்‌ ௬௬-௩௪], இங்கு 
இரண்டனுருபு தொகுமல்‌ தரு.தியாயிற்று, ஏ-ஈ.ற்றசை, (௬௦) 

விண்ணவர்‌,த மேவலுடன்‌ விமன்‌ றிருமகள்மால்‌ 

சண்ணு புகழ்களனு ஈன்குரைத்த - பெண்ணணக்கன்‌ 
வன்மொழியுக்‌ தேவர்‌ மன ஈழத்‌ தான்மொழிக்த 
மென்மொழியுஞ்‌ சென்றுசைத்தான்‌ மீண்டு, 

7 
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(டூ-ள்‌.) வீமன்‌ - கீமரரசனுடைய, இருமகள்பால்‌-செல்வப்புச்‌ 
இரியினிடத்தில்‌, விண்ணவர்தம்‌ - சேகர்களுடைய, ஏவலுடன்‌-ஏவலை 
யுடையாஞா$), ரண்ணு - சேர்ந்த, (கழ்‌ ஈள.னும்‌ புகழையுடைய ஈ௭ரச 
னும்‌, ஈன்கு உரைச்ச - (சேவர்‌ செய்தியைத்‌ தான்‌) ஈன்றாசப்பேசிய, 
பெண்‌ அ௮ணங்ன்‌ - பெண்களுக்குள்‌ தெய்வத்நை ஒத்ச சமயர்தியி 
னற, வல்‌ மொழியும்‌ உறுதிச்சொல்லையும்‌, தே3ர்‌ மன மழ - சேகர்‌ 
சள்‌ மனம்‌ மூழும்படி, சான்‌ மீண்டு ௨ம்‌ மொழிந்த - தான்‌ மீளவுஞ்‌ 
சொல்லிய, மெல்‌ மொழியும்‌ - மெல்லிய சொல்லையும்‌, சென்ற-கெரு 
ங்‌, உரைத்தான்‌ - சொல்லினான்‌, ௭ - ௮. 


(வி-ரை.) இரு -கள்பால்‌ ஈண்ணு புசமாவத தன்னால்‌ பிறர்க்குப்‌ 
பேறு வருவதாயின்‌ சன்‌ பேற்றை எண்ணாதா னென்னும்புகழ்‌. ஈளனு 
மென்ற வும்மை உயர்வுறப்பு, பெண்‌ - சாதியொருை 2. உரைத்த என்‌ 
லும்‌ பெயசெச்சம்‌ அணக்சென்னும்‌ நிலப்பெயர்‌ கொண்டது; பேடி 
யத ௮வளிடத்தாதலால்‌, அவள்‌ மனமிஎகும்படி பேரிபமொழியாத 
லால்‌ ௮து மென்மொழிபாயிற்று. மீண்டு - மீள என்பதன்‌ இரிபு; இத 
னீற்தில்‌ இறந்தது சழீஇப எச்சவுமமை தொகுத்தலாயிற்று. "தேர்‌ 
மனமூழ்த3 இவனது மெய்ச்நிலைமையைச்‌ ௧. (௬௪) 


ங்கி யமு.தறீ ரம்பூ வணியாடை 

யெங்கு£ 2வண்டினைமற்‌ றவ்விடத்தே - சங்கையறப்‌ 
பெற்றா பெனவருண னாகண்‌ டலன்றருமன்‌ 
மற்றோரு மீந்தார்‌ வாம்‌. 


(இ-ள்‌.) வருணன்‌ - வருணனும்‌, ஆகண்டலன்‌-இச்திரனும்‌, தரு 
மன்‌ - யமனும்‌) மற்றோரும்‌ - நிக்கடவுஞம்‌, ௮ங்‌9 - நெருப்பையும்‌, 
அமுதம்‌ - அன்னத்சையும்‌, கீர்‌-சீரையும்‌, ௮ம்‌ பூ - அழகிய மலர்மாலை 
யையும்‌, அணி ஆடை - அழூெ வஸ்‌.திர்தையும்‌, எங்கு - எவ்விடத்‌ 
நில்‌, சீ வேண்டின - ரீ விரும்பினாய்‌, அல்விடத்சே-அவ்விடத்திலே 
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சங்சை அற - சர்சேகமில்லாமல்‌, பெற்றாய்‌ என - பெற்ருயென்று) 
வரம்‌ ஈந்தார்‌ - வரத்தைக்‌ கொடுத்தார்‌, ௭ - று. 


(விரை.) ஸ்ரீமசாபாரதத்தில்‌ வருணன்‌: நீரையும்‌ ஈல்ல பூமாலை 
யையும்‌ பெறுமா பென்றும்‌; இந்திசன: நீ செய்பும்‌ யாகத்தில்‌ கண்ணுச்‌ 
குச்‌ சோன்றும்படி வரது அவிபெறுவேனென்றும்‌, உன்‌ வாழ்சாள்‌ 
முடிவில்‌ உத்தமபதவியை அடைவாயென்றும்‌) யமன்‌: மனம்‌ தரு (த்‌ 
தில்‌ நிலைத்திருப்பாயென்‌ ஐம்‌, வேண்டியவிடச்து ௮ன்னரசம்‌ பெறு 
வாயென்றும்‌; ௮க்சினிசே சன்‌: விரும்பிய இடத்‌.இல்‌ நெருப்‌௯_ப்பெறு 
வாபென்றும்‌, சோதலோகம்‌ பெறுவாயென்றும்‌ வரங்கொடு, தனர்க 
ளென்று உள்ளசென ௨பபகவிகள்‌ கூறுவர்‌, தம்மூடைய சொல்‌ தவரு 
மல்‌ பலித்சே விடுமென்னும்‌ துணிவினால்‌ *பெத்ராய்‌' என்றனர்‌; இது 
எதிர்காலம்‌ இறக்‌ சகாலமாக வர்த காலவமுவன ௦. இக்திசன்‌ மூ.சலா 
ஜோர்க்கும்‌ யாகத்தில்‌ சொரிந்த அவியைச்‌ சுத்தஞ்செய்துகொடுக்கும்‌ 
உயர்வு கருதத்‌ தீச்சடவுளை ௮௨ர்களோடு கூட்டாமல்‌ மற்றோருமென்‌ 
தினர்‌; மற்ென்னும்‌ பகுதி பிமிதென்னு௦ பொருள. (௬௨) 

ங்கவர்கள்‌ வேண்டும்‌ வாங்கொடுக்கப்‌ பெற்றவர்கள்‌ 

,தங்களொடுந்‌ தார்வேக்தன்‌ சார்ந்தனன்‌ மேல்‌ - மங்கை 

வபமருவு கின்ற மனக்கா வலர்க்குச்‌ 

சயம்வார்தான்‌ கண்டதோர்‌ சார்பு, 


(இ-ள்‌.) அக்கு - அவ்விடத்தில்‌, அவர்கள்‌-அத்தேவர்கள்‌, வேண்‌ 
டும்‌ - தான்‌ விரும்பத்தகும்‌, வரம்‌ கொடுச்சப்பெற்று-வசத்தைச்சொடுக்‌ 
சப்பெத்௮, மேல்‌ - அதன்பின்பு, மங்கை வபம்‌ - தமயர்தினது வசத்‌ 
இல்‌, மருவுன்ற - தங்‌. குன்ற, மன காவளர்க்கு - மனத்தையுடைய 
அரசர்கள்‌ வரது சேர்வ,சற்கு, சயம்வசம் தான்‌ - சுயம்வசத்த, சண்‌ 
டத - தோற்றுவித்‌சதாயெ, ஒர்‌ சார்பு - ஒப்பற்ற இ.த்தில்‌, அவர்கள்‌ 
தீல்களொடும்‌ - ௮.22 தவர்களோடு, தார்‌ வேர்சன்‌ - பூமாலலைவணிக்ச 
களன்‌, சார்ந்தனன்‌ - சேர்க்சான்‌, ௭ - ௮. 
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(வி-ரை.) மேல்மங்கை மேன்மையாடிய மங்கையெனப்‌ பொ 
ருள்கொண்டு, பண்புத்‌ தொகைகிலைச்‌தாடராக்கனும்‌ பொருக்தும்‌. 
சண்டது - பிறவினையாகய அஃறிணை ஒன்றன்படர்ச்சை இறக்சகால 
வினையாலணையும்பெயர்‌) இதில்‌ பிவ்‌ விகுதி சொதத்தல்‌; இதனோடு 
சார்பென்னும்‌ தொழிலாகுபெயர்‌ இருபெயரொட்டுப்‌ பண்புத்தொகை 
நிலைச்தொடர।ப்‌ புணர்ர்த.து. தான்‌ - அசை. இங்குச்‌ காணல்‌ தோற்‌ 
றல்‌, காண்பித்தல்‌ - தோற்றுவித்தல்‌. பெற்று - செய்சென்‌ வாய்பாட்‌ 
டி.றந்தகால வினையெச்சம்‌; பெறு-பகு.இ, உ-வினையெச்சவிகுதி, பகுதி 
முற்றியலுசரமாதலால்‌ தன்னொற்றிபட்டல்‌ விரித்தல்‌, உகரக்கேடு 
சந்தி. (௧௬௧௩.) 


தூ.தவர்த காதலனைச்‌ சொல்லிச்‌ செலவிடுக்க 
மாதுவர்து பின்போன வன்னெஞ்சால்‌ -* யாதும்‌ 
அயிர்த்தா ளுயிர்த்‌, தா ளணிவதன மெல்லாம்‌ 
விபர்த்‌, தா ஞரைமறக்தாள்‌ வீழ்ந்து. 


(6-ள்‌.) தூது வர்த - (சன்னிடதது) தூதுவனாக வச்ச, சாத 
லனை - (ன்னால்‌) விரும்‌ ப்பட்ட களராசனை, சொல்லி - (சொல்லு 
தற்‌ குரியவற்றைச்‌) சொல்லி, செல்ல விடுத்த - போம்படி விடுத, 
மாது - மாதா௫ிப தமபர்தி, வர௯ பின்போன - (௮அவனோ8) வந்து 
(அவன்‌) பின்‌ 2ன சென்ற, வல்‌ நெஞ்சால்‌ - வன்மையாகய மனத்தி 
னால்‌, யாதும்‌ - எதையும்‌, அயிர்ச்சா.ஈ - சக்தே௫த்தாள்‌; உயிர்‌ 2 தாள்‌ - 
பெருகூச்சுலிட்டாள்‌; அணி வசனம்‌ எல்லாம்‌ - ௮ழயெ முகமுழுமை 
யும்‌, வியர்த்‌சாள்‌ - வெயர்ச்தாள்‌; வீழ்ச்‌, - (மெய்ம்மறக்து) விழுர்த, 
உரை உம்‌ மறர்தாள்‌ : பேச்சைபுமறர்சாள்‌, எ. று, 

(வி-ரை.) கெஞ்சுக்கு வன்மையாவது அன்னம்‌ ஈளனைக்குறித்‌ 
ச்‌ சொல்லிய காலத்தில்‌ தன்னையுடையாளை விட்டு, கஎனிடஞ்‌ செ 
ன்‌, அவன்‌ வர்தபோது இவளிடம்‌ வரது, அவன்‌ போனபோது ௮வ 
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னுடன்‌ சென்றமை, யாதும்‌ அயிர்த்ததாவது ஈளன்‌ கன்னிடம்‌ வந்த 
அம்‌, தாமிருவரும்‌ ஒருவரை யொருவர்‌ சண்ட தும்‌, ஒருவரோடொரு 
வர்‌ பேசியதும்‌, கனவோ ஈனவோலென எண்ணல்‌, யாதுமென்னும்‌ 
உம்மை இழிவுசிதப்போடு முற்றுப்பொருள ௫. ௨ரை யென்பதனீற்‌ 
தில்‌ இற£*சது சழீ இப எச்‌சவு௰மை சொகுத்தல்‌, வசனமெல்லாம்‌-ஒரு 
மைபில்‌ பன்மை வந்த பால்வழுவமை ச; எல்லாமென்பது தனித்தனி 
யாக எண்ணப்படும்‌ பொருட்பன்மையை யுணர்த்தும்‌ பெயராய்ச்‌ 
இிணையிடங்களுக்குப்‌ பொதுவாய்‌ வருவது; இஃ அணரசாது இதனை 
உரிச்செலென்பா ௬ுளராயின்‌, பால்பகா அஃ்‌.றிணைப்பெயராய்‌ வரா 
மையாலும்‌, உரிச்சொல்‌ திணையிடப்பொருளை யுணர்த்தின்‌ ஆகுபெய 
சென்னல்வேண்டும்‌; ௮ங்களங்‌ கூதுவா ரின்மையாலும்‌ உரிச்சொலெ 
னல்‌ பெருல்குற்றமென்ச. (௬௪) 


உள்ளம்போய்‌ சாண்போ புரைபோய்‌ வரிநெடுங்கண்‌ 
வெள்ளம்போய்‌ வேகசன்ற மென்றளிர போற்‌ - பிள்ளைமீன்‌ 
புள்ளரிக்கு காடன்‌ திருமடந்தை பூவாளி 

உள்ளரிக்கச்‌ சோர்ந்தா ளுயிர்‌, 

(இ-ள்‌.) பிள்ளை மின்‌ - றுமீன்களை, புள்‌ - சொச்குப்பறவை 
கள்‌, அரிக்கும்‌ - உண்ணா ழிக்ெ ற, நாடன்‌-லிசர்ப்பாசனுடைய, 
திருமடர்தை - செல்வப்புத்திரி, பூவாளி - மலரம்புகள்‌, உள்‌-சன்னுள்‌ 
(பாய்ந்து), அரிக்க - வருத்‌.து.சலால்‌, உள்ளம்‌ போய்‌ - எண்ணம்‌ நீங்‌ ி, 
காண்‌ போய்‌ - நாணம்‌ நீக்‌, உரை போய்‌ - பேசுதல்‌ நீக்‌, வரி-செவ்‌ 
, வரிபடர்ச்ச, நெடு கண்‌ வெள்ளம்‌ போய்‌ - நெடிய சண்ணீரிழர்து, 
"வேள த- “(தியில்‌ விழுர்த ) வேரின்‌, மெல்‌ தளிர்போல - மென்மை 
யா தளிரைப்போல, உயிர்‌ சோர்ந்தாள்‌ - உயிர்ச்சோர்வை யகடர்‌ 
தன்‌, எ- று, 

(வி-ரை.) நினைப்பென்ப தில்லாமையால்‌ உடைசோர்தலை யதி 
யாமல்‌, பேசுதலொழிச்து, னன்‌ மறைந்தமைமால்‌ அமு.தசொண்‌ 
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டி.ருர்‌ச செயல்‌ நில்‌), மெயம்மறர்‌.த டெர்தாளென்பத சருத்து. ஈறு 
சொகுச்சப்பட்ட செயவெனெச்சமாசயபோலன்ப,த சோர்ர்சாளென்‌ 
னும்‌ வினைசொண்டத. உள்ளமென்பஇல்‌ ௮ம்‌ சாரியை இது இட 
வாருபெயர்‌. வெள்‌ - பகுத, எ்‌-சர்‌.இ, ௮ம்‌ - பகுதிப்பொருள்‌ விகுதி, 
இவ்வாறு முடிர்துநின்‌ற வெள்ளமென்னும்‌ பண்புப்பெயர்‌ ஆகுபெய 
சாய்‌ ரீரை யுணர்ச்திற்று, ஆரித்தலென்ப.து வேண்டாதவற்றை யொழி 
ச்‌ த வேண்டியவற்றைப்‌ பெறுதற்குச்‌ செய்யுர்தொழில்‌, (கட) 


ஸ்ரூவின்‌வாய்‌ வாளி புகுர்‌.த வழியேயென்‌ 
ஆவியார்‌ போனாலு மவ்வழி2ய - பாவியேன்‌ 
ஆசை போ காதென்‌ நழிர்தா எணியாழின்‌ 
ஒசையபோற்‌ சொல்லா ளுயபிர்த்து. 


(௫-ள்‌.) ௮ணி - அழயெ, யாழின்‌ ஒசைபோல - யாழின்‌ இசை 
யைப்போல, சொல்லாள்‌ - பேச. தலையையுடைய தமபர்தி, பூவின்‌ வாய்‌- 
பூவாலமைர்த, வாளி - அம்பு, புகுச்தவழியே - துழைர்தலழியாகலே, 
என்‌ ஆவியார்‌ - என்னுயிர்‌, போனாலும்‌ - சென்றாலும்‌, அவ்வழியே - 
உயிர்‌சென்ற வழியாகவே, பாவியேன்‌ ஆசைபோகாது என்று - பாவி 
யாயெஎன.த தரை செல்லாதென்று சொல்லி, உயிட்த்‌து-பெருமூச்ச 
விட்டு, அழிந்தாள்‌-(அ.றிவு) அழிர்‌, சரன்‌, ௭ - 


(வி-ரை,) ஈளின அடையப்பெருமைக்‌ சா.ரணத்தால்‌ உயிர்‌ நீங்‌ 
னும்‌ கான்‌ அவன்மேற்கொண்ட ஆசை யொழியேனென்ப.து ஈருத்ச. 
உடலினும்‌ தெச்ததாயிருச்தலேயன்‌.றி, கசன்மேல்‌ விருப்பற்சொள்‌ 
ஞம்‌ பாச்யெமு முடைனைபற்றி 'ஆலியார்‌ ன்றது இணைவழுகை ௦. 
உம்மை - உயர்வு?றப்பு, ஈறுதொகுச்தலாய்‌ கின்ற போலவென்னும்‌ 
செயலென்லாய்பாட்‌ டெதிர்காலவினையெச்சம்‌ சொல்லாசென்னும்‌ 
தொழிஷஷியாகப்‌ பிறக்ச பெண்பாற்‌ படர்ச்சைப்‌ பெயரின்‌ பரு. யொயெ 
ொக்ளென்னும்‌ முசனி$லத்‌ தொழித்பெயர்‌ சொண்டது எ இண்‌ 
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டும்‌ பிரிநிலை; பாவியேன்‌ - தன்மையொருமைப்பெயர்‌; பாவியென்‌ 
லும்‌ இருதிணை மூச்கூற்றொருமைப்‌ படர்ச்சைப்‌ பெயராயெ பாவி - 
பகுதி; திணை பாற்பொதுமையையும்‌, படர்ச்சை யிடச்சிறப்பையும்‌ 
நீக்கும்படி, ஏன்‌ விகு.இி புணர்ந்தது, ய்‌ - சர்தி, தொண்டனேன்‌, பாண 
சேம்‌ என்பவற்றில்‌ ஏன்‌, ஏம்‌ விகுதிகள்‌ படர்க்சையிடச்‌ ப்பை 
ஒழித்தல்‌ காண்க, என்று - என்னென்னும்‌ இடைச்சொலடியாகப்‌ 
பிறந்த இறர்சகாலவினையெச்சம்‌, (௬௪) 


வையம்‌ பகலிழப்ப வான மொளியிழப்பப்‌ 
பொய்கையு நீள்கழியும்‌ புள்ளிழப்பப்‌ - பையவே 
செவ்வாய வன்றி றுணையிழப்பச்‌ சென்றடைந்தான்‌ 
வெவ்வாய்‌ விரிகதிரோன்‌ வெற்பு, 


(6-ள்‌.) வையம்‌ - பூமி) பசல்‌ இழப்ப - பகர்பொழுசை இழக்ச 
வும்‌, வானம்‌ - ஆகாயம்‌, ஒளி இழப்ப-ஒளி இழக்கவும்‌, பொய்கையும்‌ - 
சடாகல்களும்‌, நீள்‌ சழியும்‌ - ரீண்ட சழிகளும்‌, புள்‌ இழப்ப - பறவை 
களை யிழச்சவும்‌, செம்‌ வாய - சிலர்‌ சவாயுள்ள, அன்றில்‌ - ௮ன்றிற்‌ 
பறலை, பைய - மெள்ள, துணை இழப்ப - சேவலையிழச்சவும்‌, வெம்‌ 
வாய்‌- வெப்பம்‌ அமைச்ச, விரி கதிரோன்‌-விரிசத ரெணங்களையுடைய 
குரியன்‌, வெற்பு - ௮ஸ்‌.;மயமலையில்‌, சென்று அடைர்தான்‌ - போய்ச்‌ 
சேர்ந்தான்‌, ௭ - ற. 


(வீ-ரை.) வையம்‌ இழப்ப, வானம்‌ இழப்ப, பொய்சையும்‌ ஈழியு 
மிழப்ப, அன்‌ றிவிழப்ப என்பது வினைச்செவ்வெண்‌ ஆலசால்‌ தொகை 
யொ முற்றும்மை பெறவில்லை. பைய - பண்படியாசப்‌ பிறர்‌ உடன்‌ 
பாட்டுக்‌ குறிப்புவினேயெச்சம்‌) இது ,தணையிழப்ப என்னலும்‌ வினை 
சொண்டது. புட்களாவன: சாமரை வளையங்களையுண்டு அம்மலர்சளில்‌ 
௩9ச9ன்‌.ற அன்னமும்‌, மச்சல்களையுண்ணும்‌ சொக்கு முதலியனவும்‌, 
மாய -சனேயடியாசப்‌ பிறர்த குறிப்புப்‌ பெயரெச்சம்‌. செவ்காய்‌ உ பண்‌ 
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பு.ச்‌ சொகைநிலைத்தொடர்‌; செம்மையென்னும்‌ பண்புப்பெயர்‌ வா 
யென்னும்‌ வருமொழிப்‌ புணர்ச்சியில்‌ மையீறுசெட்டு, முன்னின்ற 
மெய்திரிதல்‌'” என்பதனால்‌ நிலைமொழியீற்று மகரம்‌ வசாமாகத்‌ திரிர்‌ 
5.33 உயிர்‌ முசன்மொழிப்‌ புணர்ச்சியிலும்‌ செல்வடியென இவ்வாறு 
திரியும்‌) வெவ்வாயென்பதும்‌ இத; செம்‌, வெம்‌ என்னும்‌ முதனிலை 
கள்‌ பெயர்கள। தலால்‌ '!எ௧ரம்‌ மெய்மோடேலா.த”! ஏ என வருமுயிர்‌ 
செய்மீறாகா தூ” என்பன வற்றோடு மாறுபடச்‌ செ, வெ என்பன முச 
ளிலைசளென்னல்‌ அறியாமைக்‌ குற்தமே ஆம்‌. பகல்‌ - தொழிலாகு 
பெயர்‌, (௬௭) 


மா.பிரு ஞாலச்‌ .தயிர்காண வானாங்கில்‌ 
பாயிரு ளென்னும்‌ படாம்வாங்‌கச்‌ - சேய்கின்‌ 
றறைந்தா ரணம்பாட வாடிப்போய்‌ வெய்யோன்‌ 
மறைச்தான்‌ குடபால்‌ வரை, 


(௫-ள்‌.) வெய்யோன்‌ - வெப்பமுடைய சூரியன்‌, மா இரு ஞால 
த்தி மிகப்‌ பெருமையா$ிய பூமியில்‌, உயிர்‌ சாண - உயிர்கள்‌ கானும்‌ 
படி, வான்‌ ௮ரல்ூல்‌ - ஆகாயமாயெ காடகசாலையில்‌, பாய்‌-பரவுஏன்‌ ற, 
இருள்‌ என்னும்‌ - இருளென்று சொல்லப்படும்‌, படாம்‌ வாங்‌? தில. ச்‌ 
சிலையை நீக, சேய்‌ நின்று - தூரத்தில்‌ நின்று, ஆரணம்‌ - (ஒந்தணர்‌ 
கள்‌) வேதங்களை, அறைர்து பாட-சொல்லிப்பாடாநிற்க, ஆடிப்‌ போய்‌- 
ஆடிச்சென்று, குடபால்‌ வரை - மேற்றிசை மலையில்‌, மறைச்தான்‌ - 
மறைர்தனன்‌, எ-று. 


(வி ரை.) மாயிரு - ஒருபொருட்பன்மொழி; இடையே யகர 
மெய்த்‌ தோத்றம்‌, [சன்‌ - 0ய்‌- சூ. - ௩௬] ஆல்‌ அமைர்சது. ய்‌ 
யோன்‌ - பண்படியாசப்பிறர்ச ஆண்பாற்படர்ச்கைப்பெயர்‌; வெம்மை - 
பகுதி, ஆன்‌ - விகுதிப்‌ புணர்ச்சியில்‌ மையீறுகெட்டஅம்‌, நூன்னின்‌ ஐ 
மகம்‌ யகரமானதும்‌, யகாம்‌ இரட்டியதும்‌ சர்தி) ஆ ஓ வான செய்‌ 
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புள்‌ வழக்கு. பாலென்பதை ஏழனுருபாகச்‌ கொள்ளாமல்‌, இடப்பெய 
சாகசக்‌ கொள்ளின்‌ குடபாலென்பதை இருபெயரொட்டுப்‌ பண்புத்‌ 
தொகைகிலைத்தொடராகச்‌ கொள்க; விரிர்தால்‌ குடச்சாடுய பாலென 
விரியும்‌, வரை - தாளியாகுபெபர்‌, படாமென்னும்‌ இடையின்‌ பொ 
அப்பெயர்‌ இங்குத்‌ திசைச€லை.பின்மேலது, இது தற்துறிப்பேற்ற 
வணி. (௧௮) 

மல்லிகைப வெண்சங்கா வண்டூத வான்கருப்பு 

வில்லி சுணைதெரிக்து மெப்சாப்ப - முல்லையெனும்‌ 

மென்மாலை தகோளசைய மெல்ல ஈடர்த3?,த 

புன்மாலை பந்திப்‌ பொழு... 

(௫-ள்‌.) மல்லிகையே - மல்லிசைப்போதே, வெள்‌ சங்கு ஆச - 
வெண்மையாயெ சங்காக, வண்டு ஊத வண்டுகள்‌ ஊசவும்‌, வான்‌ 
சரும்பு - உயர்ர்ச கரும்பாெய, வில்லி - வில்லைபுடைய மன்மதன்‌) 
கணை தெரிந்து - அம்புகளை ஆராய்ர்செடுத்து, மெய்‌ சாப்ப - (தன்‌) 
உடம்பைக்‌ சாத்துவாவும்‌, முல்லை என்னும்‌ - முல்லை.பலசென்று 
சொல்லப்படும்‌, மெல்‌ மாலை - மென்மையாடப மலர்மாலை, சோள்‌ 
அசைய - (தன்‌) சோள்சளில்‌ அசையவும்‌, புல்‌ மாலை - சிறிய மாலைச்‌ 
காலமாகிய, அந்இப்பொழுது - அர்திப்பொழுசென்னும்‌ ௮7௪, ெெெல்ல 
ஈடர்தது - மள்ள நடந்தது, எ-று. 

(வி-ரை.] மல்லிகை, முல்வை . பொருளாகுபெபர்‌. ஏ இரண்டில்‌ 
மூன்னத பிரிநி"ல; பின்ன ஐ ஈற்றசை, மெல்ல-பண்ப உயாகப்பிறந்த 
உடன்பாட்டுச்‌ குறிப்பு வினையெச்சம்‌. பகவிரவுகளைப்போால 8ண்டசல்‌ 
லாமை யால்‌ அர்இியைப்‌ (புன்மாலை” என்றார்‌. மாலை - பசல்‌ இரவென 
உணரப்படாத மபக்5 தசைத்‌ சருவ சாசலால்‌ காரியவாகுபெபர்‌; பகலும்‌ 
இரவும்‌ தம்‌ சில்‌ சலர்தலெனச்‌ கொள்ளின்‌ பொழிலாதபெயருமா8) 
மால்‌-பகுதி, 9-பு பெயர்ச்சி விததி; மான்றான்‌, மான்று மான்ற 
உன வினைவிகற்பல்க௭ வரும்‌. ௮ர்தி-பசற்காலத்தின்‌ முடிலானதென்‌ 
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ப.த; ம1லையர்நி - இதுபெயரொட்டுப்‌ பண்புத்சொகைகிலைச்சொடர்‌; 
இ.த ஒருமொழிபோல நிற்க, இசனோ? பொழுசென்பதும்‌ ௮௪ 
சொகைகிலையாகப்‌ புணர்ரதத. இடைச்சொற்ளெவியென்பதும்‌ இ.து. 
கருப்‌ வில்லி: கரும்பாெ: வில்லி எனின்‌ பண்புத்‌ தொகைநிலைத்‌ 
தொடராசவும்‌, கரும்பாற்‌ சமைத்தவில்லி எனின்‌ மூன்றாம்‌ வேற்று 
மைச்‌ தொகைநிலைத்தொடசாகவுங்‌ கொள்க, மென்றொடர்‌ வன்றொட 
சாதற்கு (ஈன்‌ - உயி - சூ. - ௩௪] இப்புணர்ச்டி வினைபென்னும்‌ பொரு 
எடியாகப்‌ பிறந்த பெயரின்‌ வில்லென்னு௦ முதனிலையின்‌ மாத்திரைக்‌ 
சே கொள்க (௧௧) 
புற்கென்றா சக்தி புனைமலர்க்க ணீரரும்ப 

நிற்கின்ற தர்‌தோ நிலங்காப்பான்‌ - முற்கொண்‌ 

டடைகின்ற வேர்தர்க்கு மாண்டஞ்ச னோர்க்கும்‌ 

இடைகின்ற காலம்‌?போ லின்று. 

(௫-ள்‌.) நிலம்‌ காப்பான்‌ - உலகத்தைச்‌ காக்கும்படி, மூற்கொ 
ண்டு - முற்பட்டு, அடைன்ற - வருகின்ற, வேர்சர்க்கும்‌- அசசர்‌ 
கஞக்கும்‌, ஆண்டு - அவர்கள்‌ வருகையில, ௮ ஞ்னோர்க்கும்‌ - தீ௫்ன 
சித்றசசர்களுக்கும்‌, இடைநின்ற சாலம்போல - இடையில்‌ நின்ற சால 
ததைப்போல, இன்று - இத்தினத்தில்‌, புற்கு என்‌.று - புற்கென்னும்‌ 
நிறமுடையதாய்‌, ஆர்‌ அந்தி - நிறைந்த அர்திப்பொழுசானது, புனை - 
அலல்‌ஈரிப்பதற்குரிய, மலர்க்கண்‌ - மலர்சளாடப சண்களில்‌, நீர்‌ ௮௬ 
ம்ப - (தேனாயெ) கீருண்டாக, கிற்னெறது - கித்னெ.றத, அர்சோ - 
83யா, ௭ ௮. 

(வி-ரை ) போர்க்கு வருன்ற பேசசசர்‌ காம்‌ வெற்றிக்கொள்லேர்‌ 
மென்னும்‌ துணிவாற்‌ களிப்பும்‌, அவர்களது வரவையதிர்த சத்தசசர்‌ 
கள்‌ இனி கிலவுரிமை யிழப்போமென்னு௦ அவலத்தால்‌ துன்பமும்‌ 
கொள்ள இடமாய்‌, வெற்றிக்கும்‌ கோல்லிக்கும்‌ இடையில்‌ கின்ற 
சாகத்ழைப்போல்‌ ஒளியும்‌ இருளும்‌ சலர்‌சதா யிருக்கமையசல்‌ புற்‌ 
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கென்றாரர்இி! என்றும்‌, பகலுச்கும்‌ இரவுக்குஷ்‌” இடையில்‌ ஏிறி.ஐ 
பொழுது இருப்பதாதலால்‌ *மஉர்க்சணீசரும்ப' என்றும்‌, *௮ந்தோ" என்‌ 
லும்‌ கூறினார்‌. புற்கெனுகிறம்‌-பொன்மையும்‌ கருமையும்‌ சலக்ச நிறம்‌. 
அர்சோ - இசச்சச்‌ குறிப்பிடைச்சொல்‌, சாப்பான்‌ - காரியப்பொருட்‌ 
டாயெ பானீற்று எதிர்கால வினையெச்சம்‌, நிலங்சாப்பானென்‌.றமை 
யால்‌ வேர்தர்‌ பேராசரெனவும்‌, ௮ஞ்சினோர்‌ சிற்றாசசெனவும்‌ சொண்‌ 
டரம்‌. இன்றென்றதது - சமயர்தி விரசசோயடைகன்ற காலத்தை. () 
* பைர்கொடியா ளாவி பருகுவா னிற்இன்ற 

௮ர்இ முறுவலித்த தாமென்ன - வர்ததால்‌ 

மையார்வேற்‌ கண்ணாள்‌ வனமுலைமே லாரழலப்‌ 

பெய்வா னமைர்த பிறை. 


(இ-ள்‌.) மை ஆர்‌ - மைதங்யெ, வேல்‌ சண்ணாள்‌ - வேல்பேர 
அவ்‌ கண்களையுடைய தமயர்தியினத, வனமுலைமேல்‌ - அழூயெமு$ல 
சளின்மேல, அர்‌ அழலை - நிறைச்ச நிலவாயெ செருப்பை, பெய்வான்‌- 
சொரிவதற்கு, ௮மைர்‌௪ பிறை - ஏற்பட்ட பிறைச்சந்திரன்‌, பைர்‌ 
தொடியாள்‌ - பசும்பொன்‌ வளையணிந்த தமயர்தியின.த, ஆவி பருகு 
வான்‌ : உயிரையுண்ணும்படி, நிற்ென்ற ௮ந்இி - நிற்கின்ற அர்இிப்பொ 
மு.த, முறுவலிச்தத நம்‌ என்ன-9ரிச்ததாமென்று சொல்ல, வர்‌௪.த- 
உதச்சத) ௭- .ு. 

(வி-ரை.) வேற்சண்ணாள்‌ - சுட்பப்பொருளது, முறுவலித்ச௪- 
இதச்‌ சகசாலத்‌ தொழிற்பெயர்‌; முறுபலென்னும்‌ பெயாடியாகப்பிறர்த 
மூ.ஐவலி - பகு9), ச - சரி, இறந்தகால இடைநிலை, ௮ - சாரியை, 
அ - புடைபெயர்ச்சி விகுதி. ஆல்‌ - சாரியை. பருகுவானென்பது 
கானீத்றுக்‌ காரியப்பொருட்டாடுய எஇர்சால வினையெச்சம்‌. பெய்‌ 
ானென்பதும்‌ இ.து, பிறை - சொழிலடியாசப்‌ பிறந்த பெயர்‌) பிற - 
பகுதி, 8- வினைமுசற்பொருண்மை விகுதி), பகுதியீற்று ௮அசரச்கேடு 
சடைச்ருறை, (௯௪) 


108 நளவெண்பா மூலமும்‌ உரையும்‌. 

* கூட்டுமை போற்சிறந்த கூரிருளைக்‌ கூன்காட்டால்‌ 
கோட்டுமண்‌ கொண்ட குளிர்‌ இஸ்கள்‌ - ஈட்டுமணிப்‌ 
பூணிலா மென்முலை மேற்‌ போசச்‌ சொரிந்த?த 
நிணிலா வென்னு நெருப்பு, 


(இ.-ள்‌.) கூட்டு - கூட்டிய, மைபோல - மையைப்போல, சிற 
ந்த மிகக்கறுத்த, கூர்‌ இருளை - பேரிருளை, கூன்‌ கோட்டால்‌ - வளை 
வாடிய நுனியில்‌, சோட்டு-சாயச்செய்‌. த, மண்‌ கொண்ட - பூமியை 
வசப்படுத்திக்சொண்ட, குளிர்‌ தங்கள்‌ - குறிர்ச்சியாயெ பிறைச்சச்‌ 
திரன்‌, (,சமயந்தியின.த) ஈட்டு - சேடத்தகு*த, மணிப்பூண்‌ : இரத்‌ 
தினாபரணங்கள்‌, நிலாம்‌ - விளங்குன்ற, மெல்‌ முலைமேல்‌ - மென்‌ 
மையாயெ முலைகளின்மேல்‌, நீள்‌ நிலா என்னும்‌ நெருப்பு - வளர்‌ 

. இன்ற சந்திரிசையாக ப நெருப்பை, போசச்‌ சொரிர்த.து-மிகு தியாகச்‌ 
சொரிந்தது, எற. 


(வி- ரை,) கோட்டு என்லும்‌ வினைமுதனிலை வினைசெச்சப்‌ 
பொருள்பட நின்றது. பிறை பூமியைக்சொள்ளல்‌ நிலாவை எக்கும்‌ 
வீசுதல்‌. உரிருளைச்‌ கூன்சோட்டால்‌ சோட்டு மண்கொண்ட குளிர்‌ 
திங்க ளென்பதற்கு-மிகுந்த இருளை கூனியசர்தத்தினால்‌ ண்டிவிட்ட 
குளிர்ர்த பிறைச்சக்தானாகய யானையெனவும்‌ உரைச்சலாம்‌. கோடு - 
தர்‌.சம்‌. கோட்டுமண்கொள்ளல்‌ ஒருசொல்லின்‌ தன்மையது; பொ ருள்‌? 
யானைமுதவியன மதத்துத்‌ தரைபைக்‌ இண்டல்‌. கூட்டு, ஈட்டென்பன 
வினைத்சொகை வினைச்சொல்லாசக்‌ கொள்ளலே அன்‌ நி, கூட்டும்‌, ஈட்‌ 
டும்‌ எனை த்தப்‌ பெயரெச்ச வினைச்சொலாகவும்‌ கொள்ச. கிலா. - 
இடையிலுள்ள உயிர்மெய்கெட்டது. பூண்‌ - தொழில யாகப்‌ பிறந்த 
பெயர்‌ பூண்‌ - பகுதி செயப்படுபொருணன்மை விததியாய இகரம்‌ 
.புணர்ந்துசெட்டத; இம்வாறு கொள்ளாமல்‌ முதனிலை ச்சொழிலாகு 
பெொசாசவுமல்‌ கொள்ளலாம்‌. பூணிலாமென்முல என்பதைப்‌ பூண்‌ 
இலா மென்முலை பெனப்‌ பதம்‌ பிரித்து, பூண்கள்‌ இல்லத மென்‌ 
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மூலயென உரைச்தலுமாம்‌. விரசவேதனைபரின்றவளாசலால்‌ ரணி 
யும்‌ ௮ணிர்திலளென்பது கருச்‌.த. போர - செயவென்‌ வாய்பாட்‌ 
டெதிர்கால வினையெச்சம்‌. இச்சொல்‌ போத எனவும்‌ வழங்கும்‌.(௧0௨) 


அஅன்னங்கா ணீங்களுமவ்‌ வாஇத்தன்‌ ரூலும்போய்‌ 
மன்னும்‌ படியகலா வல்லிரவின்‌ - மின்னும்‌ 
மமைத்தாரை வல்லிருட்கும்‌ வாடைக்கு நாங்கள்‌ 
பிழைத்தால்வர்‌ தேனென்னும்‌ போ்‌. 


(இ-ள்‌.) அன்னங்காள்‌ - அன்னவ்‌ஈளே, நீங்களும்‌ - நீங்களும்‌, 
அவ்வாதித்தன்‌ சானும்‌ போய்‌ - அச்சூரியனும்‌ போக, மன்னும்படி . 
தான்‌ நிலைபெறும்படி, ௮சலாத நீங்குகலில்லா*, வல்‌ இரவில்‌ - வள்‌ 
மையாசய இரசாவில்‌, மின்னும்‌ - மின்னுன்ற, மழை-மேகங்களின ௪, 
சாசைச்கும்‌ - துளியினின்றும்‌, வல்‌ இருட்கும்‌ - வலீய இருளினின்‌ 
அம்‌, வாடைக்தம்‌ - வாடையிளின் லும்‌, சாங்கள்‌ பிமைத்தால்‌ - காங்கள்‌ 
திப்மியிருந்தால்‌, வ்தேன்‌ என்னும்‌ - பிறந்தேனென்று சொல்லப்படும்‌, 
பேர்‌ - சர்த்தியுண்டு, எ-று, 

(வி- ரை.) தன்னைப்பற்றி வருர்துன்ற உயிர்ச்தோழியரைத்‌ 
தின்னொடுபடுத்தி காங்கள்‌! என்றும்‌, அ.ர்கள்‌ தன்னைப்போல விரகம்‌ 
சொண்டவர்ச எல்லராதலால்‌ கான்‌ பிழையேனென்னும்‌ கருச்சால்‌ 
வந்தன்‌! என்றும்‌. பிழைத்சலி னருமைகருதிப்‌ *பேர்‌' என்றுங்‌ கூறி 
ஞள்‌, பேரென்னும்‌ எழுகாய்க்கு உண்டென்னும்‌ பயனிலை குறைந்‌ து 
நின்றது. ஆதிச்சன்‌-௮இ.இ புத்திரன்‌. ௮ என்‌ னுஞ்‌ சுட்டு இருளைச்‌ 
சடினெற உயர்வைச்‌ சுட்டிநின்றது தாரை வல்லிருள்‌ - அஃறிணை யுக 
மை ச்சொசையாசலால்‌ பன்மையீறு பெற்றில 2. இருட்குமென்ற வும்‌ 
மை வாடையென்பதைச்‌ குறித்‌ துவர்ச எண்ணும்னை, குவ்வுருபிரண்‌ 
டும்‌ 8 சாவத னீங்கற்பொருஎன. போய்‌-போக என்பசன்‌ இரிபு. ௮௪ 
லாத என்னும்‌ எதிர்மறைப்‌ பெபசெச்சம்‌ ஈறு சொதச்சலாய்‌ நின்றது) 
இசனை 4சாவவென்‌ மொழிமீத்றுயிர்‌ மெய்சாசலும்‌ விதி? என்னும்‌ 


410 நளவெண்பா மூலமும்‌ உரையும்‌. 


விதியை உபலச்சணமாகக்‌ கொண்டு, இப்பெயசெச்சத்திது கெட்ட 
செனின்‌, சொல்‌ - சாவ வென்லுஞ்‌ செயவெனெச்சச்‌, இறுதி வ௪ 
சல்‌ கெடுசலு முரித்சே?' என்னுஞ்‌ சூத்த த்துக்கு உரையாசிரியரும்‌, 
சச்ரினார்க்ினியாரும்‌, ஈன்‌ - சாவவென்‌ மொழிமீற்‌ நுயிர்மெய்‌ சாத 
லும்விதி'? என்ப,சற்கு உரைசாசரும்‌, இங்வாறு கொள்ளாமையாலும்‌, 
கன்னூலுரைகாரர்‌ இப்புணர்ச்சி சாவக்குச்தனா னென்பதுபோலச்‌ 
சிற்‌ சதல்லாமையால்‌ சாதலும்‌ விதியென்றா ரென்றமையாலும்‌, இத 
சாவ என்னும்‌ சொல்லுக்கே கூறிய சறப்புவிதியாதலாலும்‌, சுழ.ற்றாச்‌ 
தடி, இரியாச்சக்சரம்‌, உடையாச்சட்டி. என எதிர்‌ பறைப்பெயரெச்சம்‌ 
யாவும்‌ ஈறு கெட்டு வருமாதலாலும்‌, சாவ வினையெச்சம்‌ அகலாத 
பெயசெச்சமாதலா லும்‌, ௮.து உடன்பாடு, இது எதிர்மறையாதலாலும்‌, 
இது பிசயோகலிவேக விதியெனின்‌, இர்தூல்‌ சொல்காப்பியவுரையி 
னும்‌, சன்லூலுசைபினுஞ்‌ ற சசன்றாதலாலும்‌, இங்கனங்‌ கொள்ளல்‌ 
குற்றமென்ச. (௧௦௩) 
* செப்பிளங்‌ கொங்கைமீர்‌ இங்கட்‌ சுடர்பட்டுக்‌ 
கொப்புளங்‌ கொண்ட குளிர்வானை - இப்பொழுதும்‌ 
மீன்பொதிர்‌து நின்ற விஈம்பென்ப தென்கொலோ 
தேன்பொஇக்த வாயாற்‌ நெரிக்த. 
(இ-ள்‌.) செப்பு - சிமிழ்டோன்ற, இளகொல்கைமீர்‌ - இளமை 
வாயெ முலைகளையுடைய மாசர்களே, திங்கள்சுடர்‌ சர்தினுடையநிலா, 
பட்ட-பட்டதனால்‌, கொப்புளங்‌ சொண்ட-சொப்புளஎங்களைச்‌ சொண்ட, 
குளிர்‌ வானை - குளிர்ச்சியா அசாயத்சை, இப்பொழுதும்‌ - இப்‌ 
போதும்‌, தேன்‌ பொதஇக்ச வாயால்‌ - தேன்போலுஞ்‌ சொற்கள்‌ கிரம்‌ 
பிய வாயினால்‌, தெரிந்து - அணிந்து, மீன்‌ - விண்மீன்கள்‌, பொதித்து 
தின்ற - கிதைர்துகின்ற, விசும்பு என்பது - ஆகாயமென்று சொல்லு 
தல்‌, என்னோ , யா.தகாணமோ, ௭-௮. 
(வி-ரை,) இப்போது மென்றது உமதருலுள்ள சன்‌ கிலா 
லால்‌ உடல்‌ வெதும்புவதைக்‌ கண்கூடாசச்‌ சாணுங்காலத்து மென்‌ 
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பதை, உம்மை - உயர்வுசிறப்போடு இறந்தது சழீஇயத. செப்பென்‌ 
பைப்‌ பெயர்ச்சொலாகச்கொள்ளாமல்‌, வினைத்தொகை வினைச்சொலா 
கச்‌ சொண்டு, புகழப்பரிடன்ற என உரைப்பினும்‌ பொருர்தும்‌, பட்டு 
செயவெனெச்சத்திரிபு. சொப்புஎமென்னும்‌ பெயரினடியாகச்‌ கொப்‌ 
புளி, சொப்புரித்சல்‌, சொப்புளித்‌,த, கொப்புளிச்‌.து, கொப்புளித்சான்‌ 
என வினைவிகற்பங்கள்‌ பிறக்கும்‌. குளிர்வானென்றது நிலாவின்‌ 
வெப்பத்தைச்‌ சறப்பித்தற்கு. கொல்‌ - அசை. ஒ-இசக்கப்பொரு௭ .த.() 


காலும்‌ தடங்காவுங்‌ சாமன்‌ படைவிடு 
வாலுக்தேர்‌ விஇ மறிசடலும்‌ - மீனக்‌ 
கொடியாடை வையமெல்லாங்‌ கோதண்ட சாலை 
பொடியாடி கொன்றதெல்லாம்‌ பொய்‌, 


(௫-ள்‌.) கானும்‌-காடும்‌, தடம்‌ - தடாசங்களும்‌, சாவும்‌ - சோலை 
யும்‌, காமன்‌ படை வீர-மன்மதனுடைய ஆயுதங்களுள்ள வீ) வானும்‌- 
ஆசாயமும்‌, சேர்‌ வீதி - தேர்‌ ஒூகின்ற வீதி, மறி கடலும்‌ - அலைகள்‌ 
மடங்குசன்ற கடலும்‌, மீனம்‌ - மினெழுதிய, கொடி ஆடை-கொடிச்‌ 
லை, மையம்‌ எல்லாம்‌ - பூமிமுழுமையும்‌, கோ சண்ட சாலை - வில்‌ 
லெூிச்துப்‌ பழகுமிடம்‌; (ஆசலால்‌) பொடி. ஆடி. - மேனி முழுமையும்‌ 
இருகிற்றை.பணிர்த வன்‌, கொன்றது எல்லாம்‌ - சொன்ற சரித்திர 
முழுமையும்‌, பொய்‌ - பொய்யாம்‌, எ-று, 


(வி-ரை.) மன்மதனுடைய மலரம்புகளில்‌ முல்லைமலர்‌ சாட்டி. 

லும்‌, தாமரைமலர்‌ நீலோற்பலமலர்‌ குளத்திலும்‌, மாமலர்‌ ௮சோசமலர்‌ 

*போலையிலும்‌ உள்ளன ஆதலால்‌ அவை மூன்றையும்‌ படைவீடாசவும்‌, 
அவன்‌ தேராயெ தென்காற்று உலாவுவதாகையால்‌ ஆாயத்சைச்‌ 

தேரோடும்‌ விதியாசவும்‌, மகசமீன்‌ உலாவுளெ.ற,ச கையால்‌ சடலைச்‌ 

கொடிச்?லையாகவும்‌, எல்லா வுயிர்களையும்‌ எய்‌பவனுசலால்‌, அ௨ற்றுச்‌ 

இ_டமாயெ பூமியை வில்லெத்துத்‌ திரியுமிடமாகவும்‌ குறித்தனள்‌, 

தடம்‌ பெரும்பாலும்‌ சாவைச்‌ சார்ர்சேயிருத்தலால்‌ சாவோடெண்ணப்‌ 
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பட்டத; தடங்கா என்பதற்குப்‌ பொருட்புணர்ச்சி யிலச்சணம்‌ 2௪0௩-ம்‌ 
செய்யுளில்‌ தாரையல்லிருளென்பதற்‌ குரைத்தாங்‌ குரைத்துச்கொள்ச, 
மையம்‌ “ஒருமொழி யொழிதன்‌ இனங்கொளற்‌ குரித்தே'” என்பத 
ளால்‌ மற்ற புவனங்களையுங்கொள்ள கின்று; வையமெல்லாம்‌, கொ 
ன்றதெல்லாம்‌ என்பன ஒருமையில்‌ பன்மைவர்த வழுவி. பொடி. 
மாஒ என்பதில்‌ இகரவிகுதி வினைமுதற்பொருண்மை விகுதி, (௪௦௫) 
கொள்க போ இன்ற துயிசென்னுங்‌ கோளாவின்‌ 
மூள்ளெயிரோ மூரி நிலாவென்லும்‌ - உள்ளம்‌ 

கொடி இரா வென்லும்‌ குழையும்‌ தழல்போல்‌ 

நெடி திரா வாய்புலசா கின்று, 

(இ-ள்‌.) நெடிது - பெடுநேரம்‌, இசா - உட்கார்க்து, வாய்புலரா 
நின்று - வாய்‌ உலராநின்று, உயிர்‌ - என்னுபிர்‌, கொள்ளை போூன்‌ 
ற.த - கொள்ளைபோகாகின்றது, என்னும்‌ - என்கின்றாள்‌; மூரி - வலி 
யமைர்த, நிலா - பிறைச்சர்திரன்‌, கோள்‌ அரவின்‌ - இராகுக்கோளா 
இய பாம்பின.அ, முள்‌ எயிறோ - முள்போன்ற பல்லோ, என்னும்‌-என்‌ 
இன்றாள்‌; (என்பாலிரங்கிச்‌ செல்லாமையால்‌) இரா - இராப்பொழுது, 
உள்ளம்‌ சொடி.து - மனம்‌ கொடியது, என்னும்‌ - என்இன்றாள்‌) தழல்‌ 
போல - தீயில்‌ விழுந்தாற்போல, குழையும்‌ - சோர்கின்றாள்‌, ௪-௮. 

(வி-ரை ) சழல்போல்‌ நெடி.இிரா என்பதற்கு, தழல்போல்‌ - தியி 
லிருப்பதபோல, நெடிது இரா - (பூவணையில்‌) நெரி7நரம்‌ இருக்கு, 
என உரைத்சலுமாம்‌ கொள்ளேபோடன் ற தயிசென்பது முதலி.பன 
வற்றைத்‌ தனித்தனிப்‌ பலமுறை கூறன்‌ மனளென்ப ,தணர்த்தற்கு 
ஆங்காங்கு என்னுமென முடித்துக்‌ கூறினர்‌. என்னு 1, குழையுமென்‌ 
னும்‌ செய்புமென்‌ வாய்பாட்டு நிகழ்கால வினைமுற்றில்‌ உம்‌ விகுதி 
சாலங்காட்டியது. கிலா-பண்பாகுபெயர்‌. இரா உள்ங்கொடியத [ஈன்‌- 
பொது- சூ. - ௨௬] இல்‌, /சொற்றொ௮ மித்றிசன்‌ பெற்றி” என்பச 
னால்‌ வச்ச பால்‌வழு௨மைதி. ஓ - உயர்வு சிறப்போடு யெப்பொருள2 
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ல்‌ உ. 

இசா என்னும்‌ செய்யா என்னும்‌ லாய்பாட்டிற$தசால வினையெச்சம்‌ 
தால்‌ செடி.த சாலத்தின்மேலஅ; இ௫ பண்பழ்‌.யாகப்‌ பிறந்த ஓன்றன்‌ 
படர்ச்சைப்‌ பெயர்‌) நெடிமை-பகுஇ, த - ஒன்றன்‌ படர்க்சை விரு), 
மையீறுகசெட்டதம்‌, பகுதியீற்றுகரம்‌ இகரமாதலும்‌ சக்தி. புலராகின்‌ 
றென்னும்‌ நிகழ்கால வினையெச்சமாகய சனேவினை என்லுமென்னும்‌ 
முூதல்வினைகளைச்‌ கொண்டது. (௪௦௪) 

வெங்கதிரோன்‌ றன்னை விழுவூப்‌ புழுங்கயோ 

கொங்கை யனலிழ்‌ கொளுக்திியா - இங்கள்‌ 

விரிகின்ற வெண்ணிலவால்‌ வேகின்ற தேயோ 


எரிகின்ற தென்னோ விரா, 


(௫-ள்‌.) இரா - இசாப்பொழு, சான, வெம்‌ கதிரோன்‌ சன்னை- 
வெப்பமாய இரணங்களையுடைய சூரியனை, விழுங்கப்‌ புமுக்கியோ - 
விழுங்க (அவனால்‌) சொதிப்பெடு*தோ, கொங்கை அனலின்‌ - என்‌ 
முலைகளின்‌ வெப்பத்தால்‌, சொஞக்தியோ-எரிச்சப்பட்டோ, தங்கள்‌ - 
சந்திரனது, விரிகின்ற - பரவுஏன்ற, பெள்‌ நிலவால்‌-பெண்மையாகய 
நிலாவினால்‌, வே௫ன்றதோ - வேசாகின்றதினாலோ, எரிஇன்்‌ற.த - எரி 
இன்றதற்குக்‌ சாரணம்‌, என்னோ - மாசோ (௮.றியேன்‌), எ.து, 


(வி-ற ர.) புழுங்கி, கொளுக்கியென்னும்‌ காரணப்பொருளன 
ஆயெ வினையெச்சம்‌ இசண்டடுக்கி எரி௫ன்றசென்னும்‌ லினைகொண் 
டன, ஏ - ஈற்றசை. மு.தலிலுள்ள ஓ மூன்றும்‌ 3யேப்பொருளன; மற்‌ 

தது. இரச்சப்பொருளு. கொளுர்தி - செயப்பாட்டி,றர்தகால வினை 

யெச்சம்‌) கொளு£த - பகுதி, ௮-௪) ரியை, பட-செ.பப்பாட்டு வினைப்‌ 

பொருண்மை விகுதி, உகரக்கேடும்‌ பசரத்தோற்றமுஞ்‌ சந்தி, ௮ 

ச்‌௫ மொருபகுதி, உ-வினையெச்ச விகுதி, பததி ஒற்றிரட்டலும்‌ ௨௪ 

சச்கேடும்‌ சந்தி, ஒ்‌.நிரட்டலே காலங்காட்டிய, இதில்‌ படு விகுதி 

தொகுத்தலாயிற்று. என்‌-எவனென்லும்‌ வினாவினைச்‌ குறிப்புமுற் றின்‌ 
8 
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மரு௨. நிலவு-நிலா என்பதன்‌ விசாரமொழி; இரா என்பதும்‌ இரவு 
எனவரும்‌, (௧௦௭) 


மொழி பலவோ ரிரவாயிற்‌ ரோவென்லும்‌ 
கோழி குரலடைச்‌ச தோவென்லும்‌ - ஆழி 
அயிலாதோ வென்னுஞ்‌ சடர்மதியல்‌ கான்ற 
வெயிலா ஓுடலுருகா ஸீழ்ந்து, 


(இ- ள்‌.) சடர்‌ மதி - ஒளியுள்ள சர்தான்‌, சான்ற: வீசிய, கெயி 
லால்‌ - வெப்பமாடியெ நிலவால்‌, உடல்‌ உருகா - உடல்மெலிந்து, வீழ்‌ 
ந்து - விழுர்‌,து, பல ஊழி - பலஊழிகாலத்தால்‌, ஓர்‌ இரவு - இங்லோ 
ரிராத்திரிப்பொழுது, ஆயிற்றோ - சமைக்ததோ, என்னும்‌ - என்னா 
நின்றாள்‌; கோழி- (சாமமறிர்‌து கூவுகின்ற) சேவற்சோழி, குரல்‌ 
வடைத்சசோ - குரல்‌ ௮டைச்சப்பட்டதோ, என்னும்‌ - என்னாகின்‌ 
ர்‌) ஆழி - சடல்‌, துமிலாதோ - நித்‌திரிக்கா? சா, என்னும்‌ - என்னு 
நின்றாள்‌, எ - று. ர்‌ 

(வி-ரை,) மறுராள்‌ சளனுக்கு மாலைசூடு காளாதலால்‌ விடியலை 
சோக்‌ யிருப்பவளுக்கு இரா நீண்டதாகத்‌ தோன்ற, (பல ஆழி இரகா 
யிற்றோ? என்றும்‌, எண்ணம்‌ அவன்மேவிருத்தலால்‌ கோழியின்‌ குரல்‌ 
கேளாதவளாய்ச்‌ (கோழிகுர லடைத் தோ" என்றும்‌, கடல்‌ இசவில்‌ 
இடைவிடாது ஒலிக்கு பேரொலியைத்‌ தன்‌ எண்ணம்‌ போகச்த 
போதெல்லாம்‌ சேட்டன்‌ றாய்‌, ௮ (தமிலாசோ! என்றும்‌ கூறு 
கின்றாலாயினாள்‌. பல ஊழியென்பது ஊழிபலவென் று பின்முன்ளாச 
நிற்றலால்‌ இ நபெயரொட்டுப்‌ பண்பு த்தொகசைகிலைசொடரில்‌ சழாத்‌ 
தொடசென்க. இதனித்றில்‌ மூஷைனுருபு சொகுத்‌சலாயித்று, பல - 
பண்படியாசப்‌ பிறர்‌; பலவின்படர்ச்சைப்பெயர்‌. கோழி * சாதியொரு 
மை. ஆழி-அழமுடையசென்னும்‌ பொருளில்‌ அழ்‌- பகுத, இ- வினை 
முசற்பொருண்மை விகுதி; வட்டமா யிருப்பதென்னும்‌ பொருளில்‌ 
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பண்பாகுபெயர்‌, மதியமென்படில்‌ ௮ம்‌ சாரியை, கான்ற 5 காரியப்‌ 
பொருளதாகிய இறர்தகாலப்‌ பெயரெச்சம்‌) கால்‌ - பருதி, ற. இறம்க 
கால இடைநிலை, ௮ - பெடசெச்சவிகு ௫, லகம்‌ றகரமாதல்‌ சந்தி, 
அது னகாமாசல்‌ மெலித்சல்‌, இற இலக்கணை. வெயில்‌ - பண்புப்‌ 
பெயர்‌; வெம்‌-பகுதி, இல்‌-பகு௫ிப்பொருள்‌ விருகி, மகரம்‌ பகரமாதன்‌ 
சக்தி; இது பண்பாகுபெயராய்ர்‌ ரூரியனொளியை உணர்ந்டிற்‌ற; இல்‌ 
வில்‌ விகுதிபைச்‌ குறில்‌, நெடிலென்பவற்றிலுங்‌ காண்‌ஈ, நிலவு சய, 
யின்‌ உடலை வெதப்புதலால்‌ அதனை வெயில்‌" என்றார்‌. ஒ மூன்றும்‌ 
வினாகோட இசச்கப்பொருளன. (₹௦௮) 


* அடி வரிவண்‌ டரு?க பறக்க 
வாடி. மெலிவாள்‌ வனமுலை மல்‌ - ஐடிப்‌ 
பொனறையாசகச்‌ சோர்வாள்‌ த்தது அற்‌ காமத்‌ 


துறைவா யடங்காச்‌ பர்‌. 


(ட-ள்‌.) வரி வண்டு-ேேறுகளமை$த வண்டுகள்‌, ஆட. - டிக்‌ 
கொண்டு, அருகு - தன்பச்கத்‌ இல்‌, பறச்சவே - பறத்தலினாலெயே, 
வாடி - உடல்லாஏ,, மெலிவாள்‌ - மெலிகின்றவளும்‌, கனமுலை . அழ 
இயமுலைகள்‌, மேலே ஒடி-மேலே உயர்ச்து, பொற ஆச-ஈமைமாருழ 
லால்‌, சேரீர்காள்‌ - தளர்ச்சகியுடைபவளுமாகிய சமயர்தி, சாமத்‌ கறை 
வாய்‌ - காமமாயெ.துறைபில்‌, (உண்டாகிய) அடங்காத அர்‌-சணியாத 
அன்பத்தை, பொறுக்குமோ - ச9ச்சவல்லவளோ, எ.று., 


(வி-ரை.) பறச்சமே வாடிமெலிதலாவறு பறத்தலாலுண்டாகும்‌ 
காற்றுக்குப்‌ பொறுக்காமல்‌ வாடி ௦லிதல்‌. மு.தலிலுள்ள ஏ ஈற்றசை; 
மத்றது பிரிகிலை. போறை - சொழிலடி யாகப்‌ பிந$த.யர்‌ பொற 
பகுதி, 3-செயப்பபபொருண்மை கிரு, உகசம்சேடுசக்தி, பறச்ச ஆக 
என்னும்‌ இரண்டெச்சமூம்‌ சாரணப்பொருளனவாயெ இறர்தகாகச்‌ 
செயகெனெச்சம்‌. ஓ-௪ தீர்மதை. (5௧) 
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ஈர மதியே யிளரிலவே யிங்கே 
சோர்குழலின்‌ மீதே சொரிவதெவன்‌ - மாசன்‌ 
பொரவளிக்கான்‌.கண்ணி யுனக்குப்‌ புலரா 
இரவளித்தா னல்லனோ வின்று, 


(இ-ள்‌.) ஈசமதியே - குளிர்ச்யொ௫ய சர்‌ சரனே, மாரன்‌-மன்‌ 
மதன்‌, இன்று - இத்தினம்‌, பொர - போர்செய்யலே, கண்ணி . அம்‌ 
பைமா$லையை, உனக்கு அளித்தான்‌ அல்லனோ - உனக்குச்‌ கொடுத்‌ 
தான்‌) புலராத - விடியாத, இரவு அளித்தான்‌ ௮ல்லனோ-இராவையே 
சொடுத்தான்‌) (அவ்விரண்டும்‌ பெற்று) இளநிலவே-மென்மையாகய 
நிலாவையே, இங்ஙனே - என்னிடத்திலேயே, சோர்குழலின்‌ மத - 
அவிழ்ந்த கூர்தலின்மேலிடத்த, சொரிவது எவன்‌-பொழிவது யாது 
காரணம்‌, எ-று. 

(வி - ரை,) சந்திரனே! போர்செய்தற்காகத்‌ தம்பைமாலையை 
யும்‌, அப்போர்‌ நெரிம்பொழுது செய்வதற்கு விடியாத இராவையும்‌ 
மன்ம,தனால்‌ சொடுச்சப்பெற்றுவரத நீ வேறு கன்னிகளிடத்திலும்‌ 
செல்லாமல்‌ என்னொருத்தியினிடத்திலேயேகின்று போசாடுவதென்ன 
வென்றாளென்பது கருத்‌.௪. அம்மாலையையும்‌, காலத்தையும்‌ பெரு 
விடின்‌ என்னொருத்தியையே பொருதல்‌ தக தியென்பது குறிப்பெச்‌ 
சம்‌, முன்னுள்ள ஏ இரண்டும்‌ பிரிநிலை. பின்னதொன்றும்‌ ஈற்றசை. 
அல்லனோ என இரண்டெதிர்மறைபாற்கூறல்‌ தேற்றப்பொருள்படு 
சற்காதலால்‌ அத்‌ ேேற்றத்தைப்‌ பொர, இ! வென்பவற்றோடு சேர்த்‌.தப்‌ 
பொருள்‌ கூறினாம்‌. (௧௧௦) 

தீரல்கு நிலவின்‌ றழல்போய்த்‌ தலைகொள்ளத்‌ 
தேங்குழல்‌ சேர்‌ வண்டு சறைவெ_ம்ப - ம்குயிர்ப்பின்‌ 
தாமங்‌ கரியாத்‌ தனியே தளர்கின்றாள்‌ 

யாடங்‌ சரியாக வின்௮., 
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(ட-ள்‌.) தாங்கு - சான்‌ எற்சின்ற, நிலவின்‌ சழல்‌ - நிலாவா 
இய தீ, போய்‌ - மேலெழுந்து, தலை கொள்ள-தலையைப்‌ பற்றியசஞல்‌, 
தேன்‌ குழல்‌ - மணமமைந்த கூந்தலில்‌, சேர்வண்டு - மொய்த்த வண்டு 
கள்‌, இறை வெ.தும்ப-சிறைகள்‌ வேசவும்‌, ஒங்கு உயிர்ப்பின்‌-ரீளஎன்‌ ற 
சுவாசத்தால்‌, சாமம்‌ கரியா - பூமாலைகள்‌ கரிந்துபோகவும்‌, இன்‌.நு - 
இச்தினம்‌, யாமம்‌ கரி 5 இராப்போ.து சாட்சியாக, தனியே தளர்‌ 
சன்றாள்‌ - ஒன்றியாகவே தளர்கன்றாள்‌, எ-று. 

(வி-ரை.) கரியா என்னும்‌ செய்யாவென்னும்‌ வாய்‌பாட்டுவினை 
யெச்சம்‌ கரியவென்பதன்‌ இரிபு. சாமம்‌ புறத்‌ துறுப்புளொன்றா தலால்‌, 
அதன்‌ வினையாகிய கரியாவென்னுஞ்‌ சனைவினை தளர்சன்றாளென்‌ 
னும்‌ முதல்வனை சொண்டதெனினும்‌ பொருந்தும்‌, யாமங்கரியாசத்‌ 
தனியே தளர்கின்றா ளென்‌. றமையால்‌, தோழியர்‌ துயின்றனர்களென்‌ 
பது விளம்‌இற்று, ஏ - பிரிநிலை. தாங்கு கிலவு-வினைத்தொகை நிலைத்‌ 
தொடர்‌) தாங்கும்‌ நிலவெனப்‌ பதம்‌ பிரிக்சன்‌ பெயசெச்சச்‌ தொசா 
நிலைச்‌ தொடசென்ச, (௪௪௪) 

மையுற்ற கண்ணருவி வார வளைசோசக்‌ 

கையிற்‌ கபோலத்‌ தலம்வைக்‌.து - மெய்வருந்தித்‌ 
தேனிருந்ச பூப்கணையே தியாகத்‌ தேமொழியாள்‌ 
தானிருந்து செய்வா டவம்‌. 

(ட-ள்‌.) சேன்‌ மொழியாள்‌ - சேனினினிமைபோலும்‌ இனி 
மையாகயெ சொல்லையுடையாள்‌, மை உற்ற-மைதங்யெ, சண்‌ அருவி - 
'சண்களின ௮ நீர்ப்பெருக்கு, வார-ஒழுகவும்‌, வளை சோர - (உடல்மெ 
லிர்ததனல்‌) வளையல்கள்‌ கழலவும்‌, கையில்‌-உள்ளங்கையில்‌, கபோலத்‌ 
தலம்‌ வைத்து-சன்னத்‌ இனத இடத்தைவைச்து, சேன்‌ இருந்த-வண்டு. 
கள்‌ மொய்த்த, பூ கணையே-புஷ்பபாணங்களே, தியாக-தியைப்போல, 
சான்‌ இருந்து - தான்‌ அதிலிருர்‌.த) மெய்‌ வருந்தி - உடல்வருக்தி, 
தவம்‌ செய்யாள்‌ - தவத்சைச்செய்வாள்‌, எ-று. 
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(வி- மை.) மன்மதனுக்கு அம்புகள்‌ மலசாதலால்‌ ௮ணையிற்‌ பரப்‌ 
பி.யமலர்‌ 'பூங்கணை' என்னப்பட்டது, கருதிய ஒன்றை அடையும்படி 
தியிலிருர்‌ த , சண்களில்‌ அரர்தக்‌ சண்ணீர்‌ வடிய உடல்‌ மெலியா 
கின்று சவஞ்செய்வாரைப்போல,களனை ௮டையுங்கரு தீ துடையாளாய்ப்‌ 
பூவணையிலிருக்து கணணீர்வடிய, சையினின்‌, ஏம்‌ வளையல்கள்‌ கழலும்‌ 
படி. உடல்‌ இளைத்து வருச்துன்‌ றனளா தலால்‌, அவளிருப்பைத்‌ தவச்‌ 
செயலாகக்‌ குறி.ததனர்‌. கபோலத்தலம்‌ - ஒற்றுமைப்பொருளசாகிய 
ஆரரம்வேற்றுமைத்‌ தொகைநிலைச்தொடர்‌ பூங்கணை-மூன்றாம்‌ வேற்‌ 
மை யுருபும்பயனும்‌ உடன்‌ சொக்க தொகைகிலைத்சொடசாகவும்‌, 
பண்புத்தொகைகிலைத்சொடராகவும்‌ கொள்ளக்டெக்த2; விரிந்தால்‌ 
பூவாற்சமைத்தகணை, பூவா கணையென முறையே விரியும்‌. (௧௧௨) 


அள்ளிக்‌ கொளலா யடையத்‌ இரண்டொன்றாய்க்‌ 
கொள்ளிக்கும்‌ விள்ளா த கூரிருளாய்‌ - உள்ளம்‌ 
புதையவே வைச்ச பொதுமகவிர்‌ தங்கள்‌ 

இதயமே போன்ற இரா, 

(௫-ள்‌.) இசா-இராச்காலமான2, அள்ளிக்கொளல்‌ ஆய்‌-அள்ளிச்‌ 
கொள்ளுதற்குச்‌ தீகுதியுடையதா9) அடைய-உலகமுற்தம்‌, ஒன்றாய்த்‌ 
திசண்ெ - ஒரு தன்மைபதாய்த்‌ திசண்டு, கொள்ளிக்கு.ம்‌ - - இக்கொள்‌ 
ஸியினாலும்‌, வில்ளா,த - பேஇக்சப்படாத, கூம்‌ இருளாய்‌-மிக்க இருளை 
புடையதாசி, பொதுமகளிர்‌ - வேரியர்கள்‌, தங்கள்‌ உள்ளம்‌ - தங்சன்‌ 
கருத்தை, புதையவே வத்த - பிறருக்குத்‌ சோன்றாமலேவைத்ச, இத, 
யமேபோன்ஐ.த - மனத்தையே ஒச்திருர்தது, ௭ - ௮, 


(வி-ரை.) பொதுமகளிர்‌ இதயம்போலுதலாவ.த அவர்களுடைய 
மனம்‌ இன்னதென யாவருக்கும்‌ அறியுக்கடாதனுபோல உலடஃப்‌ 
பொருள்சளில்‌ ஒருபொருளுர்‌ தோன்று தபடி. இருஏடர்ச்சதா யிருச்த 
“தென்பது. சொளவாய்‌, ஒன்றாய்‌, இருளாய்‌ என்பன ருணிகயச்‌ குண 
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மாகச்‌ உறுவசோர்‌ மரபுவழுவமைதி, அடையமென்பது செயவெ 
னெச்சமாயினும்‌ இங்கு எஞ்சாமைப்பொருள௮. கொள்ளி - தொழிலடி 
யாகப்‌ பிறந்த பெயர்ச்சொல்‌) சொள்‌ - பகுதி, ள்‌ - சந்தி, இ- செயப்படு 
பொருண்மைவிகு இ;.பொருள்‌ தியால்சொள்ளப்பட்டதென்பது. நான்க 
னுருபு மூன்றாவசன்‌ கருவிப்பொருளில்‌ வந்தது. உள்ளம்‌ - இடவாகு 
பெயர்‌. ஏ இரண்டில்‌ முன்னது சேற்றம்‌; பின்னது பிரிகிலை. (௧௧௩) 


ஊக்க சொல்ல ரொலிக்குந்‌ துடிக்குரலர்‌ 
விக்கிப கச்சையர்‌ வேல்வாளர்‌ - காக்க 
இடையாமக்‌ காவலர்கள்‌ போக்தா ரிருளின்‌ 
புடைவா யிருள்புடைத்தாற்‌ போன்று. 


(இ-ள்‌.) இடையாமம்‌ காவலர்கள்‌ - டுச்சாமத்தில்‌ சாவல்‌ செய்‌ 
வோர்‌, ஊச்சிய சொல்லர்‌ - உரச்ச சொல்லையுடையாராய்‌, ஒலிக்கும்‌ - 
ஒலிக்ச்ற, அடிக்குரலர்‌-பறைபின.து ஒசையையுடையாசாய்‌, வீக்யெ 
கச்சையர்‌ - இறுசச்சட்டிய கச்சையுடையாராய்‌, வேல்‌ வாளர்‌ - வேலை 
யும்‌ வாளையுமுடையாராய்‌, காக்க - (ஈகரத்தைச்‌) கா௮ல்செய்யும்படி, 
இருளின்புை-இருளில்‌, வாய்‌-௮மைக்த, இருள்‌ புடைத்தால்போன்.று- 
இருள்‌ தடித்து உருக்சொண்டாற்போன்று, போந்தார்‌ - வந்தார்கள்‌, 
எஃறு. 

(வி-ரை ) புடைத்தல்‌ - பருத்தலாதலால்‌, அதற்குத்‌ தடி.த்து உருச்‌ 
கோடலென்றாம்‌. இடையாமம்‌ காவலர்கள்‌ கறுப்புச்சட்டை ௮ணிச்தவ 
சாதலால்‌ (இரள்புடைத்தாற்‌ போன்று” என்றார்‌. இங்வாறன்றி, இரு 

“ஸின்ன்ய்ப்புடை - வர்த இருளினத தாடையில்‌, இருள்புடைத்தால்‌ 
போன்று - வேறு இருள்‌ ௮றைரந்தாற்போன்று என உடைப்பிலும்‌ 
பொருச்தும்‌. ௮ச்காவலர்கள்‌ பறையடிச்குமொலி வரத இருள்‌ சமயக்தி 
யை வருத்துவதைச்‌ சசெசாமல்‌ வேறிறாளான.த ௮வ்விருளின்‌ தாடை 
யில்‌ அறையும்‌ ஒலிபோல இருச்தசென்பது கருத்து, வாய்ப்புடை யென்‌ 
லும்‌ பண்புத்தற்ெமைப்‌ பொருளதாயெ ஆறும்வேற்றுமைத்தொசை 
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நிலைத்தொடராச நின்ற சொற்றொடர்‌ புடைலாயென நிற்றலால்‌, அவ்‌ 

வேற்றுமைத்‌ தொகையில்‌ தழாத்தொடராய்‌, இலச்சணப்போலியா 

யிற்று, புடை - பச்சம்‌, சொல்லர்முதலிய கான்கு குறிப்பு வினைமுற்றுச்‌ 

களும்‌ வினையெர்சமாய்ப்‌ போக்தாசென்னும்‌ வினை சொண்டன. (௧௪௪) 
சேமம்‌ களிறபுகச்‌ இம்பாலின்‌ செவ்வழியாழ்‌ 

தாழுள்‌ ஞறைபுகுதத்‌ தார்வண்டு - காமன்றன்‌ 

பூவாளி யைந்திற்‌ புகத்தயில்‌ புச்சகதே 

யோவா முக்டீ ௬லகு. 

(ட-ள்‌.) சனிறு - யானைகள்‌, சேமம்‌ புச-காவலிடத்‌இற்சேர, இம்‌ 
பாலின்‌ - மதுரமாயெ பால்போலு.ம்‌ இனிமையினையுடைய, செல்வழி 
யாழ்‌ - செவ்வழி என்னும்‌ இராகத்தினேப்‌ பாடுதற்செம்த வீணை 
கள்‌, உறை உள்புகுத - உறையிற்சேர, தார்‌ வண்டு - (மார்சர்‌ ௮ணிக்‌ 
ஹுள்ள) மாலைமிற்‌ படிந்திருச வண்கெள்‌, சாமன்றன்‌ - மன்மதனு 
டைய, 8 - டூந்தாயெ, பூவாளியில்புச -புஷ்பபாணங்களிற்சேர,முர்‌ 
நீர்‌ - சடலாற்‌ சூழப்பட்ட, உலகு - உலகத்‌இலுள்ளவர்கள்‌, ஒலா.து - 
( தூங்குதற்குரிய காலர்‌) தவராமல்‌, துயில்‌ புக்கது -' தூக்கத்தில்‌ அமர்‌ 
ந்தனர்‌, ௭- று, 

(வி-ரை.) புச, புகுத என்னும்‌ அகரவீற்று வினையெச்சங்கள்‌ 
உடனிகழ்ச்சிப்பொருளில்‌ வந்தமையின்‌ நிகழ்காலங்‌ குறித்தன. புகுத 
என்பதில்‌ புகு-பகு.தி. திம்பாலின்‌: இதில்‌ இன்‌ 886, சனுருபு ஒப்புப்பொ 
ரள. இனிமை என்னும்‌ பொதுத்தன்மை தொக்கு நின்றமையின்‌. 
இது: தொசையுவமமாம்‌, உள்‌்உறை என்பசை உறையுள்‌ எனமாற்றுக. 
உள்‌ - ஏழனுருபு. பூவாளி 8இல்‌ 86 பூவாளியில்‌ என இயைச்‌உ, 
இர்‌. துவாளி, பூவாளி எனச்‌ கூட்ட; இவற்றுண்‌ முன்னது பண்புச்‌ 
தொகைகிலைத்தொடர்‌, பின்ன.த இருபெயரொட்டுப்‌ பண்பு ச்தொசை 
திலைத்தொடர்‌ காமலுக்குரியபூவாளி?தா௨ன:-நாமரை;மா,அசோகம்‌, 
முல்லை, ரீலோற்பலம்‌ என்பவை; இவையர்மென்பதை, *'குடைகலித்ச 
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நன்கஞ்சங்‌ கோதறு குதப்பூ, கடியு மசோகர்‌ தளவு காவி - படையெடு 
தீத; வாங்காச்‌ சமர்விளைக்கு மாரனுக்‌ செப்போதுமங்கை, நீங்காக்‌ 
கணையாகினை””என்‌.றதனாலறிக, முக்கீர்‌-மூன்றாமெ ரீர்மையை(சன்மை 
யை) புடைய என்றாசலின்‌ பண்புத்சொகைப்‌ புறர்துப்‌பிறந்ச ௮ன்‌ 
மொழித்சதொசைச்‌ சாரணப்பெயர்‌; கடலுக்கு மூன்றாகயெ நீர்மை: ஆச்‌ 
கல்‌, அளித்தல்‌, அழித்தல்‌ என்பன. மூன்றுவகை பாய நீரையுடைபது 
என்றுங்‌ கூறுவர்‌, மூன்றுவசை நீராவன:-ஆற்றுநீர்‌, ஊற்று$ர்‌ வேற்று 
நீர்‌ என்பன. உலகு - இடகாகு பெயர்‌. உலகு என்று கூறியதற்கேற்பப்‌ 
புச்சது என்று கூறினர்‌. புகு,சல்‌ ஈண்டு அமர்சல்‌; இஃது இலக்கணை. 
ஊன்றின்‌ நுவகையா லுள்ள வுயிர்புறம்பே 
தோன்றும்‌ கழுதர்‌ துயின்றதே - தான்ற 
னுளைசோராச்‌ சோர வுடல்சோச வாயி 


ட 3 ட. 
னிரைசோரச்‌ கைசோர நின்று, 


(-ள்‌.) ஊன்‌ தின்‌.று - மாமிசத்தைப்‌ புத்து, உவகையால்‌ 4 
(அதனாலான) சந்தோஷத்தினால்‌, உள்ள உயிர்‌-அகத்தில்‌ உள்ள மூச்சு, 
புறம்பே-வெளியில்‌, தோன்றும்‌ கழுதும்‌ - காணும்படியுள்ள பேயும்‌? 
தன்‌ உரை - தன்சொல்‌, சோரச்‌ சோர - மிகவுர்‌ தளரவும்‌, உடல்‌ சோர- 
தேகர்கள£வும்‌ வாயின்‌-வாயினின்‌௮, இரை சோர-உணவு விழவும்‌, சை 
சோச-கை சோவும்‌, நின்று துயின்ற - கின்று தூக்கெது, எஃழு. 

(வி-ரை.) புறம்பே தோன்‌ற என்றமையால்‌ உள்ள உயிர்‌ என்ற 
தற்கு ௮கத்தேயுள்ள உயிர்‌ எனப்‌ பொருள்‌ கூறப்பட்டது, உயிர்‌ - மத 
னிலைச்‌ தொழிற்பெயர்‌) இதனடியாச உயிர்த்தல்‌, உயிர்த்த, உயிர்ச்‌, 
உயிர்த்தான்‌ என வினைவிகற்பங்ச ஞண்டாதலறிச, புறம்பு என்பது 
பலபொருள்‌ ஒருமொழியாகிய பெயர்ச்சொல்‌) இத புறம்‌ என்பதற்‌ 
குரிய பொருளினும்‌ வேறான பொருள்களை யுடையசாதலின்‌ புறம்‌ 
என்பதனோர பகுஇப்பொருள்‌ விகுதியாயெ பசரவுகாஞ்‌ சேர்ந்து 
கச்சசன்று, சமுதம்‌ என்பதிலுள்ள உம்மை, இரவெல்லாம்‌ பிர 
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மல்‌ திரியும்‌ சழுதுச்‌ து.பின்றது என்னும்‌ பொருளையும்‌, மற்றப்‌ பிசா 
ணிகள்‌ தயின்றதே யன்றிச்‌ சமு.துந்‌ துயின்ற த என்னும்‌ பொருளையுர்‌ 
தருதலின்‌ உயர்வுசிறப்போடுகூடிய எச்சப்பொருள௮. ஈண்டு உயர்வு 
இறப்புக்‌ குறவருமருளுங்குன்று என்படிற்‌ போன்ற,௪. கழுது 
மற்றைய பிராணிகளைப்போல்‌ இரவில்‌ துயிலாமல்‌ திரிவதா யிருத்த 
லாற்றான்‌ அதன்‌ அ.பிலை மேலைச்செய்யுளில்‌ *முர்நீருலகு துயில்புக்க,௪ 
என்றதனுள்‌ அடக்காமல்‌ வேறாகச்‌ கூறினர்‌. சோரச்சோச என்னும்‌ 
அடுக்கு மிகுதிப்பொருளது. வாயின்‌ இரை - 8ர்தன்றொசை. சழுதும்‌ 
கின்ற அபின்றது என்க, (௧௧௪௬) 


அன்றி லொருகண்‌ டுயின்‌ ஜொருக ணுூர்வத்தா 
லின்‌ றுணைமேல்‌ வைத்துறங்கு மென்‌ னுஞ்சொ - லின்று 
தவிர்ர்ததே போலாற்றிச்‌ சாம்புசன்ற போதே 

யவிழ்க் கதே கண்ணீ ரவட்கு, 

(ட -ள்‌.) அன்றில்‌ - ஆண்‌ அன்றில்‌, ஒருகண்‌ அயின்று“ஒரு 
கண்ணால்‌ தூங்கி, ஆர்வ, தால்‌ - அன்பினால்‌, இன்‌ அணைமேல்‌ - அனச்‌ 
இனிய (வாழ்ச்கைத்‌) துணை.பாயெ பெட்டையின்மீது, ஒருகண்‌ . மற்‌ 
ஜொருகண்ணை, வைத்து உறங்கும்-வைத்துச்சொண்டு உறச்கம்கொள்‌ 
ஞம்‌, என்னும்‌ சொல-என்று உலகத்சவர்‌ சொல்லும்சொல்லை, இன்று 
சவீர்ச்ததேதபோல-இப்பொழு.து நீங்யெதையே ஒப்ப) (அணை) ௮சற்றி- 
(அப்பெட்டையன்‌ நில்‌) கூவி, சாம்புசன்றபோதே - ஒடுங்குகன்‌.ற 
அச்சணத்திலேயே, அவட்கு - அத்தமயக்திச்கு, கண்‌ நீர்‌ அவிழ்ர்தது- 
சண்களினின்று நீர்‌ ௫பருஇற்று, எ-று, 

(வி-ரை.) ௮ன்‌.நிற்பறவைகளில்‌ ஆணும்‌ பெண்ணும்‌ ஒன்றைலிட்‌' 
டொன்று பிரிதலைச்சயொ; ஆசையால்‌ அப்பெடையன்‌ றில்‌ தன்சா கற்‌ 
சேவல்‌ தன்னைப்‌ பிரிர்சாற்போ லரற்றியசனால்‌ சமயச்திச்குத்‌ தன்காத 
லன்‌ தன்னிடமுத்றுப்பிரிக்சகினைவுண்டாய்ச்சாசன்மிகு தியினால்‌,௪௨ட்‌ 
ருச்சண்ணிர்பெருயெ.து. அன்‌. றில்சொல்லைத்‌ தவிர்க்ததேதபோல என்ச, 
சொல்லைத்தயிர்சலாலது அன்றில்‌ ஒராசண்ணைச்‌ சன்பெடையின்மீன 
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வைத்துக்கொண்டே உறங்கும்‌ என்று உலகத்சவர்கள்‌ அசன்‌ இயற்கை 
யுணர்ச்து சொல்லுஞ்‌ சொல்லின்படி. யன்றி விலூயிருத்தல்‌. தவிர்ச்‌ 
தீதேபோல என்றமையின்‌ ஆண்‌ அன்‌ தில்‌ ௮ங்கனச்‌ சவிரவில்‌லை என 
வும்‌ பெட்டையன்றில்‌ ௮ச்சச்தாலோ, மற்றெக்சாணத்தாலோ ௮சற்‌ 
தியது ஆண்‌ ,அன்றில்‌ ௮ச்சொல்லைத்‌ தலிர்க்சாற்போல்‌ சோன்‌ றிற்‌ 
நெனவும்‌ கொள்க. இங்ஙகனமன்றிச்‌ சொல்‌ என்றதை எழுவாயாக), 
(அன்றிலொருகண்‌ டுயீன்றொருகண்‌ ணார்வத்தால்‌, இன்‌ றுணைமேல்‌ 
வைத்துறங்கும்‌ என்று உலகத்தவர்கள்‌ சொல்லும்‌) சொல்‌ சவிர்ர்ததே 
போல-சொல்பிழைச்துப்போனதே ஒப்ப என்‌ றரைப்மினு மாம்‌. சொல்‌ 
பிழைத்தலாவத ௮ச்சொற்குக்‌ காணமாயெ அன்‌.திலின்‌ இயல்பு தவிர்‌ 
சல்‌. இது காரியத்தைச்‌ காரணமாகச்‌ கூறிய உபசாரவழக்கு, வேறு 
௮ச்சமு தலியவற்றாலன்‌ றிச்‌ சொல்‌ தவிர்ச்ததேபோல என்லும்‌ பொ 
ருள்‌ தருதலின்‌ தவிர்ர்தசே என்பதிலுள்ள ஏஎகாரமும்‌, சிறிது 
கேரம்‌ பொறுத்தன்றி அப்பொழுதே என்னும்‌ பொருள்‌ தருதலின்‌ 
போதே என்பதிலுள்ள ஏகாரமும்‌ பிரிகிலைப்‌ பொருளன. அவிழ்க்சதே 
என்பதிலுள்ள ஏகாரம்‌ ௮சை, சொல்லும்‌ என்னும்‌ எதிர்காலப்‌ பெய 
செச்சம்‌ எ.இிர்சாலங்‌-சாட்டாமல்‌ ஈண்டுத்‌ சமிழ்‌ வழக்குப்பற்றி முகச்‌ 
காலத்திற்குப்‌ பொதலாய்‌ நின்றது. என்னெனின்‌ அச்சொல்‌ எப்‌ 
பொழுதுஞ்‌ சொல்லப்பன்‌றமையின்‌. (௧௧௭) 
ஏழுலகுஞ்‌ சூழிருளா யென்பொருட்டால்‌ வே௫ன்ற 
வாழ்துயர மேதென்‌ நறிகிலேன்‌ - பாழி 
வரையோ வெனுகெடுந்தோண்‌ மன்னாவோ இன்னு 
மிசையோ விரவுக்‌ யொன்‌. 


(இ-ள்‌.) எழ்‌ உழகும்‌ - ஏழுலகங்களும்‌, சூழ்‌ இருளாய்‌ . சூழ்ச்த 
இருளைய/டையனனய்‌, என்‌ பொருட்டால்‌ - எனச்காச, வேன்‌ 2-வே 
இன்‌ சனாலாய, ஆழ்‌ ஐயாம்‌ - மிச்சழுன்பத்திற்குக்காரணம்‌, ஏ.து 
என்று. -தகென்று, அறிவேன்‌ - அறியேன்‌; பாழி - புஜிமுடைய, 
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வரையோ - மலையோ, என்னும்‌ - என்று 8யப்படும்படியான, கூர்‌ 
சோள்‌-சீண்டதோள்களையுடைய, மன்னா - மன்னனே, யான்‌ - சான்‌, 


இரவுக்கு-(இந்‌த) இசாத்திரிக்கு, தின்னும்‌-தின்‌ னுதற்குரிய, இரையோ- 
தீனியோ, எ-று, 


(வி-ரை.) ஏழுலகும்‌ என்றது உபலக்ஷணத்தாம்‌ பதினான்‌குலகை 
யும்‌ உணர்த்தியது. இதில்‌ உம்மை மு.ற்றுப்பொருளது இருள்‌ ஆய்‌ 
என்றதற்கு உடையன என்னுஞ்‌ சொல்லெச்சமாச வருவித்து இரண்ட 
னுருபை இடையிற்‌ பெய்து பொருளுரைச்சப்பட்டது. என்பொருட்‌ 
டால்‌ என்பதில்‌ பொருட்டால்‌ என்பது குவ்வுருபும்‌ ஆக என்பதுஞ்‌ 
சேர்ச்‌ எனக்காக, ௮வனுச்சாக என்றுவருவதுபோலப்‌ பொருட்டு 
என்னுஞ்‌ சொல்‌ ஓருபும்‌, ஆல்‌ என்பதஞ்‌ சேர்ச்‌ துவந்த நான்கனுருபு. 
இது ஏதபட்பொருளது, வேகின்ற ஆழ்து பரம்‌ என்பதில்‌ வே௫ன்ற 
என்பது சாரணப்பொருளில்வந்த நிகழ்காலப்பெ பசெச்சம்‌. அழ்‌ தயரம்‌ 
என்பது வினைத்தொகைசிலைத்தொடர்‌. அறிகிலேன்‌ என்பதில்‌ அறி - 
பகுதி, கு - சாரியை, உகரக்கேடு சந்தி, இல்‌ - எதிர்மறைவிகுதி, 
அனை ச்தமொருபகுதி, ஏன்‌ - சன்மையொருமை வினைஞற்‌்௮ விகுதி. 
தமயந்தி தனக்குத்‌ இச்சுடர்போலத்‌ தோன்றும்‌ சந்திரசரணஙகள்‌ 
எங்கும்‌ பரவியிரு தீதலைக்சண்டு பதினான்‌குலகமு 6 அவற்றால்‌ வே௫ன்ற 
தாச எண்ணி (ஏழுலகும்‌ வே்றஎன்‌.றும்‌, சன்னைஎரித்தற்காச வந்த 
சர்‌. தரரரணங்களாகயெ இச்சுடரில்‌ ஏழுலகும்‌ வேன்றசாக வெண்ணி 
*என்பொருட்டால்‌ வே௫ன்ற! என்றும்‌, வே௫ன்ற துன்பத்தினின்்‌றுர்‌ 
தப்பமுடியாமல்‌ இருள்‌ சூழ்ர்தமை துன்பமிகுதற்குச்‌ சசாரணமாயிற்‌ 
ஹென்பான்‌ சூழ்‌ இருளாய்‌ வே௫ன்ற ஆழ்‌ துயரம்‌” என்றுங்‌ கூறினாள்‌ 
என்ச, வரையோ என்பதில்‌ ஒ ஐயப்பொருளது. மன்னாவோ என்பதில்‌ 
ஒ.இரச்சப்பொருளது, இரையோ என்ப.ில்‌ ஓ வினாப்பொருளது. () 


கருவிக்கு நீங்காத காரிருள்வாயக்‌ கங்கு 
அருவிப்‌ புகுந்த சா.லூதை - பருகக்கார்‌ 
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வண்டுபோ கட்ட மலர்போன்‌ மருண்மாலை 
யுண்டு?பா கட்ட வுயிர்க்கு, 


(௫-ள்‌.) சார்‌ வண்டு-கருமையாகிய வண்டுகள்‌, பருப்போகட்ட- 
குடித்துவிட்டுப்‌ போய்விட்ட, மலர்போல-பூவைப்போல, மருள்‌ மாலை- 
மயக்கத்ரைச்‌ செய்பு மாலைப்பொழுது, உண்டு - உண்ண, போகட்ட ஃ 
(சாரம்‌) நீங்கெ, உயிர்க்கு - என்‌ உயிரைச்‌ குடித்தற்கு, கருவிக்கும்‌ - 
ஆயுதங்களுக்கும்‌, நீங்காத - போகாத, கார்‌ இநள்வாய்‌ - கருமையாகய 
இருட்டில்‌, ஊதை - காற்று, சங்குல்‌ - இருட்டை, உருவி-ஊடருவிச்‌ 
கொண்டு, புகுந்தது த வந்தது, 52 

(வி- மை) இச்காலத்திற்‌ போய்விட்ட என்பதபோல அச்சா 
லத்திறழ்‌ போசட்ட என்பது வழக்சாறுடையசா யிருந்தது; போ-பகுஇ, 
கு- சாரியை, உகரச்சேடு சந்தி, அடு - பகுஇப்பொருள்‌ விகுதி, 
போகடு - அனைத்துமோர்பகுஇி. மருள்மாலை என்பத மருளைச்‌ செய்பு 
மாலை என்றாதலால்‌ இரண்டனுருபும்‌ பயனும்‌ உடன்சொச்ச தொகை 
நிலைத்சொடர்‌) எல்லாப்‌ அிராணிகளு மயங்கு மாலை எனச்‌ கொண்டால்‌ 
காசணட்பொருளதாகிய காலங்கர$்தபெயசெச்சத்தொடர்‌.உண்டு- ஏதுப்‌ 
பொருளதா௫ய செயவென்னெச்சத்திரிபு. கருவிக்கு-இஇில்‌ கு என்னு 
சான்சன்‌. உருபு ஏதுப்பொருள.த. காரிருள்‌, கார்‌ வண்டு என்பன ௮ல்‌ 
வழிப்புணர்ச்சிப்‌ பண்புத்தொகைநிலைத்தொடர்‌, (௪௧௧) 


எழுத்திருக்கு மேமாந்‌அ பூமாக்‌ தவிசின்‌ 
விழுந்‌ திருக்கு குர்‌ சனத பிபை மீளச்‌ - செழுக்தாளத்‌' 
த ணோடு சேர்க்குர்‌ அணையே௮ மில்லாதே 
காணோடு நின்றழியு நைந்து, 
-(6-ள்‌.) பூ மாந்தவிசின்‌ - பூக்களையும்‌ மாந்தளிர்சளையும்‌ பரப்பிய 
ஆசனத்தினின்‌௮, ஏமாந்து - (ளமசாராஜனத உருவெளித்தோற்றச்‌ 
சைச்‌ சண்ட) சச்தோஷிச்‌த; எழுந்திருக்கும்‌ - எழுர்‌இருப்பாள்‌; விழு 
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ந்து இருச்சும்‌ - (அம்மன்னனைக்‌ சாணாமையால்‌) மீண்டும்‌ அதில்‌ 
விழுக்துடெப்பாள்‌) மீள - மறுபடியும்‌ எழுர்து, சன்‌ உடம்பை - சன்‌ 
தேகத்தை, செழும்‌ தாளம்‌ - செழுமையாயெ முத்துச்சளைப்‌ பதித்த, 
தூணோடு - தூணிற்பொருகந்த, சேர்க்கும்‌ - சேர்ப்பாள்‌; சாணோடு - 
(௮ங்கனஞ்‌ செய்ச சன்‌ செய்கையினால்‌ தனக்குண்டான) வெட்கத்தி 
னால்‌, கின்று - அசைபாமல்‌ நின்று, ஏதும்‌ ணை இல்லாது - ஒரு 
துணையும்‌ இல்லாமையால்‌, கைந்து அழியும்‌ - மிகுதியும்‌ ௮ருச்துவாள்‌, 
எ-று. 

(வி-ரை.) சன்னுடம்பைத்‌ தூணிற்பொருர்தச்‌ சேர்த்து ௮௪ஞ 
லுற்ற காணத்தினால்‌ அசைவற்று நின்று தணையேது மில்லாமையி 
னால்‌ நைந்து ௮ழிவாள்‌ என இயைத்துச்சொள்க. கைர்‌ அழிகாள்‌ 
என்னு ௦ இவ்மொருபொருட்‌ பன்மொழி மிகுதிப்பொருளன. எழுச்‌ 
திருக்கும்‌, விழுந்திருக்கும்‌, சேர்க்கும்‌ என்பன பலர்பாலொழிந்த மற்‌ 
றைய காற்பாற்படர்ச்கையில்வரும்‌ செய்யும்‌ என்னும்‌ வாய்பாட்டு வினை 
மூற்‌.ற; *செப்யுகிகழ்‌ பெதிர்வும்‌'' என்றபடி நிகழ்காலத்தையும்‌' ஐதர்‌ 
காலச்தையும்‌ உணர்த்தும்‌ இவற்றின்‌உம்விகுதியும்‌, அழிவாள்‌ என்பதி 
லுள்ள எதிர்சால முணர்த்தும்‌ ௨௧ இடைநிலையும்‌ அந்நிகழ்சால எதிர்‌ 
காலங்களை யுணர்ச்தாமல்‌ ௮ச்சமமச்‌ தனச்குண்டாயிருர்ததன்‌ மையினால்‌ 
சமயந்தி ௮ங்கனம்‌ பல்காற்புரிர்தனள்‌ என்னும்‌ பொருளை முணர்‌ச்தின 
வென்ச. ௮ச்செய்கைகளால்‌ காணமுற்றாள்‌ மீண்டும்‌ ௮ங்கனம்‌ புரிச்த 
சென்னெனின்‌ சாதன்மிக்‌ கூர்ச்தார்க்கு ௮க்கால்‌ ஒரு நிமிடமும்‌ ஒன்‌ 
லும்‌ ஞாபகத்தில்‌ நில்லாமை இயல்பன்றே ? ஆகையினால்‌ அவளும்‌ 
அன்னதன்மை யெய்திய அக்கால்‌ புரிந்தனள்‌ என்ச, தூணோடு என்‌: 
பதில்‌ மூன்றனுருபு எழனுருபோடு மயங்யெத. மீள என்பது மறுபடி. 
என்னும்‌ பொருள,சாசவின்‌ இடைச்சொல்‌, ஈண்டு எழுர்துகின்று 
என்றது இசையெச்சம்‌, காதன்மிக்கூர்ந்தார்க்குப்‌ புச்திமயக்கத்தினால்‌ 
எழுதல்‌ விழுசன்‌ முதலியன இயல்பாகலின்‌, எழுச்திருக்கு மென்ற 
தற்கு அக்கனம்‌ பொருள்‌. உரு அ உருவெளித்சோத்றல்‌ சண்ட எழுச்‌ 
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இருக்குர என்று பொருள்‌ கூறியசென்னெனின்‌ 'ஏமார்து' என்றச 
னாற்‌ கூறப்பட்டதென்க, ஏமாப்பு - மகழ்ச்சி, அச்சமயம்‌ அவளத 
ம௫ழ்ச்சிச்குக்‌ காரணம்‌ உருவெளித்தோற்றமேயாம்‌, தாளத்தூண்‌ - 
இரசண்டலுருபும்பயனு முடன்றொச்க தொகைகிலைத்தொடர்‌. ராணோடு 
என்ப இல்‌ உடனிகழ்ச்சப்பொருளதாகிய தட உருபு ஈண்டு ஏழுபுத்‌ 
பொருளில்‌ வரது, (௧௨௦) 


விரின்‌ ற மெல்லமளி வெண்ணிலவின்‌ மீதே 

சொரி௫ன்ற காரிருள்‌ பாற்‌ சோரும்‌ - புரிகுழலைத்‌ 

தாங்கும்‌ தளருக்‌ தழலே மடி. யிர்க்கு 

மேங்குர்‌ யசோ டிருந்த. 

(௫-ள்‌.) வெண்கிலவின்மி* - வெண்மையா௫ய சந்திரிகையின்‌ 
மேல்‌, சொரிசன்ற-சொரியப்படுின்‌ ற, காரிருள்போல்‌-கருமைமாகெ 
இருட்டைப்போல, விரிகின்ற - சாள்தோறும்‌ பரப்பப்படுிசன்ற, மெல்‌ 
அமளி-மென்மையாயெ பூக்கைபின்மேல்‌, சோரும்‌ - அவிழ்க்து விழு 
இன்ற, புரி குழலை - சுருண்ட கூந்தலை, தாங்கும்‌ - கைபிலேஈதுவாள்‌; 
தீளரும்‌ - சோர்வாள்‌) சழலே - நெருப்பே என்னும்படி, நெடு உயிர்ச்‌ 
கும்‌ - பெருமூச்செறிலாள்‌; தயரோடு இருந்து - துயரத்துடன்‌ உட்‌ 
கார்க்து, ஏங்கும்‌ உ வருந்துவாள்‌, எ - று, 

(வி-ரை.) படிச்சையின்மேல்‌ கூந்தல்‌ அவிழ்$து விழுதல்‌ வெள்‌ 
ளிய சச்திரிகையின்மேல்‌ இருட்டைச்‌ சொரிர்சாம்‌ போலிருர்ததென்ற 
மையின்‌ ௮மளி என்றது மேலே டுவண்டுஇல்‌ பாப்பப்பெற்ற படுக்சை 

உபயென்க. மெல்லமளி என்றமையின்‌ இல௮ம்பஞ்சு மெத்தை என்௪, 
விரிஎன்ற என்ப விரிச்சப்பங்கின்ற என்னுஞ்‌ செயப்பாட்டு வினைப்‌ 
பொருளில்‌ வந்த செய்வினை; ஈண்டு நிகழ்காலம்‌ நாடோறும்‌ விரிச்சப்‌ 
பழெலை யுணர்த்திற்று. தாங்கும்‌, சளரு.ம்‌, எல்கும்‌ என்பனவு முற்கூறிய 
படி இல்ஙனம்‌ பன்முறைப்‌ புரியாகின்றனள்‌ என்லும்‌ பொருளைத்‌ 
தந்தனமென்க, புரிகுழல்‌ - வினைத்தொகை நிலைத்தொடர்‌) புரிவாயெ 
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குழல்‌ எனின்‌ பண்புத்தொகை நிலைத்தொடர்‌, இப்பொருளில்‌ புரி 

என்பத மு.தனிலை,ச்‌ தொழிற்பெயர்‌. தழலே என்றவிடத்துப்‌ போல 

என்னும்‌ சொல்லைச்‌ தர்‌ துரைத்தது சொல்லெச்சம்‌. (௪௨௧) 
உடைய மிடுக்கெல்லா மென்மேலே யோச்ச 

விடிய மிடுக்கன்மை யாலோ - கொடியன்மேன்‌ 

மாகாதல்‌ வைக்ததோ மன்னவரத மின்னருளோ 

வேகாத தென்னோ விரா. 

(இ-ள்‌.) உடைய - சனக்குள்ள, மிடுக்கு எல்லாம்‌ - வன்மைமுழமு 
தையும்‌, என்மேல்‌ ஐச்சி - என்மீது செலுத்தி (அதனால்‌), விடிய-விடி. 
தற்கு, மிடுக்கு இன்மையாலோ - வன்மை.ில்லாமற்‌ போய்விட்டத 
னாலோ, சொடியன்மேல்‌-கொடியவனா௫ய மன்ம.,சன்மி.௮, மா காதல்‌ - 
மிச்சசாதலை, வைத்ததோ - வைத்திருக்கன்றசோ, மன்னவர்தம்‌ - ஈள 
மகாராஜன, இன்‌ ௮ருளோ - இனிய அருளினாலோ, இசா - இரவா 
னது, ஏசாத.து-போகாதசற்குக்‌ காரணம்‌, என்னோ-இவற்றுள்‌ யாதோ, 
௭-2. 

(வி-ரை.] உடைய - குறிப்புப்பெயரெச்சம்‌; உடை - பகுதி, 
ஒச்சி என்னும்‌ இறந்தகால வினையெச்சம்‌ ஈண்டுச்‌ சாரணப்‌ பொருள 
தாய்‌ நின்றது. ஒகாரங்கள்‌ கான்கனுள்‌ முன்னுள்ள மூஷ்றும்‌ 8யப்‌ 
பொருளன, மற்றொன்று ௮சை, (௪௨௨) 

மயங்குர்‌ தெளியு மனகடுக்கும்‌ வெய்துற்‌ 
லுயங்கும்‌ வறிதே யுலாவும்‌ - வயங்கிழைபோய்ச்‌ 
சோருக்‌ அயிலுக்‌ தயிலாக்‌ கருநெடுங்க 

ணீருங்‌ கடைசோச நின்று, 

(டு-ள்‌.) மயங்கும்‌ - மருளுவாள்‌) தெளியும்‌ - தெளிவுசொள்ளு 
வாள்‌) மனம்‌ ஈூல்கும்‌ - மன ஈரங்குவாள்‌; வெய்த உற்று - (தேகத்திற்‌ 
'கொதிப்பேறப்பெற்று (அதனால்‌), உயங்கும்‌ - வாவொள்‌) வதி - 
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வீணூச, உலாவும்‌ - (சுற்றித்‌) இரிவாள்‌; வயம்கு - பிரகாசிச்ன்ற, 
இழை - ஆபசணங்கள்‌, போய்‌ - (தேகமெலிவால்‌) நீங்க, (௮தசண்‌9) 
சோரும்‌ - தளீருவாள்‌; அயிலாத - (சான்‌ அ.பிலவெண்ணினும்‌) அயில்‌ 
கொள்ளாத, கெரி - விசாலமாகயெ, கரும்‌ கண்‌ - கருவிழியையுடைய 
சண்ணினஅ௮, கடை - கடையில்‌, நீர்‌ சோர நின்று - ரீரொழுகநின்‌ ல, 
துயிலும்‌ - உறங்குவாள்‌, எ-று. 


(வி-ரை.) மனடங்கும்‌ - இணைவழுலமை இ, வெய்த என்பதில்‌ 
த: அரிது என்பதிற்போலப்‌ பகுதிப்பொருள்‌ விகுதி, கெய்ஜற்று 
என்பதற்குத்‌ சேசம்‌ வெப்பமுடையதாக என்று பொருள்‌ சொள்ளு 
தலுமாம்‌. இப்பொருளில்‌ து-ஒன்‌ றன்படர்க்கை விகுதி; கருமை என்‌ 
னும்‌ பண்பு பண்பியை யுணர்த்தியது இலக்கணை. நீரும்‌ என்பதிலுள்ள 
உம்மை ௮சை. துயிலாத கெடுங்கருங்கட்‌ கடைநீர்‌ சோரநின்று த.பி ஓ 
மென இயைச்ச, (௪௨௩) 

விழு௮ படத்திணிர்த வில்கருள்வாய்ப்‌ பட்டுக்‌ 

கழுதும்‌ வழி2தடும்‌ கங்குற்‌ - பொழுகடையே 

நீருபிர்க்குங்‌ கண்ணோ செஞ்சு வீழ்வார்த 


மாருபிர்க்கு முண்டோ வாண்‌. 


(ஒ-ள்‌.) கழுதும்‌ - பிசாசும்‌ விழுதுபட - விமுதுதோன்றும்‌ 
படி, இணிர்ச - வன்மையுற்ற, வீங்கு இருள்காய்‌ - பெருயெ இருட்‌ 
டில்‌, பட்டு - அகப்பட்டு (௮,தளால்‌) , வழிதேடும்‌-வழியைச்தேடுன்‌ ற, 
கங்குல்‌ பொழுதிடை - இராச்சாலத்தில்‌, செஞ்சுரு9 - மனங்கசைச்‌ ச, 
ர்‌ உயிர்க்கும்‌ - நீசைச்சொரிஏன் ற, கண்ணோ? - சண்களுடன்‌, வீழ்‌ 
வார்தம்‌-அழிஏன்‌,ற காசலருடைய, ஆருயிர்க்கும்‌-அருமையாகிய உயிர்‌ 
க்கும்‌, அரண்‌ உண்டோ - சாத்தற்குரியபொருள்‌ உள்ளதோ, ௭-.ற., 


(வி-ரை.) பலகாட்பட நின்று முதிர்ர்த ஆலமரங்கள்‌ விதெல்‌ 
போல விழுதுவிட்ட லில்ருளென்ச, ஆலமாங்சள்‌ விட்டவிழு- 
க 
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பூமியிலூன்றி அவை வன்மை யுறுதற்குச்‌ சாரணமாதஃ போலி ௮ல்‌ 
விருள்‌ விட்டவிழு தம்‌ பூமியிற்பிது ௮து வன்மைபுறுதற்குச்‌ காண 
மாயிற்சென்பார்‌ 'விழுதுபடத்‌ இணி*த இருள்‌! என்றார்‌. இரவிற்றடை 
யின்றித்‌ இரியுங்‌ சமு.தம்‌ என்னும்‌ பொருள்சாலின்‌ கழுதம்‌ என்பதி 
லுள்ள உம்மை உயர்வுரிறப்புப்‌ பொருளது, கங்குற்பொழுது என்‌ 
ப. சங்குலாசெய பொழுசென்றாதலின்‌ இருபெயரொட்டுப்‌ பண்புத்‌. 
தொகசைகிலைச்தொடர்‌. சங்குற்‌ பொழுகிடை கெஞ்சுருக நீருயிர்க்குங்‌ 
சண்ணோடு வீழ்வார்‌ என இயைச்ச, சண்ணோட என்பஇல்‌ ஜூ உருபு 
அ௮டைமொழிப்‌ பொருளது, அரண்‌ - முசனிலைபெறாத்‌ சொழிழ்‌ 
பெயர்‌) சாவல்‌ என்பது பொருள்‌. ௮.௮ தொழிலாகுபெயராய்ச்‌ காத்தற்‌ 
குரியபொருளை யுணர்த்திற்று. சாச்தற்குரியசென்னும்‌ பொருள்‌ தர௬௪ 
லின்‌ உயிர்க்கும்‌ என்பதிலுள்ள உம்மையும்‌ உயர்வுறப்புப்‌ பொரு 
எது. புன்னெறியினாலன்றி ஈன்னெறியினாலான காதலுடையார்சம்‌ 
உயிரென்பார்‌ 'ஆருயிர்‌' என்றார்‌, (௧௨௪) 
பூசராதங்‌ கைம்மலரும்‌ பூங்குமுத மும்மு௫ழ்ப்பச்‌ 
காசினியுர்‌ தாமரையுங்‌ சுண்விழிப்ப - வாச 
மலர்ந்ததேங்‌ கோதையா ளாழ்துயாத்‌ தோடு 
புலர்க்‌த2,த யற்றைப்‌ பொழுது. 

(இ.ஸ்‌.) பூசுசர்தம்‌ - பிராமணர்களுடைய, ரைம்மலஞும்‌-கையா 
இய மலர்களும்‌, பூங்‌ தமூதமும்‌ - அழசகாகயெ ஆம்பன்மலர்சளும்‌, மு௫ழ்‌ 
ப்ப - குவியவும்‌, காரினியும்‌ - பூமியிலுள்ளோரும்‌, தாமரையும்‌ - தாம 
ரைப்பூவும்‌, சண்‌ விழிப்ப- சண்‌ இறக்கவும்‌, அற்றைப்பொழுது - அன்‌ 
றைய இராச்காலம்‌, வாசம்‌ - ஈல்லமணம்‌, அலர்ச்சுபசவின, சேங்சோ 
தையாள்‌ * சேனையுடைய மாலையையணிர்ச சமயர்தியினத, ஆழ்‌ அய 
சத்தோடு - மிக்கதுன்பத்சோடு, புலர்க்சத - நீம்இற்ற, ௭-௮. 


(வி-ரை;) பூசார்‌ - பூசேவர்கள்‌; பூமியிலுள்ளலர்சளில்‌ சேவர்‌ 
சளைப்போழ்‌ சல்வி முதலியவுற்றா,ற்‌ றர சவர்சள்‌, அக்கனம்‌ பண்டைச்‌ 
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காலந்தொட்டுச்‌ றந்து விளங்னெஃகர்சள்‌ பிராமணர்களாதலின்‌ ௮௨ர்‌ 
களைப்‌ பூதேவரென்றல்‌ பண்டையலழக்கு; ஒருகோடி பூசேவருங்‌ 
சைதொழுங்சோயை!' என்றதுங்காண்க. சுரர்‌-சுராை (௮முதச்ழை) 
உண்பவர்கள்‌ தேவர்கள்‌. குமுசம்‌, சாமரை என்பன முசலாரு பெயர்‌ 
கள்‌. மு௫இழ்ப்ப:ர.இழ்‌-பகு இ, ப்‌-௪.௫) ப்‌-விரித்‌தல்‌ விகாரம்‌, ௮-விகுதி. 
அண்விழிப்ப என்றதற்கு மனிதர்‌ சண்‌ இறக்கவும்‌, தாமரைப்பூ மலரவும்‌ 
எனப்‌ பொருள்கொள்க, பரசுராமசால்‌ காரிபமுனிவருக்குச்‌ சானஞ்‌ 
செய்யப்பட்டதாகலின்‌ பூமிக்குச்‌ சாசினி என்னும்‌ பெயருண்டாயிற்று, 
இசவுப்பொழுது நீல்கிற்று என்பதைப்‌ பொழுதுவிடிர்தது என்பது 
உலகவழக்காதலின்‌ (பொழுது புலர்ச்தது” என்றதற்கு இராப்பொழு.த 
நீங்கிற்று எனப்‌ பொருளுரைக்சப்பட்டது. பொழுதுவிடிர்தது இனி 
மாம்‌ விரைவில்‌ 5௦ து சாதல.ராகிய ஈளச்சச்சரவர்த்தியை அடைகோம்‌ 
என்று த2௦யர்தி ம௫ழ்ர்சாள்‌ என்பது கருது. பூசரர் சல்‌ சைகள்‌ எதற்‌ 
காகச்‌ குவிந்தனவெனின்‌ காலைச்சக்தியில்‌ சூரிய ஈ௦ஸ்காசஞ்‌ செய்தற்‌. 
பொருட்டென்ச. குமுதமும்‌ மு௫ழ்ப்ப என்றதில்‌ மகரம்‌ விரித்தல்‌ . 
விசாரமாய்த்‌ தோன்‌ றிநின்ற ௮. (௪௨௫) 

வில்லி சகணைபிழப்ப வெண்மதஇியஞ்‌ சரிழப்பத்‌ 

தொல்லை யிருள்சிறிபச்‌ தோன்றினான்‌ - வல்லி 

மணமாலை வேட்டிடு2 காள்‌ வாளசசர்‌ முன்னே 


குணவாயிற்‌ செங்கதி சான்‌ குன்று. 


(இ- ள்‌.) வல்லி - கொடியையொத்தவளாகிய சீமயர்தியின, 
மணமாலை-கலியாணமாலையை, வேட்டிடு - விரும்மீய, சோள்‌-சோள்‌ 
சளினுடைய, வாள்‌ அசசர்முன்‌ - ஒளியையுடைய அசசர்களுச்சு முன்‌ 
பாச, செங்கதி?ரான்‌ - செம்மையாகிய இரணங்களைமடைய சூரியன்‌) 
வில்லி - றந்தவில்லாளியாய மன்மசன்‌, கணை, இழப்ப - தனக்குரிய 
பாணங்களையிழச்சவு.ம்‌, வெண்ம தியம்‌ - வெண்மையாக நிறத்தினை 
முடைய சந்தன்‌; சீர்‌ இழப்ப-தனத சிறப்பை இழக்சவும்‌, சொல்லை 2 
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((சமயந்தியின்‌) துன்பத்திற்குக்‌ சாரணமா௫ய, இருள்‌ சழிய " இருள்‌ 
பிளவுபடவும்‌ (ஒழியவும்‌), குணவாயில்‌ குன்‌.ஐ-இழக்குத்திசையிலுள்ள 
மலையில்‌, சோன்றினான்‌ - உசயமானான்‌, எ-று. 

(வி-ரை.) இணைவிழைச்சுக்குரிய இரவு நீங்யெபின்‌ மன்மதன்‌ 
செய்யத்தக்சது யாதொன்று மின்மையின்‌ *வில்லி கணையிழப்ப” என்‌ 
ரர்‌. கவிபாடுசலிற்‌ சிதர்தோனையே கவிஞன்‌ என்பதுபோல விற்‌ 
போரிழ்‌ இறக்தோ$னையே வில்லியென்பர்‌; ஆகையினால்‌ வில்லி என்ற 
தீற்குச்‌ றந்த வில்லாளியாயெ மன்ம,சன்‌ என்று பொருள்‌ கூறப்பட்‌ 
ட, சொக்லை இருள்‌ என்றதற்குச்‌ சூரியன்‌ சான்‌ உதித்தற்குமுன்‌ 
இருந்த இருள்‌ என்றுரைப்பினுமாம்‌, வேட்டு: வேள்‌-பகு தி, து-சாரி. 
யை, எகர தரங்கள்‌ டகரமான.து சந்தி, உகரச்கேடு சந்தி, இடு- துணை 
வினை விகுதி, அனைத்து மோர்பகுதியாய்‌ நின்ற வேட்டிடு என்பது 
சோள்‌ என்பதோகூடி. வினைத்சொகைநிலைத்சொடரசாயிற் று, சோள்‌ 
வாளசசர்‌ என்.ற,தந்கு.த்‌ தோளையும்‌, வாளையுமுடைய ௮சசர்‌ என்றுசைச்‌ 
தீலுமாம்‌. (௪௨௪) 


மூசைசெறிக்த காளேழு முற்றியபின்‌ கொற்ற 

வரைசெறிர்ச தோண்மன்னர்‌ வந்தார்‌ - விரைசெறிர்த 

மாலை துவள முடி தயங்க வால்வளையுக்‌ 
காலை முரசும்‌ கலர்து, 

(இ-ள்‌.) முரசு எறிந்த - (மங்கைசயம்வா காளேழென்று) பேரி 
கை அடித்துத்‌ செரிவிக்சப்பட்ட, ஏழுகாளு மு.ற்திய-ஏழுகாளுமுடிக்த, 
பின்‌ - பின்சாளில்‌, கொற்றம்‌ வரை செறிந்த - வெற்றியினையுடைய 
மலையையொர்த, தோள்‌ , மன்னர்‌ தோள்களையுடைய அசசர்கள்‌, 
விரை, செறிர்த - வாசனைபொருக்திய, மாலை தஅவள-மாலைசள்‌ அசைய 
ஓம்‌, மூடி தயல்க-(சங்கள்‌ சரங்களிலுச்ள) சரீடங்கள்‌ பிரகாசிச்சவும்‌, 

.லூல்‌ வளையும்‌ - பெண்டையாயெ சங்குசளின்‌ ஒலியும்‌, காலை முரசம்‌- 
கா$ல. வேளைசவில்‌ அடி.ச்சப்படம்‌ பேரிகைகளின்‌ ஒலியும்‌, கலத்து ஈ 
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ஒன்றோடொன்று சகலர்‌ ஒலிச்கவும்‌, வந்தார்‌ - (சயம்‌ வரமண்டபத்‌ 
இற்கு) வர்தனர்‌, எ-ம. 


(வி-ரை.) வளை, மூசசு என்பன பொருளாகு பெயர்களாய்‌ அவற்‌ 
நின்‌ ஒலிகளை யுணர்த்ெ, கலர்து என்றவிடத்து ஒலிச்சவும்‌ என்‌ 
னுஞ்‌ சொல்லை வருவித்தது சொல்லெச்சமென்க, (௪௨௭) 

மன்றலர்தார்‌ மன்னர்‌ நடுவனைய வந்திருந்தான்‌ 

- கன்று குதட்டிய கார்நீல - முன்றிற்‌ 

கு௮விழிக்கு சேர்நாடன்‌ கோதைபெருங்‌ கண்ணின்‌ 

சிறுவிழிக்கு சோற்றிருக்‌,த சேய்‌. 

(-ள்‌.) சன்‌.று- ஆண்கன்றுகள்‌, குதட்டிய - (வாபிற்சொண்டு) 
குதப்பியு:ிழ்ர்த, கார்‌ நீலம்‌ - கருங்குவளை மலர்கள்‌, முன்றில்‌ - வாச 
லில்‌, கு௮ வீழிச்கும்‌ . (ரன்றாக மலர்ர்து பாராமல்‌) சிறிசேவிழித்தப்‌ 
பார்க்கும்‌, நேர்‌ காடன்‌ - தன்மையையுடைய காட்டையுடையவனாயெ 
கோதை - தமபந்தியினுடைய, பெருக்கண்ணின்‌ - விசாலமாயெ சண்‌ 
ணின௮, 9று விழிக்கு - கடைக்சண்பார்வையைப்‌ பெறுதற்கு, கோத்‌ 
திருக - முற்பிறப்பில்‌ தவம்புரிந்த, சேய்‌ - (வீரத்தின்‌) சுப்பிரமணி 
யனை யொத்தவனா௫ய சளமகாராஜன்‌, வர்‌. - (௮ச்சுயம்‌வா மண்டபத்‌ 
அக்கு) வது, ௮ம்‌ - அழூனயும்‌, மன்றல்‌ - வாசனையினையுமுடைய, 
தீரீர்‌ - மாலையினையணிர்‌௪, மன்னர்‌ ௩9 - அரசர்களின்‌ 89 வில்‌, அணைய 
இருர்தான்‌ - யாவர்க்குஞ்‌ சமீபமாக வீற்றிருந்தான்‌, எ - 3, 


(வி-ரை.) காடன்‌ சேய்‌ எனக்கூட்டி இருபெயரொட்டுப்‌ பண்‌ 
புத்தொகைநிலைத்தொடர்‌ என்ச, சண்ணின்‌ சடையைச்‌ கடைச்சண்‌ 
என்பது மசபாகலின்‌ சண்ணின்‌ சி௮விழி என்றதற்குச்‌ சண்ணினது 
சடைச்சண்‌ எனப்‌ பொருள்‌ கூறப்பட்ட; ௮.௮ உழப்புச்‌ சற்ழெமை 
யாயெ ஆதன்றொசை, சறுவிழி - சடைச்சண்‌) இதில்‌ விழி என்‌ 
பது முதனிலைத்‌ சொழித்பெயர்‌ இத தொழிலாகுபெயராய்ச்‌ சண்ணே 
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யுணர்த்தியத. ற என்பது அல்வாகுபெயர்ப்‌ பொருளாயெ சண்ணை 
விசேஷிச்அ நின்றது; ஆகையால்‌ ௮௫ பண்பு ச்தொகை நிலைத்தொட 
ராய்‌ ஒருசொற்றன்மை மெய்திச்‌ சண்ணின்‌ கடையை யுணர்த்தியது. 
குதட்டிய: குதட்டுஃபகுதி, உசரச்கேடு சக்‌தி, இன்‌ - இறந்தகால இடை, 
நிலை, இதில்‌ னசாமெய்‌ செட்டது சடைக்குறை, யகரமெய்‌ தோன்றிய 
ஞ்‌ சந்தி, ௮-விகுஇி, கோற்றிருக்‌த; கோல்‌-பகுதி, த-சாரியை, ல௪.ர 
தீகரங்கள்‌ றசரமானது சந்தி, உகரக்கேடு சக்தி, இரு - துணைவினை 
விகுதி, த்‌- சந்தி, ௮து ந ஆனது மெலித்தல்‌ விகாரம்‌, த- இறந்தகால 
இடைஙிலை, ௮ ஈ விகுதி, சேய்போல்வானைச்‌ சேய்‌ என்றதோர்‌ உபசாச 
வழக்கு. (௧௨௮) 


,நித்‌இலத்‌இற்‌ பொற்றோடு நீலமணித்‌ தோடாக 
மைத்தடங்கண்‌ செல்ல வயவேரந்தர்‌ - சித்த 
மருங்கே வசவண்டின்‌ பந்தர்க்கழ்‌ வர்தா 
எருங்கேழ்‌ மணிப்பூ ணணங்கு. 


(இ-ள்‌.) வயவேர்தர்‌ - வெற்றியையுடைய அ௮சசர்சளுடைய, கிச்‌ 
இலத்தின்‌ பொன்‌ தோடு - முத்தச்களையுடைய ௮அழ௫ய காதணிகள்‌, 
நீலமணித்தோடு ௮௧ - நீலமணிகளைப்‌ பதித்த சாசணிகளைப்போலக்‌ 
கறுத்துத்தோன்றும்படி, மைத்தடங்கண்‌-(தன்‌) யைச்‌ இட்டப்பெ 
நீற விசாலமாசய கண்கள்‌, செல்ல-(அ.வர்சள்பாற்‌) போக, சத்தம்‌-௮வ்‌ 
வரசர்களுடைய மனங்கள்‌, மருங்கே - தன்பக்கத்தில்‌, வண்டின்வர - 
வண்டுகளைப்டோலத்‌ (சன்னைத்சொடர்ச்‌ த) வர, அருக்கேழ்‌ - மற்ற 
"வற்றிற்கல்லாத ஒளி.பினையுைய, மணி - இரத்தினங்களைப்‌ ப.திச்சப்‌ 
பெற்ற, பூண்‌ ௮ணங்கு - அபரணத்இனை ௮ணிச்ச சமயந்தி, பந்தர்க்‌ 
£ழ்‌-(அம்கு இடப்பட்டிரு்‌த) பந்தலின்‌ £ழ்‌, வந்தால்‌-வ$தனள்‌, எ-று, 


(வி-ரை.) 'கண்செல்ல, சித்தம்வா, அணங்கு பந்தர்கீ£ழ்‌ வந்தாள்‌ 
, என்ச. தமயக்தி ௮ங்கு வர்‌ச அரசர்களைப்‌ பார்த்துக்கொண்டே வச்த 
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'னள்‌ என்பார்‌ 'நித்திலத்தின்‌ பொற்றோடு நீலமணித்‌ சோடாக, மைத்‌ 
தடங்கண்‌ செல்ல! என்றார்‌. நித்திலத்தின்‌ சோ?கள்‌ ரீலமணித்தோசெ 
ளாகத்‌ தோற்றுதற்குச்‌ காரணம்‌ ௮வளது கருவிழியின்‌ ஒளி அவற்றிற்‌ 
பாய்க்தமை. ஆக, வர என்பவற்றுள்‌ ௮௧ விகுதி காரியப்பொருளில்‌ 
வந்தமையின்‌ எதிர்காலத்தையும்‌, செல்ல என்பதில்‌ அகரம்‌ சாரணப்‌ 
பொருளில்‌ வர்சமையின்‌ இற$தகாலத்தையு முணர்த்திற்றென்ச. () 


பேதை மடமயிலைச்‌ சூழும்‌ பிணமான்போற்‌ 
கோதை மடமானைக்‌ கொண்டணைந்த - மாதர்‌ 
மருங்கின்‌ வெளிவழியே மன்னவர்கண்‌ புக்கு 
நெருங்கவே மேன்மே னிநைந்து. 


(இ-ள்‌.) பேதை- எளிமையினையுடைய, மடம்‌ - இளமையா 
யெ, மயிலை - மபிலை, கூழும்‌ - சுற்றுன்ற, பிணை மான்போல்‌-பெண்‌ 
மான்களைப்போல, கோதை - (கையிலே) மாலையினையுடைய, மடம்‌ - 
இளமையினையுடைய, மானை-சமயர்‌ இடை, சொண்டு அணைர்5-அழை 
த்துச்சொண்டு வந்த, மாதர்‌ - பெண்களினுடைய, மருங்கின்‌ - இடுப்‌ 
பின.த, வெளிவழியே - வெளியான இடத்தின்‌ வழியாக, மன்னவர்‌ 
சண்‌ - அரசர்களுடைய கண்கள்‌, மேல்‌ மேல்‌- (முக்திப்பார்ச்கவேண்டி) 
ஒருவர்‌ சண்களின்மேல்‌ ஒருவர்‌ கண்களா, புக்கு-சென்று, நிறைந்து 
அ௮வ்விடைவெளிகளில்‌ நிரம்பி, கெரும்ளெ - கெருச்சமுற்றன, எ-று, 


(வி-மை.) மமிலை மான்கள்‌ சூழ்தல்போலச்‌ சமயம்‌ இயைச்‌ சோழி 
யர்கள்‌ சூழ்்சனர்கள்‌ என்பத முன்‌ இரண்டடியின்‌ கருத்து, கார்காவ 
மூற்றஙாறே சளிகொண்டு சன்‌ அழூய சலாபங்களால்‌ தன்னை அலங்‌ 
கரித்தக்கொண்டு சன்‌ இயல்பான ௮ழடப சாயலுடன்‌ செல்லு மயி 
லைப்போலச்‌ தன்‌ சாதற்குரிய காலமூ.ற்றமையால்‌ தமயர்தி தன்‌ இயற்‌ 
கை யழகு விளங்கச்‌ களிகூர்ர்து அழயெ ஆடையாபரணங்களை யணி 
த்துகொண்டு இயல்பான சன்‌ அழயெ சாயலுடன்‌ சென்றனன்‌ என்‌ 


136 களவேண்பா மூலமும்‌ ஆரையும்‌, 


பார்‌ அவளுக்கு மயிலையுவமையாசவும்‌, ௮ன்‌.ற்‌ அவள்சொண்ட பொ 
லிவு என்றும்‌ அவளோடு பழடயுள்ள சோழியர்களு மருண்டு மருண்டு 
பார்க்கும்படி இருந்தது என்பார்‌ அவர்சஞச்குப்‌ பென்‌ மானை யுவமை 
யாகவும்‌ கூறினார்‌. ௮ன்று தன்‌ இயல்பான அழூய சாயலுடன்‌ சென்‌ 

தன சென்றதென்‌ ? அதற்கு முன்‌ ௮வ்வியற்சைச்‌ சாயலை யிழக்‌ இருக்‌ 
தனனோவெனின்‌,ம்‌, இழக்‌ இிருர் சன்‌, ௮,தனை மயங்குர்தெளியும்‌!? 
என்னும்‌128-ம்‌ செய்யுளில்‌ ''வறிதேயுலாவும்‌'?என்‌.றதனால்‌.ஐ.நிச.மான்‌ 
கஞடன்‌ மானன்றி மபில்‌ செல்லாதாகையினால்‌, *மடமானைச்சொண்‌ 
டணைந்த' என்றார்‌. 'மானைச்சாட்டி மானைப்பிடிப்பாரைப்போல்‌!'” என்‌ 
னும்‌ பழமொழியையும்‌ ஈண்டுக்‌ கவனிச்ச, ஒரு சன்னிகையானவள்‌ 
சுயம்வரத்தில்‌ சான்‌ விரும்பிய புருடனது மார்பை அலங்கரிச்ச ஒரு 

மாலைகொண்டு செல்லுதல்‌ வழக்கம்‌. ஆகலின்‌, ஈண்டுச்‌ (சோதை? 
என்ற அன்று சமயந்தி அவ்வாறு கையிலேந்திச்‌ சென்ற மாலையை 
என்க. றந்த பெண்களுக்கு மார்பும்‌, புட்டமும்‌ ௮கன்‌.று இடை 92 
திருக்குமாகலின்‌ அவ்வித மாசர்கள்‌ ஒருவரோடொருவர்‌ கெருக்சச்‌ 
செல்சையில்‌ அவர்களின்‌ இடைகளின்‌ பகஈத்திற்‌ சக்சாக இடைவளி 
சோன்றும்‌. அவ்விச இடைவெரிசகளின்‌ வழியாக ௮சசர்சள்‌ தமயக்தி 
யைப்‌ பார்த சார்கள்‌ என்பதம்‌, ௮வ்விையெளியானன்றி அவளைப்‌ 
பார்க்கமுடியாவண்ணர்‌ தோழியர்கள்‌ செருச்சமாசச்‌ சூழ்க்திருக்தனர்‌ 
என்பதும்‌ இசன்‌ கருத்து. இவ்விருமாதர்களின்‌ இடைவெளியின்‌ வழி 
யாச றுகேக அரசர்‌ நெருங்இுப்‌ பார்த்‌ தனர்‌ என்பார்‌ :மன்ன௮ர்சண்‌ மேன்‌ 
மேவ்புக்கு, கெருங்கெ எனவும்‌, ஒருபாலுள்ளார்‌ பார்த்துக்சொண்டிரு 
க்கும்‌ இடைவெளியின்‌ வழியாக மத்றொருபாலார்‌ வந்து ௮ற்கனம்‌ 
கெருல்டப்பார்ச்கவெண்ணினும்‌ இடம்‌ பெற்திலர்‌ என்பார்‌ நிறைந்து". 
எனவும்‌ கடறினர்‌. மருங்கின்‌ வெளி என்ற.தம்‌, வெளிவழி என்றம்‌ 
ஆசன்றொசைசள்‌. ஆச என்பது சொல்லெச்சமாக்‌ தொக்குகின்றத. 

டிருல்ளன்‌ வெளி என்றதில்‌ இன்‌ அல்வழிச்கண்வர்த சாரியை என 
வும்‌ ௮௮ பண்புச்சொகைநிலைத்தொடர்‌ எனவுங்சொண்டு அதத்கு 
கருங்காயெ வெளியெனமப்‌ பொருள்‌ கறலாசாசதோவெனின்‌, மரல்‌ 
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செல்லாம்‌ வெளியாயிருப்பின்‌ மன்னவர்கண்கள்‌ மேல்மேல்‌ புக்கு 
நெருக்குண்ண வேண்டியதின்று; ஈண்டு மன்னவர்கண்கள்‌ மேன்மேற்‌ 
புக்கு நெருக்குண்டனகெனச்‌ கூறியிரு த்தலின்‌ ஈண்டு மருங்சை வெளி 
யாகச்‌ கறு,சல்‌ பொருத்த முடைத்தன்று; ஆகலின்‌ ' அங்ஙனம்‌ பொ 
ருள்‌ கூறலாகாசென்ச. (௧௩௦) 


மன்னர்‌ விழித்தா மரைபூச்‌.த மண்டபத்தே [தச்‌ 
பொன்னின்‌ மடப்பாவை போய்ப்புக்காள்‌ - மின்னிறத்‌ 
செய்யதாள்‌ வெள்ளைச்‌ சறையன்னஞ்‌ செங்கமலப்‌ 
பொய்கைவாய்ப்‌ போவதே போன்று, 


(ட-ள்‌.) மின்‌ நிறத்து மின்னலினது நிறத்சை யொத்த, செய்ய - 
செர்கிறத்தினையுடைய, சாள்‌ - கால்களையும்‌, வெள்ளைச்சிறை - வெண்‌ 
மையாடய இறகுளையுமுடைய, அன்னம்‌ - ௮ன்னப்பறவையானது) 
செக்சமல.ம்‌-(மலர்ச்த) செர் சாமரைப்‌ பூக்களையுடைய, பொய்சைவாய்‌- 
தடாகத்தில்‌, போவதே போன்று - செல்லுதலையேயொச்சு, பொன்‌ 
னின்‌ - (அழூனால்‌) இலக்ஷு௩மியைப்போன்‌ ற, மடம்‌ - இளமைப்பரு 
வத்தினையுடைய, பாவை - தமயக்இி, மன்னர்‌ - அரசர்கள, விழித்‌ 
தாமரை - கண்களாயெ சாமரைகள்‌, பூ,த,ச-மலர்ர் தள்ள, மண்டபத்து 
சுயம்‌உரமண்டபத்தில்‌, போய்ப்புச்சாள்‌-சென்று புருந்தனள்‌, எ - று, 


ழ்வி-ரை.) மின்னிறத்‌.த - ஆறன்‌ ரொகைநிலைத்சொடர்‌; மின்‌ 
னல்போன்ற நிற இனையுடைய என்று பொருள்கூ.றுவது பொருத்த 
,மூடைத்சன்௮;என்னெனின்‌ மின்னல்போன்றகிறத்‌தினையுடையஎன்‌ 
பது 'செய்ய' என்பதைச்தமுவாமல்‌ *தாள்‌' என்பசைத்தமுவி *மின்னல்‌ 
போன்ற செக்நிறத்தினையுடைய சாள்‌' என்று பொருளாம்‌; ஆகலே, 
*செய்ய! என்றது மிசையாமாகலின்‌, மின்னலின.து நிறம்போன்ற 
எனின்‌ ௮,த (செய்ய! என்பதைச்‌ தழுவி ௮ச்சூற்றம்‌ படாமல்‌ கேரே 
பெரருள்படுதல்‌ சாண்ச்‌, செய்யதாள்‌ - குறிப்புப்பெயசெச்சச்சொடர்‌, 


198 நளவேண்பா மூலமும்‌ உரையும்‌. 


'கெள்ளைச்சிறை - பண்புத்தொகை நிலைத்சொடர்‌; வெள்ளை நிறத்தினே 
யுடைப சிறை எனின்‌ இரண்டலனுருபும்‌ -பொருளுந்தொச்க தொகை 
யாம்‌. பொய்கைகாய்‌ என்பதில்‌ வாய்‌ ஏழனுருபு போவதே என்பதில்‌ 
ஏ பிரிகிலை, மண்டபத்‌ 2த என்பதில்‌ ஏ ௮சை, போன்று-வீனையெச்ச 
வுலமவுருபு. இதனை, இச்‌ சகம்புகமு ஈச்சினார்க்கினியார்‌, தொல்காப்‌. 
பியம்‌, பொருளதிகாரம்‌ உவமவியலில்‌ அவைதாம்‌, அன்னேய்ப்ப” 
என்னுஞ்‌ சூத்திரவுரைபில்‌ அவை இடைச்சொல்லாடத்‌ தொக்குவரு 
வனவும்‌, தொகாசே கிற்பனவும்‌, வினைச்சொல்லா௫ வேறுபட நிற்ப 
னவுெனப்‌ பலயாம்‌” என்றதனாற்‌ கண்டுகொள்க, விழித்தாமரை-உ௫ 
வசமாசலின்‌ இருபெயரொட்டுப்‌ பண்புத்தொகைநிலைத்தொடர்‌. மடம்‌- 
இளமை; இது. இளம்பருவத்தினை யுணர்த்தலின்‌ பண்பாதபெயர்‌, 
பொன்னின்‌ என்பதிலுள்ள 8க்சனுருபாய இன்‌ உவமப்பொருள.து. 
பாவை போல்வாளைப்‌ பாலை என்‌ 2 உவமையாகுபெயர்‌, பொன்னிற 
பாவை என்பதற்குப்‌ பொன்னிஞற்‌ செய்த பாவைபோல்கவாள்‌ எனப்‌ 
'பொருள்கூறி அன்மொழித்தொகைப்பெயர்‌ என்னலாகாதோ எனின்‌, 
ஆகாது; என்னெனின்‌, பொன்‌ என்னு நிலைமொழி வரு சழியாயெ 
பாவை என்பதை விசேடி ரது நிற்பினும்‌ அப்பாவை என்பது தனிநின்‌ 
௮ம்‌.ஐருபெயரான்‌ பெண்களை யுணர்த்தலினென்பத. (௧௩௧) 

வடங்கொள்‌ வனமுலையாள்‌ வார்குழன்மே லோடு 

கெடுங்கட்‌ கடைபார்த்து நின்றா - னிடங்கண்டு 

பூவாளி வேர்தன்றன்‌ பொன்னாவம்‌ பின்னேயிட்ட' 


டேவாளி நாணின்மே லிட்டு, 


(இ-ள்‌.) பூவாளி - (8$துஙகைப்‌) பூக்களாயெ பாணங்களை 
யுடைய, வேந்தன்‌ - (மன்மசனாகய) ரான்‌, தன்‌ பொன்‌ ஆவம்‌ - 
தனது அழகிய அம்பறாத்‌ தூணியை, பின்‌ இட்டு - மதன்‌ பக்கர்‌ 
“தொங்கக்சட்டி , ஏ-பா ணங்களை, வாளி- ஒளியினையுடைய தாகிய, சாணி 
.ன்மேல்‌ - (வில்லிற்பூட்டிய) கயிற்றின்மேல்‌, இட்டு - இட்டு வைத்து, 
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இடம்‌ கண்டு - (தகக) இடத்தினைச்‌ தெரிர்‌ துகொண்டு, உடம்‌ கொள்‌- 
முச்துமாலையை அணிந்த, வனமுலையாள்‌ - அழகாக கொங்கைகளை 
யுடைய சமயச்தியின ௮, வார்‌ குழன்மேல்‌-நீண்ட கூந்தலின்‌ மீ.து,தூம்‌- 
விரைந்து செல்‌ன்ற, கெடும்‌ - விசாலமாகிய, கட்கடை - கண்களின்‌ 
கடைகளை, பார்த்து நின்றான்‌ - எதிர்நோக்கிறின்றான்‌, எ-ு. 

(வி-ரை.) தமயந்தி எவர்மீது தன்‌ கட்சடையைச்‌ செலுத்துசன்‌ 
ருளோ அவர்மீது பாணங்களையெய்ப மன்மதன்‌ சித்‌ தமாயிருக்தான்‌ 
என்பது கருத்து. 4பூவாளி2வர்சன்‌ இவளது கட்கடைபார்த்து நின்‌ 
ரன்‌' என்றமைபின்‌ இவள்‌ பெண்சச்சரவர்த்தினி என்‌ றவாருயிற்று. 
முலையாள்‌ கண்‌ என இயைச்ச. (வார்குழன்மேல்‌ ஒம்‌” என்றதும்‌) 
கெடும்‌! என்றதும்‌ இடைப்பிறவரல்‌. கட்கடை - உறுப்புத்தற்ுழமைப்‌ 
பொருளதாயெ ஆறன்றொகை, வார்குழைமேல்‌ என்றும்‌ பாடமுண்டு; 
இப்பாடத்‌இந்கு, மேன்மையாகிய குண்டலங்களையணி*த காதுசளின்‌ 
மேல்‌ என்று பொருள்கொள்க, நாணின்‌ மேல்‌என்ப.இல்‌ இன்‌-சாரியை, 
மேல்‌-ஏழனுருபு. (௧௨௨) 

மன்னர்‌ குலமும்‌ பெயரும்‌ வளகாடு 

மின்ன பரிசென்‌ மியலணங்கு - முன்னின்று 

தார்வேந்தன்‌ பெற்ற தனிக்கொடிக்குக்‌ காட்டினா 

டோவேந்தர்‌ தம்மைத்‌ தெரிந்து. 

(இ-ள்‌.) இயல்‌-ஈல்ல லவூணங்களையுடைய, ௮ணங்கு-செய்வப்‌ 
பெண்போல்காள்‌ ஒருசோழி, தேர்வேர்தர்தம்மை-(௮ங்கு வந்துள்ள) 
_தேர்ச்சேனயையுடைய அரசர்களை, தெரிந்து - (ஈன்றாய்த்‌ தனக்குள்‌ 
முன்னே) தெரிர்துசொண்டு, (பிறகு) சார்வேந்தன்‌ - வெற்றி மாலை 
யினையுஉடய அரசனாயெவீமன்‌, பெற்ற - ஈன்ற, தனிக்கொடிச்கு - 
ஒப்பற்ற பூங்செ1டிபோல்பவளாயெ தமயர்திக்கு, முன்கின்‌ற-முன்னே 
நின்று, மன்னர்‌ - அவ்வசசர்களுடைய, குலமும்‌ - வமிசங்களும்‌, 
பெயரும்‌-புகமும்‌, வளராடும்‌ - நீர்‌ நிலஃளப்பத்தினேயுடைய கா0களும்‌, 


140 நளவேண்டா மூலமும்‌ உரையும்‌. 


இன்ன பரிச-இத்தன்மையையுடையன, என்று-என்‌ றுசொல்லி, காட்‌ 
டினாள்‌ - முறையாகச்‌ காட்டினாள்‌, ௪-௮. 


(வி- ரை.) ஈண்டுச்‌ குலம்‌ என்றது சூரிய சந்திர வமிசங்களை; 
சாதியையன்‌ ற) அதனைப்‌ பின்‌ ஒவ்வோ ரரசமையும்‌ பற்றித்‌ தனியே 
கூறுஞ்‌ செய்.புட்களா லுணர்ச, பெயர்‌ என்றது புகழை, இவர்ச் 
பெயர்‌ என்பதன்று, இதனையும்‌ பின்வருஞ்‌ செய்யுட்களாலுணர்க, 
இபல்‌ அணங்கு என்பதற்குச்‌ சரஸ்வதி என்றும்‌ சிலர்‌ பொருள்‌ கூறுகர்‌, 
அஃது இக்காண்டத்தின்‌ 160-ம்‌ செய்யுளில்‌ 'காவலரைத்தன்‌ சேடிச்‌ 
காட்டக்கண்டு' என்‌றதனோ? மா. றுகொள்ளுதலின்‌ பொருர்தா.து. இலர்‌ 
அதற்குஞ்‌ சமாதானமாசச்‌ சரல்வஇிசேடியின்‌ உருவங்சொண்டுவந்திருர்‌ 
தீனள்‌ என்பர்‌, அக்கூற்றுக்கு இர்நூலில்‌ ஆசாரமின்மையின்‌ ௮ஃது 
அன்னோரால்‌ பிறிதோர்‌ கற்பனையை இ$ஈநாலிற்புகுத்தக்‌ கூறப்படும்‌ 
கூற்?றயன்றி மாலிற்குத்‌சகக்‌ கூறப்படுவதன்றென விடுச்ச. பரிசை 
யுடையனவற்றைப்‌ பரிசு என்றது ௫ இல்லெ னில்லவண்‌ மாண்டா 
னால்‌” என்பதிற்போலச்‌ குணியைச்‌ குணமாகக்‌ கூறியதோ ரபசாச 
வழக்கு. சொல்லி என்ற*ு சொல்லெச்சம்‌, இபலணங்கு 'சேர்வேர்சர்‌ 
தீம்மைத்‌ தெரிர்து தனிச்கொடிக்கு இன்ன பரிசென்று சாட்டினாள்‌? 
என்றதனால்‌ ஒருவர்‌ ஒருவிஷயத்தைத்‌ தாமுன்‌ னுணர்ர்து பிறகு 
பிதர்க்குணர்த்தப்‌ புகுதல்வேண்டும்‌?? என்னு நீதிதோன்‌.ஈத௮.நிச. செரி 
நீது என்பத தெரிவித்து என்னும்‌ பிமவினைப்பொருஎத எனக்சொள்‌ 
ளுவார்க்கு செய்யுண்முழுதும்‌ இடர்ப்பாடின்றிப்‌ பொருள்கொள்ள 
லியையாமையும,) அங்கனங்‌ கொள்ளும்பொருளும்‌ இத்துணைச்‌ தெ 
வாமையு முய்த்துணர்ச, பெற்ற சொடி,, சனிச்சொடி என இயைச்ச, () 

பொன்னி யமுதப்‌ பு.துச்கொழுக்‌.த பூங்கமு்‌ 

சென்னி தடவுர்‌ இரு ஈடன்‌ - பொன்னிழ்‌ 
சுணங்கவிழ்க்த பூண்முலையாய்‌ சூழமரிற்‌ அன்னார்‌ 
சணர்சவிழ்ர்‌ த வேலனிவன்‌ சாண்‌, 
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இதமுதல்‌ பதினாறு செய்யுட்சளால்‌ அரசர்களைப்பற்றித்‌ சமயச்‌. 
யின்‌ சேடி கூறுவதாசச்‌ உற ச்சொடங்யெ இவ்வாிரியர்‌ தமத சேசாபி 
மானத்தால்‌ த.கிழ்காட்டு வேர்சரை முன்னே கூறவெண்ணிச்‌ சூரிய 
வமிசத்தசசரை முன்னே கூறு மாபின்படி. அவ்லமிசத்தரசனாகய 
சோழனை முற்கூறி, ௮௪ ற்கடுத்தவமிசமாகய சம்‌இரவமிச இற்‌ பிறந்தவ 
னும்‌ த.மிழை வளர்த்‌, சவனுமாகயெ பாண்டியனை ௮ச்சோழனுக்குப்‌ பின்‌ 
னரும்‌, அச்சம்ிர வமிசத்திற்குப்‌ பிந்தியசாகய அசனி வமிசத்திற்‌ 
ரோன்றிய சோனைப்‌ பாண்டியனுக்குப்‌ பின்னருங்‌ கூறிப்‌ பிறகு 
ஒடசாட்டு மன்னரைக்‌ கூறத்தொடங்டிச்‌ கதாசாயசலும்‌, ௮ச்சாலத்து 
எவரினுமேலான சச்கரவர்த்‌தியாய்‌ விளந்யெயனுமாகிய களன்‌ சந்திர 
வமிச சானாசையால்‌ அம்மேன்மைதோன்ற முன்னே சந்திரவமிசச்து 
௮ரசர்களைச்‌ கூறச்கரு தி ௮ச்சந்தாவமிசத்திற்றோன்‌ நியயயாதிக்குச்‌ சுச்‌ 
இெெனுடைய பெண்ணாயே தேவயானை என்பவள்‌ வயிற்றிற்‌ பிறந்த யது, 
அருவசு என்னும்‌ இருவரும்‌, விடவருவா என்னும்‌ ௮ச£3வேர்‌சன்மகள்‌ 
சன்மிட்டை என்பவள்‌ வயிற்றிற்‌ பிறர்த ௬, ௮௮, பூரு என்னு 
மூவருமாயெ வர்‌ மைர்தர்சளில்‌ சண்ணன்‌ இி.ரவவதரிதத யதுமரபை 
முன்னும்‌, அவனருள்‌ வழிப்பட்ட பாண்டவர்‌ ஈள்‌ தோன்‌ றி விளங்கிய 
பூரூ மாபை அதன்‌ பின்னுமாக முறையே கூறி மற்றைய அரசர்களை 
இவ்வரையறையின்றிச்‌ கூறுெறனர்‌, 

(இ-ள்‌.) பொன்னின்‌ - பொன்போல, சுணங்கு அவிழ்ர்த - 
சேமல்படர்ச்ச, பூண்‌ - ஆபரணங்களை யணிச்த, முலையாய்‌ - சொங்சை 
சளையுடைய இளவாசியே, இவன்‌-இம்மன்னன்‌, சூழ்‌ அமரில்‌ - நெருங்‌ 
இய போரில்‌; அன்னார்‌ கணம்‌-பசைவர்களத கூட்டம்‌, கவிழ்ர்த- அழி 
தற்தச்‌ சாரணமாயெ, வேலன்‌ - வேலையுடையனாசய, பொன்னி - 
காவேரியாத்தின, பு. - புய, அமுதம்‌ - (உயிர்களைப்‌ பேணலில்‌) 
அமுசம்போல்வுதாயெ வெள்ளத்தினத, கொழுர்து - கலைகள்‌, பூம்‌ 
சமுடின்‌ - அழூயெ பாச்குமரச்தினத, சென்னி - உச்சிபை, தடவும்‌ - 


148 ௩ளவேண்பா மூலமும்‌ உரையும்‌. 


தொடுன்ற, திருமாடன்‌ - செல்வத்‌ தஇினையுடைய சோழரசாட்டைத்‌ 
தனக்குரிமையாகவுடையவன்‌, எ-று, 


(வி- ரை.) சணக்சவிழ்‌:த எழுவாய்த்தொடர்‌. பூண்‌ - பூணப்படு 
என்னுஞ்‌ செயப்பாட்டு வினைப்பொருஎ.தா௫ய முதனிலைத்‌ தொழிற்‌ 
பெயர்‌; ௮ஃ த அவ்‌வாகுபெயராய்ப்‌ பூணப்படும்‌ ஆபரணங்களை யுணர்‌ 
த்தியத. சூழ்‌ அார்‌-வினைத்தொகைகிலைத்தொடர்‌, அமர்‌ - முதனிலைத்‌ 
தொழிற்பெயர்‌; நெருங்கல்‌ என்ப தபொருள்‌) ௮ஃது ஒருவரையொரு 
வர்‌ நெருக்‌ (எதிர்ர்து) பொருதலை யுணர்த்தியது அன்ஸார்‌ - பகை 
வர்‌) ௮ ஐ ஒருவரோடொருவர்‌ பொருந்தாமல்‌ மாறுபட்டகர்‌ என்னும்‌ 
பொருளது துன்னார்கணம்‌-ஒன்‌றன்கூட்டத்‌ தற்ிழமைப்பொருளதா 
இய ஆறன்றொகை. வேலன்‌ காடன்‌ என இயைக்க; இஃது இரபெய 
ரொட்டுப்‌ பண்புத்தொகைநிலைச்தொடர்‌; வேலனாடிய காடன்‌ என்றாம்‌.. 
இவன்‌ நாடன்‌ என இயைர்து வாக்இியமுடிதல்‌ காண்க. சாண்‌-முன்‌ 
னிலையசை. அமுதப்‌ பு.துக்சொழுர்‌.து என்பஅ புத அமு,சக்கொழுர்து 
என இயைசசப்பட்ட அ. காவேரியில்‌ வெள்ளம்வருகையில்‌ ௮,சன்‌.லை 
கள்‌ பாக்குமாத்தின்‌ உச்சியைத்‌ தடவும்படி அவ்வளவு உயர்ந்துவரும்‌என்‌ 
பது முதலிரண்டடியின்கருச்‌.௪. இச்செய்புளிற்‌ சோழனது பராக்ரம 
த்தையும்‌,சோழராட்டின்‌ நீர்வளப்பத்தையுங்‌ கூறினார்‌. மூன்னிரண்டடி. 
யில்‌ எத்தகையினரையுக்‌ தனக்குச்‌ €ழ்ப்படத்துஞ்‌ செல்வப்பெருக்கனை 
யுடையவன்‌ என்னும்பொருள்‌ குறிப்பாகத்‌ சோன்றுதல்‌ அறிக, பொன்‌ 
னில்‌ என்பதைப்‌ பூண்‌ என்பதற்கேனும்‌, மூலையாய்‌ என்பதற்கேனும்‌ 
விசேஷணமாக்டுப்‌ பொருள்‌ கூறுதலுமாம்‌, முலையாய்‌ என்பதற்கு 
விசேஷணமாக்குங்கால்‌ லக்ஷ௩மியெனப்‌ பொருள்கொள்ச. - (௧௩௪): 

போர்வாய்‌ வடிவேலாற்‌ போழப்‌ படாதோருஞ்‌ 

சூர்வாய்‌ மதாரிக்கட்‌ டோகாய்கேள்‌ - பார்வாய்ப்‌ 
பருத்ததோர்‌ மால்வரையைப்‌ பண்டொருகாற்‌ செண்டாற்‌ 
திரித்தகோ விக்றொர்த சேய்‌, 
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(டு -ள்‌.) போர்லாய்‌ - அமரில்‌, வடி வேலால்‌ - கூரியவேலினா 
லும்‌, போழப்படாதோரும்‌-பிளக்கப்படா த திறலமைந்த வீரரும்‌) சூர்‌ 
வாய்‌- (சண்டமாத்திரத்தில்‌) அச்சத்தையடையும்‌, மசர்‌-மதர்த்த, ௮ரி- 
செவ்வரியினையுடைய, சண்‌-கண்களையுடைய, தோகாய்‌-இளவரசயே, 
கேள்‌ - கான்‌ சொல்வதைக்கேள்‌, இங்கிருந்த சேய்‌ - இங்குவீற்றிருச்‌ 
இன்ற அசசமுமாரன்‌; பார்மாய்‌-பூமியில்‌, பண்டொருகால்‌-முன்னொரு 
காலத்‌இல்‌,பருச்தது-பருமையாகியதாயெ, ஒர்‌-ஒப்பற்ற, மால்வளையை- 
பெரியமேருமலையை, செண்டால்‌ - செண்டினால்‌, இரித்த - சுழலச்‌ 
செய்த, சோ - ௮ரசனாவன்‌, எ-று, 

(வி- ரை) சூர்‌ - முதனிலைத்‌ தொழிற்பெயர்‌; அஞ்சுதல்‌ என்‌ 
பதுபொருள்‌. இதனடியாகச்‌ சூர்தல்‌, சுர்ர்த, சூர்க்து, சூர்ர்சதுத என 
வினைவிகற்பங்க ஞண்டாம்‌. சூர்வாய்‌ - இரண்டன்றொகை, வாய்‌ 
என்பதைக்‌ சண்‌ என்பசனோடு இயைச்ச. இது காரியப்டொருஎதா 
இய சாலங்காந்த பெயரசெச்சத்தொடர்‌. மனிசர்‌ என்பதனைக்‌ கண்‌ 
என்பதனோடியைச்து வினைத்தொகை நிலைச்தொடசெனச்‌ கொள்க 
௮,சனை முதனிலைத்‌ சொழிற்பெயராகக்‌ கொள்ளின்‌ மசர்ப்பினை 
யுடைய சண்‌ என்றாம்‌; இப்பொருளில்‌ ௮த்தொடர்‌ இரண்டனுரு. 
பும்‌ பொருளு முடன்றொக்கதோசை. போர்வாய்‌, பார்வாய்‌ என்பவற்‌ 
ள்‌ வாய்‌ ஏழனுருபு. தோகை என்னுஞ்‌ சினைப்பெயர்‌ அவ்வாகுபெய 
ராய்‌ மயிலையுணர்த்த, ௮ஃது. உவமையாகுபெயராய்‌ அதுபோலுஞ்‌ 
சாயலையுடைய பெண்ணை யுணர்த்திற்று) ௮௫ விளிவேற்றுமையை 
யேற்றுத்‌ தோசாய்‌ என்றாயிற்று. இருக்கின்ற என்பது இருந்‌ ச என 
இயல்பினால்‌ கிகழ்காலம்‌இ.றந்தகாலமாயிற்று, சேய்‌ என்பதற்குச்‌ சுப்பிச 
மணியர்‌ எனக்கொண்டு வீரத்தினாற்‌ சுப்பிரமணியரைப்போன்‌ றடாண்டி. 
யனைச்‌ சேய்‌ என்றது உபசாரவழக்கு என்பஅுமாம்‌. வேலாலும்‌ என்‌ 
னும்‌ உயர்வுறப்பும்மை செய்யுள்‌ விசாரமாகத்‌ தொக்குரின்‌ 2.2. 

மேருமலையைச்‌ செண்டால்‌ திரித்தபாண்டியன்‌ உக்சரகுமார 
பாண்டியன்‌ என்பர்‌. இவன்‌ ஈளன்‌ சாலத்திறாரத பாண்டியனுக்கு வெகு 
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காலம்‌ மீற்பட்டவனேனும்‌ இர்நூலாயெருக்கு முற்பட்டவனாகலின்‌ 
இங்கனம்‌ கூறினார்‌. ஒரரசனைப்‌ புகமுங்சால்‌ அவன்‌ மாபில்‌ முன்னிருச்‌ 
சோர்‌ புகழையும்‌ பின்னிருந்தோர்‌ புகழையும்‌ ௮வன்‌ புசழாகவைத்‌ தச்‌ 
கூறுவது புலனெறி வழக்க. 

உக்கிரதமாரபாண்டியன்‌ சேண்டால்‌ மேநமலையைத்‌ திரித்த 
கதை வநமாறு:--ஒருகால்‌ பாண்டிராட்டில்‌ மாரிவறர்‌.து பஞ்சமுண்‌ 
டாபிற்று, ௮,சனார்‌ குடிகள்‌ மிக வருந்தித்‌ தம்மரசனாகயெ உச்சரகு மார 
பாண்டியனுக்குச்‌ தெரிவித்தனர்‌. அவன்‌ மிகுதியுங்‌ சவலைகொண்டு 
அக்ககரில்‌ திருக்கோயில்‌ சொண்டெழுந்தருளியுள்‌ள சோமசுந்தரக்சட 
வுளின்‌ சங்கிதியிம்‌ சென்று ௮௨ர்‌ திருமுன்‌ சன்‌ குறையை விண்ணப்‌ 
பித்‌.து மீண்டு சன்‌௮ரண்மனையடைந்து அன்‌ நிரவு வருத்த.௮க யினால்‌ 
சரைபிற்படுத் தச்‌ தூங்கென்‌. அப்போது சோமசுந்தரச்சடவுள்‌ ௮வன்‌ 
கனவில்‌ ஒரு சரா தான்றி (இப்பொழுது ஒருவருடம்‌ வரையினு 
மழைபெய்‌.பாத? எனவும்‌, ''மேருமலயில்‌ ஒரு பெருங்குகையமில்‌ மிச்ச 
"தோர்‌ சேமநிதி இருக்ற நீ யங்குச்சென்று மேருமலையின்‌ செரு 
ச்கை நின்‌ கைச்செண்டாலடக்கி அம்நிதியைச்‌ கொண்டுவந்து நின்காட்‌ 
டுக்‌ குடிகளின்‌ வறுமையைப்‌ போச்குவாய்‌'”எனவுங்‌ கூறி மறைர்தனர்‌, 
உடனே அரசன்‌ விழித்செழுர்து காற்..ற்‌ சேனைகளும்‌ சன்னைச்‌ சூழ்‌ 
ச்‌.த;) அம்மலையை ௮ணு9 ௮ம்மலையசசனை விளித்தனன்‌. ௮வன்‌ உட 
னே வரு,தலைம்‌ சவிர்ர்து தாமதிக்க, அரசன்‌ சனமிகுர்து 'தன்‌ சைச்‌ 
செண்டால்‌ ௮ம்மலையைப்‌ புடைக்க, உடனே அ௮ம்ம$லையாசன்‌ விசை 
வணங்்‌ சன்‌ குற்றத்தைப்‌ பொறுக்கும்படி. வேண்டி. அக்நிதியுள்ள 
இடத்சைச்‌ சாட்டி ௮ர்நிஇயைச்‌ கொண்டுபோகும்படி கூறினன்‌. ௮7 
சன்‌ ம௫ழ்ந்து ௮ச்நிதியைச்‌ கொண்டுவந்து அதனால்‌ தன்‌ குடிகளின்‌ 
துன்பத்தைப்‌ போக்டு மூழ்வித்தனன்‌ என்பது திருவிளையாடத்புசா 
ணச்‌ சமை, (௪௩௫), 

வென்றி கிலமடர்தை மென்முலை மேல்‌ வெண்டெல்போற்‌ 
குன்றருவி பாயுங்‌ குடநாட - னின்றபுசழ்‌ 
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மாதே யிவன்சண்டாய்‌ மானத்‌ தனிக்சொடியின்‌ 
மீ2த சலையுபர்த்த வேது, 


(இ-ள்‌.) நின்ற புகழ்‌ - கிலையாகய £ர்த்திபினையுடைய, மாதே 
இளவாரசியே, இவன்‌-இவ்வரசன்‌, வென்றி - வெற்றிமினையுடைய, கில 
மடர்தை - பூதேவி, மெல்‌ முலைமேல்‌ - தன்மென்மையாகிய கொங்கை 
சளின்மீ௫ போட்டுக்கொண்‌்_, வெள்‌ அடில்போல்‌-வெண்மையாசய 
மேலாடைபைப்பொல, குன்று - குன்றுசளினின்‌ ௮, அருவி பாயும்‌ - 
அருவி பாயப்பெற்ற, குடகாடன்‌ - மேல்காட்டையுடையவனாஏய, 
மானம்‌ - மேன்மையாகய, தனி - ஒப்பற்ற, கொடியின்மீது - கொடி. 
யின்மேல்‌, சிலை உயர்த்த - வில்லை ஏற்றிய, வேந்து - (சேர) ௮ரச 
னாவான்‌, எ-று. 


(வி- ரை,) சாடன்‌ வேந்து என இயைத்து இருபெயரொட்டுப்‌ 
பண்‌ |தசொகை நிலைததொடரெனச்‌ சொள்க) இத கானாடய வேந்து 
என்று ம்‌. நிலமடர்தை என்பது நில மாயமடக்நை என்றா தலின்‌ இது 
வும்‌ இருபெயரொட்டுப்‌ பண்புச்தொகையாம்‌, நிலமடச்தைக்கு வென்றி 
யாவது மாந்சர்‌ ௮கழ்தன்முதலாக எவ்வகைத்‌ அன்பங்களை இயற்றி 
னும்‌ அவற்றையெல்லாம்‌ பொறுத்து அவர்களைச்‌ காத்தல்‌. இதனை, 
**அசழ்வானை ச்‌ தாங்கு நிலம்போல்‌”” என்‌ றதனாலறிக. வில்லை ஏற்று,த 
லாவது வில்லின்‌ உருவத்தை எழுதிலைச்தல்‌. வில்லின்‌ உருவத்தை . 
வில்‌ என்றது பொருளாகுபெயர்‌, எழுதிய என்பதனை உயர்த்த என்‌ ஐ. 
இலக்கணை. (௪௩௪) 


ஆழி வடிம்பலம்ப கின்றானு மன்றெருகா 
'அலழிசைநூற்‌ சங்கத்‌ இருந்தானு - நீள்விசும்பி 
னற்றேவர்‌ தூது கடந்தானும்‌ பாரசப்‌போர்‌ 
செற்றாலுங்‌ சண்டாயிச்‌ சேய்‌. 

0 
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(இ-ள்‌.) ஆழி - முரநீர்க்கண்‌, வடிம்பலம்ப நின்றானும்‌ - வடிம்‌ 
பலம்ப நின்றஙனும்‌, அன்று ஒருகால்‌-முன்னொருசாள்‌, ஏழ்‌ இசை - 
எழுவகையாகய சரங்களைப்பற்றிச்‌ கூறும்‌, நூல்‌ சங்கத்து-நூலை.வல்‌ 
லவர்களுடைய சபைபில்‌, இருந்தானும்‌ - தலைவனாக இருந்தவனும்‌, 
நீள்‌ விசும்பின்‌ - விசாலமான விண்ணுலலெள்ள, ஈல்‌ சேவர்‌ - நல்லி 
தேவர்களின்‌ அமிஈமாய்ழ்‌ தோன்றிய பாண்டவர்களுக்கு, தூது நடர்‌ 
தானும்‌-தூ.தாக நடந்தவனும்‌, டாரதப்போர்‌-பாரதயுத்தத்திலே, செற்றா 
னும்‌-பசைவர்களை அழித்தவனும்‌, இச்சேய்‌ - வீரத்தினாற்‌ சுப்பிரமண்‌ 
ணியனையொத்த இந்த அரசனே.பாவன்‌, எ-று, 

(வி- ரை) இம்மன்னன்‌ யஅவ சிசத்திந்‌ றோன்றியவன்‌. ஆழி 
வடி.ம்பலம்ப நின்ற பாண்டியனைப்‌ பற்றிப்‌ பச்துப்பாட்டில்‌ மதுரைச்‌ 
காஞ்சியில்‌ ஈபொலர்தார்‌ மார்பி னெடியோ ஸும்பல்‌”” என்லும்‌ ௮றுபத்‌ 
தோராம்‌ அடிக்குப்‌ “பொன்னாற்செய்‌த தாரையணிந்த மார்பினையு 
முடைய வடி.ம்பலம்ப நின்ற பாண்டியன்‌ வழியில்‌ ந்தோனே”' என்று 
நச்சினர்ச்னி௰ர்‌ கறிய உரையானும்‌, புறசானூத்தில்‌ “ஆவ்‌, ழானி 
யற்‌ பார்ப்பன மாக்சஞம்‌”” என்னும்‌ ஒன்பதாஞ்‌ செய்புளிலுள்ள முக்‌ 
நீர்விழவினெடியோன்‌”? என்பதற்குக்‌ கூறப்பட்ட விசேஷ உரையில்‌ 
4முந்நீர்ச்கண்‌ வடிம்பலம்ப நின்றானென்ற வியல்பால்‌ செடிபோனெ 

டன்ராரென்ப” என்று கூறியதனாலும்‌ ௮.றிச. இதிற்பொதிர்ச கதை 
யை லல்லார்வாய்‌ கேட்டுணரர்ச. 

ஈஆழிவடி யம்பல£்ப நின்றானும்‌'? எனவும்‌ பாடமுண்டு, இப்பாட 
த்திற்கு, ஆழி - கடலில்‌, வடி அம்பு - கூர்மையாகிய தன்பாணக்களை, 
அலம்ப-சழுவும்படி, நின்றானும்‌ - வெற்றிபெற்று நின்றவனும்‌ என்று 
பொருள்கொள்ச. இதிற்குறிதத சரையாவது - இச்ச வமிசத்திற் றோன்‌ 
திடர்‌ .த்திமானான கார்த்சலீரியார்ச்சனன்‌ சன்னாற்‌ சழையிலிடப்பட்ட 
இராவணனை மீட்ரும்படி. ஈருமதையா ந்றங்கரையில்‌ சன்னைவர்து எதிர்‌ 
த்த இக்ஷர்சளை அழித்து ௮வர்சளையழித்ச பாணம்‌உளச்‌ சடலிழ்‌ 
சழுவினான்‌ என்பதி: 
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ஏழிசைநூற்‌ சங்கத்திருர்த சதையாவது - அச்கார்த்தலீரிமார்ச்‌ 
சுனன்‌ தேவவிருடியாயெ நாரதருக்கும்‌, விசுவாவசு என்னுங்‌ கந்தர 
வனுக்கும்‌ இசைப்போர்‌ ஈடந்தபோது சபைத்தலைவனாஈ வீற்றிருந்தான்‌ 
என்பத. 

தா.தரடந்த சதையாவது-சண்ணன்‌ பாண்டவர்களின்‌ பொருட்டுத்‌ 
துரியோதனன்பால்‌ தூதுசென்றமை. 

பாசசப்போர்‌ செற்றகதையாவது - அப்பாண்டவர்சளுக்கும்‌ துரி 
யோதனாஇிக-ஞக்கு நடர்தபோரில்‌ கண்ணன்‌ பாண்டவர்களின்‌ பச்ச 
மிருந்து அவர்களின்‌ பசைவர்களாசய துரியோதனாதியரையழித்தமை. 


இசை நூல்‌ த்‌ இரண்டனுருபும்பயனு மேடன்றொச்சதொகை, 
நூலை பரதவர்கள்‌. மால்‌ என்றதோருபசாரம்‌, தேவர்களின்‌ ௮மிச 
மானவர்களை 5 தேவர்கள்‌ என்றது சாரியதைச்‌ சாரணமாசக்கூறிய 
உபசாரவழக்‌ த. ஆச என்பது சொல்லெச்சம்‌, பாசதப்போர்‌ என்பது 
பாரதழாலிற்‌ சொல்லப்பட்ட போராதலின்‌ ஏழாம்‌ வேற்றுமை யுருபும 
பயனு முடன்றொக்கசதொகை. பாசதர்களது (பரசனது வமிசத்தி ' 
பிற$்ச பாண்டவ துரியோதனாதிய/ 5) போர்‌ எனச்‌ கொள்ளின்‌ ஆறன்‌ 
ரொசை என்க, இப்பொருளில்‌ ௮சதொடர்‌ பாரதர்‌ போர்‌ எனப்‌ பிரிக்‌ 
சப்பரம்‌, ஆது *சிலவிகாசமா முயர்திணை'' என்றதனால்‌ நிலைசொழி ' 
மீற்று ரகர கொற்றுக்‌ கெட்டு, வருமொழி முதலொற்று மிக, 
செற்றான்‌ என்பதிற்‌ செ௮ பகுதி. (௧௩௭) 


தெரிபி லிவன்கண்டாய்‌ செங்கழுநீர்‌ மொட்ணைட 

யசவின்‌ பசுந்தலையயென்‌ றஞ்சி - யிரவெல்லாம்‌ 

பிள்ளைக்‌ குருசெங்கப்‌ பேசைப்புட்‌ டாலாட்டும்‌ 

வள்ளைக்‌ குருசாடர்‌ மன்‌. 

(௫-ள்‌.) தெரியில்‌ - ரீ ௮றியவேண்டின்‌, இவன்‌ -இர்‌.சமன்னன்‌, 
பிள்ளைக்குருகு - சாசைக்குஞ்சு, செங்கழு.2ர்‌ மொட்டை - செங்சமு சீ.ரி 
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னத அரும்பை, அரவின்‌-பாம்பின,௫, பசுந்தலை என்று-பசுை யாகிய 
தலை என்று எண்ணி, ௮ஞ்9 இரங்க - பயர்து வரு*ச, பேசைப்புள்‌ - 
பெண்‌ காரையானத, இரவு எல்லாம்‌ - இராமுழுதும்‌, தாலாட்மம்‌ - 
சாலாட்டுசின்ற, வள்ளை - வளப்பத்தினையுடைய, குருராடர்‌ - குருகாட்‌ 
டினருக்கு, மன்‌ - ௮ரசனாவன்‌, ௭ -'று, 


(வி-ரை.) பிள்ளைக்குருகு - பண்பு த்சதொகைநிலைத்சொடர்‌, முற்‌ 
பிள்ளைச்குருகு என்றதனுற்‌ பேதைப்புள்‌ என்றதற்தப்‌ பெண்காரை 
என்று பொருள்‌ கூறப்பட்டது. வள்ளை-பண்புப்பெயர்‌) இதில்‌ 88-பகு 
'இப்பொருள்விகுி; இதனை வள்‌-.33 எனப்‌ பிரித்து வளப்பத்தினையும்‌ 
அழூனையுமுடைய என்று கூறுதலுமாம்‌. வள்ளை என்பது ஒருவகைப்‌ 
பாட்டினை புங்‌ குறிக்கும்‌; அதற்கு உலக்கைப்பாகீதி என்றும்‌ பெயர்‌) 
ஆகையால்‌, வள்ளைப்பாட்டின்‌ ஒலிமிக்க என்றும்‌ பொருள்‌ கூறலாம்‌) 
இப்பொருளில்‌ வள்ளை என்பது அப்பாட்டுப்‌ பாருதலா லுண்டாகும்‌ 
ஒலியைக்‌ குறித்தலாற்‌ காசணவாகுபெடர்‌. குருசாடர்‌ மன்‌ - சான்கன்‌ 
ஜொசை. கண்டாய்‌ - முன்னிலையசை. (௧௩௮) 


தேமருதா/க்‌ காளை யிவன்கண்டாய்‌ செம்மல/மேற்‌ 
காமருசங்‌ ன்ற கதர்முக்தைத்‌ - தாமரைதன்‌ 
பத்இரத்தா லேற்கும்‌ பகர்ப்‌ பழனஞ்சூழ்‌ 
மத்திரத்தார்‌ கோமான்‌ மகன்‌. 


(இ-ள்‌.) சேன்‌ மர-தேன்பொருக்‌ இய, தார்‌-மாலையினை ௮ணி 
நத, காளை இவன்‌ - காமாயாடய இர்ச மன்னன்‌, சங்கு-சங்குகள்‌, செம்‌ 
மலர்மேல்‌ - செர்தாமரைமலர்மீது, ஈன்ற - பெற்ற, காமம்‌ மரு - 
(யாவரும்‌) விரும்புதல்‌ பொருந்திய (விரும்பின்‌), ௧இர்‌ முத்தை - 
பிரசாசத்தினைபுடைய முத்துகளை, தாமரை - தாமரைச்கொடி, தன்‌ 
பத்சித்தால்‌ - தன்‌ இலை.பினால்‌, ஏற்கும்‌ - ஏர்திக்கொள்ளுசன்ற, படு 
கர்‌ - பள்ளமாகிய, பழனம்‌ - வயல்கள்‌, சூழ்‌ - சூழ்ந்த, மச்‌.இரத்தார்‌ - 
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மத்‌ ரெதேத்தவர்களுடைய, கோமான்‌ - அரசனுடைய, மசன்‌-பிள்ளை, 
எ-று, 


"(வி ரை. தேன்‌ - வாசனை என்பதுமாம்‌; தேன்‌ என்பது 
“தேன்மொழி மென்மை மேவினிதுதி யழிவும்‌!” என்றதனால்‌ னாச 
மெய்செட்டு மரு என்பதோடு கூடித்‌ தேரு என்றாயிற்று, சேம்‌ என்‌ 
பதற்து வாசனை என்னும்‌ பொருளுண்மையின்‌ அப்பொருளில்‌ ௮ச்‌ 
சொல்லின்‌ ஈற்று மகரம்‌ கெட்டுத்‌ தேமரு என்றாயிற்று என்பதுமாம்‌. 
சேம்‌ என்பதற்கே சேன்‌ என்னும்‌ பொருள்‌ உண்டென்பர்‌; அங்ஙகன 
மாயின்‌ (தேன்மொழி மென்மைமேவி னிறு தியழிவும்‌'” என்றது பய 
னில்‌ கூற்றாம்‌. சாளைபோல்வானைக்‌ காள என்றது உவமையாகு 
பெயர்‌. காளை இவன்‌ - இருபெயரொட்டுப்‌ பண்புத்தொகைகிலைச்சொ 
டர்‌, காமம்‌ என்பது கடைக்குறைர்து சாம்‌ என நின்று :மவ்வீரொத்‌ 
தீழிச்‌ அயிரீரொப்பவும்‌ என்றசனால்‌ ஈற்று மசரங்கெட்டுச்‌ சா என 
நின்று, மரு என்னும்‌ வருமொழியின்‌ முதலெழுத்து மென்மையாத 
லீன்‌ எண்ம வெழுச்திற்‌ றெவ்வகை மொழிக்கு, முன்வரு ஞுமய 
வக்க நியல்பும்‌'? என்றதனால்‌ இயல்பாய்ச்‌ காமரு என்ருயிற்று; இது 
எழுவாய்த்தொடர்‌, (௧௩.௧) 


அஞ்சாயன்‌ மானே யிவன்சண்டா யாலைவாய்‌ 
வெஞ்சாறு பாப விராச்தெழுக்த - செஞ்சாலிப்‌ 
பச்சைத்தாண்‌ மேதிக்‌ சடைவாயிழ்‌ பாலொழமுகும்‌ 
மச்சத்தார்‌ கோமான்‌ மகன்‌. 


(௫-ள்‌.) அம்‌ சாயன்‌ - அழசாகெ சாயலையுடைய, மானே - இள 
வரியே, இவன்‌ - இந்த மன்னன்‌, ஆலைவாய்‌ - ஆலையிலுள்ள, வெம்‌ - 
(யாவரும்‌) விரும்பு, தலையுடைய (விரும்புசன்ற), சாறு - (கறும்பி 
னத) சாருன.த, பாய - பாய்தலால்‌, எழுர்து விளைர்‌ச - ஒங்வெளர்க்த, 
செஞ்சாலி - செர்மெற்பயிரினது, பச்சைத்தாள்பால்‌ - பசுமையாயெ 
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தாள்சளினின்‌ றவரும்‌ பாலான, மேதி - எருமைகளுடைய, சடை 
வாயில்‌-சடைவாயிலே, ஒழுகும்‌ - ஒழுகுசன்ற, மச்சத்தார்‌-மச்சகாட்டா 
ருடைய, கோமான்‌ - அரசனுடைய, மகன்‌ - புதல்வன்‌, ௭-௮. 

(வி- ரை,) வெம்‌ - விருப்பம்‌; வெஞ்சாறு - இரண்டனூருபும்‌ 
பொருளு முடன்றொக்கதொகை, பாய என்பது காரணப்பொருளதா த 
லின்‌ இறந்தசால முணர்‌த்தியது, செஞ்சாலி - செர்கெற்பபிர்‌; இது 
பண்புத்தொகை நிலைத்தொடர்‌. செஞ்சாலித்தாள்‌, பச்சைத்தாள்‌ என 
இயைச்க, வாய்ச்கடை என்பது கடைவாய்‌ என நின்றமைபின்‌ இலக்‌ 
கணப்போலி; இது சழாச்சொடீராயெ ஆரும்வேற்றுமைச்சொசை, 
வாயில்‌ - இதில்‌ இல்‌ ஏழனுருபு. தாள்பால்‌ மேதிக்கடைவாயில்‌ ஒழுகும்‌ 
என இயைச்ச, தாள்பால்‌.:96தனுருபும்பொருளு முடன்றொக்கசொகை) 
இத விரியின்‌ தாளினின்‌ ஜொழுகும்பால்‌ என்றாம்‌. தன தாளினின்‌ 
௮ம்‌ வரும்பால்‌ எருமையின்‌ கடைவாயில்‌ ஒழுகும்படி செர்நெற்பயிர்‌ 
உயர்ந்து வளர்ச்திருக்கெ.றது என்ப கருத்த. இசனால்‌ ௮ச்சாட்டின்‌ 
நீர்‌ நிலவளப்பங்கள்‌ கூறப்பட்டனவென வறிக. (௧௪௦) 

வண்ணச்‌ குவளை மலர்வெளவி வண்டைடுத்‌த 

பண்ணிழ்‌ ரெவிவைத்துப்‌ பைங்குவளை - யண்ணா 

தருங்கடா நிற்கு மவந்‌.திரா டாளு 

மிருங்கடா யானை யிவன்‌. 


(ட-ள்‌.) இவன்‌ - இம்மன்னன்‌, அருங்கடா - ௮ருமையாஃய 
எருத்துமாடு, வண்ணம்‌ - ,உழனையுடைய, குவளைமலர்‌ - நீலோற்பல 
மலரை, டெளவி - கெளவி, வண்டு - (அ.ிலிருந்த) வண்டுகள்‌, எடுத்‌த- 
பாட த்சொடங்கயெ, பண்ணில்‌ - இராகத்தில்‌, செவி வைத்து - காதை 
வைத்து, பைல்குவளை - ௮ப்பசுமையாயெ நீலோற்பலமலர்களை, உண்‌ 
னாத நிற்கும்‌ - உண்ணாமல்கிற்்‌ ற, அவர்‌.திராடு - அவர்ொட்டை, 
ஆளும்‌ - ஆஞூன்ற, இரும்‌ - மிகு தியாகிய, சடா யானை - மதத்தினை 
பூடைய யானையைப்போன்றவன்‌, ௭-௮. 
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(வி- ரை.) அருங்சடா-உணர்ச்சியிலும்‌, உழுதல்‌ முசலிய செய்‌ 
சொழிலிலும்‌ பிறகாட்டுச்‌ கடாச்களுக்சில்லாச மேன்மையினையுடைய 
கடா. அருங்கடா குவளைமலசைவவ்விப்‌ பண்ணிழ்‌ செவியை வைத்து 
௮ப்‌ பைங்குவளைபை யுண்ணா துகிற்கும்‌ காடு என்ச. வண்ணச்குவளை - 
இரண்டனருபும்‌ பொருளும்‌ உடன்றொச்சதொகைகிலைத்தொடர்‌; இத 
னைப்‌ பண்புத்தொசைகிலைத்‌சொடர்‌ எனச்கொண்டு ௨ண்ணமாசஏய 
குவளையென்பதுமாம்‌. பைங்குவளை என்பது பசுமையாகய குவளை 
என்றாம்‌; இதிற்‌ பசுமை ஈரம்புலராமையை யுணர்த்தித்ற) குவளை 
மலர்‌ என்பதற்குக்‌ குவளையினது மலர்‌ என்ப.து பொருள்‌. இஃது 
உதுப்புத்தற்கிழமைப்‌ பொருளதாகய ஆறன்றொகை; இதிற்‌ குவளை 
என்பது முஈலின்‌ பெயர்‌, பைங்குவளை என்பதிற்‌ குவளை முதலாகு 
பெயராய்‌ மலரை யுணர்க்திற்று, செவியாற்‌ பண்ணைச்சகேட்டு என 
வேண்டுவதனைப்‌ பண்ணிற்‌ செவிவைத்து என்றது ஒரு பொருளைப்‌ 
பற்றி மிகுதியும்‌ எண்ணுனெறவனை அவன்‌ அவ்விஷயத்திலேயே 
மனம்‌ வைத்திருக்கின்றான்‌ என்பதிற்‌ போன்றதோர்‌ உலசவழக்கு. 
கடாயானை - இரண்டஒருபும்பொருளூ நூடன்பொக்க தொசைப்புறத்‌ 
அப்பிறர்த அன்மொழித்தொகை, (௧௪௧) 


விடக்கஇர்வேற்‌ காளை யிவன்கண்டாய்‌ மீனின்‌ 
ஜொடச்கொழிபப்‌ போய்பிமிர்க்ச தூண்டின்‌ - மடற்கமுகன்‌ 
செர்தோடு பீறித்தேன்‌ செந்நெற்‌ பசுந்தோட்டில்‌ 
வந்ீதோடு பாஞ்சாலர்‌ மன்‌, 

(ஒ-ள்‌.) விடம்‌ - விஷச்தினையும்‌, ௧இர்‌ - பிரகாசத்தினையு 
முடைய, வேல்‌ வேலை ஏந்திய, காளை - காளைபோல்வானாகய, இ௮ன்‌- 
இம்மன்னன்‌; மீனின்‌ தொடக்கு-மினின,த இரை, ஒழிய - சன்னிட 
த்திலிருந்து நீங்க, போய்‌ நிமிர்ந்த - மிசவுறிமிர்க்த, தூண்டில்‌- தாண்டி, 
லானத; மடல்‌ கமு௫ன்‌ - மடலையுடைய பாச்குமரத்தினத, செர்‌ 
சோடு - செம்மையாகிய (பூ) இசழ்சளை, பீ.றி - இழிச்ச, சேன்‌ - (அப்‌ 
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பூவிலள்ள) சேனான௮, செர்‌ கல்‌ - செக்ரெற்பயீர்சிளினுடைய, பசுர்‌ 
சோட்டில்‌ - பசுமையா௫ிய இதழ்களில்‌, வந்து ஒடும்‌ - வர்‌.தபாயும்‌, 
பாஞ்சாலர்‌ மன்‌ - பாஞ்சாலகாட்டினர்களுடைப அரசன்‌, ௭-௮. 


(வி- ரை.) மீனின்‌ சொடக்கு - பொருட்பிறிதின்‌ழமைப்‌ 
பொருளதாகய ஆறன்றொகை; மீனின௫ இசை என்பது பொருள்‌. 
தொடக்கு என்பது தொடக்கப்படுதல்‌ என்னும்‌ செயப்பாட்டு வினைப்‌ 
பொருளில்‌ வர.ஈ செய்வினையா௫ய முதனிலைச்தொழித்பெயர்‌; இது 
விகுதபெறின்‌ தொடககல்‌, சொடக்குதல்‌ என்றாம்‌; கட்டுதல்‌ என்பது 
அதன்‌ பொருள்‌; ஈண்?ி அது பொருத்தப்படுசல்‌ என்னும்‌ பொருளது, 
தொடங்கல்‌ என்பதற்கு ஆரம்பித்தல்‌ என்பது பொருளாகலின்‌ சொடச்‌ 
கல்‌ என்பதற்கும்‌, தொடங்கல்‌ என்பதற்கும்‌ வேறுபாடுண்மையறிக) 
ண்டு ௮து தொழிலாகுபெயர।ய்‌ இரைபையுணர்த்சிபத; மினுக்காகப்‌ 
பொருதப்படுதல யுடையது என சான்கன்‌ ரொகைப்புறத்‌தப்பிறந்த 
அன்மொழிசத்தொசைப்பெயராய்‌ மினுக்காகத்‌ தூண்டிலிற்‌ பொருத்சப்‌ 
படும்‌ இரையை யுணர்த்திற்றென்பதுமா.ம்‌, போய்‌ நிமிர்ர்த என்பது 
மிகவுநிமிர்ர்த என்னும்‌ பொருளது, கமுகன்தோடு, செந்தோடு என 
இயைச்ச, பீறி - சாரணப்பொருளதாகய செயவெனெச்சத்திரிப, () 


அன்னர்‌ அயிலழுப்ப வர்கா மரைவபலிழ்‌ 
செர்கெ லரிலார்‌ சனையாமை - வன்மு. தற்‌ 
கூனிரும்பு இட்டுங்‌ ருலக்கோ சலநாடன்‌ 


றேனிருக்க சொல்லாயிச்‌ சேய்‌, 


(இ-ள்‌.) சேன்‌ இறச்த- இனிமைபொருஇி.ப, சொல்லாய்‌ 
சொல்லையுடைய இளவசயே, இச்சேய்‌ - சப்பிரமணியனைப்போல்‌வா 
ஞூய இம்மன்னன்‌, அன்னம்‌: - ௮ன்னப்பறவையானஅ, அயில்‌ 
எழுப்ப - தூச்சுத்தினின்று எழச்செய்ய, (எழுது) ௮ம்‌ சாமரை . 
அழகாயெ தாமரைச்சொடிகளையுடைய, வயலில்‌-சழனிசளில்‌,செர்செல்‌ 
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அரிவார்‌ - செக்நெற்பயிர்களை அறுக்ன்றவர்கள்‌, சனை ஆமை - னை 
யையுடைய ஆமையினது, உன்‌ முதல்‌ - வலிவாகய முதுகிலே, கூன்‌ 
இரும்பு - (அறுப்பறுக்கும்‌) க,த்தியை, இட்டும்‌ - திட்டுகன்ற, குலம்‌ - 
மேன்மையாகய, சோசலநாடன்‌ - கோசலகாட்டை யுடையஃன்‌, ௭-௮, 
(வி-ரை ) எழுப்ப எழுந்து அரிவார்‌ என்க, எழுப்ப - காரணப்‌ 
பொருளதாசய செயவெனெச்சம்‌, எழுந்து என்பது சொல்லெச்சம்‌, 
அரிவார்‌ - வினையாலணையும்‌ பெயர்‌; இஇிலுள்ள லகாவொற்றிடைகிலை 
எதிர்காலத்தை யுணர்த்சாமல்‌ முக்காலத்தினு மொசத்இிபல்‌ பொருளை 
யுணர்த்தியது. இது திட்டும்‌ என்னும்‌ பெயர்‌ எச்சச்சோடியையும்‌, 
ஆமை முதுகு, வன்முதுகு என இயைக்க, கூன்‌ இரும்பு - கூனலா௫ஏய 
இரும்பினாலாகியது என்றாதலின்‌ பண்புத்தொகைப்புறத்துப்பிறர்த 
அன்மொழித்சொகைச்‌ சாரணப்பெயர்‌. தேனினது இனிமை என்பது 
குணப்பண்புச்‌ தற்‌ ழமைப்பொருளதா௫ய ஆரும்வேற்றுமையாகலா 
னும்‌, குணகுணிகளுக்குக்‌ சாரிய காண சம்பந்தம்‌ (௮சாவ.து குணங்‌ 
காரியமும்‌, குணிகாரணமுமாகுஞ்‌ சம்பர்தம்‌) உடைமையானும்‌ சேன்‌ 
என்பது காரணமாகுபெயராய்‌ அதனது இனிமையை யுணர்த்தியது 
என்க. மணியின்கண்‌ ஒளி என்பதிற்போலச்‌ தேனின்௧ண்‌ இனிமை 
எனச்‌ சொள்ளின்‌ இனிமைக்குச்‌ தேன்‌ தற்திழமையிலான இடமாய்‌ 
நிற்றலின்‌ சேன்‌ என்பது இடவாகுபெயராய்‌ இனிமையை யுணர்த்தி 
யது என்பதமாம்‌, (௧௪௩) 
பூண்டரிகந்‌ தியெரிவ போல்விரியப்‌ பூம்புகைபோல்‌ 
வண்டிரியுக்‌ தெண்ணீர்‌ மகதயர்கோ - னெண்டிசையிற்‌ 
போர்வேந்தர்‌ கண்டறியாப்‌ பொன்னாவம்‌ பின்னுடைய 
தோவேக்தன்‌ சண்டாயிச்‌ சேய்‌, 
(இ-ள்‌.) இச்சேய்‌ - சுப்பிரமணியனைப்போன்ற இர்‌ மன்னன்‌, 
புண்டரிகம்‌-செர்தாமரைப்பூக்கள்‌) எரிவ தீபோல்‌-எரிர்‌ த கொண்டிருப்‌ 
பனவாயெ நெருப்புச்சளேப்போல, விரிய - மலர, பூம்புசைபோல்‌ . 
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(அவற்றினின்‌.று எமும்‌) அழக புகையைப்போல, வண்‌9-(அம்மலர்‌ 
களின்மேல்‌ மொய்த்துக்கொண்டிருக்ச) வண்டிகள்‌, இரியும்‌-பறந்சோ 
டும்‌, தெள்‌ நீர்‌-தெளிவா௫யெ நீரையுடைய, மகதயர்‌ - மகதகாட்டி ஓள்ள 
வர்களுடைய, சோன்‌ - ௮ரசனாயெ, எண்டிசையில்‌ - எட்டுத்திச்லு 
முள்ள, போர்‌ வேர்தர்‌ - போரில்வல்ல அரசர்களும்‌, கண்டு அறியா - 
பார்த்திராத, பொன்‌ ஆவம்‌ - அழசாயெ அம்பறாத்‌ தூணியை, பின்‌ 
உடைய - தன்‌ பிள்பச்சத்தே தொங்சவிட்டுள்ள, தேர்‌ வேர்தன்‌-தேர்ச்‌ 
சேனையையுடைய மன்னன்‌, ௭ று, 

(வி-௮.) பொன்னாவம்‌ பின்னுடைய வேர்தன்‌, சேர்வேர்சன்‌ 
என இபைக்க, இர்சேய்‌ மகதபர்கோனாய வேம்சன்‌ எனக்‌ கூட்டுக. 
புண்டரிகம்‌ என்பது வெண்டாமரையின்‌ பெ:பராமேனும்‌ தீயெரில 
போல்‌ என்ற குறிப்பாற்‌ செர்சாமரையையுணர்த யது. ௮௫ முசலாகு 
பெடராய்‌ அசன்‌ பூவை யுணர்த்தியது. (போர்‌ 2வக்சர்‌ சண்டறியாப்‌ 
பொன்னாலம்‌ பின்ஞுடைய,சேர்வேர்சன்‌! என்ற; அவன்‌ போர்க்சள 
த்திற்‌ புறங்காட்டியோடாச வீரன்‌ என்பசைக்‌ குறித்தர்ு. எந்த 3ர 
சர்களும்‌ பார்த சறியாத அவ்வளவு அழசான அம்பறாத்‌ நூணரியையுடைய 
வன்‌ என்பதுமாம்‌. மகதயர்‌ என்பதில்‌ யகரமெய்‌ விரித்தல்‌ விகாரம்‌) 
மகதர்‌ எனவும்‌ பாடமுண்டு, பலவிடங்களில்‌ தி எரிசல்போல என்பார்‌ 
(தி எரிவபோல்‌” என்றார்‌. ௮தனை எரிவ தீ என இயைச்ச, ௮.2 தழாத்‌ 
தொடசாடிய அல்வழிப்புணர்ச்சி இருபெயரொட்டுப்‌ பண்புச்சொசை 
நிலைத்தொடர்‌, எரிவ - வினையாலணையும்‌ பெயர்‌. எண்டிசையிலும்‌ 
என்ப,சன்‌ முற்றும்மை தொக்கது விசாரம்‌. உள்ள - சொல்லெச்சம்‌, 
வேர்தர்களும்‌ என்பதன்‌ உயர்வு சிறப்பும்மை சொகச்கதும்‌ ௮வ்விசா7 
மே என்ச. (௧௪௪) ' 

கூன்சங்கின்‌ பிள்ளை கொடிப்பவளக்‌ கோடிடறிச்‌ 
தேன்கழியில்‌ விழத்‌ இரைக்கரத்தால்‌ - வான்சடல்வர்‌ 
தர்தோ வெனவெடுக்கு மங்கரா டாளுடையான்‌ 


செர்‌?தன்‌ மொழியாயிச்‌ சேய்‌, 
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(௫ஃள்‌.) *செர்தேன்‌ மொழியாய்‌-செவ்விய சேன்போலும்‌ இனிய 
மொழியையுடைய இளவரசயே, இச்சேய்‌-சுப்பிரமணியனைப்டோன்‌.ற 
இம்மன்னன்‌, கூன்‌ - கஉனலாூய, சங்்பிள்ளை-சங்ககளின்பிள்ளே 
கன்‌, சொடி - கொடியாயெ, பவளக்கோடு - பஉள௱்களின்‌ நூனிகளால்‌, 
இடறி - தூச்சப்பட்டு, சேன்‌ கழியில்‌ - (புஷ்பமுசலிமவற்றினின்றும்‌ 
பெருகவெருர்‌) தேனையுடைய கழியில்‌, வீழ - விழ, வான்‌ கடல்‌ வந்து - 
மேன்மையாயெ கடலான வர்‌, ௮ந்சோ என - 8யோ என்றிரர்ச 
முற்று, இரைக்காத்தால்‌ - (சன்‌) அலைகளாயெ கைகளால்‌, எடுக்கும்‌ - 
எடுக்கன்‌ ற, அங்கராடு - அங்கசேசத்தை, ஆள்‌ உடையான்‌ - ஆளுதலை 
பூடையகன்‌ (அள்ளெ்றவன்‌), எ-று 

(வி-ரை.) சஈ்னெபிள்ளை கழியில்‌ வீழ வான்சடல்‌ வந்து இன்ச்ச்‌ 
காத்தால்‌ எடுக்கும்‌ என்றமையின்‌ இர்காடு கடலின்‌ சமீபமானதென்ன 
சோன் றுன்றது, இச்காட்டுக்சுச்‌ கூறிய இவ்விசேஷணத்சால்‌ இக்‌ 
நரட்டிலுள்ள செல்கர்கள்‌ துன்பத்துட்பட்டு வருதும்‌ எளியவர்க 
ளிடம்‌ இரக்கங்‌ காட்டி ஆதரிக்கும்‌ பெருந்தகைமையாளர்‌ என்பது 
தோன்றுதல்‌ அறிக. இங்வா௫ரியர்‌ இர்சாட்டைப்பற்றிக்‌ கூறச்‌ கருதிய 
போது பாரதப்போர்‌ வீரர்காலத்து இச்சாட்டின்‌ ௮ரசனாபிருர்த சர்ன 
ன வள்ளன்மை ஞாபகசதக்கு வர இங்கனம்‌ இக்கற்பனையைக்‌ கூறி 
யிருப்பொனத்‌ தோன்றுன்ற த. ௮ர்சோ - இரச்கக்‌ குறிப்பிடைச்‌ 
சொல்‌, இடறி என்பது இடறப்பட்டு என்னுஞ்‌ செயப்பாட்டு வினைப்‌ 
பொருளில்‌ வந்த செய்வினையாகயெ வினையெச்சம்‌, திரைச்கரம்‌ - இரு 
பெயீசொட்டுப்‌ பண்பு,ச்‌ சொகைநிலைத்சொடர்‌. (௧௪௫) 


வெள்வாளைக்‌ காளைமீன்‌ மேஇக்‌ குலமெழுப்பச்‌ 
கள்வார்ச்‌ ச தரமரையின்‌ காடுழக்‌ப்‌ - புள்ளோடு 
வண்டிரியச்‌ செல்லு மணிநீர்க்‌ கலிங்க்கோன்‌ 
றண்டெரியற்‌ றேர்வேந்தன்‌ ரான்‌. 
(ஒ-ள்‌.) சண்‌ தெரியல்‌ - குளிர்ச்சியாயெ மாலையினையும்‌, சேர்‌ - 
சேர்ச்சேனையையுமுடைய, வேர்சன்‌- (இரச) ௮சசன்‌, சாளை - எவ்வன 
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பருவத்‌ தஇனையுடைய, வெள்வாளைமீன்‌ - வெண்மமையாகிய வாளைமீன்‌ 
கள்‌, மே.திக்ருலம்‌ - எருமைகளின்‌ கூட்டங்களை, எழுப்ப-எழச்செய்ய 
(அவை), கன்‌ வார்ர்சச-தேன்‌ ஒழுகுகின்ற, தாமரையின்‌ காடு- தாமரைச்‌ 
கொடிசளின்‌ கூட்டத்தை, உழக்்‌ - அழிச்‌.த, புள்ளோடு - பறவைச 
ளும்‌,வண்டு(ஒடு)-வண்டுகளும்‌, இரிய-பறந்சோடும்படி,செல்லும்‌-செல்‌ 
லஓுதற்குச்‌ காரணமாயெ, மணி நீர்‌ - முத்துகளைக்கொழிக்கு நீரினை 
யுடைய, சலிங்கர்கோன்‌ - சலிங்ககாட்டினருடைய அரசன்‌, ௭-.ற. 


(வி-ரை,) வாளைமீன்‌ -இருபெயசொட்டுப்‌ பண்புத்தொகைகிலைத்‌ 
தொடர்‌. மேதிக்குலம்‌ - ஒன்றன்கூட்டத்‌த.ற்ழுமைப்‌ பொருளதாசய 
ஆறன்றொகை. எழுப்ப - காரணப்பொருளில்‌ வரத செயவென்னெச்‌ 
சம்‌. கள்வார்ர்த - எழுவாய்த்தொடர்‌. தாமரையின்காடு என்பதும்‌ 
ஒன்றன்கூட்டத்‌ தற்திழமைப்பொருளசாசய ஆறன்றொகை. புள்‌ 
ளோடு வண்டோடு என்௧, தடு - எண்ணிடைச்சொல்‌. பறவைகளும்‌ 
வண்டுகளும்‌ என்பது பொருள்‌. மணிரர்‌ என்பதும்‌ நீர்க்கலிங்கம்‌ என்‌ 
பதம்‌ இரண்டனுருபும்பயனு முடன்றொச்க தொகைகள்‌ நீர்க்சலிங்கர்‌ 
என்பதில்‌ சொச்ச இரண்டனுருபு அங்குத்‌ சொச்ச உடைய என்பதை 
யும்‌, ௮.து வருமொழியா௫யெ கலிங்கர்‌ என்பதன்‌ பகுதியாக கலிங்கம்‌ 
என்னும்‌ இடப்பெயரையுங்சொண்டு முடிந்தன. எழுப்ப என்பது வேறு 
வினை முசல்வினையாகயெ உழக்கி என்பதையும்‌ ௮௮ சன்‌ வினை முதல்‌ 
வினையாகயெ செல்லும்‌ என்பசையும்‌ ௮.ஐ நீர்‌ என்பதையுங்கொண்டு 
முடிக்சன.இவ்விதச்‌ செய்சைகளெல்லாம்‌ உண்டாதற்குச்‌ சாரணமாயெ 
நீர்வளப்பத்‌இனையுடைய,நு ஐச்காடு என்பது கருத்து. மேதிக்குலம்‌ 
எழுப்ப வாளைமீன்‌ இங்கனம்‌ செல்லும்‌ என்பதுமாம்‌. (௧௪௪௬) 


அக்கை வரிவளையா யாழித்‌ திரைசொணர்ந்த 
செங்கண்‌ மகாத்கைச்‌ இண்டிப்போய்க்‌ - கம்கையிடைச்‌ 
சேல்குளிக்குங்‌ சேகயர்கோன்‌ றெவ்வாடற்‌ கைவசைமேல்‌ 


ேல்குளிக்க நின்றானிவ்‌ வேர்.து. 
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(௫-ள்‌.] ௮.௦ சை- அழசாயெ கையிலணிந்த, வரி - தேறுகளை 
யுடைய, வளையாய்‌ - வளையலையுடைய இளவாசியே, இந்வேந்அ - இம்‌ 
மன்னன்‌, சேல்‌ - சேல்மீன்கள்‌, ஆழித்திரை - கடலின்‌ அலைசளால்‌, 
கொணர்ந்த-(கரைக்குக்‌) கொண்டுவரப்பட்ட, செம்‌ கண்‌-செர்நிறமாயெ 
சண்களையுடைய, மகரத்தை - முழ்லையை, இண்டிப்போய்‌ - இண்டிச்‌ 
சென்று,கங்சையிடை-சகங்கையில்‌, குளிக்கும்‌-மூழ்கும்‌, சேசயர்கோன்‌ - 
சேசயராட்டி ஓள்ளாருடைய அ௮7சனாகய,செல்‌-பைவருடைய, ஆடல்‌- 
வல்லமையினையுடைய, கைலரைமேல்‌ - கைகளாகிய மலைகளின்மீது, 
வேல்‌ குளிக்க - தன்‌ ஆயுதங்கள்‌ பதிய, நின்றான்‌. - (போர்க்களத்தில்‌ 
வெற்றியுடன்‌) நின்றவன்‌, ௭ -று, 

(வி-ரை.) ஆழித்திரை - உறுப்புத்‌ சற்திழமைப்‌ பொருளதாகயெ 
ஆறன்றொகை. திரைகொணர்ந்த-மூன்றாம்வேற்றுமைச்‌ சொகைநிலைத்‌ 
சொடர்‌; கொணர்ந்த - செயப்பாட்டு வினைப்பொருளில்‌ வந்த செய்‌ 
வினைப்‌ பெயசெச்சம்‌. செம்கண்‌-பண்பு ச்சொகைகிலைத்தொடர்‌. தெல்‌- 
பகை; அது பண்பாகுபெயராய்ப்‌ பகைவர்களை யுணர்ச்தியத, கையை 
வரைபாச உருவகஞ்‌ செய்சமையின்‌ சைவரை என்பது இருபெயசொட்‌ 
டுப்‌ பண்புத்தொகைநிலைத்தொடர்‌. வேர்ு- இறைமை; அதுவும்‌ பண்‌ 
பாகுபெயராய்‌ அரசனை யுணர்த்திய த. (௧௪௭) 

மரீ8ீர்‌ நெடுக்கபத்து வள்ளைக்‌ கொடி மீது 

தானேகு மன்னர்‌ தனிக்சயிற்றிற்‌ - போநீள்‌ 

கழைக்கோ தையசேய்க்குங்‌ காந்தார நாடன்‌ 

மழைக்கோதை மானேயிம்‌ மன்‌. 


(ட-ள்‌.) மழை - மேகத்தையொத்த, சோசதை - கூக்சலையுடைய, 
மானே-இளவர௫யே, இம்மன்‌- இவ்வரசன்‌, மாநீர்‌-மிச்ச நீரினேயுடைய, 
நெடு சயத்து - விசாலமாகிய குளத்தில்‌, வள்ளை சொடி.மீத - வள்ளைக்‌ 
சொடியின்மேல்‌, ஏகும்‌ அன்னம்‌ - போன்ற அன்னப்பறவை, சனிச்‌ 
கயிற்றில்‌ - தனிமையாயெ கபிற்றின்மேலே, போம்‌-போடன்‌ ற, நீள்‌ - 


198 ௩ளவேண்டா மூலமும்‌ உரையும்‌. 


நீண்ட,கழைக்கோதையர்‌-மூம்இலில்‌ ஏறியாம்‌ சொம்பரச்செளை, ஏய்ச்‌ 
கும்‌-ஒக்கும்‌, காச்தார நாடன்‌-கார்தாரசாட்டையுடைய மன்னன்‌, எ.து, 

(வி-ரை ) மாநீர்‌ உரிச்சொற்றொடர்‌, கயத்து ஏகும்‌, சொடிமிது 
ஏகும்‌ என்ச, போகும்‌ என்பது ஈற்றுயிர்மெய்கெட்டுப்‌ போம்‌ என்‌ 
யிற்று; அது சோநையர்‌ என்னும்‌ பெயபைச்கொண்டது என்‌ ச. 
கழைக்கோதையர்‌ - கழையிலேறி மாரிங்கோதையர்‌ என்றாசலின்‌ ஏழ 
னுரபும்‌ பொருரமு_ன்றரொக்கதொகைகிலைத்தொடர்‌ கழை மூங்கில்‌. 
மழை - குளிர்ச்‌?) ௮௮ பண்பாகுபெயாய்‌ நீர்ச்தியலைகளை யுணர்த்ச, 
௮௮ காரியஙாகுபெயசாய்‌ மேகச்தையுணர்த்தெது. மேகத்தினாம்‌ பொ 
ழியப்படுவது நீர்த்திவலையாதலின்‌; மேகம்‌ காரணமும்‌, நீர்‌,த்‌ திவலை 
காரியமுமாமென்க. மான்‌ என்பது மு.தலாகுபெயராய்‌ அதன்‌ கண்ணை 
யுணர்த்த,அது உவமையாகு பெயராய்ச்‌ பெண்ணின்கண்ணை யுணர்த்த, 
௮.௮ சினையாகுபெயராய்ப்‌ பெண்ணை யுணர்த்தியது. (௧௪௮) 

அங்கை நெடுவேற்க ணாபிழையாய்‌ வாவியின்வாய்ச்‌ 
சங்கம்‌ புடைபெயாத்‌ தான்‌ கலங்கச்‌ - செங்கமலப்‌ 
பூச்சிர்து நாட்டேறல்‌ பொன்விளைக்குக்‌ தண்பணைரூம்‌ 
மாச்சிர்து சாட்டானிம்‌ மன்‌, 

(௫-ள்‌.) ௮ம்‌ கை-(வீரர்களுடைய) அழூய கையிலேபுள்ள, 055- 
நிண்ட,வேல்‌ கண்‌-வேலைப்போன்‌ ஐ கண்களையும்‌) ஆய்‌ இழையாய்‌-ஆய்‌ 
ந்‌.து செய்யப்பட்ட ஆபரணங்களையுமுடைய இளவாசியே, இம்மன்‌-இக்த 
அரசன்‌, வாவியின்‌ வாய்‌-தடாசங்களில்‌, சங்கம்‌-சங்குகள்‌, புடைபெயர- 
(தானிருந்த) இடத்தைவிட்டுப்போக, செங்கமலப்பூ-செந்தாமரைப்பூக்க 
ளால்‌, ஏிக்தும்‌ - சொரியப்பரின்ற, காள்‌ சேறல்‌ - புதியதேனான த, 
பொன்‌ விளைக்கும்‌ - நெற்ப.பிரை விளைகின்ற, சண்‌ பணை - குளிர்ச்சி 
யாயெ வயல்கள்‌, சூழ்‌-சூழ்க்த, மா - மேன்மையாகய, சிச்துகாட்டான்‌ - 
சர்துகாட்டையுடைய ௮சசன்‌; எ-று. 

(வி-ரை.) வாவியின்வாய்‌ என்பதில்‌ லாய்‌ ஏழலுருபு. புடை 
பெயர உடரந்தன்றொகசை. பெயர என்பது காரணப்பொருளசாசலின்‌ 
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இறந்தகால முணர்த்தியசென்க, இக்தும்‌ என்பது சரசப்படும்‌ என்னும்‌ 
செயப்பாட்டு வினைப்பொருளதாகய செய்வினைப்‌ பெயசெச்சம்‌, ஈண்டு 
இத முக்சாலத்திற்கும்‌ பொதுவாய்‌ நின்றது. நாள்‌ - பொழுது, சாட்‌ 
டேறல்‌ என்பது அப்பொழுதே உண்டான தேறல்‌ என்னும்‌ பொரு 
ளைத்‌ தருதலின்‌ ஏழனுநபும்பொருஞ முடன்தொச்கசொகை, பொன்‌ 
உண்டாதற்தச்‌ கார்ணமா௫ய செல்லப்‌ பொன்‌ என்றது இலம்சணை,() 


கரவலசைத்‌ தன்‌ சேடி. காட்டக்கண்‌ டீரிருவர்‌ 
தேவர்‌ நளலுருவாச்‌ சென்றிருக்கார்‌ - பூவரைந்த 
மாசிலாப்‌ பூங்குழலாண்‌ மற்றவரைக்‌ காணாகின்‌ 


ாசலாடு ற்ரு ளூளம்‌. 


(௫-ள்‌.) ஈர்‌ இருவர்‌ சேவர்‌ - (இக்திரன்மு,சலீய) சான்கு சேவர்‌ 
கள்‌, களன்‌ உருவா (௧) - சளஎனது உருவத்தைப்போன்ற உருவத்தை 
யுடையவர்களாய்‌, சென்று - போய்‌, இருக்‌சா1-(அச்சுயமவரமண்டபத்‌ 
தில்‌) வீற்றிருந்தனர்‌) பூ வரைச்ச-மலர்களையணியப்பெறழ்‌.ற, மாசுஇலா 74 
குற்றமில்லாத, பூங்குழலாள்‌ - அழகாகிய கூர்தலையுடைய தமயந்தி, 
காவலரை-௮ ரசர்‌ளே, தன்‌ சேடி-தன்னுடைய தோழி, காட்ட - (இம்‌ 
நனம்‌ இன்னார்‌ இன்னமாண்பினர்‌ என்று சொல்லிச்‌) காண்பிச்ச, 
எண்டு - (அவர்களைப்‌) பார்ச்து, மற்று - பிறகு, அவரை - களனுருக்‌ 
கொண்டு விற்றிருர்‌2) ௮ச்சேவர்களை, காணா-சண்ு, நின்று - (திசை 
ச்த) நின்று, மனம்‌ - மனமானது, ஊசல்‌ ஆடு - ஊசலாடுதலை, உற்‌ 
ரல்‌: பொருந்தினாள்‌, எ-ஓ. 

(வி-ரை.) பூங்குழலாள்‌ சாவலரைச்‌ சன்‌ சேடிக்‌ காட்டக்சண்டு 
(அங்கு) களனுருவாச்‌ சென்றிருக்சாராகிய ஈருவர்‌ தே.ஃர்களாசய 
அவரசைச்சண்டு என்‌ நியைத்துப்‌ பொருள்கோடலுமாம்‌. இங்கனங்சொ 
எ்ளுங்சால்‌ ௮வசை என்பதற்கு முன்னம்‌ தமயர்தியின்பால்‌ ஈளனைச்‌ 
தூ.சாச அனுப்பியவர்களை என்ச, ஆச என்பது ஈறு தொசருத்தலாய்‌ 
ஆ என நின்றது. பூவரைச்ச - இமண்டன்றொசை, சானா - செய்யா 


160 நளவெண்பா மூலமும்‌ உரையும்‌. 


என்னும்‌ வாய்பாட்டி.றந்தசால வினையெச்சம்‌, இதில்‌ ஆ விகுதி, உளம்‌ 
ஊசலாடுற்றாள்‌ என இயைச்சு; இது ௮ஃறிணை உயர்திணையோடு 
மயங்க திணைவழுவமைதி. (௧௫௦) 


பூணுக்‌ கழகளிக்கும்‌ பொற்‌்ராடியைக்‌ கண்டக்கா 
னாணுக்கு கெஞ்சுடைய கல்வேந்தர்‌ - நீணில,க்து 
மற்றேவர்‌ வாராதார்‌ வானவரும்‌ வக்‌ திருக்சார்‌ 
பொற்றேர்‌ ஈளனுருவாய்ப்‌ போக்து, 


(இ-ள்‌.) வானவரும்‌ - தேவர்களும்‌, பொன்‌ சேர்‌ - அழகாகிய 
சேரையுடைய, களன்‌ உருலாய்‌ - ரன உருவம்போன்ற உருவ 
முடையவர்களாய்‌, வர்‌.த-(சேவலோகச்இனின்‌ றும்‌) வர்‌.த, போர்திருச்‌ 
தார்‌ - ௮ச்சுயம்வா மண்டபச்தினு.்புக்கு வீற்றிருந்சனர்‌ (என்றால்‌), 
பூணுச்கு- ஆபரணங்களுக்கு, அழகு அளிக்கும்‌ - உழகைக்கொடுக்கும்‌, 
பொற்றொடியை-(௮.த) தமயர்‌இிை. கண்டச்கால்‌-சண்டால்‌(உடனே), 
காண்‌ உரும்‌ - வெட்கங்கெடும்‌, கெஞ்சு உடைய - மனமுடையலர்களா 
இய, நீள்‌ நிலத்து - பெரிய பூமியில்‌ உள்ள, கல்‌ வேந்தர்‌-எவ்வனபருவ 
மூடைய அரசர்களில்‌, வாராதார்‌ ஏவர்‌ - வாராதவர்‌ எவர்‌, எ-று. 


(வி-ரை.) அவள்‌ மற்றைய மாதமைப்போலச்‌ செயற்கையழசை 
வேண்டாத பொலிவினையுடையாள்‌என்பார்‌பூணுக்‌ கழகளிக்கும்‌ பொற்‌ 
றொடி என்றார்‌. பொற்றொடி - பொன்னாலாகிய தொடியையுடையாள்‌ 
என்றாசலின்‌ மூன்றன்தொகைப்புறச்‌துப்‌ பிறந்த அன்‌ மொழிச்தொ 
கைச்‌ காரணப்பெயர்‌. பூண்கள்‌ அவளை யடையின்‌ ௮வளது இயற்க 
யழகைச்‌ தாம்‌ பெற்று அவளது உருவமாகவே விளங்கும்‌ என்பதை 
உசாசணமுகத்தால்‌ விள? குவார்போலப்‌ டொன்னாலாயெ வளையலின்‌ 
பெயராடிய பொற்றொடி. என்பதை அன்மொழித்தொகையாய்‌ ௮வள்‌ 
பெயசே யாகும்படி. பூணுக்கழகளிக்கும்‌ என்பதன்‌ பக்கத்தில்‌ வைத்‌ 
தரர்‌, உகும்‌ என்பது எதுகை ரோக்‌? விரித்தல்‌ விசாரம்‌ பெற்று உச்‌ 
கும்‌ என்றாயிற்று. சண்டக்கால்‌ சாண்‌ உக்கு நெஞ்சிடைய ஈல்வேர்சர்‌ 
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என இயைத்துச்‌ கண்டால்‌ உடனே வெட்சங்கெட்டு வெற்று மன 
முடையவர்களாகும்‌ எவ்வன பருவமுள்ள வேக்தர்‌ என்பதுமாம்‌. இப்‌ 
பொருளில்‌ உகு என்பது ஒற்றிரட்டி. இறர்‌சசால வினையெச்ச மாயிற்‌ 
ஜெனக்‌ கொள்க. ஈண்டு ஈசன்மை என்பது கலவியில்‌ சோன்றும்‌ இன்‌ 
பத்தை யுணர்ச்தியதோ ராகுபெயர்‌. ௮.து கலவியில்‌ அவ்வின்பர்‌ தோ 
ன்றுதற்குக்‌ காணமாக௫ய எவ்வனபருவத்தை யுணர்த்தியத இலக்கணை, 
நீணிலத்து வேந்தர்‌ என இயைக்க, வேந்தர்‌ ஏவர்‌ என்பது வெந்தரில்‌ 
எவர்‌ என்னும்‌ பொருள௮, அஃலின்‌ ஏழன்றொரசை. மற்று - ௮சை. 
கானவரும்‌ வந்த போர்திருச்தார்‌ என இயைச்ச. போந்து என்பதில்‌ 
புகு என்பதன்‌ மரூ௨வாயெ போ பகுதி. (௧௫௨) 
மின்னும்தார்‌ விமன்றன்‌ மெய்ம்மாபிற்‌ செம்மைசேர்‌ 
சுன்னியா னாற்‌ கடி.மாலை - யன்னச்தான்‌ 
சொன்னவனைச்‌ சூட்ட வருளென்றாள்‌ சூழ்விதியின்‌: 
மன்னவனைத்‌ தன்மனதக்2?த வைத்‌. 

(இ-ள்‌.) சூழ்‌ விதியின்‌ - (எல்லா உயிர்களையுள்‌) சூழ்ச்த ஊழி 
னுக்கு, மன்னவனை - இறைவனாயெ கடவுளை, தன்‌ மனத்தே லைத்து- 
தனது உள்ளத்திலே இயானித்‌ துக்கொண்டு, (அக்கடவுளை நோக்கி) 
மான்‌ - நான்‌, மின்னும்‌ - பிரகாடிக்‌இன்ற. தார்‌ - மாலையையணிர்ச, 
வீமன்தன்‌ - வீமராஜனுடைய, மெய்‌ மரபில்‌ - சத்தியத்‌ இனையுடைய 
குலத்திஐதிச்‌ச, செம்மைசேர்‌-செம்மையாகிய குணங்கள்‌ பொருந்திய, 
கன்னியாஇல்‌ - கன்னிகையாயிருர்தால்‌, அன்னம்‌ சொன்னவனை - 
௮வினப்பறவை சொல்லிய அர்த ஈளமகாராஜனுக்கு, சடிமாலை-வாசனை 
யினையுடைய (இச்சுயம்வர) மாலையை, சூட்ட - சூட்டும்படி, ௮ருள்‌- 
அருள்புரிவாய்‌, என்றாள்‌ - என்று வேண்டினாள்‌, எ-று. 

(வி-மா.) விதியின்‌ மன்னவன்‌ - கான்கன்றொகை, முன்னைப்‌ 
பிறப்பில்‌ ஒருவனாற்செய்யப்பட்ட ஈல்வினை தீவினைகள்‌ அவனைத்‌ தம்‌ 
பயனை அசர்விப்பான்‌ ௮த.ற்சேற்ற ௨கைகளிற்‌ செலுச்‌.சசலின்‌ அவ 
திறை விதி ட்‌ இதனை "ஊழ்கூட்டும்படியன்ழிச்‌ கூடாகாம்‌!” 


16£ நளவெண்டா மூலமும்‌ உரையும்‌, 


என்‌.றசனாலறிக, ஒருவன்‌ முற்பிறப்பில்‌" எம்முறையில்‌ அவற்தைச்‌ 
செய்சன்றானோ அ௮ம்முறையே அவை தம்பயனை அவன்‌ மறுபிறப்பில்‌ 
னசரும்படி, செய்தலின்‌ அவற்றை ஊழ்‌ என்றும்‌ கூறுவர்‌, ஈண்டு 
ஒருவன்‌ என ஆண்பான்மேல்வைத்‌.தச்‌ கூறியவற்றை ஒருமொழி 
யொழிசன்‌ னினங்கொளற்‌ குறித்தே' என்னு முபலக்ஷண த்தால்‌ மற்‌ 
ழைய டால்கஞுச்குங்‌ கொள்க, ஊழ்‌ - முறைமை. வைத்து என்றாள்‌ 
என்க, மெய்ம்மரபு - இரண்டன்‌ உருபும்‌ பொருளுந்‌ தொக்ச தொசை, 
யான்‌ சோன்றியதுஞ்‌ சத்தியமு டைய குலமாகவும்‌, யானுஞ்‌ சத்திய 
மேதலிய ஈற்குணங்கள்‌ உடையவளாசவும்‌ இருப்பின்‌ இவர்களில்‌ உண்‌ 
மையான சளனையறிச்து அவனுக்கே யான்‌ மாலைசூட்ட அருள்வாய்‌ 
என்று கடவுளை வேண்டினாள்‌ என்பது இசன்‌ கருத்து, செம்மை என்‌ 
ப. செம்மையாகிய குணங்களை யுணர்த்தியது இலக்கணை. கடி.மா$ை 5 
உரிச்சொற்றொடர்‌. தான்‌ - ௮சை. சொன்னவன்‌ - வினையாலணையும்‌ 
பெயர்‌, 88 என்னும்‌ இரண்டனுருபு சான்சனுருபோடு மயங்கியது, () 
கண்ணிமைத்த லானடிகள்‌ காசனியிழ்‌ றரோய்தலால்‌ “”' 
வண்ண மலர்மாலை வாடுதலா - லெண்ணி 

நறுர்தா மரைவிரும்பு ஈன்லுசலே யன்னா 

எறிந்தா ணளன்றன்னை யாங்கு. 

(இள்‌.) கறந்தாமரை - அழசாகிய தாமரைமலர்களால்‌, விரும்‌ 
பும்‌ - (சம்மிடம்‌ பொருந்தி இருக்கவேண்மென்று) விரும்பப்படும்‌, 
கல்‌ ததலே ௮ன்னாள்‌-இிருமாமகளையே ஒத்தவளாகயெ தமயந்தி, ஆங்கு- 
அவ்விடத்திலேயே, எண்ணி - (இவர்களுள்‌ களன்‌ இன்னான்‌ என்று 
எப்படித்‌ தெரி தகொள்வதென) யோடத்து, சண்‌ இமைத்தலால்‌ - 
கண்சள்‌ இமைகொட்டுதலாலும்‌, அடிகள்‌ பாசங்கள்‌, காசினியில்‌-பூமி 
யில்‌, தோய்தலால்‌ - படி.தலாலும்‌, வண்ணம்‌ - அழசாசய, மலர்‌ மாலை- 
நசதிரரலாடயூ மா$லகள்‌, வாடுதலால்‌-வாடுதலாலும்‌, ஈஎன்‌ தன்னை அ]ிர்‌ 
தாள்‌ - கன்ன அதிச்சனள்‌, ௭-௮: 
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(வி-ரை.) தமயக்தி, நான்‌ உத்த ௦ச்‌ குடியிற்‌ பிறர்சவளாயும்‌, உ) 
தம குணங்களை யுடைய௮ளாயு மிருப்பின்‌ களனை நான நியும்படி அருள்‌ 
புரிதல்வேண்டும்‌'”என்‌று விதியின்‌ மன்னவனாஇஓய கடவுளை வேண்ட ௮வ 
சருளால்‌ ௮வளுச்கு உண்டான இந்த பூகத்தினால்‌ களனையறிர்தாள்‌ என்‌ 
பது இதன்‌ சருத்து, தேவர்களுக்குச்‌ கண்ணிமைத்தலும்‌) அடிகள்‌ 
காசினியிற்‌ ரோய்தலும்‌ இல; அவை மாந்தர்க்கே யுளஎவாம்‌ சண்‌ இமைத்‌ 
தல்‌, அடிகள்‌ தோய்சல்‌, மாலை வாடுதல்‌ என்பன எழுவாய்‌ தொடர்சள்‌. 
இவத்றுள்‌ தொழிற்பெயர்‌-ள்‌ பயனிலைகளாயின இப்பெயர்சளேத்ற 
ஆல்‌ உருபுகள்‌ ஏதுப்பொருளன, ௩றும்‌சாமரை - பண்புச்தொகைநிலைசம்‌ 
சொடர்‌; இவை விரியின்‌ ஈறுமையாகிய தாமரை என்றும்‌, திருமாமகள்‌ 
தம்பால்வந்து வீற்றிருகக வேண்டுமென விரும்புசல்‌ அவள்‌ வீற்‌ 
றிருத்தலால்‌ தமக்குப்‌ பெருமையுஞ்‌ செவ்வியு மிகுமென்பது கருதி, 
“கேட்குச போலவும்‌ சளக்கு போலவும்‌, இயங்கு போலவு மியற்றுச 
போலவு, மஃ றிணை மருங்கு மறைப்‌ படுமே'! என்பதுபற்றி 'கறுச்‌ 
தாமரை விரும்பும்‌” என்றார்‌ இத செய்பாதசைச்‌ செய்ததுபோலச்‌ 
சொன்ன. ஈன்னுகல்‌-பண்புத்தொசைப்புறத்துப்பிறத அன்மொழித்‌ 
தொகைச்‌ காரணப்பெயர்‌; இது விரியின்‌ ஈன்மைபாசிய செற்றியை 
யுடையாள்‌ என்ரும்‌. அசல்‌ - நெற்றி, ஏ - பிரிநிலைப்பொருளது, () 

விண்ணாச செல்லாரும்‌ வெள்‌? மனஞ்சுளிக்கச்‌ 

- கண்ணகன்‌ ஞாலங்‌ களிகூர--மண்ணாசர்‌ 

வன்மாலை தம்மனத்‌2த சூட வயவேர்தைப்‌ 

பொன்மாலை சூட்டினாள்‌ பொன்‌, 

(இ-ள்‌.) பொன்‌ - இருமாமகளைப்‌ போன்‌.றவளாகய சமயர்‌இ, 
விண்‌ அரசர்‌ எல்லாம்‌ - விண்ணா?ிகளின்‌ அரசர்கள்யாவரும்‌, வெள்பெ 
கெட்சமுத்று, மனம்‌ ௪ளிச்சு - (கெளிச்சோன்றாமல்‌) மனதிலே. 
எனல்கொள்ளவும்‌, சண்‌ அசல்‌4- இடம்‌ அசன்‌.ற, ஞாலம்‌ பூமியிதுள்‌?்‌ 
எகர்சள்‌,.சனிகடா உமிச்ச சனிப்பினேயடையவும்‌, மண்‌ அரசர்‌ மன்‌ 
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சாசெளின்‌ அரசர்கள்‌ யாவரும்‌, தம்‌ மனத்து-சம்முடைய மனங்களில்‌, 
வன்‌ மா£லை - வலியமயச்சத்தை, சூட - கொள்ளவும்‌, உயம்‌ வேச்தை - 
வெற்றியையுடைய ஈளச்சச்சரவர்த்‌இக்கு, பொன்‌ மாலை 5 (தன்சையி 
லிருர்த) அழகா சுயம்வரமாலையை, சூட்டினாள்‌ * (கழுத்திற்‌) 
போட்டாள்‌, எ-று. 


(வி- ரை.) முன்‌ ஈளன்‌ தமக்குத்‌ தூதாகச்‌ சென்றதனாஜும்‌, 
தமது சோபம்‌ ௮வனிடம்‌ செல்லாதென்‌ ௮ணர்ச்தவர்ச ளாதலாதும்‌ 
தம்மனத்தெழுர்த சர ச்சைப்‌ புறக் தோன்றாமல்‌ மறைத்‌ தச்கொண்ட 
னர்‌ என்பார்‌, (விண்ணரசர்‌ மனஞ்சுளிக்க? என்றார்‌ எல்லாம்‌ என்றது 
அங்கு வர்தவர்களேயன்றி வாராத விண்ணசசர்களையுக்‌ குறித்தது என்‌ 
பதுமாம்‌, ஞாலம்‌ - பூமி, ௮,.து இடவாகு பெயராய்ப்‌ பூமியிலுள்ள 
மனிசர்களைக்‌ குறித்தது. (௧௫௪) 

இண்டோள்‌ வய வேந்தர்‌ செந்தா மரைமுகம்போய்‌ . 
வெண்டா மரையாய்‌ வெளுத்தவே - யொண்டாசைச்‌ 
கோமாலை வேலான்‌ குலமாலை வேற்கண்ணாள்‌ 

பூமாலை பெற்றிருந்த போது, 


(இள்‌.) ஒள்‌ - ஒளியையும்‌, தாசை - கூர்மையையுமுடைய, 
கோ - இறந்த, மாலை - மாலையினை அணிகர்த, வேலான்‌ - வேலைவுடைய 
நளச்சக்சரவர்த்தி, குலமாலை-(வீமமகாசாஜன.த) குலத்‌தக்குப்‌ பூமாலை 
“பையொத்த, வேல்‌ சண்ணாள்‌ - வேல்போன்‌ ஐ சண்ணையுடைய தமயச்இ 
பின,த. பூமா$ல - பூக்களாலஏயெ மாலையை, பெற்று இருச்தபோத - 
அடைர்து (அக்கு)லீத்திருர்சபோது, திண்‌ சோள்‌-வலிவாஏயெ தோளா 
ஜாெ, வயம்‌ - வெற்றியினையுடைய, வேச்தர்‌ - அசசர்களுடைய்‌, 'செக்‌ 
சாமரை மூகம்‌ - "ரெக்தாமசைபோன்‌ திருந்த முகங்கள்‌, போய்‌'- மாதி): 
' வெண்டர்மகைாயாய்‌ - வெண்டாமமையைப்போஷ வெஞுத்த -, செண்‌ 
ணிதமடைர்தன; ௭-௮, 
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(வி-ரை,) மாலை என்னுஞ்‌ சொழ்‌ஈள்‌ மூன்றுஞ்‌ சொற்பொருட்‌ 
பின்வருகிலயணி; ௮.து முன்வர்த சொல்லே பின்னும்வர்து முன்‌ 
வர்த சொல்லின்‌ பொருளையே தருவது. *வேலான்‌ வேற்சண்ணாள்‌ பூ 
மாலை பெற்றிருர்சபோது” என்றதற்கு வேலானாய ஈன்‌ (சன்‌) 
வேல்போலும்‌ கண்ணையுடைய தமயச்தியினது பூமாலை பெற்று வீற்‌ 
இிருர்தபொழு து என்றுரைப்பதுமாம்‌. போது - பொழுது என்பசன்‌ 
மரூஉ. தோள்வயம்‌ என்பது தோளினாலாசிய வயம்‌ என்றா ரலின்‌ 
மூன்றலுருபும்பொருளு முடன்தொச்சசொகை. சாமமைமுகம்‌ - உவ 
மைத்தொகைஙிலைத்தொடர்‌, போய்‌ என்பது மாறி என்னும்‌ பொரு 
ளேத்‌ சர்ச இலக்கணை, வெண்டாமரையாய்‌ என்பது வெண்டாமசை 
யைப்போல்‌ என்றா தலில்‌ ௮.தில்‌ ஆய்‌ உவமையுருபு. வெளுத்த என்பது 
சாரியை பெறின்‌ வெளுச்தன என்றும்‌. (௪௫௫) 


மல்லன்‌ மறுகின்‌ மடசா குடனாகச்‌ 

செல்று மழவிடைபோற்‌ செம்மாக்‌ - துமெல்லியலாள்‌ 
பொன்மாலை பெற்ற?தா ளோடும்‌ புறப்பட்டா 
னன்மாலை வேலா னளன்‌. 


(இ-ள்‌.) ஈன்மாலை - அழகாஏயே (வெற்றி) மாலையைபணிர்த, 
வேலான்‌ - 'வேலையுையவனாயெ, ஈன்‌ - சளச்சக்சரவர்‌த்தி, மல்லல்‌ 
மகில்‌-(மாடமாளிகைகளின்‌ ) வளப்பத்தினையுடைய வீதியில்‌, மடம்‌ 
காகு- இளமைப்‌ பருவத்‌ துனையுடைய பசு, உடன்‌ ஆச - உடன்வர, 
செல்லும்‌ - போடன்ற, மழமிடைபோல்‌ - இளமைப்பருவத்தனை 
யுடைய எருதைப்போல(சாளையைப்போல), மெல்‌ இயலாள்‌-மென்மை 
யாயே தன்மையினையுடைய தமயச்தியினத, பொன்‌ மாலை ௮ழசாகய 
மா$லைபை, பெற்ற சோளோடும்‌ . அடைர்‌ ச தோளுடனே, செம்மாச்‌.து-" 
சளிப்புற்று, புறப்பட்டான்‌ - (சமயர்தி உடன்வரச்‌ சுயம்வர மண்ட 
பீத்தினின்றும்‌) வெளியித்போ்சான்‌, ௭-௮. 
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(வி-ரை,) மாலை என்னுஞ்‌ சொல்லிசண்டுஞ்‌ சொழற்பொருட்‌ பின்‌ 
வருகிலையணி, மல்லன்மறுகு, மடசாகு என்பன இரண்டன்‌ உருபும்‌ 
பொருளுர்‌ தொக்ச தொகைகள்‌. மழவிடை - உரிச்சொத்றொடர்‌; இது 
இளமைப்‌ பருவச்‌ இனையுடைய ௪௫௬௮ எனப்‌ பொருள்படினும்‌ இதில்‌ 
மழ என்பது உருபேலாமையின்‌ உரிச்சொல்‌ லெனப்பட்டது, ஆக 
என்பது எண்டே என்னும்‌ டொறுளை யுணர்த்தியத. மடராகுடனாக 
என்ற உ௨மையால்‌ சமயர்தி உடன்வர்தாள்‌ என்பது பெறப்பட்டது. 
கேலான்‌ சஎன்‌ என்பத இருபெயசொட்டுப்‌ பண்புத்சொகைநிலைச்‌ 
தொடர்‌) இத வேலானாகய ஈளன்‌ என்றும்‌. (௪௫௪) 

வேலை பெராவமுதம்‌ விமன்‌ நிருமடர்தை 

மாலை பெருதகலும்‌ வானாடர்‌--வேலை 

பொருங்கலிநீர்‌ ஞாலத்தைப்‌ புன்னெறியி லாக்கு 

மிருங்கலியைக்‌ கண்டா ரெதிர்‌, 


(இ-ள்‌.) வேலை பெரு அமுதம்‌ - சடல்பெறா,ச ௮ருதமாகிய, 
வீமன்‌ இருமடர்தை - வீமனுடைய செல்வப்புத்திரியாயெ தமயர்தியி 
னுடைய, மால பெரு.து - மாலையைப்பெருமல்‌, அகலும்‌ - (பூமியை 
விட்டுப்‌) போகும்‌, வான்காடர்‌-சவர்கள்‌, வேலை-கரையை, பொரும்‌- 
மோதுூன்ற, சலிரீர்‌-ஓசையையுடைய (அலை) நீசையுடைய சடலாற்‌ 
குழப்பட்ட, ஞாலத்தை - பூமியிலுள்ளாரை, புல்‌ செறியில்‌-இறிவான 
வழிசளில்‌, ஆச்னாம்‌-(வ றுமையினாம்‌) புசச்செய்கின்‌.ற, இரும்‌ கலியை - 
பெருமையினையுடைய சலிபுருடனை, எதிர்‌ சண்டார்‌-எ.திசே பார்த்தார்‌ 
சன்‌, எ-று, 

(வி-ரை.) (வேலை பெருவமுதம என்பது சண்டியல௰்சாரத்தின்‌ 
தடி விலச்குருவகத்தன்பாத்படும்‌; இதனைச்‌ குறைல்சன்‌ செய்கை 

யுருலகமெனச்‌ கூறுவர்‌ பிதர்‌, அருதம்போல்காளை அழும்‌ என்றது 
ஆகுபெயர்‌, ' அழும்‌ மடர்சை என இயைச்ச) இருபெயசொட்டுப்‌ 
டண்புத்தொசை கீ$லசொடர்‌) வீரியன்‌ அமுதமாக மடர்தை என்‌ 
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ரூம்‌.வீமன்‌ திருமடர்தை என்பதற்கு வீமராஜனுடைய அழவெ புச்திரி 
என்ப.றமாம்‌, கலிநீர்‌ - இணண்டனுருபும்‌ பொருளும்‌ உடன்தொச்ச 
வேற்றுமைச்தொகடைப்‌ புறத்துப்பிறர்‌ த அன்மொழித்தொசைக்காரணப்‌ 
பெயர்‌; இது கலியையுடைய நீரையுடையது என்றாம்‌. வேலைபொருல்‌ 
கலிநீர்‌ ஞாலம்‌ என்பதைப்‌ பொருக்கலிநீர்‌ வேலை ஞாலம்‌ என இயை 
ச்தி, (கரையை) மோதுன்ற ஒலியினேயுடைய கடலாற்‌ சூழப்பட்ட 
பூமி என்று கூறுதலுமாம்‌. இப்பொருளில்‌ வேலை என்பதற்குச்‌ சடல்‌ 
என்பது பொருள்‌. இதில்‌ பொரும்‌ என்ற இடத்‌,.தச்‌ கரையை என்பது 
வருவிச்கப்பட்டசென்ச. பொருநீர்‌, ஒலிநீர்‌ என்‌றியையும்‌, நீர்‌ என்பது 
வேலை என்பதோடியையும்‌. புன்னெறியி லாக்குதலாவ.த மனிதர்சளு 
க்குவறுமையினையுண்டாக்‌ ௮லர்களை ச்‌ தாழ்ர்ததொழில்களையேலும்‌, 
தித்தொழில்களையேனுஞ்‌ செய்வித்தல்‌, இருங்கலி என்றது பிதகுறி 
ப்பு, என்னெனீன்‌, ஞாலச்தைப்‌ புன்னெறியிலாச்கும்‌ பெருமையை 
யுடைய சலி என்றமையினால்‌ ௮ச்சிறுமையாசய செயலையுடைய சலி 
என்னும்‌ பொருள்‌ தோன்றலின்‌. இருங்கலி-உயிர்களுக்குத்‌ துன்பத்‌ 
சைச்‌ தருங்கலி என்பதமாம்‌. இருமை-பெருமை, துன்பம்‌. (௪6௭) 


ஈம்குவர வென்னென்‌ றநிமையவர்தம்‌ கோன்வினவச்‌ 
தீங்கு தருகலியுஞ்‌ செப்பினா - னீங்கள்‌ 

விருப்பான வீமன்‌ றிருமடக்தை யோடு 

மிருப்பான்‌ வரு9ன்ெறேன்‌ யான்‌. 


(இ-ள்‌.) சங்கு வரவு - இங்சே வருதற்குச்‌ சாணம்‌, என்‌ 
என்‌௫ஃ-யாது என்று, இமையவர்‌ தம்கோன்‌ - சேவர்களுச்கு அரசனாயெ 
இச்இரன்‌, வினவ - கேட்க, இங்கு தரும்‌ - இமையை வீளைவிக்னெற, 
சலியும்‌ - சலிபுருடனும்‌, நீங்கள்‌ விருப்பான-ரீல்சச்‌ விரும்பிய, வீமன்‌ 
இருமடர்தையோடு - வீமமசாராஜனுடைய அழூயெ புத்திரியாகெய தம 
பக்தியுடன்‌, இருப்பான்‌ - (அவளது சுயம்வரமாலையைப்‌ பெத்து) 


106 ௩ளவேண்டா மூலமும்‌ உரையும்‌. 


இருச்க, யான்‌ வருகின்றேன்‌ - (இங்கு) சான்‌ வருன்றேன்‌, செப்பி 
ஞன்‌ - (என்று) சொன்னான்‌, எ-று. 


(வி- ரை.) இக்கு என்பது சுட்டெழுச்து நீண்டு ஈங்கு என்‌ 
ரூயிற்‌.று. இங்குதரும்‌ - இரண்டன்றொகை, விருப்பான - ஒரேசொல்‌) 
இதில்‌ விருப்பு என்னு மு.தனிலை இரிர் ச சொழிற்பெயரோடு ௮சனை 
வினைத்தன்மை யடைவிச்சவர்த ஆ என்னுக்‌ தெரிகிலைப்பகு இ சேர்ர்த 
விருப்பா பகுஇியாயிற்று, செப்பினான்‌ - இசைச்சொல்‌; தெலுங்கு 
மொழி; செப்பு - பகு தி, இருப்பான்‌ - ஏதுப்பொருளதாசய எதிர்கால 
வினையெச்சம்‌) இதிற்பான்‌ விகுதி. வருன்றேனியான்‌-இசன்‌ இடையி 
அள்ள இகரம்‌ *தன்னொழி மெய்ம்முன்‌ யவ்வரி னிகரர்‌, துன்னு மெ 
ன்று அணிரரு முளரே”? என்ற ஈன்னூல்‌ மெய்மீற்றுப்புணரியல்‌ மூன்‌ 
ரஞ்‌ குத்தித்சின்படி தோன்றிய. என்று என்பத சொல்லெச்சம்‌. 


5 


மமன்னவரில்‌ வைவே னளனே மதிவதனக்‌ 


கன்னி மணமாலை கசைக்கொண்டா - லுன்னுடைய 


வுள்ளக்‌ கருக்சை யொழித்தே குதியென்றான்‌ 
வெள்ளைத்‌ தனியானை வேக்‌ ந. 


(௫-ள்‌.) தணி - ஒப்பற்ற, வெள்ளை யானை வேர்து -(ஐசாலதம்‌ 
என்லும்‌) வெள்ளை யானையையுடைய ௮ரானாூய இர்திரன்‌, மன்ன 
வரில்‌ - ௮ரசர்களுக்குள்‌, வை வேல்‌ - கூரியவேலையேர்திய, சளஎனே ஃ 
களமகாராஜனே, மதி வதனம்‌ - சம்‌ திரனேப்போன்ற முகத்தையுடைய, 
கன்னி - (அந்தத்‌) தமயந்தியின்‌, மணமாலை - மணமாலையை, சைச்‌: 
கொண்டான்‌ - பெற்றான்‌; உன்னுடைய - உனது, உள்‌எச்கருத்தை- 
மினவிருப்பத்௪, ஒழித்து ஏகு.இி - ர என்றான்‌ - என்ன 
அச்சலிபுருடனை சோக்டுச்‌ சொன்னான்‌; எ-று 


.. [ட-ள்‌.) சசனே என்பதில்‌ ஏசாரம்‌ மிரிச்வப்பொருள்‌, ஒழுச்‌ 
கத்தனும்‌ லீரத்தினுஞ்‌ சிெெர்சவனாயெ சளன்‌ சைக்கொண்டபின்‌ மற்‌ 
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றவர்‌ எத்துணை முயற்‌சசெய்யினும்‌ பயன்படாது என்பான்‌ (மன்னவ 
ரில்‌ வைவே னஎனே சைச்சொண்டான்‌ என்றான்‌. வேர்.த-இறையை 
௮.து” பண்பாகுபெயராய்‌ ௮ரசனை யுணர்த்தியத. (கடக) 
விண்ணசசர்‌ நிற்க வெறித்தேன்‌ மணமாலை 
மண்ணாசற்‌ நேத மடமாதி - னெண்ணங்‌ 
கெடுக்கன்றேன்‌ மற்றழவடன்‌ கேள்வளனுக்குங்‌ சழ்மை 
கொடுக்கன்றே னென்றான்‌ கொதித்து. 

(ஒ-ள்‌.) சொதித்த - (சலிபுருடன்‌ அதைக்கேட்டு) மிச்சசோப 
மூடையவனாய்‌, விண்ணசசர்‌ நிற்க - விண்ணுக்கு அரசர்சளாயெ நீங்‌ 
கள்‌ இருச்ச, வெறி தேன்‌ - வாசனையையும்‌ தேனையுமுடைய, மண 
மாலை - மணமாலைபை, மண்‌ அ௮ரசற்கு - மண்ணரரனாயெ ஈளளுக்கு, 
ஈந்த - சூட்டிய, மடமாதின்‌ - (௮௫2) அறிவின்மையையுடைய தம 
யந்திபின்‌, எண்ணம்‌-விருப்பத்தை, கெடுக்னெறேன்‌-அழிச்சன்றேன்‌; 
மற்று - பின்னும்‌, ௮வள்சன்‌ - அவஞஷடைய, கேள்வஜுக்கும்‌ - சாயக 
ஞாயெ ஈஎனுக்கும்‌, €ழ்மை கொகெ௫ன்றேன்‌ - தாழ்வை யுண்டாக்கு 
சன்றேன்‌, ௭எ- று, 

(வி-ரை.) மணமாலை - ஈண்டு மணத்தலைத்‌ தெரிவிக்கு மாலை 
என்றா சலிஸ்‌ இஎண்டனலுருபும்பயனு முடன்றொச்சதொகை;இதமணத்‌ 
தில்‌ (கலியாணத்தில்‌) இடுமாலை என்றுமாம்‌, ஈர்‌.த - தெலுங்சசாட்‌ 
டுச்‌ சொல்லாடய இசைச்சொல்‌. சொடுக்கன்மேன்‌.- உண்டாக்குன்‌ 
றேன்‌. கேள்வன்‌ என்பதிற்‌ கேள்‌ பகு; இதற்குச்‌ சுற்றம்‌ என்பு 
பொருள்‌. சேள்வன்‌ - சுற்றறுடையோன்‌; பெண்களுக்குச்‌ சர்சைமுத 
விய எவரினு காயகனே சிறந்த சுற்றமுடையனாதலின்‌ அவனே கேள்‌ 
வன்‌ எனப்படுபன்‌; இதனைச்‌ 'கொண்டானிழ்‌ றுன்னிய கேளிர்‌ பிற 
ரில்லை” என்ற சனால.றிக, (௧௬௦) 

வரப்மையுஞ்‌ செங்கோல்‌ வளனு மன த்தின்கட்‌ 

டூப்மையு மற்றவன்‌ றோள்வலியும்‌ - பூமா 


140 ஈளவேண்டா மூலமும்‌ உரையும்‌. 


னெடுங்கற்பு மற்றவற்கு கின்றுரைத்‌துப்‌ பே ரானா 
ச௬டுக்கொற்ற வச்சிரத்‌சா னாங்கு. 


(௫ “ள்‌. அடும்‌ - (பகசைவரைச்‌) சொல்லுன்ற, சொத்றம்‌ - 
வெத்தியினையுடைய, வச்சரத்தான்‌-வச்சிராயுதத்தினையுடையஇர்‌திசன்‌, 
ஆங்குகின்று - அவ்விடத்தில்கின்‌ று, அவன்‌-௮ச்‌த களச்சச்சரவர்‌ : இயி 
னுடைய, வாய்மையும்‌ - சத்தியத்தையும்‌, செங்கோல்‌ - ரீதியாயெ ஆளு 
சையினாலாடிய, வளலும்‌ - செல்வப்‌ பெருச்கையும்‌, மனத்சீன்சண்‌ - 
அவனத மனத்திற்‌ பொருஈதிய, தூய்மையும்‌ - பரிசுத்தமான எண்‌ 
ணங்களையும்‌, தோள்‌ வலியும்‌ - அவனுடைய புயங்களின்‌ வன்மையை 
யும்‌) பூ மான்‌-செர்தாமரைப்பூவில்‌ வீற்நிருக்கு்‌ இருமாமகளைப்போன்‌ 
தவளாடூிய சமயந்தியினுடைய, செடுங்கற்பும - மேன்மையாகிய சற்பை 
யும்‌, அவற்கு - அச்சலிபுருடனுக்கு, உரைத்து - சொல்லி, போனான்‌ - 
சென்றான்‌, ௭-௩ று. 


(வி-சை.) செங்சோல்‌ வளன்‌ என்பது செங்கோலினாலாூெ்‌ 
வளன்‌ என்ரு தலின்‌ மூன்றனுருபும்பொருளஞு மூடன்றொச்சசொசை, 
வளன்‌ - செழுமை; ௮3 சாரணவாகுபெயராய்ச்‌ ரெழுமைக்குக் காண 
மாய செல்வத்தை யுணாத்தியது; இதனைப்‌ பண்பாகுபெப சென்ன 
லாசாது; என்னெனின்‌, நீலம்‌ என்னும்‌ பண்பு பண்மியாடய மலரில்‌ 
இருப்பதுபோல வளம்‌ என்னும்‌ பண்பு செல்வத்‌திவீராமல்‌ செல்வத்‌ 
தின்‌ லுண்டாவதாயிருத்தலின்‌ என்பது. செழும்பொருள்‌, வகிதி 
என்பன பண்பு சசொகை.பாகச்‌ கொள்ளப்படுமே எனின்‌, அவற்றுள்‌ 
செழுமை வளம்‌ என்பன மிகுதி என்னும்‌ பொருள்தந்து எண்ணலஎ. 
லைப்‌ பண்பாய்‌ அவை மிருஇயாடுய பொருள்‌, மிகு.தியாகியகிதி எள்‌ 
ராம்‌) இலது அன்னதன்மைபின்‌ ௮. வினாவன்றென்ச. ௮௭ம்‌ 
என்பதில்‌ மசாரத்துச்கு னசாரம்‌ போலியாய்‌ வளன்‌ என்றாயிற்று. 
தங்மை என்பது பண்பாருபெயசாய்த்‌ தூய்மையாடெ எண்ணங்களை 
யுணர்த்தீன; தூய்மையாயெ எண்ணங்களாவன சல்‌ல எண்ணய்சள்‌. 
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ம.ரீநவன்‌ என்பன இரண்டனையும்‌ மற்று அவன்‌ எனப்‌ பிரித்து அவற்‌ 
லன்‌ மற்று என்பனவற்றை ௮சை எனக்‌ கொள்ச, இரண்டாவ 
ஒருசொல்லாசவே கொண்டு மற்றவனுக்கு - ஈளனுச்கு விரோதியாயய 
அச்சலிபுருஷனுக்கு என்று பொருள்‌ கூறுதலுமாம்‌. தோள்வலி - 
ஆறன்றொசை, பூமான்‌-பூவில்‌ வீற்றிருக்கு மான்‌ என்றா,தலின்‌ ஏழன்‌ 
றொசை. மான்‌ என்பத மும்மடியாகுபெயராய்ப்‌ பெண்ணை யுணர்ச்தி 
ய; இதன்‌ விளச்ச முன்னே கூறப்பட்ட. ௮.து பூ என்னுங்‌ குறிப்‌ 
பால்‌ இிருமாமகளை யுணர்த்தியது; ௮ ௨௨ மையாகுபெயராய்த்‌ திரு 
மாமகள்‌ போன்ற தமயக்தியை யுணர்த்தியது. கெடுங்கற்பு என்பதில்‌ 
கெடுமைஎன்பது மேன்மை என்னும்‌ பொருளது, கற்பு என்பது சற்‌ 
மித்தல்‌ என்னும்‌ பிறவினைப்‌ பொருளதாயெ செய்வினைத்‌ சொழிற்‌ 
பெயர்‌; அது தொழிலாகுபெயராய்ச்‌ கற்பிச்சப்பபன்ற செறியை 
புணர்த்த) ௮.து இடவாகுபெயராய்‌ அர்கெறியில்‌ ஒழுகும்‌ ஒழுக்கச்தினை 
யுணர்த்தியத. இசனைத்‌ சொல்காப்பியம்‌, ச ற்பியலில்‌, **கற்பெனப்படு 
வது? என்னு முசற்சூத்திரவுரையில்‌ ((௮,த. கொண்டானித்‌ சறச்ச 
செய்வமின்‌ெனவும்‌, அவனை இன்னவாறே வழிபடு கெனவும்‌ இரு 
மூ.துகுசகர்‌ கற்பித்தலானும்‌, அக்தணர்‌ திறத்துஞ்‌ சான்றோர்‌ சேஎத்‌ 
அம்‌, 8யர்பால்இினும்‌ ௮மரர்ச்‌ சுட்டியும்‌ ஒழுகும்‌ ஒழுச்கர்‌ தலைமகன்‌ 
கற்பித்தலானும்‌ சற்பாயிற்று?? என்று ,ஐூரியர்‌ ஈச்சினார்ச்சினியர்‌ 
கூறினமையான்‌ ௮.றிக, வச்ெத்தான்‌ ஆங்குகின்றுமை த. தப்‌ போனான்‌ 
என இயைச்ச, (௧௬௪) 


செருக்கதிர்வேற்‌ சண்ணியுடன்‌ றேர்வேர்தன்‌ கூட 

விருக்கத்‌ சரியே னிவரைப்‌ - பிரிக்க 

வுடனாக வென்று லுடனே பிறர்‌,த 

விடராச மன்னான்‌ வெகுண்டு, 

(இ.ஸ்‌.) உடனே பிறர்ச-(,சான்‌ தோன்‌ தசையில்‌) சன்னுடன்‌ 
தோன்றிய, விடம்‌ - விஷத்தனேயுடைய, சாசம்‌ அன்னான்‌ - பாம்பை. 
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யொத்சவளுயெ சலிபுருடன்‌, வெகுண்டு - (அதைக்கேட்டுக்‌) சோமி 
ச்‌. த, செரு - போர்செய்தலையுடைய, சதிர்‌ - பிரகாசமாகயெ, வேல்‌ - 
வேலைப்போன்ற, சண்ணியுடன்‌-சண்களையுடைய இத்‌ தமயந்தியோடு, 
தேர்‌ வேர்தன்‌-ேேர்ச்சேனையையுடைய இச்‌ ஈளமசாசாஜன்‌, கூட இரு 
க்ச - சேர்ர்திருக்க, தரியேன்‌ - (நான்‌ ௮தைப்பார்த்தப்‌) பொறுத்துச்‌ 
சொண்டி?ரேன்‌; இவரைப்‌ பிரிக்க - (மான்‌) இவர்களைப்‌ பிரித்‌ துவிடுத 
ற்கு, உடனாக - நீங்கள்‌ சம்மஇப்பீர்களாக, என்றான்‌ - என்று சொன்‌ 
னான்‌, எ-று. 


(வி - ரை.) செரு - போர்‌; செருவேல்‌, கதிர்வேல்‌ என இயை 
கச்ச, வேற்கண்‌ - உவமைத்தொகை, இருக்கத்தரியேன்‌ - இருத்தலைச்‌ 
சண்ட சரியேன்‌; இதில்‌ இருக்ச என்பது சொழிற்பெயர்ப்‌ பொருளில்‌ 
வரச செயலென்‌ வினையெச்சம்‌. உடனாக - ஒருசொல்‌) சம்மதிப்பீர்ச 
ாச என்பத; இஃது இருதிணை ம்பால்களுக்கும்‌ பொதுவாமேலும்‌ 
சண்யெர்‌ திணைப்‌ படர்ச்கைப்‌ பலர்பாலின்‌்‌ே 2ல.த. காகங்களுக்கு விஷம்‌ 
பிதர்த சலதினங்களின்‌ பிறகு சூரியரணங்களின்‌ உஷ்ணத்தால்‌ 
உண்டாம்‌ என்பவேனும்‌ அவ்விஷத்திற்குச்‌ காணமாசய பொருள்‌ 
அவற்றின்‌ உடலில்‌ அவை பிறக்சையில்‌ உடனுண்டாகியே இருக்ன்‌ 
தீத; அது ல இனங்களின்பின்‌ சூரியனது உஷ்ணத்தால்‌ வெளிப்‌ 
படுதலையே ௮க்கனங்‌ கூறு்றனர்‌. ௮.து எ.துபோலுமெனின்‌, குழச்‌ 
*தைகஞுச்குப்‌ பல்‌ சலதினங்களின்பின்‌ உண்டாயிலும்‌ ௮.தற்குக்சாரண 
மாயெ பொருள்‌ குழந்தைகளின்‌ உடலில்‌ உடன்‌ தோன்றி :யிருச்‌ 
ரம்‌; அதிபோலு மென்பது. ௮.து தோன்‌ றவே உடனே பிறத்த விட 
சாஈம்‌"என்றார்‌. சாசமன்னான்‌-இரண்டன்தொகை. அன்னாள்‌ வெகுண்டு. 
எழுவாய்த்தொடர்‌, வெருண்சி என்பதில்‌ வெருள்‌ பரு), அன்னான்‌ 
வெருண்9 என்றான்‌ என இயைக்ச. (௧௪௨) 


வெங்கதிரோன்‌ ர௫னும்‌ விதர்ப்பன்‌ திருமடந்தை 
மங்கலகள்‌ காண வருவான்போற்‌ - செங்குமுசம்‌ 
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வாயடங்க மன்னற்கும்‌ வஞ்சிக்கு ஈன்னெஞ்9ச' 
தியடங்க வேறினான்‌ நேர்‌. 

(இ-ள்‌.) வெங்க திரோன்‌-குரியன்‌, தானும்‌-தானும்‌, சாள்‌-எவற்றி 
னும்‌ புதுமையாக, விதர்ப்பன்‌-வி.தர்ப்பரஜனுடைய, இருமடச்தை - 
செல்வபுச்‌ இரியாய தமயந்தியின்‌, மங்கலம்‌ காண - கலியாணமா௫ய 
சுபகாரியத்தைப்பார்க்ச, வருவான்‌போல்‌-வருசன்றவனைப்போல, செய்‌ 
குழூ£.ம்‌ - செல்வல்லிப்பூச்சளின்‌, வாய்‌ அடங்க இசழ்கள்‌ குவியவும்‌, 
மன்னற்கும்‌ - ஈளச்சக்கரவர்‌த்திக்கும்‌, வஞ்சிக்கும்‌ - தமயச்‌இக்கும்‌, ஈல்‌ 
கெஞ்சல்‌ - ஈன்மையாகிய மனத்‌ தில்‌ தோன்றியுள்ள, தி ௮டங்க-விரச 
மாகிய இத்தணியவும்‌, தேர்‌ ஏறினான்‌ - தேரில்‌ ஏறிப்புறப்பட்டான்‌, 
எ-று. 


(வி-ரை.) சூரியன்‌ ஈளனுக்கும்‌ சமயர்திச்கும்‌ கன்மை செய்யக்‌ 
கருதி, ௮.து தன்‌ குமாரனாகிய சலிபுருடனுக்குத்‌ சோன்றாவண்ணம்‌ 
மற்ற அரசர்களைப்போலக்‌ கலியாணச்தைப்‌ பார்க்ச வருகின்‌ றவனைப்‌ 
போலவர்து, அச்சலிபுருடனுடைய கருத்‌.துக்ணெக்க ஈளனுக்கு ஒரு 
,இல்ழைப்பவனைப்போல அவன்‌ குலமூ,சல்வனாகய சந்திரனுடைய 
காயயொகும்‌ செவ்வல்லியாகயெ மங்சையின்‌ வாயை யடக்கத்‌ சன்‌ சருச்‌ 
இன்படி, அர்‌ சள.தமயச்‌.இிகளுக்கு வி.ரச.சாப.த்தை நீக்கு, சலா ஈன்மை 
யைப்‌ புரியவெண்ணித்‌ தேரிலேநிப்‌ புறப்பட்டான்‌ என்பார்‌ 'வெக்கஇ 
சேரின்‌ ரூனும்‌ இருமடக்தை, மங்கலங்காண வருவான்போல்‌ - செங்‌ 
குமூ;சம்‌, வாயடங்க மன்னற்கும்‌ வஞ்சிக்கு சன்னெஞ்சழ்‌, நீயடங்கத்‌ 
சே?ோறினான்‌?' என்றார்‌. செங்குமு,சம்‌ வாயடல்கும்படி. செய்ப வெண்‌ 
ியதும்‌ ஈரமதியே யிளநிலவே யிங்கனே, சோர்குழலின்மீசே 
சொரிவசெவன்‌'” என்று தமயர் தி சனச்கு இன்சொற்கூறி வேண்டி 
வருக்‌.தும்படி செய்த சச்‌இரனுக்து வருச்சமுண்டாக்குதற்‌ பொருட்டே 
யாசலின்‌ ௮.துவும்‌ ௮ர்‌ ஈளதமயச்‌இசளுக்குத்‌ தன்‌ கருத்தின்படி ஈன்‌ 
"மைசெய்தற்பொருட்டேயாமென்ச. சமயர்தியானகள்‌ தளர்ச்சி 'ரிம்‌9ச்‌ 
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சுகத்தில்‌மன்னுதற்குப்‌ பறிறுச்கோடாயினன்‌ என்பார்‌ மன்னற்கும்‌ 
வஞ்சிக்கு ௦? என்றார்‌; வஞ்சி - ஒர்கொடி; கொடிகள பற்றுக்கோடின்‌ 
தேல்‌ தளர்ச்சியுறுமென்‌ஈ. மன்னன்‌ என்பதற்கு உலக மன்னுசற்கு 
(மார்சர்‌ தன்பசதினின்று நீங்‌ நிலைபெற சற்கு) ச்‌ காரணமானவன்‌ 
என்பது பொருள்‌; ஈண்டூத்‌ தமயர்தி சுகத்‌இல்‌ மன்னுதற்குச்‌ சாரண 
மானவன்‌ என்க மன்னன்‌ என்பதற்குத்‌ தமயந்தியை அடையப்பெற்றச 
னால்‌ தன்‌ ௮ரசச்செல்வம்‌ உலகில்‌ பரம்பரையாக மன்னப்பெற்றவன்‌ 
என்றலுமாம்‌; என்னை, சந்ததி யின்றேல்‌ அச்செல்வம்‌ அவனோடு முடியு 
மாசலின்‌. இப்பொருளில்‌ வஞ்ச என்பதற்கு வன அல்லாசச்‌ செல்‌ 
வம்‌ உலூற்‌ பரம்பரையாசப்‌ படர்ந்து விளங்குதற்குக்‌ காரணமானவள்‌ 
என்று பொருள்சொள்க, என்னை, ௮௨னது அவ்வராச்செல்வம்‌ உல 
இல்‌ மன்னுதற்குக்‌ காரணமான சக்தடியுண்டாதல்‌ இவள்மூலமாகவாச 
லின்‌. இப்பொருள்களெல்லாம்‌ ௮வர்‌ தம்மை வேறுவசைச்‌ குறியீடு 
சாற்‌ கூறாமல்‌ 'மன்னற்கும்‌ வஞ்சிக்கும்‌? என்று கூறிய குறிப்பாற்‌ 
கொள்ளப்‌ பெற்றனவென்க, ப்‌ 
இச்செய்யுளாற்‌ குரியோதயம்‌ கூறினார்‌; ஆகலின்‌, சமயர்‌இ ஈஎச்‌ 
சச்சரவர்‌த்திக்குச்‌ சுயம்வாமாலை சூடினதும்‌, கலிபுருடன்‌ சபசங்கடதிச்‌ 
சென்றது முன்னாள்‌ நகிகழ்ர்த செய்திகள்‌ என்ச, இந்திரன்‌ களச்சச்கா 
வர்.த்தியைச்‌ சண்டதும்‌, ஈளச்சச்சாவர்த்தி இந்திரன்முதலிய சேகர்பொ 
ருட்டுச்‌ தமயச்தியிடர்‌ தூது சென்றதும்‌ அதற்கு முன்னாட்‌ செய்தி 
என்க, அதனை *ஈண்ணுபுகழ்‌ ளன்‌ பெண்ணணம்ன்‌, வன்‌ மொழியுர்‌ 
சேவர்மனமூழ்சான்மொழிர்ச,மென்மொழியுஞ்சென்‌2 சைச்சான்‌!! 
என்‌.றபின்‌'வையம்பகலிழப்ப வெல்வாய்‌ விரிசதிரோன்‌ வெற்புச்சென்‌ 
திடைச்தான்‌” என்‌.றமையாலும்‌, பிறகு அவ்விரவில்‌ தமயச்தியடைர்‌ 2 
விரசவேதனையைக்‌ கூறிப்‌ !'பூசசர்தங்‌ சைம்மலரும்‌!” என்னுள்‌, செய்டி 
எத்‌ சுரிழோதபல்‌ கறு தலாலு மதிச, அக்கனமாயின்‌ சர்ச்‌ கைம்‌, 
மலர்‌, என்னத்‌. செய்புளுச்ருப்பின்‌ உள்ள, பமுஜாசெதிச்ச எரா. 
ேத்தியபிஸ்‌, செத்த, வஜாசெறிக்ச சோண்மன்ர்‌ வக்கார்‌?! 
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லுஞ்‌ செய்புளின்‌ கருத்து யாதெனின்‌, அர்சாளின்‌ முன்னாளோடு 
மூரசறைக்த ஏழுகாள்‌ முற்றினவென்பதே. ௮ எசனாழற்‌ பெற்ற 
பொருளெனின்‌; *'வா₹மஉர்ந்தசேங்‌ கோதையா ளாழ்‌தயாத்‌ சோடு, 
புலர்க்த2,த யற்றைப்‌ பொழுது? என்றத்‌ பெற்றசென்ச, இஃது 
இன்லும்‌ விரிக்சிற்‌ பெருகுமென விடப்பட்ட. 

தானும்‌ என்பதிலுள்ள உம்மை உயர்௮றப்போடு _ இறந்தது 
சழீஇநின்‌ ற எச்சப்பொருளது. விசர்ப்பன்‌ இருமடர்தை நாண்‌ மங்ச 
லங்காண வருவான்போல்‌ என இயைச்ச, மங்கலங்காண ஈாள்‌ வருவான்‌ 
போல்‌ என இயைச்து, மங்கலங்காண விடியற்காலத்தே வருவான்‌ 
போல்‌ என்று த்தலுமாம்‌, மதுரைச்சாஞ்சியில்‌ 22 8-வது அடியில்‌ 
நாள்‌ ஈண்டிய” என்றதற்கு விடியற்காலத்தே ௨ர்துதாண்ட என்று 
ஆூரியர்‌ ஈச்சினார்னியர்‌ பொருள்‌ கூறியிருப்பதை ஈண்டுக்‌ சவனிக்க, 
வருவான்‌ - வினையாலணையும்‌ பெயர்‌. அடங்க என்னும்‌ அகரவீற்று 
வினையெச்ச மிரண்?ம்‌ சாரியப்பொருளனவாகலின்‌ எதிர்சால மூணர்ச்‌ 
இன. செங்கதிரோன்‌ தானும்‌ வருவான்போல்‌ செங்குமுதம்‌ லா 
யடங்க, மன்னற்கும்‌ வஞ்?ிக்கு செஞ்சிற்‌ நீயடங்கத்‌ தேசே.றினான்‌ என 
இயைக்க, (௪௬௯) 
இ ஓயிர்க்கு கேசே யிளமுறுவ லென்௫ன்ற 
பொன்னழ்கைத்‌ தாமே புதைப்பார்போன்‌ - மென்மலருஞ்‌ 
சூட்டினார்‌ சூட்டித்‌ அடிசே ரிடையாளைப்‌ 
பூட்டினார்‌ மின்னிமைக்கும்‌ பூண்‌, 

(ட-ள்‌.) இளமுறுவலே - இவளுடைய புன்னகையே, இன்‌ உயிர்‌ 
ச்ர- (எங்களுடைய) இனிய உயிர்க்கு, சேர்‌ - சமமாகும்‌, என்ன்ற - 
என்‌.தி ஆடவர்கள்‌ சொல்ன்‌.ற, பொன்‌ - திருமாமகளையொர்ச சம்‌ 
யர்‌இீபின்‌. ௪, அழகை-அழனை, சாமே புசைப்பார்போல்‌ - தாமாசவே 
புதைச்ச' மடற்றக்ர்சள்போல, இடி சேர்‌ இலட்யாளை - உடுச்சையைப்‌ ' 
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போன்ற இடைஎய.புடைய அத்தமயர்திக்கு, மெல்‌ மலரும்‌-மென்மை 
யாயெ மலராலாயெ மாலையையும்‌, சூட்டினார்‌ - (தோழியர்கள்‌) குட்டி 
னார்கள்‌; குட்டி - அங்கனஞ்‌ குட்டி, மின்‌ இமைக்கும்‌ - மின்னலைப்‌ 
போலப்‌ பிரகாசிக்கின்ற, பூண்‌ ஆபரணங்களையும்‌, பூட்டினார்‌-(பிறகு) 
பூட்டினார்கள்‌, எ - று. 


(வி-ரை) கேரே என்பதிலுள்ள ஏசாரச்சைப்‌ பிரித்‌, இளமுறு 
வல்‌ என்பதன்‌ ஈற்றிற்கூட்டி இளமுறுவலே இன்னாயிர்க்கு கேர்‌ என 
இமைக்க, மலர்‌ என்பது கரு வியாகுபெயராய்‌ மாலையை யுணர்த்தியது. 
மலரும்‌ என்பரன்‌ உம்மை எதிர த, சழுவிய எச்சப்பொருள.த. சூட்டி 
னார்‌, சூட்டி என்பன பிறவினைகள்‌; இவற்றிற்குத்‌ தன்‌ வினைகள்‌ சூடி. 
னார்‌, சூடி என்பன. இடையாளை - மான்‌ கனுருபோடு இரண்டனுருபு 
மயங்கயெது சோழியர்தள்‌ தமயந்திச்கு மலர்மாலைகளையும்‌ ஆபரணங்‌ 
களையும்‌ ௮ணிவித்தமை அவளுக்குச்‌ கண்ணெச்ற்‌ படாமல்‌ (திருஷ்டி. 
தோஷ தாக்காமல்‌) தாமாகவே ,தவளது அழகை மறைத்சாற்போ 
லிருந்தது என்பது இதன்‌ கருத்து. இயற்கையழ௫த்‌ செந்தார்க்கு 
மிகுதியாக இபாணங்களைப்‌ பூட்டுதலால்‌ ௮வ்வியற்சையழகு மறை 
படும்‌ என்பதை இதனால்‌ விளக்கினார்‌. இதனை :(உமிழ்சுடர்க்‌ கலன்ச 
ணங்கை யுறவினை மறைப்ப தோரார்‌'” என்று சவிச்சக்கரவர்த்தியார்‌ 
பாலகாண்ட்த்திற்‌ சோலங்காண்படலத்தில்‌ அருளியதனாலறிக. பூண்‌ - 
பூணப்பநிசல்‌ என்னும்‌ செயப்பாட்டு வினைட்பொருளதாூயெ செய்வினை 
முசனிலைத்சொழிற்பெயர்‌) இத தொழிலாகுபெயராய்‌ப்‌ பூணப்படும்‌ 
ஆப ரணங்களை யுணர்த் தியது, (௧௬௪) 


கணிமொழிந்த காளிற்‌ சடிமணமுஞ்‌ செய்தா 
சணிமொழிக்கு மண்ண லவற்கும்‌ - பணிமொழியார்‌ 
குற்றேவல்‌ செய்யக்‌ கொழும்பொன்‌ னறைபுக்கார்‌ 
மற்றெவரு மொவ்வார்‌ ம$ழ்ந்து. 
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(௫-ள்‌.) சீணி - சோதிடனால்‌, மொழிந்த - குறித்துச்‌ சொல்லம்‌ 
யட்ட, சாளில்‌ - காளாகய அன்றைசத்தினத்தில்‌, ௮ணி மொழிக்கும்‌ - 
அழகாகய மொழிமினையுடைய தமபந்திக்கும்‌, ௮ண்ணலவற்கும்‌ - 
ஈகைக்குணமுடைய ஈளச்சச்கரவர்த இக்கும்‌, கடி.மணமும்‌ - கலியாண 
(மேம்‌, செய்தார்‌ - செய்தார்கள்‌, மற்று எவரும்‌-வேறு யாரும்‌, ஒவ்வார்‌- 
தமக்கு ஒப்பாசாச அவ்விருவரும்‌, பணி மொழியார்‌ - வணச்சமான 
மொழியையுடைய தோழிப்பெண்கள்‌, குர்றேவல்‌ - சிறிய ஏவல்‌ 
'சொழில்களை, செய்ய - செய்‌ பின்வர, சொழும்‌ பொன்‌ - மிச்ச ௮ழ 
சாயெ, அறை புக்கார்‌ - ௮றையிற்‌ சென்றார்கள்‌, எ-று, 

(வி.ரை.) சோதிடர்‌ சுயம்‌வரச்தின்‌ மறுதினமே ஈாள்‌ குறித்த 
னர்‌ எனவும்‌, அத்‌ இனமே அவர்களுக்கு வீகசாஜர்‌ கடிமணம்‌ புரிவித்த 
னர்‌ எனவும்‌ கொள்க, ஆங்கனம்‌ ஏன்‌ கொள்ளவேண்டுமெனிண், 
ங்ஙனல்‌ கொள்ளாவிடின்‌ சுயம்வர ம்‌,கடர்தபிறகு ௮ஸ்‌. சமனம்‌ கூதி 
உதயங்‌ கூறுவார்‌. 4விதர்ப்பன்‌ இருமடர்தை மங்கலராள்‌ சாணவகரு 
வான்போல்‌”? என்றது பயனில்‌ கூற்றென வேண்டிவருமாசலின்‌ என்‌ 
பது. கணிமொழிச்த- கூன்‌ ரன்றொகை. மொழிசர்த - மொழியம்பட்ட 
என்னுஞ்‌ செயப்பாட்டு வினைப்பொருளில்‌ .வர்‌.த செய்வினை. சடிமண 
மம்‌ என்பதன்‌ உம்மை இறர்தத;தழீஇப எச்சப்பொருஎ2, சுயம்‌ 
வரம்‌ புரிலித்ததே பன்றிக்‌ கடிமணமூஞ்‌ செய்தார்‌ என்றா தலின்‌ஃ 
டசய்தார்‌ - யார்‌. செய்தார்‌ எனின்‌ பெற்றோரும்‌, மற்றைய சுற்றத்‌ 
தாரும்‌, ஏனைச்‌ சான்றோருக்‌ என்பது, ௮ண்ணலவன்‌: ௮ண்‌ 
-ணல்‌ பகுதி, ௮ - சாரியை மற்றைச்‌ சர்திவிகுதசோ யதிர்ர 
(கொள்க, பணிமொழி - பண்புத்தொசைநிலைத்தொடர்‌, இதிற்‌ பணி 
என்பது மு தனிலைசத்சொழிற்பெயர்‌, அதனை மு.தனிலையாசச்‌ சொள்‌ 
ஸின்‌ வினைச்சொகைகிலைச்பொடராம்‌. இங்கனம்‌ கொண்டால்‌ அத்‌ 
தொடர்ச்கும்‌ பணிர்ச மொழியையுடையார்‌ என்று பொருள்‌ .சொவ்ள 
வேண்டும்‌, குற்றேவல்‌ - குறுமையாயெ எல்‌ என்றா தலின்‌ பண்டித்‌ 
தொகைநிலைத்சொடர்‌, ஏவல்‌ என்பது விகுதிபெற்ற சொழிற்பெயர் 

ம்‌ 
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அது ஏவுதளாம்‌ செய்யப்பட்‌ சொழில்சளை யுணர்த்சலின்‌ காரண்காரு 
பெயர்‌) என்னை, ஏவுதல்‌ காரணமும்‌, எவியவற்றைச்‌ செய்சல்‌ காரியமூ 
மாசலின்‌. செய்ய - இது உடனிகழ்ச்சிப்‌ பொருளதாசலின்‌ நிகழ்சால 
முணர்த்தியத. கொழும்பொன்‌-பண்புச்தொசைகிலைத்தொடர்‌; ஆயின்‌ 
$திச்சக அழகு என்று பெயரெச்சத்‌ தொடராசப்‌ பொருள்‌ கூறிய 
தென்னை எனின்‌ சொற்சுருங்குதல்‌ வேண்டிச்‌ கூறப்பட்டதென்ச, 
இங்கனமே பரிமேலழசர்‌ *சற்றாள்‌” (பெருங்கடல்‌ என்பனவற்றிற்கு 
*சல்லதாள்‌? *4பெரியசடல்‌' எனப்‌ பெயசெச்சமாகப்‌ பொருள்‌ கூறுதல்‌ 
சாண்க, சொழுமை-வளமை; ௮ஃ தீண்டு மித தியின்மேலத. கொழும்‌ 
பொன்னறை - நிறஞ்சிறர்ச பொன்னாம்செய்‌ச ௮றை எனின்‌ உயர்வு 
ஈவிற்சயொம்‌. ஒவ்லார்‌ - ஒவ்வாச ௮ல்விருவருமெனச்‌ சுட்டை யிடைப்‌ 
பெய்துசைச்ச, ம.ற்றெவரு மொவ்வார்‌ மூழ்ச்து ௮றைபுக்சார்‌' என்ச, 


செக்திருவின்‌ கொங்கையிலுச்‌ தேர்வேந்த ஞகத்தும்‌ 
வர்துருவ வார்சிலையைக்‌ கால்வளைத்‌.அ.--வெர்‌தீயு 
சஞ்சுர்‌ தொடுத்தனைய காம மலர்வாளி 

யஞ்சுந்‌ தொடுத்கா னவன்‌, 


(இ.ஸ்‌.) செர்திருவின்‌ - அழசாகய திருமாமசளையெொ்த சம 
ஐக்தியினுடைய, கொங்கையிலும்‌ - தனங்களினும்‌, தேர்‌ வேர்தன்‌ - 
மேதர்ச்‌ சேனையையுடைய நளமசாராஜனத, ஆசத்தும்‌ - மார்பினும்‌ 
ஜஞ்ச்து உருவ - புரந்து ஊூருவிச்‌ செல்லும்படி, வார்‌ லைம - நீஏ 
சாயெ வில்லை, கால்‌ வளைத்து-ஹனியைப்பற்றி வளைத.த, வெம்‌ இயும்‌। 
'லப்பமாயெ நதியையும்‌, ஈஞ்சும்‌-விஷத்தையும்‌, தொடுத்தனைய - தெ 
அத்தாற்போன்‌.ற) சாமம்‌ - ௮ச்சத்தைச்‌ தருன்ற, மலர்வாவி ௮0 
ஆழ்‌ - (இர்‌ துறுகை) மலர்களாக பாகங்கள்‌ சதையும்‌, தொடுத்தான்‌ 
, (சுவ்லில்லித்‌) பூட்டி. எய்தான்‌, அவன்‌ - அந்த மலர்வாளிசஞச்சுரியூ 
$ளயெ மன்மதன்‌, எ - ௮... 
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(வி- ரை.) செச்‌தரு-பண்புத்தொசை நிலை த்தொடர்‌, செம்மை 
ஈண்டு அழகை யுணர்த்தியது, வந்து என்பது ஈண்டுப்‌ புருர்‌.து என்‌ 
னும்‌ பொருளைத்‌ தர்த.து இலச்சணை, வெர்தியும்‌ ஈஞ்சர்‌ தொடுத்தனைய 
வாளி, மலர்வாளி என இயைக்ச, ௮ஞ்சு என்பது 036. என்பதன்‌ 
போலி, அவன்‌ என்பதன்‌ ௮ச.ரச்சுட்டு மலர்வாளிகளைச்‌ சுட்டியது, () 


ஒருவ ர௬டலி லொருவ ரொதும்‌9 

யிருவ செனுந்தோற்ற மின்றிப்‌--பொருவெள்‌ 
கனற்கேயும்‌ வேலானும்‌ காரிகையுஞ்‌ சேர்ந்தார்‌ 
புனற்கே புனல்கலந்தாற்‌ போன்று, 


(டு-ள்‌.) பொரு - போர்புரின்‌்ற, வெம்‌ சனற்கு-வெப்பமாகய 
நெருப்பை, ஏயும்‌ - ஒத்திருக்கும்‌, வேலானும்‌ - வேலையுடைய சளச்சக்‌ 
சரவர்த்‌இயும்‌, காரிகையும்‌ - தமயர்தியும்‌, புனற்சே - நீரிலேயே, புனல்‌ 
சலந்தாற்போன்று - நீர்‌ கலந்ததுபோல, ஒருவர்‌ உடலில்‌-ஒருவர்‌ தேச, 
தில்‌, ஒருஉர்‌ ஓ.தங் - ஒருவர்‌ மறைச்து, இறவர்‌ எனும்‌ சோழற்றம்‌ - 
இருவர்‌ என்று சொல்லுதற்குரிய சோற்றம்‌, இன்றிச்‌ சேர்ர்தார்‌- இல்‌ 
லாமற்‌ கலந்தார்கள்‌, ௪ - று. 

(வி-ரை.) அப்போடு ௨ப்புச்‌ சேரின்‌ உப்புரு மறைந்து ஒன்று 
பட்டுத்‌ சோன்றுமேனுஞ்‌ சுவை மாறுபடும்‌, ரீரோடு பால்சேரின்‌ சுவை 
மாத தலோடு நிறமூ மாறுபடும்‌. பிறவும்‌ ௮ன்னசன்‌மையகவேயாம்‌, புன 
லோ? புனல்‌ சேரின்‌ ௮ங்கனம்‌ ஒருவசையிலும்‌ வேறுபடாமல்‌ ஒன்று 
பட்டுத்‌ தோன்றும்‌. ஈன்னீரோடு உவர்நீர்‌ சேரின்‌ சுவை வேறபடா 
தோவெனின்‌ (புனற்சே புனல்கலர்தாற்போன்று" என்றமையின்‌ 
அக்களங்‌ சொள்ளுதற்‌ டெனின்றென்ச, அன்தியும்‌ புனற்குச்‌ சுவை 
ேபா மண்முசலிய பொருள்சளின்‌ சேர்ச்சையா றுண்டாவனகே 
தாம்‌. அதனை *நிலத்‌இயல்பா ஸீர்‌திரிந்தத்றாகும்‌'” என்‌. றசனாலறிச, 
புனற்ரு இன்சுலையொன்றுமே யுளசென்பார்‌. ஆல்சலெர்‌ புனற்குச்‌ 
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சுவை யின்றென்பர்‌. அன்றியும்‌ புனலிற்‌ புனல்‌ சலக்கையில்‌ எதனில்‌ 
எது கலந்தது என்பது சோற்றா த; புனலில்‌ மற்றைபபொருள்‌ கலச்‌ 
இற்‌ றோற்றுமென்சு.குணம்‌,ஒழுக்கம்‌, அன்பு முதலியவத்ருற்‌ சிறிதும்‌ 
'வேறுபாடில்லாதாரது கூட்டமே ஒரு டிறிதும்‌ வேறுபாடின்றிச்‌ 
'சோன்றும்‌. எவ்வகைமிலாயினுஞ்‌ சிறிதேனும்‌ வேறுபட்டவராயின்‌ ௮வ 
ரது இயைபு வேறுபட்டுத்‌ தோன்றிச்‌ சுவை மாறுபடமென்பது. இதனை 
*1 அதுவே தானே யவளே"! என்னும்‌ இறையனா சகப்பொருள்‌ இண்‌ 
டாஞ்‌ சூத்திரத்தானும்‌ அதன்‌ உரையானு முணர்க, களதமயர்திகள்‌ 
எல்வசையினும்‌ வேறுபாடின்றி யொத்தவர்சளாதலின்‌ ௮ங்கனமே 
வேறுபாடின்றிச்‌ கூடினார்கள்‌ என்பார்‌ “புனற்சே புனல்சலர்சாத்‌ 
(போன்று, ஒருவருடலி லொருவ சொதுக்‌இ, இருவரெனும்‌ தோற்ற 
மின்றிச்‌ ,.., சேர்ந்தார்‌ என்றார்‌. இவர்‌ இவருடலிற்‌ கலந்தார்‌ என்‌ 
பதும்‌ சோன்றாமற்‌ றம்மிற்‌ கலந்தார்‌ என்பார்‌ *ஒருவருடலி லொருவ 
'ரொதுக்க என்றார்‌. ஒருவருடல்‌ - ஆறன்றொசை, சனற்கு என்பதில்‌ 
இரண்டனுருபோடும்‌ புனற்கு என்பதில்‌ ஏழனுருடோடு கான்சனுருபு 
மயங்கயெதென்ச. (௧௬௭) 
குழைமேலுங்‌ கோமா ஜுயி/மேம்‌ கூர்தன்‌ 
மழைமேலும்‌ வாளோடி. மீள--விழைமலே 
யல்லோடும்‌ வேலா னகலத்‌ தொடும்பொருதாள்‌ 
வல்லா கொங்கை கடுத்து. 


(இ-ள்‌.) குழைமேலும்‌ - கா துகளின்மீதம்‌, சோமான்‌ - களச்‌ 
*க்கரவர்‌,ச்‌ தியிடைய, உயிர்மேலும்‌-உயிரின்‌ மீ தம்‌, கூந்தல்‌ - கூர்த 
லாய, மழைமேலும்‌ - மேகச்இன்மீதும்‌, வாளோடி மீள - தன்‌ கண்‌ 
ணாய வாள்விலார்‌௪ சென்று திரும்புக்படி, இறைமேல்‌ - ராலேணி 
யின்மீஐ, அல்‌ ஐடம்‌ - மதஇிலின்மேல்‌ ஏறி விலரர்துசெல்ல வல்லவ 
ளூமெ, வேலான்‌ - வேளாயுதத்தைடடைய ௮ம்‌ ஈளச்சக்காவர்த்தியினு 
டைய, அசஐத்சொமார்பிஞ்‌ வல்‌ ஓடும்‌-சொக்கட்டான்காய்‌ சோம்ரே 
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டம்படியான, சொங்சை-ஸ்தனங்களோ, மடுத்து-நிறைச்‌ ௮, பொரு தாள்‌- 
அவனுடன்‌ (கலிப்‌) போர்‌ புரிந்சாள்‌, எ-று. 


(வி-ரை.) வாள்போன்‌ச சண்ணே வாளென்றது உவமையாகு 
பெயர்‌. சண்கள்‌ காதளவு கடை.பாந்து நின்‌ றனவென்பார்‌ (குழைமேல்‌ 
வாளோடி. மீள? எனவும்‌, சளச்சச்கசவர்த்‌இயைச்‌ காதன்மீச்கூற்றால்‌ 
௮வன௫ உயிரையே பருவிபெயள்போலப்‌ பார்த்தனள்‌ என்பார்‌ 
*சோமான்‌ உயிர்மேல்‌ வானோடி. மீன! எனவும்‌, கலவிப்போரில்‌ ௮விழ்‌ 
ந்த சொங்குங்‌ கூந்தலை யடிக்கடி பார்த்துக்கொண்டனள்‌ என்பார்‌ கூக்‌ 
தன்‌ மழைமேல்‌ வாளோடிமீள! எனவும்‌. ௮ச்சாலச்‌௪: மலர்களணி௰ப்‌ 
பெற்றிருந்த ௮க்கூந்தலினின்று சேன்‌ இவலைகள்‌ ,துளித்துக்கொண்‌ 
டிரு்சன என்பார்‌ 'கூர்சன்முழை” என்றுங்‌ கூறினார்‌. வீரர்‌ பகைவர்‌ 
களின்‌ கோட்டை. மதிலின்‌ மேல்‌ ஏறு தலை *எயிற்பாசி' என்பர்‌. இஃது 
உழிஞைத்திணையின்‌ அறைகளுள்ஒன்‌ ம.இசனைப்புதப்பொருள்‌ வெண்‌ 
பாமாலை உழியைப்‌ படலத்திலுள்ள 'உடல்சினத்தார்‌ கடியரண, மிடல்‌ 
சாய மேலிவர்ர்‌ தன்று” என்னும்‌ கொளுவினாலும்‌ ௮சனுரையாலு 
மறிக. இழைமேல்‌ என்றவிடச்ன எறி என்னுஞ்‌ சொல்லை வரு.வித்தன 
சொல்லெச்ச மென்ச, இழை - நூல்‌, ௮ காரணவாகுபெயராய்‌, 
கதலேணிஜை யுணர்த்தியத. ௮கல.த்தொடும்‌ என்பதில்‌ உம்மை சாரி 
யை எனவும்‌, ஒடு என்னு மூன்‌. றலுருபு சான்கனுருபோடு மயங்யெ 
தெனவுற்‌ கொள்க, தடிப்‌ என்னும்‌ எழுவாய்‌ தொக்கு நின்றது. 
டிடுத்துப்‌ பொருதாள்‌ என்ச. (௧௬௮) 


வீரனக லச்செ௮ுவின்‌ மீதோடிச்‌ குங்குமத்தி 
னீர விளவண்ட விட்டதே--நேர்டொருக 
காராரு மெல்‌2லா.இிக்‌ கன்னியவள்‌ காதலெனு 
மோசாறு பாய வுடைர்‌ ஐ, 
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(இ-ள்‌,) சேர்‌ பொருத - சேர்கின்று சலவிப்போர்புரிர்த, கார்‌ 
ஆரும்‌ - மேசச்தையொச்ச, மெல்‌ ஒதி - மென்மையாடிய கூந்தலை 
யுடைய, சன்னி ௮வள்‌ - இளமைச்‌ சன்மையை யுடையவளாயெ ௮) 
தமயர்தியினுடைய, காதல்‌ எனும்‌ - ஆசையாக, ர்‌ ஆறு - ஒப்பற்ற 
ஆருனது, உடைந்து - (சாணமா௫ிய) மடையுடைய, பாய - பாய்தலால்‌, 
வீரன்‌ - வீரனாயெ நளமகாராஜனுடைய, ௮சஎச்செறுவின்மி - மார்‌ 
பாடிய எயலில்‌, ஒடி - (அவ்வாற்றின்‌ வெள்ளம்‌ பெருக) ஒடி, குங்கும 
திதின்‌ - கூற்குமமாகய, ஈரம்‌ - குளிர்ச், இள௨ண்டல்‌ - இளம்பத 
மாயெ கஞ்சல்‌, இட்டது - உண்டாயிற்று, எ-று, 

(வி-ரை.) அசலச்செறு - உருவகம்‌; இது இருபெயசோட்டுப்‌ 
பண்புத்சொசை, ௮சலமாகய செ. என்றாம்‌.ஒடி. என்னும்‌ வினையெச்‌ 
சத்தின்‌ கர்‌.த்தாவாயெ வெள்ளம்‌ என்பது ௮வாய்கிலைபான்‌ வருவிக்‌ 
கப்பட்டது. குங்குமத்தின்‌ என்பதல்‌ இன்சாரிபை தவிர்வழி வரத. 
குங்குமமாயெ வண்டல்‌ என்ச. இதுவும இருபெயரொட்டுப்‌ பண்புச்‌ 
தொகை என்௪, சர்க்கரைபினாலாயெ பாகு, மணலாலா௫ய மேடு என்ப 
வற்றிற்போலச்‌ குற்குமத்தினாலாயெ வண்டல்‌ எனக்சொண்டு குங்கு 
மத்தின்‌ வண்டல்‌ என்பதை மூன்.றனுருபும்பயனு முடன்றொச்ச 
சொசை என்பதுமாம்‌. வண்டலிடல்‌ - வண்டலுண்டாசல்‌, இட்டது 
என்பது ஈண்டு இலச்சணையால்‌ உண்டாயிற்று என்னும்‌ பொருளைச்‌ 
நர்சு. சன்னியவள்‌ என்பதும்‌ இருபெயரொட்டுப்‌ பண்புத்சொ 
சையே, சன்னியாயெ ௮வள்‌ என்றா தலின்‌. இதிற்‌ சன்னி என்பது 
சலியாணமாசாதவள்‌ என்லும்‌ பொருளைச்‌ தராமல்‌ இளமைச்‌ சன்‌ 
மையை யுடையவள்‌ என்னும்‌ பொருளைத்‌ தர்ததென்க. களச்சச்‌2௪ 
வர்த்தியினிடத்துத்‌ தமயர்திக்குண்டான சாதலானது ஒப்பில்லாச.2 
என்பார்‌ * சாதலெலு. மோராழ? என்றார்‌. ராறு - ஒப்பற்ற ஆ௮, 
யாய என்பது சாசணப்பொருளில்‌ வர்‌. சமையின்‌ இதச்தசால முணர்ச்‌ 
தியது. உடைச் த - செயவென்‌ னெச்சச்திரிபு, ஈண்டும்‌ ராணமாயெ 
மடை என்பது அவாய்கிலையான்‌ ஒருவிச்சப்பட்டத. என்லை யிது 
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அகாய்ச்லையாமாறெனின்‌ ௭.த உடைர்த,த என்பார்ச்கு ஈ.துடைர்த.ஐ 
என்னும்‌ விடை வேண்டி நிற்றலின்‌ என்பது, (௧௬௮) 


கொக்கை முகந்குழையக்‌ கூர்தன்‌ மழைகுலையச்‌ 
செங்கபற்க ணோடிச்‌ செவிதடவ--வங்கை 
வளைபூச லாட மடந்தையடன்‌ சேர்ந்தான்‌ 


விளைபூசழ்‌ கொல்ய।னை வேந்து, 


(இ-்‌.) விளை பூசல்‌- உண்டாடுன்ற போரில்‌, கொல்‌ - பசை 
வர்களைச்‌ கொல்லுன்ற, யானைஃயானைச்‌ சேனைபையுடைய, வேர்‌.து- 
சளச்சக்காவர்‌த்‌. இ, கொங்கை மூசம்‌ - (தமயந்தினுடைய) தனங்களி 
னுடைய நுனிசள்‌ (சாம்புகள்‌)) குழைய - குழையவும்‌, கூர்தல்‌ 
மழை - (அவளது) கூர்‌ தலா மேகங்கள்‌, குலைய-குலையவும்‌, சயல்‌ஈ 
கயன்மீனையொத்த, செம்‌ கண்‌ - செய்வரிபரந்த கண்5ள்‌, ஒடி.- விசை 
கத சென்ன, செவி தடவ - சாதைத்‌ தடவவும்‌, ௮ம்‌ கை - (அவளு 
டைய) அழயெ கைகளில்‌ ௮ணியப்பெற்றுள்ள, வளை - வளையல்கள்‌, 
பூசல்‌ ஆட - மிகவும்‌ ஒலிக்கவும்‌, மடர்சையுடன்‌ - - அத்தமயர்தியுடன்‌, 


சேர்ச்சான்‌ - கூடினான்‌, எழு, 
) 
(விரை, சொல்கசைமுசம்‌ - உறுப்புத்தழ்ழமைப்‌ பொருள 
சாய ஆறன்றொகை. குழைய, குலைய, தடவ, ஆட என்பன செவ்‌ 
வெண்‌. இத வினையொடு வரச செல்வெண்‌. இது வினைச்செவ்‌ 
வெண்‌ ஆகலின்‌ தொகை பெறவில்லை, பெயர்ச்‌ செவ்வெண்ணாயின்‌ 
*சாத்சனும்‌ கொழற்றனு மிருவரும்‌ வந்தார்‌' என்பதிற்போலத்‌ சொசை 
பெழுமெனச்‌ கொள்ச, மேற்காட்டிய செயவென்‌ வாய்பாட்டகர 
விற்று வினையெச்சங்கள்‌ சாரியப்பொருளில்‌ வம்‌ தமையின்‌ எதிர்சால்‌ 
காட்டின. சயற்கண்‌ : உவமைத்தொகை, செம்மை என்பது ஈண்‌ 
இப்‌ புண்பாரு பெயராய்ச்‌ செவ்வுரியை யுனீர்த்திெயது, சை வளை ௪ 


184 நளவேண்டா மூலமும்‌ உரையும்‌. 


உருபும்‌ பயனு ரூடன்‌றொக்ச ஏழன்றொனச. பூசலாடல்‌ - பேரொலி 
செய்தல்‌, ஆடல்‌! என்பது ஈண்டுச்‌ செய்தல்‌ என்னும்‌ பொருளைச்‌ தர்‌ 
சள இலச்சணே. விளைபூசல்‌, கொல்யானை - வினைத்தொசை நிலைத்‌ 
சொடர்கள்‌, சொல்‌ என்ப௫ செயப்படுபொருள்‌ சுன்றாவினை யாதலின்‌ 
அங்குப்‌ பனசவசை என்னுஞ்‌ செயப்படுபொருள்‌ வருவிகச்கப்பட்ட து. 
வேந்து - பண்பாகுபெயர்‌. (௧௭௦) 


தைய றனிர்ச்சரங்க டன்றடச்சை யாற்பற்றி 

வைய முழுது மகிழ்தூங்கத்‌-- துய்ய 

மணந்தான்‌ முடி த்ததறபின்‌ வாணூதலுர்‌ தாலும்‌ 

புணர்ர் சான்‌ நெடுக்சாலம்‌ புக்கு. 

(இ-ள்‌.) மையம்‌ முழுதும்‌ - பூமியிலுள்ளார்‌ யாவரும்‌, மூழ்‌ 
ங்க - சளிப்படைய, தான்‌ - ஈளச்சச்சரவர்த்‌தி, தையல்‌- தமயம* இயி 
னுடைய, சளிர்ச்சரங்கள்‌ - தளிரையொத்த கைகளை, தன்‌ - தன்னு 
டைய, தடகச்சையால்‌ பற்றி-விசாலசாய சைளாற்‌ பிடித்த, தய்ய - 
குற்றமற்ற, மணம்‌ முடித்ததன்பின்‌ - கலியாணஞ்‌ செய்துகொண்ட 
பிறகு, வாள்‌ ஐதலும்‌-ஒளியையுடைய நெழ்றியையுடைய தமயர்தியும்‌, 
தானும்‌ - தானும்‌, நெடுங்காலம்‌ - பவகாள் வரையிலும்‌, புக்கு- ( அச்குண்‌ 
டினபுரியிலே) தம்‌), புணர்ச்சான்‌ - இன்பறுகர்ர்தான்‌, எ-று. 

(வி- ஷர்‌,) தான்‌ தையல்‌ அளிர்சீசரங்கள்‌ பற்றித்‌ ! தய்‌.ப மணி 
இ்ற்சகர்பின்‌! என்று இயைக்க, தளிர்ச்சாம்‌ - உவமை.த்தொசை. 
மூழ்‌ தூம்‌ -இரண்டன்சொசை; அன்றி ஏழன்சொகையாசக்கொண்டு 
ம௫ழ்ச்யெத்பொருர்ச என்‌ றுரைத்தலுமாம்‌, மணத்திற்குத்‌ தூய்மையா 
ஒது மணத்தற்குரிய இருவரில்‌ ஒருவரேனும்‌, அவ்விருவருமேனும்‌ 
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சாதலற்றவராயிராமல்‌ இருவரும்‌ ஒத்த சாதலுடையவரா யிருச்சல்‌.. 
வாணுதலும்‌ என்னும்‌: பெண்பாலும்‌, சாலும்‌ என்னும்‌ ஆண்பாலும்‌ 
விர்விப்‌ பன்மைமூடிபையேற்சாமல்‌ | இணைபால்‌ பொருள்பலவிசவின” 
என்னுள்‌ சூத்திரத்தின்படி. ஈண்டுச்‌ றெப்பினால்‌ (புணர்ச்தான்‌” என்னும்‌. 
ஆண்பால்‌ முடிபை யேற்றன. புணர்ர்தார்‌ எனப்‌ பன்மை முடி.பாகப்‌: 
பாடங்‌ கூறுவாறாமுளர்‌. ௮௮ புணர்ந்தான்‌ எனப்‌ பின்னடியை, 
யமைச்சக்‌ கருதியே: (மணந்தான்‌ என முன்னடிமை யமச்தனர்‌ 
என்பன சோச்சாமையாற்‌ கூறப்படும்‌ பாடபேதமென்க. புதுமணப்‌ 
பிள்ளைகள்‌ தங்கள்‌ வீட்டிலிருந்து இன்ப றசர்தலைவிடத்‌ தங்கள்‌ மாமி' 
மார்‌ லீட்டிலிருந் து இன்பநுகர்தலை ௮.திஈமாச விழைதல்‌ இயல்பு. 
அதனை விளக்குவார்‌ (தான்‌ கரங்கள்பற்றி மணமுடிச்‌ச கற்பின்‌ வாணுச 
லுச்‌ தானு கெடும்சாலம்புச்குப்‌ புணர்ந்தான்‌" என்றார்‌. (௧௪௯) 


சுயம்வரகாண்ட முற்றிற்று. 





ஆ, வெண்பா ௪௭௧௯, 


சன 


இரண்டாவது ல்‌ 
* கலிதொடர்‌ காண்டம்‌, 
அண லங்கையை 

கலி-வடமொழிப்பெயர்ச்சொல்‌, தொடர்‌-வினைத்தொகை வினைச்‌ 
சொல்‌, சாண்டம்‌-சமூகத்தை யுணர்ச்‌. தம்‌ வடமொழிப்‌ பெயர்ச்சொல்‌, 
என மூன்றுசொல்‌ இரண்டுசர்சியாய்‌ முன்ன எழுவாய்த்தொகா 
நிலைத்தொடாாய்ச்‌ தொடரென்லும்‌ வினைத்தொகையோடும்‌, பின்னது 
வினைச்தொகைநிலைச்சொடராய்ச்‌ காண்டமென்னும்‌ பெயரோடும்‌ 
மூடிர்தன்‌, பொருள்‌ யாதோ எனின்‌, சலிபுருடன்‌ ஈளஈசனைப்‌ பற்று 
கின்ற செய்திக்கூட்டத்தை யுடைய தென்பது பொருள. எனவே 
கலிதொடர்சாண்டம்‌ என்பது வினைத்தொசைப்புறத்துப்‌ பீறர்ச 
அன்மொழிச்சொசை நிலைத்தொடராய்‌ இப்படலத்துச்குக்‌ காரணக்‌ 
குறியாயித்றாம்‌. தொடசென்பதை வினைத்தொகை வினைச்சொல்லாகச்‌ 
சொள்ளாமல்‌ முதனிலைத்‌ தொழிற்பெயராசச்கொண்டு சலிபுருடன்‌ 
சொடிர்‌தலை புணர்த்‌ தங்காண்டமென வுரைச்சலாகாதோ எனின்‌,சொட 
சென்ப.த மு, சனிலைச்சொழிற்பெயசாயின்‌ சொடர்ச்சாண்டமென வரு 
மொழிச்‌ சகாமிகுதல்‌ வேண்டும்‌. ௮ஃ இல்லாமையால்‌ ௮ம்வாறுசச்‌ 
தீல்‌ கு.ற்றமென்ச. 

ஈதை மழை.நான்‌ முடியெனலாக்‌ தண்குருகூர்ச்‌ 
சர்‌ தமிழ்‌ வே.த சிரமெனலா--ஈந்தும்‌ 

'புழைக்கைக்கு நேயப்‌ பொ.அவர்‌ மகளிர்க்கு 

மழைக்கைக்கு முன்செல்‌ லடி., 

(-ஸ்‌.) சர்தும்‌ - (மு,சலையினால்‌) வருர்‌.திய, புழைச்சைச்கும்‌ ஃ 
யசனச்கும்‌, சே.பம்‌-தன்பினையுடைய, பொ.த.௮ர-இடையர்களுடைய,' 
லசளிர்ச்கும்‌ - பெண்கஞச்சும்‌ (எதிரில்‌), அழைக்சைசருமுன்‌-(௮்‌௪ 
யானையும்‌ அப்பெண்களும்‌) சம்மைக்‌ கூப்பி8,2.றகு நூன்னே, செல்‌ 

௪ இத்சொடரின்‌ இலக்கணக்குறிப்பு, மகாவித்துவான்‌ கோ ௨ 
இசாஜகோபாலப்பிள்ளையயர்களால்‌ ௭௫ தப்பட்டதே. 
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அடி - சென்ற திருவடிகளை, முந்தை - (எல்லாக்ச$லகளுச்கும்‌) மூ.சன்‌ 
மையாகய, மறை நூல்‌ - வேதமாகிய ச$லையின2), முடி. எனல்‌ ஆம்‌ - 
மூடி என்று சொல்லுதல்‌ தகு.இி.பாம்‌, சண்‌ - குளிர்ச்சியையுடைய, குரு 
கூர்‌ - இிருக்குருகடரில்‌ தோன்‌.நிய, செர்சமிழ்‌- செவ்விய சமிழ்ப்பாவி 
ஞலாஏய, வேதம்‌ - வேதத்தின௮, சரம்‌ எனல்‌ ஆம்‌ - சாம்‌ என்று 
சொல்லுதல்‌ தகுதியாம்‌, எ-று, 

(வி-ரை.] அவ்வடிகளை இங்கனம்‌ அவ்விரு வேதங்களின்‌ மூடி.ச 
ளென்று கூறுதலன்றி வேறுவகைப।சச்‌ கூறு தலாகாது என்பார்‌ 
முடி எனல்‌ ஆம்‌', (ரம்‌ எனலாம்‌" என்றார்‌. இங்கனங்‌ கூறுதலாம்‌ 
எனவே *வேறுவகையாசச்‌ கூறுதலாகாது” என்னும்‌ பொருள்‌ சானே 
போ.தரு,தல்‌ அறிக. முற்கடறப்பட்ட த வடமொழி வேசமும்‌, பித்கூறப்‌ 
பட்டது சென்மொழி லேதமுமாம்‌ என்பது அவற்றிற்குக்‌ கூறப்‌ ட்ட 
அடைமொழிசளாலேயே ஈன்கு விளங்கும்‌. ௮வற்துள்‌ ௨டமொ ழி 
வேதம்‌ தன்னகத்துப்பொருளைப்‌ பிறர்‌ எக்‌ ஒ.தியுணராதபடி. மறைச்‌ 
அச்சொண்டிருப்பது என்பார்‌ ௪,சனை (மறை! என்றார்‌, தென்மொழி 
வே,சமங்கனமன்‌ றி எளிதில்‌ ஒதஇியுணர்தற்‌ குரியதாம்‌ என்பார்‌ *வேதம்‌” 
என்றார்‌. அன்றியும்‌ வடமொழி வேதம்‌ சர்க்கம்‌ வியாசாண நேசலிய 
வற்றைப்போல வருர்‌.இ யோ.தசற்குரியதாம்‌ என்பார்‌ (மறைமால்‌'என்‌ 
ரர்‌ சென்மொழிவேசம்‌ அங்கனமன்‌ றி எளிதில்‌ ஒழ தற்குரியசாம்‌ 
என்பார்‌ 'செர்தமிழ்வேசம்‌' என்றார்‌. ஈண்டுச்‌ செம்மை என்னும்‌ அடை 
எளிதஇழ்‌ பொளுணர்‌ தலாம்‌ என்பதனை யுணர்ச்சவர்ததென்க. அன்றியும்‌ 
ஒடமொழிவேதம்‌ இப்பொழுது அழச்சாறற்‌.2 மொழியில்‌ இருப்பதாம்‌ 
என்பார்‌ (முக்தைமறை என்ருர்‌. தென்மொழிவேதம்‌ இப்பொழுது 
வழச்சாற்றிலுள்ள மொழியிலிருப்பதாம்‌ என்பார்‌ ! தமிழ்வேதம்‌ என்‌ 
னார்‌. வடமொழி வேசம்‌ இன்ன இடத்தில்‌ இன்னார்க்குச்‌ சொல்லப்பட 
டத என்பதை அறிதற்குச்‌ கூடாததாம்‌ என்பார்‌ (முந்சைமறை' என்‌ 
ரர்‌. சென்மொழி வேதம்‌ இன்ன இடச்தில்‌ இன்னாரால்‌ இன்னார்ச்தச்‌ 
சொல்லப்பட்டது என்பதை அறிதற்ருக்‌ கூடியசாம்‌ என்பார்‌ (தண்குரு 
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கூர்‌-வேதம்‌'என்னூர்‌. இங்கனமாயினும்‌ அவ்வீரு வேதங்களாலுங்‌ கூறப்‌ 
படும்‌ பொருள்‌ ஒன்றேயாம்‌ என்பார்‌ அடி மறைமுடி எனவும்‌, அடி. 
சண்குருகூர்‌ வேதரிரம்‌' எனவும்‌ கூறினார்‌. ௮வ்விரு மறைஞமுள்ள 
மொழிகளிசண்டுர்‌ தம்முள்‌ ஒச்‌சனவாம்‌ என்பார்‌ மொழி வேதத்தை 
மம்‌ ௮அசன்பொருளையும்‌ மறை" எனவும்‌, (முடி எனவும்‌ தமிழ்ச்‌ சொற்ச 
ளாலும்‌, தென்மொழிவேதத்தையும்‌ ௮சன்‌ பொருளையும்‌ 'வேதம்‌” என 
வும்‌, 'சிரம்‌' எனவும்‌ சம்ஸ்கருதசொ.ற்சளாலுல்‌ கூறினார்‌. இத்‌ துணையும்‌ 
அவ்விரு வேசங்களாகயெ நூலைப்பற்றியும்‌ அவற்றை யாக்கியோரைப்பற்‌ 
நதியும்‌, அவை சோன்றிய இடச்சைப்பற்றியம்‌ ௮னவ வந்த முறைமை 
யைப்பற்றியம்‌, அவற்றாலெய்தும்‌ பயனைப்பற்றியும்‌ கூறப்பட்டனகாம்‌. 

இனி அவற்றை யோதுதந்குரிய அஇகாரிகளைச்‌ கூ.றத்தொடங்‌இ 
ச்‌ தும்புழைக்கை எனவும்‌, *சேபப்பொ௮வர்‌ மகளிர்‌'எனவும்‌ முறைநிர 
னிழைட்பொருள்சோளாகக்‌ கூறினார்‌; இங்கனங்‌ கூறியதனால்‌ *ஈ6ஜம்‌ 
புழைக்கையை (கஜே்‌தரனென்னும்‌ யானையை)ப்போன்‌ றவர்கள்‌ வட 
மொழிவேதத்தை ஒதசற்கும்‌, சேயப்பொதவர்‌ மகளிரைப்‌ போன்‌ றஃர்‌ 
கள்‌ சென்மொழி வேதசதை யோ௫தற்கும்‌ உரிய ௮ இகாரிகளாவார்‌ 
என்பது விளங்கு ஈற நிக, நந்தம்‌ புழைச்கையைப்‌ போன்றலர்‌ வட 
மொழி வேதோதற்கு அதிகாரிகள்‌ என்றமையின்‌ சமுசாரமாகிய. 
தடாகத்தில்‌ ஆசையாகிய முதலையின்‌ வாயில்‌ அகப்பட்டு வரச்தி ௮ல்‌ 
வருத்தத்தைத்‌ தம்மால்‌ ஆற்றொணாமைடால்‌ ௮சனைப்‌ போச்சச்சொள்‌ 
ளு.த.ற்குரிய வழி யாதெனச்‌ தேடுவோர்‌ ௮வ்வேத மோதுதற்குரிப ஐஇ 
சரரிகளா யிருப்பார்கள்‌ என்பு.2, சேயப்‌பெ.வர்‌ மசளிரைப்போன்ற 
வர்களே டென்மொழி வேத மோதற்குரிய அதிகாரிகள்‌ என்‌ றமையின்‌ 
கருவிலே திருவுடையார்‌' என்றபடி. ஈஸ்‌வரனிடச்இில்‌ இயல்பினமை. 
ச்‌; அன்பினால்‌ அவனையடைய விரும்புவோர்‌ சென்மொழி வேத 
மோதுதற்குமிய அதகொரிகளாயிருப்பர்‌ என்பும்‌ பெறப்பமொறறிச, 
மகனை யை வேழ பெயசாழ்‌ கூறாமல்‌ 4புழைக்கை' எனச்‌ கூறினமை, 
யின்‌ ௮த்ததிச்சையிலுள்ள துவாசங்களைப்போல இரண்டாயுள்ள சந்டி 
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வயப்பட்டவர்கள்‌ வடமொழிவேத மோது தற்குரியவர்கள்‌ என்பும்‌, 
கேயமகளிர்‌ என்றமையால்‌ அன்பின்‌ ஏயப்பட்டவர்கள்‌ சென்மொழி 
மேத மோஜுதற்குரியவர்கள்‌ என்பதும்‌ பெறப்படுதல்‌ அறிக. தம்மை 
ரகதிக்கப்படு பொருள-சவும்‌, ஈஸ்வரனை ரக்ஷ்சனாகவம்‌ நினைப்பவர்‌ 
களும்‌, அல்‌ வீஸ்வரனிடமிருந்து ஒரு பயனை விரும்புசன்‌ றவர்களு 
மாய அதிகாரிகளே வடமொழிவேச மோதுசதந்குநியவர்களா யிருப்‌ 
பர்கள்‌ என்பார்‌ “நந்தும்‌ புழைக்கை' என்றார்‌. தம்மை காயகிசளாச 
வும்‌ ஈஸ்வரனை சாயகனாகவும்‌ கருதுகன்றவர்களும்‌, ஈஸ்வனிடத்த 
வேறு பயஜனொன்றைபும்‌ கருதாது ௮௨னஅ அன்பு ஒன்றையே ௧௫௮௫ 
இன்றவர்களும்‌ ஆயெ அ.திகாரிகளே சென்மொழிவேச மோதுதந்‌ 
குரிய அதிசாரிகளா மிருப்பர்கள்‌ என்பார்‌ (கே.யமகளிர்‌" என்றார்‌. 
ஈம்மை நாம ரகஷித்துக்கொள்ளுதற்குரிய தோளாற்றல்‌ முதலிய 
ஈம்மிடத்சேதான்‌ இருகின்றன என்று முன்னே மயங்டப்‌ பிறத 
இராபத்தினின்று்‌ தம்மைக்‌ காப்பாநீறிக்கொள்ளத்‌ சம்மா லாகாத 
போத்து ஈஸ்வரனைப்பத்றி யுய்யச்‌ கருதுவோசே வடகொழி வேத 
'மோதும்‌ அதிகாரிசளா யிருப்பர்‌ என்பார்‌ 6புழைச்சை' என்றுக்‌ 
சாம்‌ எப்பொழுதும்‌ ஈஸ்வான்‌ வயப்பட்டவர்கள்‌, ஈமச்சென அற்று 
லொன்‌ றில்லை என்‌ நிருப்பலர்களே தென்மொழிவேதமோ துதற்குரிய 
வர்கள்‌ என்பார்‌ மகளிர்‌ என்றார்‌. விலங்குகளுக்கு மக்களுக்கு முள்ள 
லாச வடமோழி வேதமோதம்‌ அதிகாரிகளின்‌ ஞானத்துக்கும்‌, தென்‌ 
மொழி வேதமோதும்‌ ௮இகாரிகளின்‌ ஞானத்‌.துக்கும்‌ உண்டென்பார்‌ 
“புழைக்சைக்கும்‌! மகளீர்க்கும்‌ என்றார்‌. இத்துணையும்‌ வடமொழி 
'(வேதமோதும்‌ அதிகாரிகளுக்கும்‌ சென்மொழி வேதமோ மதிகாரி 
களுக்கும்‌ உள்ள வா௫ியைப்பற்றிக்‌ கூறப்பட்டனவாம்‌. வடமொழி 
மேவதம்டோலத்‌ தென்மொழிவேதம்‌ இன்னார்‌ ஒ.த.தலாம்‌, இன்னார்‌ 
ஒது தலாசாது” என்னும்‌ வரம்புடையசன்‌ றென்பார்‌. *மகளிர்ச்கும்‌" 
என்றார்‌. மகளிருமோது சலாம்‌ எனவே ஆடவரைப்பற்றி வேறு கூத 
கேண்டாமன்றே. இப்பொருளில்‌ மகனிர்ச்கும்‌ என்பசன்‌ உம்மை எ.ச்‌ 
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சப்‌ பொருளோடு கூடிய இழிவு செப்புப்‌ பொருஎதாமென்ச, இதனால்‌ 
அவ்வஇசாரிசளுச்கு வரம்புண்மையும்‌, வரம்பின்மையுள்‌ கடறப்பட்டது, 
மூர்சைமழை - பண்புச்தொகைநிலைத்சொடர்‌, மறைழாூல்‌ - இரு 
பெயரொட்டுப்‌ பண்பு ச்தொகை நிலைத்சொடர்‌ நூன்முடி, வேதம்‌ 
என்பன உறுப்புத்‌ த.ற்ழுமைப்‌ பொருளனவா௫ய ஆறன்றொகை 
நிலை.ச்தொடர்கள்‌. புழைச்சைச்கும்‌, மகளிர்க்கும்‌ என்பவற்றுள்‌ உம்‌ 
மைகள்‌ எண்ணுப்பொருளன, புழைச்கை என்பது புழையையு 
சையையுடையது என்றாசலின்‌ இரண்டனுருபும்‌ பொருளும்‌ தொக்க 
வேற்றுமைத்‌ தொசைப்புறத்துப்‌ பிற$ச அன்மொழித்‌ தொகைச்‌ சார 
ணப்பெயர்‌, அடிமுடி. எனலாம்‌, அடிரரம்‌ எனலாம்‌ என இயைச்ச, () 


மற்றொருபிரதி, 

செக்கர்‌ நெூவோனிழ்‌ நிங்க ணிலாத்‌ தளும்பி 

யச்ச தெனச்சடைமே ஓம்பர்‌£ர--மிக்கொழுகும்‌ 

வெள்ளத்தான்‌ வெள்ளி நெடுங்கிரியான்‌ மெய்யன்ப” 

ருள்ளத்தா னெங்கட்‌ குளன்‌. 

(ஓ-ள்‌.) நெடு - பெரிய, செச்கர்‌ - செர்கிறத்‌தனையுடைய, 
வானில்‌ - ஆகாயத்திலே, இல்கள்‌ - சந்திரனாயெ குடத்திலுள்ள, 
நிலா - சச்திரிகையாயெ நீர்‌, தளும்பி . சளும்பி, உச்ச. என - ஒழு) 
ஞுற்போல, சடைமேல்‌ - (செக்நிறத்தினையுடைய) சடையின்மீ௫, 
மிச்ரு ஒழுகும்‌ - மிகுந்து ஒழுகுசன்ற, உம்பர்நீர்‌ - வானத்தனின்‌ரு 
வந்த நீரின.த (கங்சை நீரின,த),வெள்ளத்தான்‌ - பெருச்சனேயுடைய 
வனும்‌, ரெடு - பெரிய, வெள்ளிச்சிரியான்‌ வெள்ளிமலையையுடைய 
வலும்‌,மெய்‌ ௮ன்பர்‌-உண்மையா௫ய அன்புடைய அடியவர்களுடைய, 
'உள்ளத்சான்‌ - மனத்தின்சண்‌ எமு£தருளி யிருப்பவனுமாகய வெபெ 
"கமான்‌, எங்கட்டு உளன்‌ - எங்சளூச்கென்றும்‌ ரகூகனாச இருக்கின்ற 
னன்‌) ௭-௮, 
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(வி-ரை.) செச்சர்‌-பண்புப்பெயர்‌, இதிற்‌ செம்மைஃபசுது, ஈறு 
போதல்‌" என்‌.ற,தனால்‌ மையும்‌, இனையவும்‌' என்‌. றதனால்‌ மகாமெய்யுக்‌ 
செட்டதம்‌,ககா ஒற்ற சோன்றியதுஞ்சக்தி,(இச்சசாவொற்று வருமெ 
மூச்சை நோச்வெர்சதாசலின்‌ இதனை (முன்னின்ற மெய்திரிதல்‌'என்‌.ற 
தீனால்‌ மகசவொற்று இரிர்துலர்ச.து என்னுதல்‌ தவரும்‌ என்௪. செய்ய, 
சேதாம்பல்‌ என்பவற்றிற்போல வருமெழுத்தை சோச்சாது வரு௨ன 
வற்றையே ௮ங்கனல்‌ கூறுதல்வேண்டும்‌), கு - சாரி, உகரச்சேசெர்‌தி, 
அர்‌. பகுஇப்பொறுள்‌ விகுதி. (தளும்பி என்ற சனால்‌ கிலா நீராகவும்‌ 
திக்சள்‌ குடமாகவும்‌ உருவசஞ்செய்து கூறப்பட்டன. பூசணசர்திரனே 
யன்றே குடமாசச்‌ கறுவத; வெபிரானது சடைமேலிருக்கும்‌ பிறைச்‌ 
சர்‌.இரனைச்‌ குடமாகச்‌ கூ௮ுதலாமோ எனின்‌, குடத்தில்‌ நீர்‌ குறைச்‌ . 
திரு ச்சல்போலச்‌ கலை குறைச்திருப்பசன்‌.றி ௮க்கலையையுடைய மண்‌ 
டலல்‌ குறைந்திருப்பதில்லை ஆகையால்‌ உறுதலாம்‌ என்ச, சடை 
மேல்‌ மிச்கொழுகும்‌ உம்பர்‌ நீர்‌ வெள்ளத்தான்‌' என்‌. றியைத்துப்‌ பொ 
ருள்சொள்ச. உம்பர்‌ - வானுலகம்‌. உம்பர்நீர்‌ - 86 சனுருபும்‌ பொருளும்‌ 
உடன்‌ சொச்சசொகை, நீர்வெள்ளம்‌ - ஒன்றன்‌ கூட்டத்‌ தற்கிழப்‌ 
படொருளசாய ஆரன்றொகை, (௨) 

தவளச்‌ தனிக்குடையின்‌,வெண்ணிழலுந்‌ தையல்‌ 

குவளைக்‌ கருகிழலும்‌ கொள்ளப்‌--பவளக்‌ 
கொழுந்தேறிச்‌ செர்கெற்‌ குலைசாய்ச்கு சாடன்‌ 

*செழுக்தேரி லேறினான்‌ சென்று. 

(ஓ -ள்‌.) பவள்ச்கொழுந்து - 'பவஎச்சொடிகளின்‌ சொழுர்து 
சுள்‌, ஏறின றி, செர்செல்‌-செர்நெழ்‌ பயிர்சளினுடைய, குலை சாய்ச்கும்‌- 
சதிர்களைச்‌ சாய்க்சன்ற, காடன்‌ - நிடதகாட்டையுடைய ஈளச்சச்சச 
வர்த்தி, தணி - ஒப்பற்ற, தவளச்‌ குடையின்‌ - வெண்மையாகய குடை 
வின, வெண்ணிழலும்‌ - வெண்மையாடிய நிழலும்‌, தையல்‌ - தம 
பச்சியினுடைய, குவளை - (கண்சளாயெ) குவளை மலர்சளிலுடைய, 
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'கருநிழலும்‌ - சருமையாகிய நிழலும்‌, சொள்ள - (தன்னைச்‌) சூழ்ந்து 
'கொள்ள, சென்று - போய்‌, செழுக்தேரில்‌ - செழுமையாடிய தேரில்‌, 
ஏறினான்‌, எ-று. ்‌ 
(வி-மை.) தேருக்குச்‌ செழுமையாவது விரைந்து செல்லுதற்‌ 
(குரிய குதிரைகள்‌ பூட்டப்பெற்றிருத்தலும்‌, வீற்றிருத்தற்குரிய ஆ௪ 
னங்கள்‌ செல்விதி னமைர்திருத்தலும்‌, போரினுஞ்‌ சிதைவு ச ௨2 இ 
யபூடைய உறுப்புக்களை யுடையதாதலும்‌, மற்றும்‌ போர்முதலீய 
வற்றிற்குரிய மொருள்கள்‌ அமைச்சப்பெந்‌ நிருத்தலுமாம்‌. களச்சர்சர 
வர்த்தி பணியாளன்‌ வெண்சகொற்றச்‌ குடையைப்‌ பிடித்துவரவு்‌, தன்‌ 
னிடம்‌ ஆராச காதலையுடைய தமயந்தி தன்னையே கோக்கிக்கொண்டு 
சன்னுடன்‌ வரவும்‌ சென்று தேரில்‌ ஏறினான்‌ என்பார்‌ “தவள த்தனிச்‌ 
குடையின்‌ வெண்ணிழலுர்‌ தையல்‌, குயளைக்‌ கருநிழலுங்கொள்ள;, 
காடன்‌, செழுந்தேரி லேறினான்‌, என்ரூர்‌. 
பகைவசைத்‌ தன்னாட்டிலிருர்து வெல்லுதலேயன்றி அவர்களு 
டைய சாட்டினுஞ்சென்று அவர்களைவென்று தன்னை வணங்கும்படி 
மசெய்யவல்லவீரன்‌ இவன்‌ என்பார்‌ *பவளக்‌, கொழுச்தேறிச்‌ செந்நெற்‌ 
குலைசாய்க்கு மாடன்‌” என்றார்‌. இன்னும்‌ (பவளக்சொழுக்து' என்ற 
குறிப்பால்‌ இவனுக்குறுஞ்‌ சிறிது சோபமும்‌ மகைவரை வணங்கச்‌ 
பசய்யும்‌ என்னும்‌ பொருளுர்‌ தோன்றுதல்‌ அறிக. காடன்‌ வெண்‌ 
ணிழலும்‌, கருநிறலுங்‌ சொள்ளச்சென்று செழுர்தேமி லேறினான்‌” 
என்ஈ, குவளை என்றது உருவகம்‌. 1“) 
மங்கையர்கள்‌ வாச மலர்கொய்வான்‌ வர்‌. தடையப்‌ 
பொக்க யெழுந்த பொதிவண்‌9--கொங்கோ 
டெதர்கொண்‌ .டணைவனபோ லேங்குவன ழூத்தின்‌ 
க.திர்கொண்ட ,பூண்முலையாய்‌ காண்‌, 
(இஸ்‌. ஐச்தின்‌ - ம.த்துமாலைமினுடைய கதிர்சொண்ட -. ல 
ஒனியினையுடையி பூண்முலையாய்‌ - ஆபரணங்களையணிரச பெண்ணே: 
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மங்கையர்சள்‌ உ மாதர்கள்‌, வாசம்‌ மலர்‌ - (கவ்ல) மண த்தினேயுடைய 
பூக்களை, சொம்வான்‌-பறிக்கும்பொருட்டு, வர்‌.ஐ அடைய - (அருஇல்‌) 
வந்தசேருதலால்‌, பொங்கு எழுந்தீ-உயர்ச்து ளெம்பின, பெர்றி வண்ட- 
புள்ளிகளையுடைய வண்டுகள்‌, கொக்சோடு - சேனோடு, எதிர்கொணடு 
அணைவன் போல்‌ - (அவர்களை வரவேற்க அவர்கள்‌) எதிே சென்‌௪ 
அவர்கசோத்‌ இட்டுவனபோல, ஏங்குவன - ஒலிக்இன்றன, சாண்‌ - 
(அவற்‌ கறப்‌) பார்‌, எ-று, 


(வி-ரை,) முத்து - கருவிமாகுபெயராய்‌ மாலையை யணர்த்‌ 
தித்த. ' முத்தின்கஇிர்‌ - பண்புத்தற்ிழமைப்‌ பொருள.தாய ஆறன 
ரொகை முத்துமாலையின்‌ ஒளி தம்மீது படப்பெற்ந பூண்‌ என்க, 
பூண்‌ - மம்றைய ஆபரணங்கள்‌. அடைய - இதில்‌ அகரீவிகுதி காரணப்‌ 
பபொருளதாதலின்‌ இழர்தசாலத்தில்‌ வர்சதென்ச. கொங்கு - ஈண்டுத்‌ 
தேன்‌. ச (௪) 


பாலையர்கை நிண்டப்‌ பணியாதார்‌ யாவ? 
ஹூவையர்கை இண்டலுமப்‌ பூல்‌கொம்பு--மேலவியவர்‌ 
பொன்னடியிற்‌ மூழ்ச்‌ தனவே பூங்குழலாய்‌ காணென்றான்‌ 
மின்னெடுவேற்‌ சையான்‌ விரைந்து. 


(இ-ள்‌.) மின்‌ . ஒளியினையுடைய, செடு-நீண்ட, வேல்‌ மசயான்‌- 
கெலையேச்திய.-சையையுடைய ஈளன்‌, பூங்குழலாய்‌ - மலர்களை யணிரஈ்ச 
கூந்தலையுடைய தடியச்‌இியே, பாவையர்‌ - பெண்கள்‌, சை நிண்ட - 
கையால்‌ தொட்டால்‌, பணியாதார்‌-ணங்காதவர்கள்‌, யாவர்‌-ஏவருளர்‌; 
பூலையர்கள்‌ பெண்சள்‌, சை இண்டலும்‌ - கையால்‌ சொட்ட்டுடன்‌; 
அப்புக்சொற்பு - அப்பூக்களேயுடைய இளைகள்‌, அர்‌ - அப்பெண்சளி 
துபைய/ பொன்‌ அழுபிக்‌ - அழகாகிய மாதம்சளில்‌, மேவி - விரும்மி, 
சரிழ்ச்சன -௮ணற்னெ, வினரந்து சாண்‌ வி௯சவாசட்பார்‌, என்றுன்‌ 
பணக்‌ 

| 
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(வி.ரை.) பாவை, பூவை என்ப உவமவாகுபெயர்சளாய்ப்‌ 
பெண்களை யுணர்த்தின. ௮ர்‌ - பலர்பால்விகுதி. ஆடவர்‌ என்பதிந்போ 
ன்ற ஆண்பன்மையயும்‌, மகரிர்‌என்பதிற்போன்‌.உபெண்பன்‌ மையை 
யும்‌, மாந்தர்‌ என்பதிர்போன்ற ௮வ்‌ விருபாற்கும்‌ பொதுவாகிய பன்மை 
யையும்‌ தமிழிலக்கணழாலார்‌ பலர்பால்‌ என்றே கூறுபவாசலின்‌ பாவை 
யர்‌, பூவையர்‌ என்பன பெண்பள்மைப்‌ பெயர்களே யாயினும்‌ அவற்‌ 
றப்‌ பலர்பால்‌ என்றே கூறு தல்வேண்டும்‌, (6) 
ம௰்கை யொருத்தி மலர்கொய்வாள்‌ வாண்மூகத்தைப்‌ 
பங்கயமென்‌ மிறண்ணிப்‌ படி.வண்டைச்‌--செங்கையாற்‌ 
காத்தாளக்‌ கைம்மலசைக்‌ காந்தளெனப்‌ பாய்தலுே 
வேர்த்தாளைக்‌ காணென்றான்‌ வேந்து. 

(௫-ள்‌.) வேக்து-களச்சச்சரவர்த்‌இி, மலர்‌ சொய்வாள்‌-மவர்களைப்‌ 
பறிப்பவளாயெ, மங்கை ஒருத்தி - ஒருமா.இனு, வாள்‌ மூசச்தை - 
ஒளியையுடைய முகத்தை, பங்கயம்‌ என்று-சாமரைப்பூ என்றெண்ணி, 
படி.வண்டை - (சன்முகச்‌இற்‌) படிகன்ற வண்டினை, செம்‌ சையால்‌- 
6௮வள்‌ தன்‌) செம்மையா கையினால்‌, சாத்சாள்‌. (படி.யா,சபடி) தட்‌ 
தாள்‌) ௮ச்‌ கை மலரை - அத்‌ சாமரைப்பூவையொத்த சையை, சாக்சள்‌ 
என-காந்தட்பூவென்றெண்ணி, பாய்தலும்‌ - (அவ்வண்டு அச்சையிற்‌) 
பாய்ந்சவுடன்‌, வேர்த்தாளை-(௮ச்சத்தினால்‌ தேகத்தில்‌) வெயர்வரும்பப்‌ 
பெற்றாள்‌ அவளை, சாண்‌ என்றான்‌ - நீ பார்‌ என்று சமயக்திடை நோச்‌ 
இச்‌ கூறி னான்‌ 9) எக 

(வி-ரை.) சொய்வாள்‌ மங்கை யொருச்‌இ என இயைச்ச. இ௫ 

புசொய்காளாயெ மங்சை, மங்சையாயெ ஒருத்தி என்றாம்‌; ஆ.சலின்‌ 
இதிலுள்ள சர்.திகள்‌ இரண்டும்‌ இருபெயரொட்டுப்‌ பண்புத்தொகை: 
கள்‌ ஒருத்திமுகம்‌, வாண்முகம்‌ எனச்‌ சடட்செ. இவற்௮ண்‌ முன்னது 
உய்ப்புதிதறிழமைப்பொருளாசய ஆறன்றொகை; பின்னு இசண்ட 
ஜருபும்பொருளுமுடன்சொக்கதொசை, செற்சையால்‌ என்பதில்‌ ஆல்‌ 
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ணைச்சருவிப்பொருளசா்‌ மூன்றலுருபு, ரையைச்‌ சார்சள்‌ என்று 
கூறலின்‌ கைம்மலசை என்றது மலர்க்கை என மாற்றி உவமையாக்கிப்‌ 
பொருள்‌ கூறப்பட்டது. வேந்து - தலைமை) இது பண்பாருபெயராய்‌ 
௮சசனை யுணர்த்தியது. (௬) 
புல்லும்‌ வரிவண்டைக்‌ கண்டு புனமயில்‌ போற்‌ 
செல்௮ மடகர்தை சிலம்பவித்து--மெல்லப்போ 
யம்மலரைக்‌ கொய்யா தருந்தளிரைக்‌ கொய்வாளைச்‌ 
செம்மலரிற்‌ றேன தெளி, 

(இ-ள்‌. செம்மலரில்‌ தேனே - செம்மையாகிய மலர்களில்‌ 
உள்ள சேன்போன்றஃளே, புனம்‌ மபில்‌போல-சகாட்டிலுள்ள மய்லைப்‌ 
போல, செல்லும்‌ மடந்தை - செல்லுனெ்ற ஒருமாத, புல்லும்‌ - கலவி 
புரிகின்‌ ஈ, வரி வண்டை சண்டு - இற்றுகளையுடைய உ௨ண்டுஈளைப்‌ பார்‌ 
த்து, செம்பு அவித்து-(சன்‌ சால்களிலுள்ள) லம்புகளின்‌ ஒசையை 
அடச்‌, மெல்லப்போய்‌ - மெதுவாசச்‌ சேன்று, ௮ம்மலரைச்‌ சொய்‌ 
யாது - (௮ல்வண்டுகளுசள) மலரைப்பறிக்காமள்‌, அரு$தளிபை-௮ர 
மையாயெ தளிர்களை, கொய்வாளை - பறியாகின்றாள்‌ ௮வளை, தெஸீஃ 
தெளிவாசப்பார்‌, எ - ஐ, 

(வி -ரை,) கலவிக்கு இடையூறுண்டாதலால்‌ நேரிடும்‌ துன்ப 
மிகுஇியை யுணர்ர்தவளாத்லின்‌ ௮ங்கனம்‌ புரி5தனள்‌. சிலம்பு ஏன்‌,௦ 
ஈண்டுசீ லெம்பின்‌ ஓசைபை யுணர்த்தியது. ஒசை குணமாதலாலும்‌ 
குணத்தக்கும்‌ குணிக்கும்‌ சாரணச்ா£ரிய சம்பர்த முண்மைமாலும்‌ இச 
னைச்‌ காரணகர்குபெயசென்ச. மலர்சளிலுள்ள சேன்போலும்‌ எனச்‌ 
இனியாய்‌! என்பான்‌ செம்மலரிற்றேனே என்றான்‌. முன்‌.றி மலர்களி 
ஓள்ள்‌ சேன்‌ பச்குவம்நிர்‌.து &ருதிசாமற்‌ சொள்ளூதற்‌ குரியசாயிருப்‌ 
பது போன்றகள்‌ ரீ என்பான்‌ ௮ங்கனங்‌ கூறினன்‌ என்பழமாம்‌, 
அன்றி அழடனொால்‌ இருமர்மசளை யொப்பவள்‌ நீ என்பான்‌ ௮ற்கனவ்‌ 
கூறினன்‌ என்றலுமாம்‌. ௮ங்லனர்‌ சளிர்‌ சொய்வாள2 மென்மைச்தன்‌ 
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மையான மன இயல்பை ஈன்றாய்ச்‌ சவனித்தப்பார்‌ என்பான்‌ *தெளி? 
என்றான்‌. (௪) 
தொய்த மலரைக்‌ கொடுங்கையி னாலணைத்து 
மொய்குழலிற்‌ சூட்டுவான்‌ முன்வர ஐ--கையலாள்‌ 
பாதாச விந்தத்‌2த சூட்டினான்‌ பாவையிடைக்‌ 
காதாச மின்மை யறிந்து, 


ஒஸ்‌. கொம்ச மலரை - தான்‌ பரிச தமலர்சளை, கொடங்கையி 
னால்‌ ௮ணைசது - வளைவாகய அகங்சையாற்பற்றி, மொய்‌ குழலில்‌ - 
(சன்னாயயினுடைய) அடர்ர்த கூந்தலில்‌, சூ.்வொள்‌ - சூட்டுதற்த, 
முன்‌ வர்‌.௮ - (அவள்‌) முன்னேவந்து நின்று, பாலை இடைச்சகு - பது, 
ையைப்போன்‌. ற அம்மாதினது இடையைத்‌ தாங்குதற்கு, ஆதாரம்‌ 
இன்மை அறிச்து - ஆதரவு ஒன்றும்‌ இல்லாமையையுணர்க்து, சைய 
லாள்‌-ஓப்பெண்ணினுடைய, பாத அரலிந்தச்இல்‌-அடியாகிய தாமரை 
யிலே, சூட்டினான்‌--, ௭ ௨.று. டட 

(வி-னா) சூட்வொன்‌ - லான்‌ ஈற்று எதிர்காலவினைபெச்சம்‌.. 
பாைபோல்வாளை௮ப்‌ பாவை என்றது உவமையாகு பெயர்‌. இடையா 
ன. மிசவஞ்‌ சிறியசாய்‌ இருச்தலாலும்‌, முன்னே ௮து சொங்கைச' 
வாள்ய சுமைபைச்‌ சமத்தப்பெற்றிருச்சலாலும்‌, ௮ர்‌,சச்‌ சுமையினால்‌ 
ஓடிர்துவிடாவண்ணம்‌ தாங்கும்‌ ஆசாரப்பொருள்‌ ௮,ச.ழின்மையாலும்‌, 
இம்மலரசாயெ சுமையையும்‌ குழலில்‌ ஏழ்றிவைப்பின்‌ ௮.த ஒடிர்து 
விடும்‌ என்பது கருதிப்‌ பாதத்திழ்‌ சூட்டினான்‌ என்பத இசன்ரு2௮. 
மலரோடு மலரைச்‌ சேர்த்சான்‌ என்பான்‌ 4பாசாமவிச்சத்தே சூட்டி 
னான்‌' என்றான்‌. (௮) 

ஏற்ற'முலையார்க்‌ கொஞ ரிடும்புஃகித்‌ 

தோற்ற வமரியெனத்‌ தோற்றுமாற்‌-- சாற்ற்கைப்ப ' 

வுக்ச மலரோ டுகுத்தவளை முத்தமே : 

'பெக்கர்‌ மண்ன்மே லிசைர்து. 


கலிதோடர்காண்டம்‌. 187 


(டஇள்‌.) சாற்று ௮சைப்ப - (மரங்களைக்‌) சாற்று அசைத்த 
லால்‌, உக்க - (அம்மரங்களிலிருர்து) சர்ன, மலசோடு - பூக்களோடு, 
வளை, உகுத்த - சங்குகள்‌ சொரிந்ச, முத்‌ சம்‌-மூத்‌துகள்‌, எச்சர்‌ மணல்‌ 
மேல்‌ - குவியலாய மணலின்மீ.த, இசைந்து - பொருந்தி, ஏற்றம்‌ 
முலையார்க்கு - வளர்ச்சியடைய சொங்கைகளையுடைம மாசருக்கு, 
இளைஞர்‌ - இளம்வயஅடைய புருடர்கள்‌, இடும்‌ - உண்டாச்யெ, புல 
வித்சாற்றம்‌ -: ஊடலின.து விளச்சத்துக்கு (புலவியை ௮.நிதற்குக்‌) 
காரணமாக௫ய, அமளி என - படுக்கையைப்போல, தோற்றும்‌ - உளங்‌ 
கும்‌, எ- று, 

(வி-ரை.) ஆல்‌ - ௮சை, ஐ.ற்றம்‌ - சொழிற்பெயர்‌, ஏ.ஐ.தல்‌ என்‌ 
பது பொ௱ள்‌; அஃ்‌.து ஈண்டு வளர்ச்சி என்னும்‌ பொருளைத்‌ தந்தத. 
அதற்கு மேன்மை எனப்‌ பொருள்கொண்டு ஏற்ற முலையார்‌ என்பத 
நீரு மேன்மையாகய மூலைடார்‌ என்று பொருள்‌ கூறுதலுமாம்‌. இங்க 
னங்‌ கொள்ளுங்கால்‌ ௮௫ சொழிற்பண்புப்பெயராமென் ௪, இடும்‌ என்‌ 
பு ஈண்டு உண்டாக்கும்‌ என்னும்‌ பொருள. புலவிச்சோற்றம்‌ 
என்பது தொழிற்பண்புத்‌ தற்ழுமைப்‌ பொருளதரகிய ஆறன்றொகை, 
இங்கனர்‌ சொடரின்படி அதை ஆறன்றொசையாகக்‌ கொண்டு பொருள்‌ 
கூறியிருப்பினும்‌ ௮ம்மாதாது ஊடலைப்‌ பிறர்‌ அறிதற்கு என்பதை 
அசன்‌ கருத்தாகக்‌ கொள்க. தோற்றவமளி - இதில்‌ சோற்றம்‌ என்‌ 
பது தோற்றத்தின்‌ சாரணத்சை யுணர்ச்தியது இலக்கணை என்க. 
தம்மீது மலர்களும்‌ முத்துசளுஞ்‌ ிர்தப்பெற்றுள்ள மணற்குவி 
யல்சள்‌ ஊடிய மாதர்சள்‌ தாமணிர்‌ இிருர் த மலர்களையு முத்‌ துகளையும்‌ 
எ்றிந்துவிட்டுச்‌ சென்ற படுச்சையைப்போலச்‌ சோன்றிற்ற என்பது 
(மதல்‌ இரண்டடிகளின்‌ கருத்து, உச்ச ரன்‌.வினையாசய பெயசெச்சம; 
இதிற்‌ பகுதி.௨௫; இதன்‌ வினைமுதல்‌ மலர்‌, உருத்‌ கபி றவினையாயெ 
பெயடரச்சஷ்‌. இதில்‌ பருதி உ,ச்‌.2; இசன்‌ வினைமுதல்‌ களை. (ச) 

- ஹிகர்ச்த மலர்ச்‌. பம்மலர்மேற்‌ சொம்பு 

யூலர்க்சசைர்து பூவனை மேற்‌ புல்லிக்‌--சலர்தொசிர்‌ ச 
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புல்லென்ற கோலத்தப்‌ பூவையரைப்‌ போன்றதே 
யல்லென்ற சோலை யழகு, 


(ட-ள்‌.) சொம்பு- மசக்ளைகள்‌, அலர்க்த மலர்‌ இத்தி - மலர்ர்த 
பூச்சளைச்ிகஇ, ௮ம்மலர்‌ மேல்‌ - அந்தப்பூச்சளின்மி.ஐ, புலர்ச்த ௮சை 
நது - வாடி ௮சைதலால்‌, ௮ல்‌ என்ற - இருள்‌ என்னும்படி அமைக, 
சோலை அழகு - சோலையினது அழகானது, பூ ௮ணைமேல்‌ - பூச்களைப்‌ 
பரப்பிய படுசசையின்மீ த, புல்லிச்சலக்து - சட்டியணைத்துப்‌ புணர்ந்து, 
ஒ௫த - ௮.சனால்‌ தளர்ச்சியெய்‌தய, புல்‌ என்‌. சோலத்து - ஒளிமழுங்‌ 
சன அழடூனையுடைய, பூவையரை-பெண்களினுடையஅழகை,போன்‌ 
2௮ - ஒத்திருந்தது, எ-று, 


(வி-ரை.) ௮சை*த என்பது ஏதுப்பொருஸில்வச்ச வெ 
ஜெச்சத்திரிபு. புல்லிச்சல$.து என்பழைக்‌ சலந்து புல்லி எனமாற்றி 
மனமொத்துச்கூடி. என்றுரைப்‌.அினுமாம்‌. பலைன பப்போன்ற, பெண்‌ 
ணைப்பூவை என்ற உவமையாகுபெபர்‌. அதன்மேல்‌ ௮ர்‌ விகுஇபலர்பா 
ஓணர்ததவர்தத. பூ -வயர்‌ என்பது பூலைய7அ ௮ழகையுணர்த்தலின்‌ 
பொருளாகுபெயரென்க. சோலையினது அழகு பூவையாது அழகைப்‌ 
போன்றது என்ச. ்‌ (௧5௦) 


கொங்கை முகத்தனையச்‌ கூட்டிக்‌ கொடுங்கையா 
லங்கணைக்க வாய்செகிழ்க்த வாம்பற்பூக்‌--கொங்கலிழ்‌$சன்‌ 
வார்க்கன்ற கூந்தன்‌ முகத்தை மதியென்று 

பார்க்கின்ற தென்னலாம்‌ பார்‌. 


(ஓள்‌, சொங்கு அவிழ்‌ : (எங்கும்‌) மணம்பரவும்படியான, 
தேன்‌ வார்ச்சின்‌ற - சேனை ஒழுசவின்‌.ற, ௪௪ல்‌ - கர்தலையுடைப 
ஒரு பெண்‌, சொங்கை மூசத்து - (சன்‌) தனமுச்ட்டில்‌, அணைய - 
பொருந்தும்படி, கூட்டி - சேர்த்து, சொடுந்கையால்‌ - (ரன்‌) வீளை 
வாகிய அசங்கையால்‌, ௮ங்க-௮த்சன முசட்டில்‌, அணைச்சு. அணைக்க 
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ல்ல்‌,வாய்‌ செடுழ்ர்த-இ'சழ்விரிர்ச, ஆம்பல்பூ-அல்லிக்கொடியின. பூவி 
னத சோற்றம்‌,முகத்சை-(௮அப்பெண்ணின.த) முகத்தை, மதி என்று- 
சந்திரன்‌ என்று எண்ணி, பார்ச்சின்றது என்னல்‌ ஆம்‌ - (அப்பூ) பார்ச்‌ 
இன்றது என்று சொல்லலாம்படியிருசக்சின்றது, பார்‌ - (8) நோக்த 
எ.று, 

(வி-ரை,) அணைச்ச-சாரணப்பொருளசாயெ செயகென்‌ வாய்பாட்‌ 
டி.றர்சகாலவினையெச்சம்‌, ஆம்பற்பூ - உறுப்புத்தற்கிழுமைப்‌ பொருள 
சாய ஆறன்றொகை, பூ என்றது ஈண்டுப்‌ பூவினது தோற்றத்தை 
மணர்த்திய.இலக்கணை. கூந்தல்‌ என்றது தோகைஎன்பதன்மறுபெய 
சாய்ச்‌ சனையாகுபெயராய்‌ ப பெண்ணை யுணர்த்திற்று, (௧௧) 


்‌ கொய்த குவளை பன குறுநுதன்மே 
லெய்தசச்‌ 'தனிவைத்த வேச்திழையாள்‌--னவ்யத்தா : 
ருண்ணாக்‌ கடுவிடத்தை புண்ட வொருமூன்று 


கண்ணானைப்‌ போன்றனளே காண்‌, 


(டூ -ள்‌.) சொய்த- பறித்த, குவளை இழித்து - கருகெய்தத்‌ பூகி 
ன்‌ இசழைச்சிழி7த, குறு அ,தல்மேல்‌-சிறிய கநெற்றியின்மீது, எய்த - 
செரும்படி, சனி வைத்த - பனிமையாக வைத்த, ஏந்து இழையாள்‌ - 
அணிதற்குரிய ஆபரணங்களை ௮ணிந்த ஒருமாத, வையத்தார்‌ - உல. 
கத்திலுள்ளவர்களரல்‌, உண்ணா - உண்ணமுடியாத, கடு விடத்சை-கொ 
டிய விஷத்தை; உண்ட '- உட்கொண்டருளிய, ஒரு மூன்று சண்‌ 
ளூனை - மூன்று சண்சளேயுடைய இவெபிரானை, போன்றனள்‌ - ஓத்தவ 
சானாள்‌, காண்‌ - கீபார்‌,. எம்‌! 

(வி-ரை,) குவள்‌-என்லும்‌ கொடியின்‌ பெயர்‌ மூதகாகுபெடி 
சாய்ப்‌ பூன்யுணர்ச்த அதுவும்‌ :இல்ச்சணையால்‌ இதனழயுனர்ச்திய௫. 
வையம்‌ என்பத்‌ பூமி என்னும்‌ பொருளை யுண்ர்ச்தாடில்‌ . பெரத்காச 
உலகம்‌ என்னும்‌ பொருளை மரகதம்‌. கடுவிடம்‌ _ பசச்புத்‌ 
தொசைநிலைச்தொடர்‌. (௪௨) 


21010 களவேண்பர்‌ மூலமும்‌ உரையும்‌. 


கொழுான்‌ சொழுர்சாரை நீர்விசச்‌ கூச 
செழுமுகத்தைத்‌ தாமரைக்கே சேர்த்தாள்‌--கெழுமியலச்‌ 
சோமகற்குத்‌ தானினைந்த குற்றல்க்‌ எத்தனையும்‌ 
மகட்குச்‌ சொல்லுவாள்‌ போல்‌. 

.. (இ-ள்‌.) கொழுகன்‌-(ஒருபெண்‌) சன்னாபசன்‌, கொழுச்தர்கச்‌ 
பெரிய நீர்த்சானைகளை; வீச - (சன்மேல்‌) எறிய, ௪ட9-அஞ்9), கெழு 
மிய - (தன்பால்‌ அன்பு) மிச்ச, ௮ச்சோமகற்கு ரறர்தலனாயெ அப்‌ 
புருடனிடத்‌.த, சான்‌ நினைந்த - தான்‌ கருதியறிர்த, குற்றங்கள்‌ ௮,ச்‌ 
தனையும்‌-குற்றங்சளை யெள்ளாம்‌, பூ மகட்கு-சாமரைப்பூவில்‌ வீறீறிருச்‌ 
கும்‌ திருமாமகளுச்கு, சொல்லுவாள்போல்‌-சொல்லு்‌ெ.றவள்போல/ 
செழு முகத்தை - (சன்‌ ௮ழனெத) வளப்பத்தினையுடைய மூகத்சை, 
சாமசைக்கே சேர்‌ச்தாள்‌ - (தாங்கள்‌ நீராடுஷ்‌ குளத்திலுள்ள) தாமரைப்‌ 
பூவிற்‌ சேர்த்தனள்‌, எ - று, 

(வி-ரை,) செழுமுகம்‌ - பண்புத்தொசை நிவைத்தொடர்‌. ஈண்டுச்‌ 
செழுமை என்பது ௮ழகன.து வளப்பத்தினே புணர்த் தியது, சாமரை 
க்கு என்பதில்‌ கான்கலுருபு ஏழலுருபோடு மயம்‌ பெஐ. சாமரை-நூத 
வாகுபெயராய்ப்‌ பூவையுணர்த்தியத, அவள்‌ தன்னாயசன்‌ வீசிய நீர்த்‌ 
தாரைகள்‌ படாதபடி. தன்முச,த்தைத்‌ தாமரைப்பூவிற்‌ பொருர்சச்‌ சேர்த்‌ 
த்த அப்பூவில்‌ வீற்றிருக்கும்‌ உலச மாதாவாயெ இருமாமகளிடக்‌ 
தின்ஞயாலுடைய குற்றத்தைச்‌ சொல்றுதல்‌ போன்‌ நிருந்தத என்பத: 
வின்னிசண்டடியின்‌ கருத. (௪௩) 

பொய்தற்‌ கமலத்தின்‌ போதிரண்சுபக்‌ காஇரண்டிழ்‌ 

"பெய்து முகமூன்‌௮ பெற்றாுள்போ--லெய்த 

வருவரளைப்‌ பாரென்றான்‌ மாற்றாரை வென்று 

செருவரளைப்‌ பார்த்‌ அவச்குஞ்‌ சேய்‌. 

. (இன்‌. .செரு - பெரில்‌ மாத்ரு - பல்வ, வெள்ற - 
ஜெயித்து, - வாளை வாளாயுத்தை, பார்த்து - சோர்‌, வல்ச்சூம்‌ * 
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சர்தொஷிச்சும்‌, சேய்‌ - வீரத்தினால்‌ முருகனைப்‌ போன்றவனுயெ 
களச்சச்சரவர்ச்தி, டொய்தல்‌ . மசளிர்‌ விளையாட்டுக்குரிய, சமலத்‌. 
இன்‌ போது இரண்டை - சாமரைச்சொடியினது இரண்டு பூச்சளை, 
சா௫ இரண்டில்‌ - இரண்டு காதுகளில்‌, பெய்து - வைத்‌ துச்சொண்டு, 
மூகமூன்று பெற்றாள்போல்‌ - மூன்றுமுகங்களை யுடையவள் போல, 
எய்‌ச வருகாளை - நமக்குச்‌ சமீபமாக வருனெ.றகளை, பார்‌ என்றான்‌ - 
பார்‌ என்று சொன்னான்‌, ௭ - று, 


(வி-ரை,) பொய்சற்கமலம்‌ - நான்௧ஈலுரபும்‌ பயலும்‌ உடன்‌ 
தொச்சதொகை, கமலத்தின்போத - உறுப்புத்தற்திழமைப்‌ பொருளில்‌ 
வரத ஆறன்றொகை, பெற்றாள்‌ - வினையாஎணையும்பெயர்‌, சேய்‌ - 
உவமையாகுபெயர்‌. (௧௪) 


பொன்னுடைய வாசப்‌ பொகுட்டு மலாலையத்‌ 

தன்னுடனே மூழ்‌௫த்‌ தனித்ெிதமுக்த--மின்‌ டைய 

பூணா டிருமுகத்சைப்‌ புண்டரிக மென்நயிர்த்துக்‌ 

காணா தயர்வானைக்‌ காண்‌. 

(-ள்‌.) பொன்னுடைய - மசகரர்தங்களினுடைய, வாசம்‌ - 
வாசனையினையும்‌, பொகுட்டு-கொட்டையினையுமூுடைய, மலர்‌ ௮லைய- 
சாமரைமலர்கள்‌ அலையும்படி, தன்னுடன்‌ மூரழ்ச - (குளத்து ரில்‌), 
தன்னோடிமுழு9, தனித்து எழுச்‌ச-(சனக்ருமுன்‌) தனியாய்‌ எழுக்த, 
(மின்‌ உடைய - ஒனியினையுடைய, பூணாள்‌ இறுமுசத்தை - அபரணத்‌ 
,தினையணிர்ச (சன்னாயசயின்‌) ௮மூயெமு*ச்தை, புண்டரிசம்‌ என்று 
ஹியிர்த்து தாமரை என்று மேற்சொண்டு, சாளு2-(சன்னாயஏபைச்‌) 
சாணாமையால்‌, அயர்கானை - தளர்சன்றபனை, சாண்‌-பார்‌, ௭-௮. 

. (அி-ரை.) பொன்னிலுடைய என்பத இன்‌ சாரிமை சொகுச்ச 
வாய்ப்‌ பொன்னுளடைய என்றாயிற்று, பொன்‌. உகல்மயாகுபெயராய்ப்‌ 
பெரன்போன்ற மாரர்தற்களை யுணர்த்தியது. வாசச்சையும்‌, பொரும்‌, 
வடையும்‌ உடைய மலர்‌ என்ச. ஒறாவன்‌ சன்னோ[ நீரில்‌ மூழ்டத்‌ 
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தீனச்கு முன்னெழுந்த சன்னாயகயின்‌ முகத்தைத்‌ தாமரை பென்று 
கீயமு.ற்றுத்‌ தன்‌ மனைவியைச்‌ சாணப்பெருமல்‌ வருக்இனான்‌ என்பது 
இதன்‌ கருத்த. இசனால்‌ ௮௮ள்‌ முகம்‌ தாமரையோடு சிறிதம்‌ வேறு 
படாமல்‌ ஒத்திருந்தது என்பது விளல்குசல்‌ ௮றிச. வெண்டாமரையின்‌ 
பெயராஏய புண்டரிசம்‌ என்பது ஈண்ூச்‌ செர்சாமரையை யுணர்த்தி 
ய. நீரில்‌ மூழ்்‌ உடனே எழுர்தமையினால்‌ 'அவள்‌ முகம்‌ நீசினால்‌ 
வெளுத்து வெண்டாமரையைப்போன்‌ றிருந்த. த என்னலாகாத, (௧௫) 
சி.று.க்ன்ற வாண்முகமுஞ்‌ செங்காந்தட்‌ கையான்‌ 
மூறுக்குநெடு மூரிக்‌ குழலுக்‌--குறிக்கற்‌ 

கரும்பாம்பு வெண்மதியைக்‌ கைக்கொண்ட காட்சி 

யரும்பாம்‌ பணைமு.லைபா யாம்‌, 

(டு-ள்‌.) அரும்பு ஆம்‌ - அரும்பையொத்த, பணை முலையாய்‌ 
பருத்ச தனங்களையுடைய சமடர்தியே! சிழக்சின்‌ -சிறத்தருக்கின்‌ற, 
வாள்‌ முகமும்‌ * ஒளியையுடைய மேகத்தையும்‌, செம்‌ சார்சன்‌ கையால்‌- 
செர்நிறத்தினையுடைய காச்தட்பூப்போன்ற கையினால்‌, முறுக்கும்‌ 
மூழக்சப்படும்‌, ரெடு - நிளமாகய, மூரி-கெரிவினையுடைய, குழலும்‌ - 
கூர்சலையும்‌, குறிக்சின்‌ - மதிச்‌தப்பார்ச் சால்‌, கரும்பாம்பு - கருமை 
யாய நிறச்‌ இனையுடைய பாம்பாகிய இராகு, வெண்மதியை - வெண்‌ 
மையாூய கிறத்நினையுடைய சர்தரனை, சைச்சொண்டஃதன்னுட்சொ 
ண்ட, சாட்டு அம்‌ - தோற்றத்தினை யொக்கும்‌, எ-. 

(வி- சை.) சறுக்னெ.சஎன்ப்‌த சறத்திருக்னெ.ற என்றபொரு 
ஏரில்‌ வர்‌.தஜ. நீசாடிய பின்னர்‌ நினரப்‌ போக்கு ௪.ற்பொருட்டு மயிரை. 
முறச்சாரின்றாள்‌ என்க. சார்சட்கை-ஃவனமைத்‌ சொகைஙிலைத்தொடர்‌, 
ர.திக்‌ன்‌ என்படுல்‌ கு.றி - பகுஇி, கு “சாரியை மற்றைம உறுப்பு 
களை உய்த்துணர்க, கைச்கொள்ளல்‌ - தீன்வசமாகிரச்‌ சொள்ளல்‌. 
சாட்சி- தொழிற்பெயர்‌; இதில்‌. காண்‌ ஒத்‌ அரும்பு தினத்தின்‌ 
கடிஏத்திற்கு உபம:னமென்ச. (௧௪) 
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சோர்புனலின்‌ மூழ்‌? யெழுவாள்‌ சுடர்‌ றுதன்மேல்‌ 

வார்குழலை மீக்‌ வர்ர்தோற்றம்‌--பாசாய்‌ 

விரைகொண்‌ டெழுர்‌ பிறை மேகத்‌ இடையே 

புரைகன்ற தென்னலாம்‌ பொற்பு, 

(ஓ-ள்‌.) சோர்‌ புனலில்‌ - ஒூ௫ன்றகீறில்‌, கூழ்‌ எழுவாள்‌ - 
மூழ்கு எழுகின்ற ஒருமாத, சுடர்‌ ந.தல்மேல்‌ -:பிரகாசமாஇய நெற்றி 
யின்மிது, வார்‌ சுழலை - படிந்து சொங்குஇன்ற கூந்தலை, நீச்செரும்‌ 
சொற்றம்‌ - வீலக்செேகொண்டு வருன்ற அவள்‌ கெற்றியின்‌ சோற்ற 
மானது, மேகத்திடை - மேகத்தினடுவில்‌, விரை கொண்டு எழுர்த - 
விரைதலைச்சொண்டு எழுக்ச (விரைவினுஇத்த)) பிறை - பிழைச்சக்‌ 
இரனை, புரைகன்றது என்னல்‌ ஆம்‌ - ஒத்‌திருக்கன்றது என்று 
சொல்லும்படியான, பொற்பு - அழெயுடையதா யிருச்சின்றது, 
பாராய்‌ - காண்‌, எஃறு, 

(வி-ரை.) சோர்‌ புனல்‌ - ஒடுநின்ற ஈதியினீர்‌ என்க. வார்‌ குழல்‌- 
வினைத்தொகை நிலை, ச்தொடர்‌; ஐது - வார்ச்சகுழல்‌ என்றாம்‌. பாராய்‌” 
ஏவலொருமை வினைமுற்று, விரை - முதனிலைத்‌ தொழிற்பெயா) 
விரைவு என்பது பொருள்‌.மேகத்திடை என்பது உறுப்புத்தற்ழமைப்‌ 
பொருளஜாசய ஆறன்றொசை; மேகச்தினது ஈ$விடம்‌ என்பத 
பொருள்‌. உடையசாயிருக்கின்றது என்பது இசையெச்சம்‌. (௧௭) 

"செழு£ல கோக்கெறிப்பச்‌ செங்குவளை கொய்வாண்‌ 

முழுநீல மென்றயிர்த்‌,து முன்னர்ச்‌--கழுரைக்‌ 
கொய்பாது போவாகாக்‌ கொல்வளைக்குக்‌ காட்டினான்‌ 
வைபாரும்‌ 'வேற்றடக்கை மன்‌. 
ன்‌.) லை ஆரும்‌-கூர்மை பொருத்திய, வேல்‌ தடச்சை மன்‌௩ 
த யயுடய ॥ள ௦சாராஜன்‌, சோல்வளைச் த - அணிந்த 
வளையலை. புடைய தமயர்‌இக்கு, செல்குவளை சொய்காள்‌-செற்கமுரீர்‌மல 
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ரைப்‌ பறிப்பவளாடு), கோத்கு - (சன்‌) சண்சள்‌, செழு ரீலம்‌-செமுமை 
யாப நீலநிறத்தை, எறிப்ப-விசுசலால்‌, முன்னர்ச்‌ சழுரீரை - (சன்‌) 
முன்னேயுள்ள செங்கழுநீர்ப்பூவை, மூழு நீலம்‌ என்று அயிர்ச்‌.த-முழு 
மையா$ய நீறப்பூஎன் று சர்‌?2ூச.த, கொய்யா த போவாளை-சொய்யா 
மல்‌ செல்ஜன்றவளாகிய ஒருமாத காட்டினான்‌ -. சாண்பித்சான்‌, 
எஃ௮. 

(வி-னா,) செழுசீலம்‌-பண்பு,ச்‌ தொசைகிலைத்தொடர்‌, நோக்கு 
முதனிலை ச்சொமிற்பெயர்‌; இஜ காரியவாகுபெயராய்‌ சோக்குதற்குக்‌ 
சாரணமாயெ சண்ணை யுணர்த்திற்று... கருவிப்பொறாள்‌ விகு.தியாகிய 
௮ம்‌ என்பதைப்‌ பெற்ற ரோச்சம்‌ என்று வரும்‌. மோச்கு செழுறீலம்‌: 
எறிப்ப என்க. ஈண்டி நீலம்‌ என்ற, த ரீலகிறத்தை. கொய்வாள்‌ - முற்‌ 
றெச்சம்‌. முழுமீலம்‌ என்பதும்‌ பண்புத்தொகைகிலைத்சொடசே. இதில்‌. 
மூழு என்றது மலரம்‌ பதத்தை யுணர்த்திய௫. ஈண்டு நீலம்‌ என்றது 
பண்பாகுபெயராய்ப்‌ பூவை யுணர்த்தியது. கோல்வளை - வினைக்‌. 
தொகசைகஙிலைத்தொடர்‌. மன்‌ - தலைமை; இ.த௮ும்‌. பண்பாகுபெயராம்‌ 
அசசனை யுணர்த்தியது, (5௮) 

கரலி பொருசெடுங்கட்‌ காதலியும்‌ கா.தலலும்‌ 

வாவியு மாறுங்‌ குடைர்தாடித்‌ தேகிற்‌ 

கழிபாத சிந்தையுடன்‌ கங்கை தி யாடி 

யொழியா துறைக்தா ருவச்து. 

(டு-எ்‌.) காகி பொரும்‌ - நீலோற்பலத்தை மொச்ச, ,0ெம்‌ 
கண்‌ - விசாலமாயெ கண்களையுடைய, சாதலியும்‌ - அன்புடைய , 
சாயயொடுய சமயர்தியும்‌, சாதலனுச்‌ - அன்புடைய சாயகனாயெ சச்‌ 
சக்கரவர்த்தியும்‌, வாவியும்‌ ஆறும்‌-குஎங்களிலும்‌ ஆறுகளிலும்‌, குடைக்‌ 
சாடி இளைத்து நீராடி, சேவின்‌-சடவுளிடத்த, கழியாத சக்சையுடன்‌- 
நீக்காத மனத்தோடு, சற்சை ஈதியாடி-சம்சைசதியில்‌ மூழ்டு, ஒதியா.௪- 
ஒருவரை ஒருவர்‌ எட்டுப்‌.பிரியாமல்‌, உலச்து “இருர்சார்‌-சளித்திருச்‌ 
தினர்‌, ஏறு, 


கலி தாடர்காண்டம்‌.: ": 205. 


(வி-௮ர.) வாவியும்‌ ஆறும்‌ என்றவற்றுள்‌ ஏழனுருபைச்‌ சேர்ச்ச, 
சங்சை5இ- இருபெயசொட்டுப்‌ பண்பு ததொகைநிலைச்தொ....ர்‌. கிடச 
சாட்டை சோச்டச்‌ செல்வோர்‌ இம்‌கனங்‌ குளங்களிலும்‌, சங்கையிலும்‌, 
பிற ஈஇசளிலும்‌ நீசாடி ஒருவர்‌ யொருவர்‌ பிரியாமல்‌ சளிப்புற்றவ 
சாயினர்‌ என்பது இசன்‌ க௬த.த. (௧௯) 


நிறையொமுக வண்டுறையு ஈன்னகர்வாப்‌ காங்க 

ளுமையு மிளமசச்கா வொக்கு--மிறைவளைக்கைச்‌ 

ற்றிடையாய்‌ போல்குற்‌ றேமொழிபாய்‌ மென்முறுவற்‌ 
பொழ்றொடியாய்‌ மற்றிப்‌ பொழில்‌. 

(௫-ள்‌.) இறை வளை கை-மேன்மையாகய சங்கு வளையலையணி 
நீதகைஸயபயும்‌, று இடையாய்‌-சிறிய இடையையும்‌ உடையவளே,பேர்‌ 
அல்குல்‌ - பெரிய அல்குலையும்‌, சம்‌ மொழியாம்‌ - இளிமையாகய 
மொழியையும்‌ உடையவளே, மெல்‌ முறுவல்‌ -: புன்னகையையும்‌, 
பொன்‌ சொடியாய்‌-பொன்னாலாகிய வளையலையும்‌ உடையவளே, இப்‌ 
பொழில்‌ - இச்சோலை, ஈறை ஒழுச - சேன்‌ ஒழுகும்படி, உண்டு 
உறையும்‌ - (மலர்‌*2ரில்‌) வண்டுசள்‌ வ9ச்சன்ற, ஈன்னசர்வாய்‌ - பல: 
கலங்களையுமுடைய மாவிந்தரகரில்‌, ராங்கள்‌ உறையும்‌-ராங்கள்‌ இருச்‌ 
கும்‌, இளமரக்கர ஓக்கும்‌-இளமையாகய மரங்களேயுடைய சோலையை 
ஒப்பாகும்‌, ௭-௮, ்‌ 

1விஈரை.) என்று கூறினான்‌ என்பது இசையெச்சம்‌, ஈண்டு 
௩௭ன்‌. சங்கள்‌ மாபீனரையும்கு.றிக்க சாங்கள்சன்‌.று கூறினன்‌. தமயர்தி 
"சனன்‌ |, தன்னோட தன்காதன்‌ மங்கையலாக்கூட்டு. சாங்கள்‌ என்‌,று 
கூறினான்‌ என்று சொண்டு ஊடல்‌ .சொள்னெரறாள்‌. அதனை ௮0்து 
'ஒரு மூன்ற செய்யுட்களால்‌ உணர்க. ஒழுச-காரியப்பொருள்‌ சாதலின்‌ 
எதிர்கால. நுணர்த்தியது. மற்று - ௮சை, (௨௦) 

அன்னியர்‌ சம்‌ வேட்சையே போறுங்‌ சளிமழக?' 

தண்லைகியா யுள்ளே அமொறஃமன்ன வனே 
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இக்கடிகா நீக்க ஞுறையு மிளமரக்கா 
ஒக்குமதோ வென்றா ளுயிர்த்து. 


(௫-ள்‌.) சன்‌ மணி காயுள்‌ - (தமயர்தி) தன்னுடைய அழ.சாயெ 
வாயில்‌, களி மழலை-, கேட்டோர்க்குச்‌) களிப்பைச்சரு மழலைச்சொற்‌ 
கள்‌, தடுமாற - குழற, மன்னவனே - அரசனே, இக்கடிகா - இந்த 
வாசனையையுடைய சோலை, நீங்கள்‌ உறைபும்‌ - நீங்சள்விக்கம்‌, இள 
மரக்சா - இளமையாகிய மரங்களையுடைய சோலையை, ஓக்குமதோ - 
ஒப்பதவோ, சன்னிய௰ர்‌சம்‌ வேட்கையேபோலும்‌-(நீர்‌ இங்கனங்கூகிய 
தற்தக்‌ காரணம்‌ முன்னம்‌ உம்‌.மால்‌ அடையப்பட்ட) பெண்களிட 
த்து உமக்கு உள்ள நசைதான்போஜும்‌, என்றாள்‌ உயிர்த்து - என்று 
சொல்லிப்‌ பெருமூச்செறிர்தாள்‌, எ-று, 


(வி-மை,) புசழேர்தியார்‌ தம புகழைப்‌ புலஃர்தம்‌ மனங்களெல்‌ 
லாம்‌ ஏந்திப்‌ புகழும்படி இர்செய்புளைச்‌ செய்திருக்னெறனர்‌. இவர்‌ 
இதில்‌ தமபர்திமின்‌ உரையாச உரைத்த (மன்னவனே, இச்சடிசா நீங்க 
ஞறைபு மிளமரக்சா, ஓச்குமதோ' என்‌,றதில்‌ ₹*இச்சடி.சா நீங்களுறையு 
மினமரச்கா வொக்குமதோ " என்றதனால்‌ தமயந்தியின்‌ ஆற்றாமையை 
யெல்லாம்‌ ஒருங்கே எவ்வளவு அழகாய்‌ விளக்‌ யிருச்ளெறனர்‌ என்‌ 
பதை யுய்த்துனர்ச, இசனுந்றோன்றம்‌ குமிப்புப்பொருளின்‌ இன்பம்‌ 
இத்தன்மையசரிமென்று புறத்தார்க்கு விள்ங்சப்‌ புசகல்ற்சரியதா மாச 
வின்‌ ௮ஃ2 அசப்பொருளாம்‌ இன்பமேயாகும்‌, பலர்ச்கும்‌ பெர்‌.த.வி 
னமைர்‌திருத்தலன்‌ நிஒருபர்லமைர்திரு ச்சல்‌ மன்னர்ச்கு.த்தது தியன்றா 
மாசலின்‌ நீர்‌ என்னொருத்திமின்பாலே அமைந்த அன்பினரா யில்லா' 
மல்‌ பல பெண்களிடத்தம்‌ பொதவினமைர்ச அன்பினர்‌ யிருக்கன்‌்‌ 
நீர்‌ என்பாள்‌ (மன்னவனே? என்றாள்‌." வெளிப்படைப்‌ பொருளின 
தாமிச்சொல்‌ ஈண்டு இக்குறிப்புப்‌ பொருளைத்‌ தன்கண்‌ எவ்வளவு அழ 
காகச்‌ சொண்டிருச்சின்ற சென்பசைச்‌ சவுனிச்ச, சொ.ற்சளிற்‌:பொடழ்‌ 
றொடி. என்றா ழ்போல்வன குறிப்பாகப்‌ டொருளுணர்த்தவன எனவும்‌, 
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மன்னன்‌ என்றா ற்போல்‌வன வெளிப்படையாசப்‌ பொறாளை யுணர்த்‌ஐ 
வன எனவுப்‌ சொள்*. என்னெனின்‌ பொற்றொடி என்பது வர்தான்‌ 
என்னும்‌ வருமொழியின்‌ குறிப்பால்‌ பொன்னாலாய தொடியினை 
யுடையாள்‌ என்னும்‌ பொறாளை யுணர்த்சலானும்‌, மன்னன்‌ என்பத 
அக்கனம்‌ யாதொரு குறிப்பும்‌ வேண்டாது அரசன்‌ என்னும்‌ பொ 
ரளை யுணர்த்தலானும்‌ முறையே இவை குறிப்பும்‌ வெளிப்படையு 
மாயினவென்ச, இயற்சொல்‌, திரிசொல்‌ என்னும்‌ இருவகைச்‌ சொழ்‌ 
களிலும்‌ இச்குறிப்பும்‌ வெளிப்படையுமாய சொற்களுண்சி, இவற்‌ 
நின்‌ விரிவைப்‌ பெரிய சொல்லிலச்சண நூற்களைக்‌ சண்டுணர்க, தம 
யந்தி தன்‌ காதவனுக்குத்‌ சன்னிடமேயன்றி மற்றுஞ்‌ ல கன்னிய 
ரிடத்தம்‌ வேட்கையுற்றுளதபோலும்‌ என்று சனக்குள்‌ எண்ணிய 
மாத்திரத்தில்‌ அவளுக்குண்டான வருத்தச்‌இினால்‌ அவள்‌ வாயிற்சொற்‌ 
கள்‌ சமொறினழெள்பார்‌ (களிமழலை, - சன்மணிவா யுள்ளே தடுமாந" 
என்றார்‌. அம்மொழிகளை அவர்‌ *சனிமொழிகள்‌' என்று கூறியிருச்ச 
லாம்‌. ௮ங்ஙனம்‌ கூறாமல்‌ (களிமழலை” என்று கூறியது இல்விடச2 
மீசவும்‌ மசிழ்ச்சியைத்‌ தருஏின்றது. சளிமழலை - இரண்டலுருபும்‌ 
பயனு முடன்றொச்சதொகை, கடி.சா - உரிச்சொற்றொடர்‌. மச்ச்சா.- 
இரண்டலுருபும்‌ பொருளும்‌ உடன்தொச்ச சொகை, (௨௪) . 
தொண்டைக்‌ கனிவாய்‌ அடி.ப்பச்‌ சுடர்‌. தன்‌2மல்‌ 
பெண்டாள மென்ன வியர்வரும்பக்‌--செண்டடைக்‌ 
கடைவெப்ப நின்றாள்‌ கழன்மன்னர்‌ வெள்ளைக்‌ 
குடைசிவப்ப நின்றான்‌ கொடி. 

(ட-ள்‌.) சழல்‌ மன்னர்‌ - வீரச்சழலையணிர்த அரசர்களுடைய, 
வெள்ளைக்குன்ட. - வெண்மையாய குடைசள்‌, சிவப்ப“ (அவர்தம்‌ 
உதிர வெள்எத்திழ்றோய்ச்‌.த) சக்கும்படி, நின்றான்‌ ரொடி-(லெற்றி 
யுடன்‌): சின்றவனுயெ கீமரர்ஜனுலம்ய. பெண்ணாரிய சீமயர்‌த, 
தொண்டைச்‌ சனிலாய்‌ - கொவ்வவச்‌ ௪ பபோன்‌ இசழ்சள்‌, 


208 களவேண்பா மூலமும்‌ உஷரயும்‌. 

தடிப்ப - துடிச்சவும்‌, டர்‌ று சல்மேல்‌-ஒளியினையுடைய நெற்றியின்‌ 
மித, வெள்‌ தரளம்‌ என்ன - வெண்மையாூய மூத்‌ துசளைப்போல; 
வியர்வு அரும்ப - வியர்மைரீர்‌ தோன்றவும்‌, செண்டைச்சடை: - சயல்‌ 
ின்களேப்போன்ற கண்களின்‌ கடைகள்‌, வெப்ப - இவக்சவும்‌, நின்‌ 
றாள்‌ - (சோபச்துடன்‌ ௮சைவற்று) நின்றாள்‌, ௪ 5 று, 

(வி- ரை.) ஈண்டுச்‌ சமயர்தியைத்‌ தன்னோ? மாறுபட்ட பகை 
யரசர்கருடைய குடை மூதலியனவும்‌ தமது தன்மையின்‌ மாறும்படி 
செய்யவல்ல வீசளாகிய வீமன௫ புத்திரி என்ற பொருளின்‌ ஆற்ற 
லால்‌ ௮௨ள்‌ சன்‌ செத்தால்‌ நளச்‌சச்காவர்த்தியின்‌ மனத்தின்‌ வன்‌: 
மை தன்மையை மாற்றித்‌ தீளீர்விக்கவல்ல எழில்‌ ஈலமூடையாள்‌ என்‌! 
னும்‌ குறிப்புட்பொருள்‌ தோன்றுதல்‌ காண்க, தமய*இ ஈளனைசி 
கோபத்தோடு கடைக்கண்ணாற்‌ பார்த்து நின்றனள்‌ என்பார்‌ 4செண்‌' 
டைச்‌ கடைடிவப்ப' நின்றாள்‌” என்றார்‌. தொண்டைச்சனி- தொண்‌ 
டைச்செடியின.து சனி, சனிவாய்‌ - உவமைத்தொகை. வாய்‌: -தேசலாரு 
பேயாய்‌ இசழை யுணர்த்தியத. அடிப்ப, அரும்ப, வப்ப என்னும்‌ 
செயவென்னெச்சங்கள்‌ ஈண்டுச்‌ காரியப்பொருளன; ஆதலின்‌, இவை 
௪ழிர்காலக்‌' குறித்தன, இவற்றின்‌ காரணராகிய கோபம்‌ என்பது 
இசையெச்சமாய்த்‌ தொகச்குகின்‌றஅ, கொடி என்பது உவமையானா 
பெயராய்சி சொடிபோல்லாளை யுணர்த்தியத. சொடிபோஜுர்‌ ச௭ரு 
மியல்பினையுடைய ௮௮ள்‌ கோபத்தினால்‌ சளர்வின்றி அசைவம்‌. மின்‌ 
ன்ள்‌ என்டார்‌ *சொடி கின்றாள்‌! என்றார்‌. இசனால்‌ மென்வையாயெ 
இயல்பினை யுடையகர்களுக்கும்‌ கோபமுற்றகாலத்தில்‌ வன்மையா 
இயல்புண்டாய்விடும்‌ என்லும்‌ : பொருள்‌ தோன்றுதலதிக்‌, இதவும்‌ 
பொருளாம்தலாற்‌ ரோன்‌.நிய குறிப்புப்பொருளே. (௨௨) 

நங்கள்‌ புலலித்‌ தலையிற்‌ நனித்திருந் ச 

மங்கை ௬,சன மாணியாற்கி- அங்கண்‌ 

ட ஊண் மேற்‌ கல்கத்தா க எ்பப்த மென்றும்‌ ' 
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(௫-ள்‌.) தங்கள்‌ புலவித்தலயில்‌ - தங்களது. ஊடற்சாலச்தில்‌, 
தனித்து இருந்த - (களனைவிட்டுச்‌ சிறிது விலகத்‌) தனியாய்‌ கின்ற, 
மங்கை - தமபந்தியின்‌, வதனம்‌ - மூகமாகிய, மணி அரம்கல்‌ - (முத்‌ 
துப்பவழ முதலிய) மணிகளா லலங்கரிச்சப்பட்ட சபையில்‌, அம்‌ கண்‌ - 
௮ழூய சண்களாயெ, வடி.வாள்மேல்‌ - கூர்மையாக வாள்களின்‌ மீ.௮, 
வார்‌ புருவம்‌ என்னும்‌ - நீண்ட புருவங்களாகய, கொடி. - பூங்கொடி 
(பெண்‌), கால்வளைச்து - ஒனிபை வளைவுபடுத்தி (சாலை களைச்‌), 
ஓர்‌ கூத்து - ஒரு கூத்தை, ஆடக்சண்டான்‌ - ஆடப்பார்த்சான்‌, எ-று. 


(வி-ரை.) புலவித்தலை - ஆறன்றொகை; தலை என்பது ஈண்டுச்‌ 
காலச்மை யுணர்த்தியது இலக்சணை. புலவித்தலையில்‌ என்பமைச்‌ தலைப்‌ 
புலவியில்‌ என மாற்றித்‌ தங்களுக்குண்டான மூரல்‌ ஊடலில்‌ என்‌ 
௮ரைப்பினுமாம்‌. இப்பொருளில்‌ இத பண்புத்தொகை நிலைத்தொட. 
சாம்‌ எனவும்‌, தலைப்புலவி என்னுச்‌ சொடரின்‌ மொழிசள்‌ கிலைமாறிப்‌ 
புலவி தலை என்றாயின எனவுங்‌ சொள்க, வதன அரம்‌, மணியரங்கு 
என இயைக்க. இவற்றுள்‌ முன்னது பண்புச்தொகைநிலைத்தொடா, 
பின்னத மூன்றனுருபும்‌ பொருளும்‌ உடன்றொச்ச சொகை,. இரண்ட 
இருபும்பொருளுமுடன்தொச்க தொகையாசச்‌ சொண்டு மணிகளை 
யுடைய அரங்கு என்று பொருள்‌ கூறுதலுமாம்‌. ஈண்‌? மணிசளாவன.ஃ 
ப.ற்சளாயெ முத்துச்சஞம்‌, இதழ்களாகய பலழமும்‌, கண்களாகய 
நிலமுமாகும்‌. ஈண்டுக்‌ கண்கள்‌ ஒருவகையில்‌ நீலமணிசகளாசவும்‌ ஒரு 
சையில்‌ வாள்களாகவுங்‌ கொள்ளப்பட்டன. ஈண்டுச்‌ கால்‌, கொடி, 
என்பன சிலேடைப்‌ பொருள்‌ பயந்துகின்‌ றன. (௨௩) 


சில்லரிக்‌ ணெணிமென்‌ றெய்வமலர்ச்‌ றேடியைச்‌ 
தொல்லை மணிமுடிமேற்‌ சூட்டினான்‌--வல்லை 
முழுகீலக்‌ கோதை முகத்‌ தே மலர்ர்‌,௪ 
செழுநீல மாருச்‌ சிவப்பு. 
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(ட.ள்‌.) சல்‌ ௮ரி - சல்லென்னும்‌ ஒலிளயயும்‌ பருக்கைச்‌ கற்‌ 
களையுமுடைய, இண்‌்டுணி - சதங்கையை யணிர்த, செய்வம்‌ - தெய்வத்‌ 
,சன்மையினைடடைய, மெல்‌ மலர்‌ £றடி - மென்மையாகிய தாமன்‌ 
மலரைப்போன்ற ( சமயர்தியினத) சிறிய அடிகளை, தொல்லை ன்‌ பழ 
மையாகிய, மணி முடிமேல்‌ - ரத்‌ தினங்களைப்‌ பதித்த தன்‌ சரீடத்தின்‌ 
மிது, சூட்டினான்‌ - (என்‌) சூட்டிக்கொண்டான்‌; வல்லை - உடனே, 
முழுநீலக்கோழை - முழு.துங்‌ சருமையாகயெ நிறத்தினேயுடைய கூக்‌ 
தலை.புலடையவளாகய அச்தமயர்தியினுடைய, முகத்து - முசத்தில்‌, 
செழு நிலம்‌ - செழுமை யாகிய சண்கள்‌, இவப்பு மாறா - (கோபத்தினா 
லஓுண்டான) இவப்புகிறம்‌ நீங்‌, மலர்க்த - மலர்ச்‌ சன, எ ஈ று. 

(வி-ரை.) ஈளன்‌ தமயக்தியின்‌ சோபத்தைக்‌ சண்டு ௮வளடியில்‌ 
வணங்குதலும்‌ ௮வள்‌ உடனே கோபம்‌ ங்கி அவனை அன்புடன்‌ பார்த்‌ 
தாள்‌ என்பது இதன்‌ கருத்துப்பொருள்‌. கூர்தல்‌ என்னும்‌ பொருள 
சசி. கோதை என்பது ஈண்டுச்‌ சனையாகுபெயராய்ப்‌ பெண்ணை 
மணர்த்தியன. நீலம்‌ என்பது ஈண்டு உவமைபாகுபெயராய்‌ நீல.2லர்‌ 
போன்ற சண்களை யுணர்ததி.ந்றென்ச, சல்‌-ஒலிக்குறிப்பு. உண்டுணி - 
இண்கிண்‌ என்னும்‌ தசையைட/ையஅ என்னும்‌ பொருளது. டி - 
பணபுச்சொகை நிலைத்தொடர்‌) இத விரியின்‌ சறுமையாகய அடி 
என்றாம்‌. நீலம்‌ என்றதற்கேற்ப மலர்ச்ச என்‌.றத ஒருவகைர்‌ சொல்ஈய 
மென்ச. (௨௪) 


% 


அ/ங்கைவேன்‌ மன்ன னகல மெனுஞ்செ.றுவிற்‌ 

கோங்கையேர்‌ பூட்டிக்‌ குறுவியாநீ--ரங்கடைத்துக்‌ 

காதல்‌ வரம்பொழுக்கக்‌ காமப்‌ பயிர்விளை த்தாள்‌ 

'கோதையரின்‌ மேலான சொம்பு. 

(டு-ள்‌.) சோதையரின்‌-பெண்களுக்குள்‌, மேலான-மேன்மையை 
யுடையவளான, சொம்பு - பூம்சொம்பு போன்றவளாஏய' சமயர்தி, ௮ம்‌ 
கை அழயெ சையீலேச்திய, வேல்‌ ட வேலையுடைய, மன்னன்‌ ஃ ஈளச்‌ 
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சக்கரகர்த்தியினுடைய, ௮கஎம்‌ என்னும்‌ - மார்புகள்‌ என்று சொல்‌ 
லப்படும்‌, செறுவில்‌ - (இரண்டு) வயல்களில்‌, சொங்கை ஏர்‌ பூட்டி - 
தன்‌ சனங்களாகிய (இரண்‌?) ஏர்களைச்‌ செலுத்தி, கு.றுவியர்‌ நீர்‌-சிறு 
வியர்வையாகயெ நீரை, அங்கு அடைத்த - அவ்வயல்களிற்‌ பாய்ச்சி, சா 
தல்‌ வரம்பு - காதலாக வரம்பை, ஒழுக்கி-ஒழுங்குபடுத்தி, காமப்பயிர்‌ 
விளைத்தாள்‌ - சாமமாகிய பயிரை வீளைத்தனள்‌, எ-று. 

(வி-ரை,) பிறகு தமயந்தி ஈளனுடன்‌ கூடி யின்பறுகர்ச்சனள்‌ 
என்பது இதன்‌ கருத்து பூட்டி, என்பது ஈண்ுச்‌ செலுத்தி என்னும்‌ 
பொருளைத்தர்தது இலக்கணை, ஒழுக்?-பிறவினை; இ௫ தன்வினையில்‌ 
ஒழு? என்றாம்‌. விளைத்தாள்‌ என்பதம்‌ பிறவினையே. கொம்பு-உவரை 
யாகுபெயர்‌, (உட) 

வேரி மழைகளிக்கு மேகக்‌ கருங்கூந்தற்‌ 

காரிகையுக்‌ தானும்போய்க்‌ கண்ணுற்றான்‌--மூரித்‌ 

'தஇரையேற மென்ூடக்9ற்‌ சேலேற வாளை 

கரையேறும்‌ கங்கைக்‌ கரை. 

(ட-ள்‌.] வேரி மழை - சேனாயெ மழையை, அளிக்கும்‌ - பெய்‌ 
இன்ற, சருமேகச்கூர்சல்‌-சரிய மேசம்போன்ற கூந்தலையுடைய, காமி 
கையும்‌ - தழயந்தியும்‌, தானும்‌ போய்‌ - தானுஞ்சென்று, மெல்‌ டெல்‌ 
இல்‌ சேல்‌-மென்மையாகய அகழியிலுள்ள சேல்மீன்கள்‌, மூரித்திசை 
ஏற - லலிய திரைகள்‌ மிகும்படி, ஏற - (சன்‌ கண்‌ வந்த) பாய்சலால்‌, 
வாளை - (தன்‌ சண்‌ உள்ள்‌) வாளைமின்கள்‌, கரை ஏறும்‌-சரையில்‌ ஏறும்‌ 
பீடியான, கங்கைக்சசை - கங்சை ஈதியின்‌ சரைபை, சண்ணும்ரான - 
பார்த்தான்‌, ௭ - ௮, 

(வி-சை.) அகழியில்‌ உள்ள சேல்மீன்௧கள்‌ வலியதிசை மிகும்படி. 
சங்சையிற்‌ பாங்தலால்‌ கங்சையிலுள்ள்‌ வாளைமீன்கள்‌ கரையில ஏ௮ 
சன்ம வென்க. சேன்மழையைப்‌ பெய்பும்‌ கரியமேசம்‌ ஒன்றிருக்சால்‌ 
அதைப்போன்ற கூர்சல்‌ என்றார்‌ என்ச, இஃ இல்பொருளுவமை- 


212 நளவேண்பா மூலமும்‌ உரையும்‌. 


கீர்மழைச்‌ தளிக்கு மேகம்‌ வானிடையிரு ச்‌. தலால்‌ வேரி மழைச்‌ தளிச்‌ 
குக்‌ கரிய மேகமொன்று சமயக்தியின்‌ கூக்தலின்‌ வடிவாய்‌ ௮மைர்‌ 
சது என்பார்‌ 'வேரிமழைத்துளிக்கு மேகச்‌ஃருங்கூக்தல்‌' என்றார்‌. என்‌ 
பதுமாம்‌. இப்பொருளில்‌ மேகச்கூர்தல்‌ என்றதற்கு மேசமாகயெ கூர்‌ 
தல்‌ என்று பொருள்‌ கூறுக. இவ்விரு பொறுளினு மேகக்‌ கருங்கூந்தல்‌ 
என்பழை சருமேகச்கூர்சல்‌ எனவே இயைக்க, முற்பொருளில்‌ மேசச்‌ 
கூர்தல்‌ என்பது உவமத்தொகை. பிற்பொருளில்‌ இருபெயரொட்டுப்‌ 
பண்புத்தொகை, இரையேற என்பதில்‌ ஏறவென்பது காரியப்பொருள 
தாயே சேபவெனெச்சம்‌, சேலேற என்பதில்‌ ஏற என்பது காமணப்‌ 
பொருளதாயெ செயவெளெச்சம்‌, (௨௪) 


ஞூ.சக்‌ கனியூற லேற்ற சுருள்வாழை 

கோதி னற3வற்குங்‌ குப்பியென--மா தரார்‌ 
ஐபுற்று கோக்கு மகன்பொழில்சென்‌ றெய்‌இனான்‌ 
வையுற்ற வேற்றானை மன்‌. 1 


(௫-ள்‌.) வை உற்ற - கூர்மை பொருந்திய, வேல்‌ தானை மன்‌ - 
கேலையேச்‌இிய சேனைகளையுடைய ஈளச்சச்சரவர்ச்தி, சூதம்‌ - மாமரங்‌ 
களினுடைய, கனி ஊறல்‌ - பழங்களின்‌ சாற்றை, ஏற்ற - ஏற்றுள்ள, 
சுருள்‌ வாழை - சுறாளாசிய வாழைக்குருத்‌. துகளை, கோதில்‌ஃகு.ந்றமில்‌ 
லாத, ஈறவு ஏற்கும்‌ - தேனையேற்றுள்ள, குப்பி என - குப்பி என்று, 
மாதரார்‌ - பெண்கள்‌, யுற்று கோக்கும்‌-சர்‌ேதகமுற்றுப்‌ பார்ம்ன்ற, 
௮கன்பொழில்‌- விசாலமாகிய சேலையை, சென்று எய்தினான்‌ 5 ப 
யடைந்தான்‌, எ - று. 


(வி-ரை ) ஊறல்‌ - தொழிற்பெயர்‌; இத தொழிலாகுபெயராய்த்‌ 
தேனை யுணர்த்தியது. சுருள்‌-முதனிலைத்சொழித்பெயர்‌; இத விகுதி 
' பெறின்‌ சுருட்? என்றாம்‌. இதனடியாகச்‌ சுருண்ட, சுருண்டு, சுருண்‌ 
டீது என விணைவிகற்பங்க ஞண்டாதலறிக, சுருள்‌ வாழை - சுருட்ட 
பாதிய வாழை என்றாதலாற்‌ பண்புத்சொசைகிலைச்தொடர்‌.. வாழை 
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என்பத ஈண்‌ குருத்தை யுணர்த்தியது இலக்கணை. குப்பி - ஒரு 

வகை ஏனம்‌, ௮கல்பொழில்‌ அகன்பொழில்‌ என்றாயிற்று; இதனை 

சன்‌ ஞூல்‌ மெய்யீற்றுப்புணரியவில்‌ '*கு.றிசெறியாலள”'என்னும்‌ ௨௬-ம்‌ 

சூச்இிரத்இில்‌ பிற!” என்ற மிசையில்‌ ௮டச்குச. இங்கனமே அசன்‌ 

பரப்பு, விழன்காடு எனப்‌ பிறவும்‌ வருதல்‌ சாண்க, யம்‌ என்பதில்‌ ௮ம்‌ 

கெட்டது மீல்‌ என்பதிற்போன்ற கடைக்குறை விகாரம்‌ என்சு. (௨௪) 
வான்ஜோய நீண்யெர்ர்த மாடக்‌ கொடிறுடங்கத்‌ 
தான்‌3ரோன்று மற்றித்‌ தடம்பதிதான்‌---வான்றோன்றி: 
வில்விளக்கே பூக்கும்‌ விதர்ப்பனு டாளுடையா 
னல்விளக்கே யெங்க ணகர்‌, 


(௫-ள்‌.) வான்‌ தோன்றி - மேன்மைபாயெ செங்காந்தட்பூ, வில்‌ 
விளக்கே பூக்கும்‌-ஒளியையுடைய விளச்கேபோலப்பூச்சன்ற, விதர்ப்ப 
காடு - விதர்ப்பசாட்டை, ஆளுடையான்‌ - ஆளு தலையுடைய (ஆள்‌ 
இன்ற) வனா வீமராஜனுடைய, நல்‌ விளக்கே - சன்மையாகிய விளக்‌ 
குப்போன்ற புத்திரி, எங்கள்‌ ஈ£ர்‌-எங்கள்‌ பட்டணம்‌, வான்‌ தோய- 
அகாயத்சையளாவ, நீண்டு உயர்ந்த - மிகவுமூயர்ந்த, மாடச்கொடி - 
மாடங்களிலுள்ளகொடிகள்‌, நுடங்கத்தொன்றும்‌ - அசைக்தாடாடிற்கச்‌ 
காணப்பின்ற, இத்தடம்பதிதான்‌ - இந்தவிசாலமாய பதியேயா 
கும்‌, எ.று.. 

(வீ-ரை,) சான்றோன்று என்பதிலுள்ள தான்‌ என்பதும்‌, மற்று 
என்பதும்‌ அசைகள்‌. சடம்பதிதான்‌ என்பதில்‌ தான்‌ தேற்றப்பொரு 
ள.௪. வான்றோய நீண்டுயர்ச்ச என்பசை மாடத்‌ துச்கேஞும்‌, சொடிக்சே 
னும்‌, அவ்விரண்டுக்குமேனும்‌ அடையாக்கு& விளக்கே பூக்கும்‌ என்ற 
விடத்‌. துப்‌ போல என்னும்‌ சொல்‌ இசையெச்சமாக வருவிக்சப்பட்து. 
பூக்கும்‌ விதர்ப்பமாடு என்்‌ச. ஆளுடையான்‌-இஈண்டன்சொகை. ஆள்‌- 
மூ. தனிலைச்‌ தொழிற்பெயர்‌; விகுதிபெறின்‌ ஆளுதல்‌, ஆளல்‌ என்றாம்‌- 
தமயந்தி தன்‌ கற்புமுசலிய குணங்களால்‌ வீமராஜனுைய புசழை என்‌ 
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௮ம்‌ விளங்கச்‌ செய்தலால்‌' *விதர்ப்பாடாளாடையா னள்விளச்கே? 
என்றானென்பது, கர்‌ பதியேயாகும்‌ என வினைமுடிச்ச, (௨௮) 


பொய்கையும்‌ வாசப்‌ பொழிலு வெழிலருவிச்‌ 
செய்குன்று மாறுந்‌ திரிக்தாடி.த்‌--தையலுட 
னாறிரண்டாண்‌ டெல்லை கழித்தா னடையலரைக்‌ 
கூறிரண்டாக்‌ கொல்யானைக்‌ கோ, 


(௫-ள்‌.) அடையலசை-பகைவர்களை, கூறு இரண்டு ஆ(௧)-இர 
ண்டு அண்டாகும்படி, கொல்‌ - கொல்லுகின்ற, யானைச்சோ - யானைச்‌ 
சேனையையுடைய ஈளச்சச்காவர்த்து, தையலுடன்‌-தமயந்தியோட, பொ 
ய்சையும்‌-குளங்களிலும்‌,வாசப்பொ ழிலும்‌-வாசனையினையுடையசோ$லை 
களிலும்‌) எழில்‌ அருவி - அழடனையுடைய அருவிகளிலும்‌, செய்‌ குன்‌ 
௮அம்‌-மணிசர்களாற்‌ செய்யப்பட்ட குன்றுகளிலும்‌, ஆற-ஆறுசளிலும்‌, 
'திரிர்‌ஐ அடி. - ரென்றுவிளையாடி, ஆ௮ இரண்டாண்டு எல்லை - பன்‌ 
னிசண்டு வருஷச்‌இன்‌ எல்லையை, கழித்தான்‌ - போச்சனென்‌; எ.று 

(வி-ரை,) களச்சக்கரவர்த்தி, கலியாணமான பிறகு தமயர்தியுடன்‌ 
பன்னிரண்டுவருஷம்‌ வரையிலும்‌ இங்கனங்‌ களிப்புடன்‌ யாதொரு 
அன்பமுமின்றி வாழ்ச்திருந்தான்‌ என்பது கருத்‌.௪. செய்குன்று-இயற்‌ 
கையாகத்‌ தோன்றுங்‌ குன்றுகளைப்போலன்றி மனித.ா.ற்‌ செய்யப்படு 
வது. அரசர்கள்‌ சாங்கள்சென்று விரோதமாகச்‌ காலங்கழித்தற்பொருட்‌ 
டுச்‌ சோலைமுசலிய இடங்களில்‌ இங்கனஞ்செய்விப்பர்‌. சோ-மண்பாகு 
பெயர்‌. (௨௯) 

கோல நிறம்விளர்ப்பக்‌ கொங்கை முகங்கருக 
நீல நிறமயிர்க்கா னின்றெறிப்ப--நூலென்ன த்‌ 
தோன்றாத ட ரோன்றச்‌ சரிகுழனா 

ளீன்றுள்‌ குழவி யிசண்டு, 

(௫ -ள்‌.) சரி குழலாள்‌ - சருண்டகூர்தலையுடைய தமயச்தி, 
சோலம்‌ நிறம்‌ விளர்ப்ப - (ஈன்‌ சேசத்தில்‌) அழசாெ நிறம்‌ கெளுப்‌ 
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படையவும்‌) கொங்கை முசம்‌-தனங்களின்முனை, சரக-ஈருகிறமடைய 
எம்‌, மயிர்ச்சால்‌ - தேசத்திலுள்ள மபிரின்‌ அடிகள்‌, நீலகிறம்‌ கின்று - 
நீலகிறத்தை யடைர்‌ ஐ, எறிப்ப - (அர்நீலமாகிய) ஒளிய வீசவும்‌, 
நூல்‌ என்ன - நூலைப்போல, சோன்றாத - (றிது தூரம்‌ இருப்பார்‌ 
கண்ணுக்குப்‌) புலப்படாத, நண்‌ மருங்குல்‌ - இறிய இடை, சோன்ற - 
யாவர்‌ கண்ணுக்கும்‌ புலப்படவும்‌ (கருவுற்றிருந்த), இரண்டு குழவி 
ஈன்றாள்‌ - இரண்டு பிள்ளைகளைப்‌ பெற்றாள்‌, ௭-று. 


(வி.ரை.) இங்கச்‌ கூறியனவெல்லாங்‌ கருப்பச்‌ சன்னங்கள்‌. 
சோலகிறம்‌ - பண்புத்தொகைநிலைச்சொடர்‌, சுறிகுழலாள்‌ - வினைத்‌ 
தொசைகிலைச்தொடர்‌, விளர்ப்ப, கரக, எறிப்ப தோன்ற என்னும்‌ 
செயவென்‌ எச்சங்கள்‌ சாரியப்பொருளன, இவற்றுக்குக்‌ சாரணம்‌ ௧௫ 
வுற்றிருந்தமையாகலான்‌ கருவுற்றிருர் து என்னுஞ்‌ சொற்கள்‌ இசை 
யெச்சமாக வருவிச்கப்பட்டன. (௩௦) 


அண்டிரண்டா றெல்லை யளவுக்‌ இரிந்தேடுங்‌ 
காண்டகைய வெக்கலியும்‌ காண்குிலா--னீண்டபுகழ்ச்‌ 
செந்கெறியாற்‌ பார்காத த செங்கோ னிலவேர்தன்‌ 
றன்னெறியால்‌ வேறோர்‌ தவறு. 


(டு-ள்‌.) காண்‌ தசைய - எவரிடச்தும்‌ எளிதில்‌ குற்றங்‌ கானுர்‌ 
தன்மையினையுடைய, வெம்‌ கலியும்‌ - கொடுமையையுடைய சலியும்‌, 
ஆண்டு இரண்டு ஆறு எல்லையளவும்‌ - பன்னிரண்டு வருஷங்களின்‌ 
முடிவுவரையினும்‌, இரிர்தும்‌ - (சுற்றித்‌) இரிர்தம்‌, நீண்ட புகழ்‌-மிகு 
5௪ புசழினைபும்‌, செம்‌ ரெறியால்‌-தருமமாயய வழியினால்‌, பார்‌ காத்த- 

பூமியை ஆண்ட, செங்சோல்‌ - செங்கோலினையுமுடைய, நிலவேர்தன்‌ 
தீன்‌ - நிடதசாம்டரசனாகிய சளச்சச்சரவர்த்திபினுடைய, நெறியால்‌ - 
மறையான ஒழுக்க 2ல்‌, வேறு ஒர்‌ தவம - பிற்கு,றப்படும்‌ குற்றத்‌ 
லும்‌ வேருன ஒரு குழ்‌.றத்தையும்‌, சாண்லொன்‌ - பார்த்திலன்‌, ௭-௮, 
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(வி-ரை.) சாண்‌ சசைய-ஈண்டு எவரிடச்‌சம்‌ எளிதிற்‌ குறம்‌ என்‌ 
னுஞ்‌ சொற்கள்‌ இசையெச்சமாச வருவிச்சப்பட்டன. வெங்கலியும்‌ 
என்பதில்‌ உம்மை உயர்வுறப்புப்பொருள௫. என்னெனின்‌, எவரிடத்‌ 
தும்‌ எளிதிற்‌ குற்றங்காணும்‌ ஆற்றலுள்ள கலியும்‌ எனக்‌ கலிபுருடனது 
ஆற்றலின்‌ உயர்வைச்‌ இறப்பித்து மிற்நலின்‌ என்ப.க. இங்கனமன்றி 
ஈல்லோர்கள்‌ அவனிடம்‌ குற்றம்‌ காணாமையேயன்றி எவரி.௨த்தும்‌ குத்‌ 
றங்காணும்‌ இபல்பினையுடைய கலிபுருடலுங்‌ கண்டிலன்‌ எனக்‌ சொள்‌ 
ளின்‌ ௮௮ இஜிவுிறப்பாம்‌ என் ௪. திரிந்தும்‌ என்பதில்‌ உம்மையும்‌ 
அங்கனம்‌ இருவகைச்‌ இறப்பாகவுங்‌ கொள்ளற்குரியதே, கொள்ளு 
மாற?குநவரு மருளுங்‌ குன்‌?" என்பதில்‌ என்பதற்கு மலைசளில்‌ 
அன்சாமல்‌ வ௫க்குங்‌ குறவரு மருளுங்‌ குன்று எனப்‌ பொருள்சொள்ளு 
தல்போல எவரிடத்தும்‌ எளிதிற்‌ குற்றங்காணும்‌ ஆற்றலுடைய கலி 
புருடன்‌ பன்னிரண்டு வருடங்கள்‌ இரிர்துங்‌ சண்டிலன்‌ எனப்‌ பொ 
ருள்‌ கொள்ளின்‌ உயர்வுிறப்பாம்‌ எனவும்‌, *அவன்‌ அங்கச்‌ சென்றும்‌ 
உணர்ச்திலன்‌ ”என்பதிற்போலக்‌ சலிபுருடன்‌ பன்னிரண்‌ வருடங்கள்‌ 
இரீச்துங்‌ சண்டிலன்‌ எனச்‌ கொள்ளின்‌ இழிவ ரிறப்பாம்‌ எனவுவ்‌ 
கொள்க, இரண்டு ஆறு - பண்‌பத்தொகைகிலைச்சொடர்‌, இரண்டாயெ 
ஆறு என நிற்றலின்‌. ஒர்‌ தவறு என்பதில்‌ இழிவு சிறப்பும்மை 
தொக்குறின்‌றதென்ச. ட்‌ (௩௪) 

சந்‌ திசெயத்‌ தாள்விளக்கத்‌ தாளின்மறுத்‌ தான்கண்டு 

புந்தி மூழப்‌ புகுர்‌.துகலி--சிர்தையலார்‌ 

ன்வயமே யாக்‌சத்‌ தமைய னுடனிருகந்தான்‌ 

பொன்னசல மார்பற்‌ புகைக்து, 

(௫-ள்‌.) சக்தி செய - சக்தியாவர்தனத்சைச்‌ செய்தலுச்சாச, சாள்‌ 
விளச்ச - பாதத்தைச்‌ கழுவுகையில்‌, தாளில்‌ - அப்பாந்த்தில்‌, மறு - 
(உண்டாயெ)குற்றத்தை, புதி மழெ-மனங்களிச்கும்படி, சான்‌ கண்டு- 
தான்பார்த்து) புகுர்து-(1ளசாசனிடத்துச்‌) சேர்க்து, சலி-கலிபுருஷன்‌ 
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இக்சை எல்லாம்‌ - (அவனத) எண்ணங்களை பெல்லாம்‌, சன்வயமே 
ஆக்9 - தன்வசமாகவே செய்‌, பொன்‌ ௮௪ல மார்பன்‌ - பொன்மலை 
பேசலும்‌ மார்பையுடையானாயெ ௮க்களராசனை, புகைக்‌ து - கோபித்து, 
தமையனுடன்‌ இருர்சான்‌ - (ஈளனுக்கு) மூத்தோனாயெ புஷ்கரராச 
னோட இருந்தான்‌, எ - ௮. 

(வி- ரை.) புட்கானைச்‌ தமைய னென்றது முறையைப்பற்றி 
யன்று; மூரத்தவனா சலைப்பற்றி, களனிடஞ்‌ சார்தற்குப்‌ பன்னிரண்டு 
வருடங்காத்தும்‌ அவனொழுகச்கச்தில்‌ ஒர்‌ குற்றங்‌ காணாமல்‌: அன்ப 
மூழ்‌.நிருந்தவனாதலால்‌ புக்கிமகழக்கண்டு? என்றார்‌. செய, மழ இவ்‌ 
வெச்சங்கள்‌ சாரியப்பொருளனவாய்‌ நின்றமையால்‌ எதிர்காலத்தை 
உணர்த்தின. விளக்க என்னும்‌ எச்சம்‌ சாரணப் பொருட்டும்‌ காரியப்‌ 
பொருட்டும்‌ அல்லாமையால்‌ நிகழ்காலத்தை யுணர்த்தியத. ஏ-பிரிநிலை. 
ஆக்‌-பிறவினையாகயெ இறம்சகாலவினையெச்சம்‌; ஆக்கு-பகு.இ, உகரத்‌ 
,தின்‌ இரிபாயெ இ விகுதி, உசரக்கேடு சந்தி. ஆ என்னும்‌ தன்‌ வினைப்‌ 
பகுதியைப்‌ பிறவினை படுத்தும்‌ விகுஇ கு, &-சகதி, இல்லாறன்றிக்‌ 
குச்‌ சாரியை பெற்று நின்ற ஆத என்னுக்‌ தன்வினைப்பகுதி, செ.ழ்‌ 
ஜொடர்ச்‌ குற்றியலுகரமாதலால்‌ கூடு கூட்டு, ஏறு ஏற்ற என்பனபோ 
லப்‌ பகுதி ஒற்று இரட்டிப்‌ பிறவினைப்பகுதியானசெனினு? பொரும்‌ 
அம்‌. லர ஆகு என்பதே தன்‌ வினைப்பருதி யென்பர்‌. சந்திசெய, மார்‌ 
பறீ புகைந்து என்பன இரண்டாம்‌ வேற்.றுமைச்‌ தொகைநிலைத்தொ 
டர்கள்‌. முன்னசில்‌ நிலமொழி ௮&றினைச்‌ சொல்லாதலால்‌ அத்‌ 
தொகையில்‌ கன்‌-உயிர்‌ பு-இ-சடு-ஆம்‌ சூ.ச்‌இரப்படி வருமொழிச்சகரம்‌ 
மிகாமல்‌, உருபு-பு-இ ௪௪-ஆம்‌ குத்இிரப்படி விசாரத்தில்‌ இயல்பாமிற்‌ ற 
பின்னதில்‌ நிலைமொழி உயர்திணைச்‌ சொல்லாதலால்‌ ௮ ச்சொகையில்‌, 
உயிர்‌-பு-இ-௧-ஆம்‌ சூச்திரப்படி ஈற்றுனகரம்‌ இயல்பாகாமல்‌, உருபு-பு- 
இ-க௪-ஆம்‌ சூத்‌இிரப்படி இயல்பின்‌ விகாரமாயிற்று. மறுத்தான்‌ என்‌ 
லும்‌ தொடரில்‌ நிலைமொழி ௮ஃ றிணைச்சொல்லாயினும்‌ குறிலிணை 
மொழியாதலால்‌, '*இயல்பினும்‌ விதியினும்‌'? என்ற பொதுவிதியை, 
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உருபு.பு-இ-௧௪-ஆம்‌ கு.த்திரத்தில்‌ விசாரத்தியல்புமென்ற எண்ணின்ச 
எணின்ற இழிவுறெப்பும்மையால்‌ பெற்று விகாரத்தில்‌ விசாரமாயிற்று. 
சரத எல்லாம்‌-ஒருமையிற்பன்மைவர்த வழுவமைதி. ௮சலம்‌-௮மைத்‌ 
லில என்பது பொருள்‌. சக்தி-சந்தித்‌ தல்‌; ௮,.த இரவும்‌ பகலும்‌, பசு 
ஓம்‌ இரவும்‌ ஒன்று ஒன்றைச்‌ சந்திக்குங்காலத்துச்‌ கானமைபற்றிச்‌ 
தொழிலாகுபெய ரெனப்படும்‌. அச்சர்தி என்னுங்‌ சாலத்தின்பெயர்‌ 
அக்காலத்தில்‌ செய்யப்‌படும்‌ வ$தன.த்துக்காதலால்‌ சாலவாகுபெயர்‌, :(). 
நாராய ணாப ஈமவென்‌ றவனடியிற்‌ 

சேராரசை வெர்‌அயாஞ்‌ சேர்க்தாற்போற்‌--பாராளும்‌ 

கொற்றவனைப்‌ பார்மடர்தை கோமானை வாய்மைகெறி 

கற்றவனைச்‌ சேர்ந்தான்‌ கலி, 

(௫-ள்‌.) காராயணாயாம என்று - சாராயணாய௩ம என்னும்‌ மந்தி 
சத்சைச்சொல்லி, ௮வன்‌ அடியில்‌ - அம்மக்திரத்‌ க்குரிய இளதயவ 
ன.ஐ பாதங்களில்‌, சேராரை - சரணடையாதவரை, வெம்‌ அயரம்‌ - 
சொடிய பிறவித்‌ துன்பங்கள்‌, சேர்ச்சால்போல்‌ - அடைச்சாற்போல, 
சலி - சலிபுருடன்‌, பார்‌ ஆளும்‌-சன்னிலச்‌துள்ளாரை இனிதாகச்காச்‌ 
கும்‌, கொற்றவனை-௮ரசனை, பார்மடர்தை-பூமிசேவிச்கு, சோமானை - 
நாயகனே, வாய்மை நெறி - உண்மையாடுய கல்‌ வழியை, சற்றவனை - 
செரிந்தவனை, சேர்ச்தான்‌-௮டைந்தான்‌, எ - று. 

(வி-ரை.) நாசாயணாயாம என்பதற்குப்‌ பொருள்‌ காராயணனுக்கு 
சமஸ்சாரமென்பது. உலசபாலருருவாய்‌ நின்று உலசங்காத்தலால்‌ ௮7 
சனை அனைவோர்க்குக்‌ தெய்வமென்பர்‌. ௮ தபற்றிப்‌ (பார்மடர்தைகோ' 
மான்‌' எனவும்‌, சலீசேர்‌.த.ற்குச்‌ சாசணமா௫ய தாளின்மறு அவன றிர்‌கு, 

_உ செய்சசன்றென்பார்‌ 'வாய்மைகெறிகற்றவன்‌"எனவும்‌ கறினார்‌.என்‌ மு- 
இடைச்சொலடியாசப்பிறர,ச இறர்‌சகால வினையெச்சம்‌) என்‌ - பகுதி, 
இஇறக்சசால இடைகிலை, உஃவினையெச்சலிகுதி; இச்சொல்லினிடை 
யே சொல்‌ என்னுஞ்சொல்‌ குறைந்து 8ம்பஇினால்‌ இசைச்‌ சொல்லெச்‌£ 
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மென்னலுமாம்‌. இதைப்‌ பொன்னென்்‌ று நினைத்சேன்‌ ,நீவந்தாயென்று 
நினைச்சேன்‌ இவற்றில்‌ முறையே பெயரையும்‌ வினையையும்‌ அடுத்‌ த 
லந்த என்று மேலதுபோல வினையெச்சப்பொருள்‌ தாராமையால்‌ 
இடைச்‌சசொல்லாம்‌, இவ்விடைச்சொற்குப்‌ பொருள்‌ தானடுத்‌ ஐவர்தி 
பெயர்‌ வினைகளின்‌ பொருளே ஆம்‌; தனச்கென வேறு பொருளிலத 
சேசார்‌-எதிர்மறை வினையாலணையும்‌ பெயர்‌; சேர்‌ 5 பகுதி, ஆ - எதிர்‌ 
மறை விகுதி, அனைத்‌ தம்‌ ஒரு பகுதி, ஆர்‌-விகுதி, விகுதி ஆகாரச்சேடு 
மூசற்குறை. மூசலிலுள்ள பார்‌ இடவாகு பெயர்‌, பார்மடக்தை - இரு 
பெயரசொட்டுப்‌ பண்புத்சொகை. சோமானென்பதில்‌ மான்‌ விகுதி, 
கொற்றவனை, கோமானை, கற்றவனை என ஒருபொருண்மேல்‌ வந்தி 
பலபெயர்கள்‌ சேர்ச்சானென இறு இயில்‌ வந்த ஒரு வினைகொண்டது 
ரட்ட வத -இ-௪௧-ஆம்‌ சூத்இசம்‌] . (௩௩) 

நன்னெலியில்‌ சூதா னளனைச்‌ கிடக்‌. 

தன்னரசு வாம்‌?த்‌ தருகின்‌ 2ேன்‌--மன்னவனே 

போதுவா யென்னுடனே யென்றான்‌ புலைகாகுக்‌ 

கேதுவாய்‌ நின்றா னெடுத்து, 

(ட-ள்‌.) புலை கரகுக்கு-(உயிர்கள்‌) இ:நிவா௫ய ஈரசடைவதற்கு, 
எதுகாய்‌,நின்றான்‌ - காரணமாய்‌ நிலைத்த கலிபுருடன்‌, மன்னவனே - 
௮7சனே, நல்‌ நெறி இல்‌ - ஈல்வழியில்‌ (சேர்சல்‌) இல்லாத, சூசால்‌ ச 
சூசாட்டத்தால்‌, களனை - கரராசனை, களவு இயற்றி-வஞ்சனைசெய்த, 
தன்‌ ௮ரசு-௮அவனது ஆளுர்தன்மையை, வாக்‌9-(அவனின்றும்‌)வாங்க, 
திருகன்மேன்‌-ஈன்மேன்‌ (ீயப்படவேண்டுவ தில்லை); என்‌ ஓடனே: 
போதகாய்‌ - என்னோ?வொராய்‌, என்றான்‌ எடுத்து - என்று எடுத்துச்‌ 
சொல்லினான்‌, ௭ - ற. 

(வி - ரை.) 8யப்படவேண்டுவதில்லை யென்பது என்‌ என்லுஞ்‌ 
சொல்லாற்றலாற்‌ போர்தபொரறுள்‌. கசவஃசொழிற்பர்‌) சள்‌-பு.தி,௮ஈ 
சாறியை, வு - தொழிற்பெயர்விகுதி, கசவை என இரண்டாம்‌ வேற்‌ 
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ஹறுமை ஏற்றிச்‌ கூறின்‌ ளன என்பதிலுள்ள ஐயுரூபை ஈளன்சண்‌ 
என ஏழாவதாகத்‌ இரித்தச்சொள்க. சன்னரசு - பண்‌புத்தற்கிழமைப்‌ 
பொருளில்வர்த ஆறாம்‌ வேற்று ௦ச்‌ தொகைநிலைச்தொடர்‌, தரன்‌ 
தேன்‌ என்பது அணிவுபற்றி எதிர்காலம்‌ நிகழ்காலமாய்வர்த காலவமு 
ஒமைதி. போதுவாய்‌ ஏவலொருமை வினைமுற்று; போ - பகுதி (புகு 
என்பன்‌ மரூ௨), அு-சாரியை, வ்‌-சர்‌ தி, ஆய்‌-ஏவலொருமை விகுதி; 
இல்விகுதியே எதிர்காலக்‌ காட்டுகின்‌ றமையால்‌ வ்‌ - எதிர்கால இடை 
திலையன்.று. சந்தி வ்‌ எதிர்கால இடைநிலையானால்‌ போதுவாயென்பது 
மூன்னிலையொருமை எதிர்கால வினைமுற்றாம்‌, புலைகாத - பண்புச்‌ 
தொகைகிலைத்சொடர்‌, புலை - பண்புப்பெயர்‌; புல்‌ - பகுதி, 89-பண்புப்‌ 
பெயர்‌ விகு9, சான்௧னருபு நிமித்தசாரண சாரியப்பொருள௮, நெறி 
இல்‌-எழுவாய்த்‌ தொசாகிலைச்தொடர்‌. இல்‌ சூது-பண்புத்தொகைநிலைச்‌ 
தொடர்‌; இன்மைபாஏய குதென விரியும்‌, (௩௪) 


புன்னை ஈறுமலரின்‌ பூர்தா திடையொதுங்குள்‌ 
கன்னி யிளமேஇக்‌ காற்குளம்பு--பொன்னுனைத்த 
கல்லேய்க்கு காடன்‌ கவராடப்‌ போயினான்‌ 
, கொலலேற்றின்‌ மேலேறிக்‌ கொண்டு, 


(௫-ள்‌.) புன்னை-புன்னைமாச்தின௫, ஈ.று மலரின்‌ - மணமா 
மலர்களின ௪, பூர்சாதிடை - பொலிவாயெ பராகங்களின்மேல்‌, (பரா 
கங்கள்‌ ந்திய நிலத்தில்‌) ஒ.தங்கும்‌ - கடக்சின்ற, சன்னி இளமேதி - 
மிகுதியும்‌ இளமையாகிய எருமையின ௪, கால்‌ குளம்பு - சால்களின த 
குளம்புகள்‌, பொன்‌ உரைத்த - (வணிகரால்‌) பொன்னை உரைச்சப்‌ 
பெற்ற, சல்‌ ஏய்க்கும்‌ - உரைகல்லை ஓத்திருப்பதற்டடமாகய. சாடன்‌- 
காட்டையுடையானாகய புட்சரன்‌, கொல்‌-( யாவரையும்‌) வருத்துன்‌ ற, 
ஏீற்றின்மேல்‌ - (கலியாகய) எருதின்மேல்‌, ஏறிச்சொண்டு - ஏறிச்‌ 
சொண்டு, கவ.று ஆடப்போயினான்‌-கு.சாட (டே சசோத்தை சச்சப்‌] 
போயீனான்‌, எஃறு, 
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(வி-ரை.) ஏய்க்குமென்‌ னும்‌ சாரியப்பொருட்டாகிய பெயரெச்சம்‌ 
சாடனென்னும்பெயரின்‌ ப.து.யொூய நிலப்பெயர்சொண்டது. புன்னை 
கமலர்‌, மலரின்‌ பூர்‌? த,மேதிச்சால்‌,சாற்குளம்பு என்பன உறுப்புச்‌ 
ச.ற்கிழுமைப்பொருளின்சண்‌ வந்த ஆறாம்‌ வேற்றுமைச்தொசைநிலைச்‌ 
சொடர்கள்‌. நறுமலர்‌, பூக்சாத, இ௱மேதி என்பன பண்புத்தொசை 
நிலைக்தொடர்கள்‌, சன்னி யிளமேதி என்பதில்‌ கன்னி இள என்பன 
ஒருபொருட்‌ பன்மொழி (ஈன்‌-பொஅ-இ-௪௭-ஆம்‌ சூத்சிம்‌],புன்னை 
யையும்‌, மேதியையுங்‌ உறவே அவனது நாட்டை கெய்தலும்‌, முல்லை 
யும்‌ நெருங்கியிருக்கின்‌ றன என்பசாயிற்று, மலர்‌-சொழிலடியாகப்‌ பிற 
நச பெயா) மலர்‌ பகுதி, இ-வினைமு.சற்பொருண்மை விகுதி புணர்ச்து 
செட்டத. இதுபோல்‌வன சொன்னிலையாற்‌ பகாப்பசமும்‌, பொரு 
ணிலையாற்‌ பகுபதமுமாம்‌. ஏறாகக்‌ கலிபுருடன்‌ கின்றானென நைடதச்‌ 
தில்‌ சொல்லியிருக்கின்‌ 2௮. இசைச்‌ குறிப்பிச்சவே ஏற்றுக்குயைபில்‌ 
லாத கொல்‌ என்னும்‌ அடைகொடுத்தச்‌ 'சொல்லே2 என்றார்‌. (௩௫) 


வெங்கட்‌ செனவிடையின்‌ மேலேறிக்‌ காலேறிக்‌ 

கங்கைத்‌ இரையீர்‌ கரையேறிச்‌--செங்க இர்ப்பைம்‌ 

பொன்லெழியப்‌ போதும்‌ புறம்பணைசூழ்‌ ஈன்னாடு 
பின்னொழியப்‌ போக்தான்‌ பெயர்ந்து. 

(இ-ள்‌.) வெம்‌ சண்‌-(உயிர்சளுச்குக்‌) கொடுமையைச்‌ செய்கின்ற, 
னெவிடையின்மேல்‌ ஏறி - (சளனிடத்‌ தக்‌) கோபமமைர்ச எருத்தின்‌ 
மேலேறி, பெயார்‌த - தன்னாட்டினின்று நீக்‌, கால்‌ ஏறி - காற்று 
கீசுசலால்‌, கங்கைத்இரைநீர்‌-கங்கையினது அலைநீரானத, கரை ஏறி 
கைகடந்து, செம்‌ கதிர்‌ - வெர்த இரணங்களை (வெயில்‌) வீசுன்று, 
பைம்பொன்‌ - பசும்பொன்‌, ஒழிய-(கரையில்‌) தங்கும்படி, போதும்‌ - 
(புகுன்ற) பாய்கின்ற, புறம்‌ பணை சூழ்‌-புறத்தில்‌ வயல்களால்‌ சூழப்‌ 
பட்ட, ரல்‌ காடு - ஈன்மையாகசிய (நிடதமென்னும்‌) நாடு, பின்‌ ஒழிய 5 
மின்‌ ஆச, போந்தான்‌ - மாவிந்த ஈசரச்தில்‌ புகுந்தான்‌, எ-று, நர 


222 நளவேண்பா மூலமும்‌ உரையும்‌. 

(வி- ரை.) மூசற்பாட்டீல்‌ (பொன்னசல மார்பற்‌ புகைநத''என்‌ 
பத.ற்சிபையச்‌ சனெவிடைபெனக்‌ கூறியது சலியே வீடையாயினா 
னென்பசைச்‌ குறிப்பித்தற்சென்ச. கங்கைச்‌ திரை நீர்போதும்‌ பணை 
சூழ்‌ நாடென்றமையானும்‌, அக்காட்டை ஈல்‌ என்னும்‌ அடைகொடுத்‌ 
தோதினமையானு.ம சாடென்றது நிடசாட்டை எனச்கொள்க, கிடச 
நாடு பின்னொழியப்‌ போர்தான்‌ என்றது நாட்டெல்லை பின்னாசப்‌ புகுச்‌ 
சானென்றபடி,, பின்‌ என்பது சர்தசெய'” என்றும்‌ பாட்டில்‌ ஈள 
க்குப்‌ புட்காளைத்‌ சமையனென்பதற்கேற்கப்‌ பண்பாகுபெய 
சாய்‌ ஈளனை யுணர்த்துவசாகச்‌ கொண்டு ஈன்னாடு பின்னொழிய 
என்பதற்கு சல்ல கிடசசாட்டைத்‌ தம்பியாகிய ஈளன்‌ சூதில்‌ ஒழியும்‌ 
படி. எனப்‌ பொருள்‌ கூறினும்‌ பொருந்தும்‌. மூன்னுள்ள ஏறி செய 
வெனெச்சத்திரிபு இவ்வெச்சம்‌ காரணப்பொருட்டு, காலேறி 
என்பதற்கு வாய்க்காலி?லறி எனப்‌ பொருள்‌ சொள்ளின்‌), அதைப்‌ 
பபொன்னொழிய என்பதன்பின்‌ கூட்கெ, பைம்பொன்‌ என்ப 
தைப்‌ பதம்‌ பிரிக்கின்‌ பசுமை பொன்‌ எனப்‌ பிரிச்சு, இரை - சொழி 
லடியாகப்‌ பிறந்தபெயர்‌, வினைமுசற்பொருண்மை விகுதியாகெ 
இபுணர்க்துசெட்டது. போர்தான்‌ என்பதில்‌ போ என்றும்‌ பகுதி 
புகு என்பசன்‌ மரூ௨; டும்மந௨ ழக$ மோடு, தவடூ கேட எனப்‌ 
பெபரிலும்‌ உண்டு, இவ்வாறன்றிச்‌ செல்‌ என்னும்‌ பொருள்படும்‌ 
போ என்பது பகுதி எனச்கொள்ளின்‌ ௮.ஐ போயினான்‌, போனன்‌, 
'போயான்‌ என வருமேயன்றிப்‌ போச்தானென வாசாமையால்‌ குற்ற 
மாம்‌, (௩௪) 
அடற்கதிர்வேளன்‌ மன்ன னவனேற்றின்‌ முன்போ ்‌ 
பெடுத்தகொடி யென்னகொடி யென்ன--மிடற்சூது 
வெல்லுங்‌ கொடியென்றான்‌ வெங்கலியா லங்கவன்‌ மேற்‌ 
சேல்லும்‌ கொடியோன்‌ நெரிந்து, 

(இள்‌.) சதிர்‌ - செணக்களைப்பெற்ற, அடல்‌ வேல்‌ மன்னன்‌. 
வலியாயெ வே$லத்சாங்கெ 62ர॥ஜன்‌, அவன்‌ ஏற்றின்‌ மூன்போய்‌ட 
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அப்புட்கரனுடைய எருதுக்கு முன்‌ சென்று, எடுத்த சொடி - (புட்‌ 
கானே 8) உயரப்பிடித்த சொடி, என்ன கொடி என்ன .. எதைச்குறி 
தி.ச, கொடியென்று கேட்க, வெம்‌ கலியால்‌ - சொடுமையாகிய சலி 
புருடனால்‌, ஆங்கு - ௮ம்மாவிந்த கரத்தில்‌, அவன்மேல்‌ செல்லும்‌ - 
அர்ளனைக்குறித்துச்‌ சென்ற, கொடியோன்‌ - சொடுமையைபுடைய 
புட்கரன்‌, தெரிந்து - ஆராய்ந்து, மிடல்‌ - வலியமைந்த, குது - சூ.சாட்‌ 
டத்தில்‌, வெல்லும்‌ - (பிறரை) வெல்லுன்ற, கொடி என்றான்‌ 5 
கொடி ஈதாகுமென்று சொல்லினான்‌, எ-று. 


(வி-ரை.) தெரிதலாவது எவ்வாறு சொல்லின்‌ இவன்‌ சூதா 
லில்‌ உடன்படுவானென ஆராய்தல்‌. ஏற்றின்‌ என்பதல்‌ இன்‌ உருபு 
எல்லைட்பொருஏ௮. இன்‌ என்பதை உருபாசக்‌ கொள்ளாமல்‌ சாரியை 
யாகக்‌ சொண்டு, ஏற்றின்முன்‌ என்பதை இடப்பிறிதின்‌ழமைப்‌ 
பொருளில்வர்ச அறாம்வேற்றுமைச்‌ தொகைநிலைச்சொடமெனினும்‌ 
பொருக்துர்‌; ஏற்றின௫ு முன்னிடமென்பனு பொருள்‌. முன்னுள்ள 
என்ன என்பது எவனென்‌ வினாவீனைக்குறிப்பு முற்றின்‌ மரஉ) 
என்னையெனவும்‌, என்னெனவும்‌, ஏனெனவும்‌ மரீஇ வழக்கும்‌. பின்‌ 
னுள்ள என்ன செயவென்‌ வினையெச்சம்‌, ஆவோரது வலிமைச்‌ 
குதின்மேலேற்றி (மிடற்கு ஐ என்றார்‌; இது ஒர்‌ மரபுவழுவமைதி, 
வெல்லுழென்னும்‌ பெயசெச்சம்‌ செய்வதாதி ௮றுபொருட்பெயரு மல்‌ 
லாத. வேறு பொருட்பெயராரய சகொடியென்பசைச்‌ சொண்டது, 
'மூன்றனுருபு ஏதுப்பொருள.த. இவ்வருபு செல்லுமென்னும்‌ வினை 
சொண்ட௮, செல்லும்‌ என்னும்‌ பெயரெச்சம்‌ இயல்பினால்‌ இறச 
&ரீலம்‌ எதிர்காலமாச வரத காலவழுவமை இ. (௩௭) 


ஏ்ன்றோ மிதுவாயின்‌ மெய்ம்மையே யெம்மோடு 
வான்றோய்‌ மடற்றெக்ின்‌ வான்றேற--ருன்றேச்‌9 
-மீதாடி வாளைவயல்‌ வீழ்ச்துழக்கு ஈன்னாடன்‌ 
சூதாட வென்ருன்‌ அணிந்து, 


4 நளவேண்பா மூலமும்‌ உரையும்‌, 


(இ-ள்‌.) வான்‌ - மேகத்தை, தோய்‌ - பொருர்தன்ற, மடல்‌ 
மடல்‌௩ளத்தையுடைய, தெங்கின்‌ - தென்னையினது, வான்‌ தேறல்‌ - 
மிச்சமதலை, தான்‌ தேக்‌? - தான்‌ கிறம்பவுண்டு, மீது ஆடி-(.தக்களி 
ப்பால்‌ குதித்த) ஆகாயத்தில்‌ விளையாடி, வாளை - வாளைமின்‌, வயல்‌ 
விழ்க்து-வயலில்விழுக்து, உழக்கும்‌-( நீரைக்‌) கலக்குசின் ற, 5ல்‌ நாடன்‌- 
மிச்சவளமூள்ள நிடதசாட்டையுடையான்‌, இது மெம்மையே ஆயின்‌ - 
இச்சொல்‌ மெய்ம்மையே ஆனால்‌, என்றோம்‌ - ஏற்றுக்கொண்டோம்‌, 
எம்மோடு - எம்முடனே, சூது ஆட்‌-சுதாடச்சடகாய்‌, என்றான்‌ தணி 
ந்து - என்று தணிர்து சொல்லினான்‌, எ-று. 


(வி-ரை.) இ என்பசைச்‌ சட்டுப்பெயராகச்‌ கொள்ளாமல்‌ குறி 
ப்பு வினைமுற்றாசச்‌ சொண்டு, இது ஆயின்‌ (மீ பிடிச்ச கொடி) இச்‌ 
தன்மையுடையது ஆனால்‌, எம்மோடு சூதாட - எம்மோூ சூதாடுக, 
மெய்மையே (மான்‌ ஆவேனென்௦த) உண்மையே, (மாறுபடேன்‌) 
எனப்‌ பொருள்‌ கூறினும்‌ பொருந்தும்‌. ஏன்றோம்‌, எம்‌ என்‌ 
பன உயாவினால்‌ ஒருமைப்பால்‌ பன்மைப்பாலாய்‌ வக்த பால்வழு 
வமைதி. கேட்போன்‌ தன்னி ஸிழிந்தோனாதலால்‌ । ஏன்றோம்‌ ” 
என்றும்‌, 'எம்மோடு' என்றுங்‌ கூறினான்‌. ஏ - தேற்றம்‌. வான்‌ - இட 
வாகுபெயசாய்‌ மேகத்தை யுணர்ச்தியது. ஒருமொழி சாஜேர்‌ அடை 
பெறாமல்‌ வந்ததானால்‌ தன்‌ மிகுதியை யுணர்த்‌ துமாதலால்‌ மடல்‌ என்ப 
தற்கு மடல்‌ உளமெனப்‌ பொருள்‌ கூறப்பட்டது. இவ்வாறே, சிறைப்‌ 
பறவை என்பது சிறைவளப்பமுடைய பறவை எனவும்‌, எறிநிரை என்‌ 
பது மிகுதியும்‌ எறிற திரை எனவும்‌ பொருள்‌ படுதல்‌ காண்க. வான்‌ 
ஹே£ல்‌ என்பதை வால்‌ தேறல்‌ எனப்‌ பம்‌ பிரித்து வெண்மையாக 
மது எனப்‌ பொருளுரைக்கலும்‌ இழுச்சான, வால்‌ என்பது உரிச்‌ 
சொல்லாதலால்‌, ௮கன்‌ குளம்‌ என்பதுபோல வல்லீனத்தின்‌ முன்‌ 
லும்‌ லகரம்‌ னசரமாகத்‌ இரிந்ததென்ச. தேறல்‌ - தெளிவை யுடைய 
சென்லும்‌ பொருள்படுசலால்‌ சொழிலாகுபெயர்‌. முன்னின்ற தா 
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ளென்பதை சோக்‌? வாளையென்பதை ஒரு வாளையெனர்‌ கொள்ளற்க; 
௮து சாதியொருமை, ஆட என்பது வியங்கோள்‌ வினைமுற்று; ஆட- 
பகுதி, ௮-லிகுஇ, உகரச்சேடு சர்‌.இி. விண்ணிடை மதியினை மிசையி 


சென்னவே”? என்னுங்‌ சம்பராடர்‌ செய்யுளில்‌ என்ன என்பது என்க 


எனப்‌ பொருள்படுசல்‌ காண்க, ஏன்றோம்‌: ஏல்‌ - பகுஇ, ற்‌ - இடை 
நிலை, ஒம்‌ - தன்மைப்பன்மை விகுதி, லகரம்‌ றகர.மானத 22, அந்த 
25ரம்‌ னகரமானது மெலித்தல்‌ விகாசம்‌, (௩௮) 


காதல்‌ கவருடல்‌ கள்ளுண்டல்‌ பொய்ம்மொழிதல்‌ 
ஈதன்‌ மறுத்த லிவைகண்டாய்‌--2போ தில்‌ 
சினையாமை வைகுக்‌ திருகாடா செம்மை 
நினையாமை பூண்டார்‌ கெறி, 


(இ-ள்‌.) போதில்‌ - தாமரைப்‌ பூக்களில்‌, சினை ஆமை - சூல்‌ 
கொண்ட ஆமைகள்‌, வைகும்‌ - தங்குகின்ற, இரு நாடா - செல்வமிச்ச 
கிடதரசாட்டை யுடையானே[ காதல்‌ - (அயல்மாசர்மேல்‌) மோகவ்‌ 
கொள்ளுதலும்‌, சவறு அடல்‌ - சூசாரசலும்‌, கள்‌ உண்டல்‌ - கள்ஞண்‌ 
ணதலும்‌, பொய்‌ மொழிதல்‌ - பொய்சொல்லுதலும்‌, ஈசல்‌ மறுத்தல்‌. 
(ஒருவர்ச்குச்‌) கொடுத்தலை விலக்கலும்‌, இவை-ஆ௫ய இவையைர்‌2ம்‌, 
செம்மை 2 நடுவு நிலைமையை, நினையாமை - நினையாமையை, பூண்‌ 
டார்‌ - மேற்கொண்டாசது, கெறி-ஒழுச்கங்களாம்‌, ௭-௮. 

(வி-ரை.) இவை என்பதனீற்றில்‌ 84 மென்னுஞ்‌ செவ்வெண்‌ 
ணின்‌ சொகையோடு முற்றும்மை விசாரத்சால்‌ தொக்கது, சண்டாய்‌- 
முன்னிலை யசைச்சொல்‌, போது-தத்தமக்குரியசாலம்‌ பிறழாமல்‌ அவ்‌ 
வச்சாலங்சளில்‌ மலரும்‌ மலர்களுச்‌ சாயினமையால்‌ கரலலாகுபெயர்‌$; 
௮௮௫ தலைமைபற்றித்‌ தாரமரைமலரை யுணர்த்திற்று. காதல்‌ - ஒன்றின்‌ 
மேற்‌ சென்று தாக்கும்‌ ௮வா; இப்பெயாடியாகச்‌ சாசலி, காதலித்‌ 
தல்‌, சாதலித்தான்‌, காதலித்த, காதலித்து என வினைவிகர்பங்களும்‌, 

1$ 
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காதலன்‌, காதலி, சாதலார்‌ எனப்பெயரும்பிறக்கும்‌, நினையாமை-௭தர்‌ 
மறைத்‌ தொழிற்பெயர்‌) நினை-பகுதி, ய்‌-சம.2,) ௮-௪ திர்மறைவிகுதி, 
அனைத்து மொருபகுதி, மை-தொழிற்பெயர்விகுஇ; இங்விகுதி நினை 
த்தமை, நினைக்சன்றமை என இறப்பு நிகழ்வு உடன்பாட்டுத்சொழிழ்‌ 
பெயர்களிலும்‌ வரும்‌. இதுமுதலிய கான்கு பாடல்களும்‌ அமைச்சர்கள்‌ 
கூற்று. (௩௧) 


அறத்தைேர்‌ கல்லு மருகசசற்‌ சேர்க்கும்‌ 
இறத்தை3யே கொண்டருளைத்‌ தேய்க்கும்‌--மறத்தையே 
பூண்டுவி3ரா தஞ்செய்யும்‌ பொய்ச்சூதை மிக்கோர்கள்‌ 
இண்டுவ?ரோ வென்றார்‌ தெரிந்து. 


(இ-ள்‌.) அற்சை - அறத்இனை, வேர்‌ கல்லும்‌- வேர்பறிக்கும்‌ 
(முற்றுமழிக்கும்‌ ); அருகரசல்சேர்க்கும்‌-மீளா தராகத்‌.தல்‌( ஆடினோனை] 
சேர்க்கும்‌) இறத்தையே கொண்டு - (வெற்றிபெறும்‌) வதையையே 
(சன்னில்‌) சொண்டு, அருளை சேய்க்கும்‌ - அருளைச்‌ சிதைக்கும்‌; மற 
த்தையே பூண்டு - கோபத்தையே மேற்கொண்டு, விரோதம்‌ செய்யும்‌- 
(கட்பின மைப்‌ பிரியும்‌.டி] பகையை யுண்டாக்கும்‌; (சுதென்பது) 
பொய்‌ சூதை - (ஆதலால்‌) பொய்‌ நிகழ்வதற்‌ இடமாகிய சூசாட்டச்‌ 
கருவிகளையும்‌, மிச்சோர்கள்‌-அ.றிவில்‌ மிகுர்தோர்கள்‌, தீண்டுவரோ- 
தொகொர்களோ தொடார்கள்‌, என்றார்‌ தெரிந்து - என்று ஆராய்ந்து 
சொன்னார்கள்‌ (மந்திரிகள்‌), எ-று. உ 

(வி-மை.) அதத்தை முற்றும்‌ விட்டு மாசடைதற்‌ குரியனா௫ வெற்‌ 
நிப்பொருட்டாக அருளை ஒழித்துக்‌ கோபத்தைக்‌ சொண்டு சட்பைக்‌ 
(டசடுத்துப்‌ பொய்‌.பேசுதற்கு சாணாமல்‌ நிற்பவனாகும்‌ ஆரவோனது 
தொழிலைச்‌ சூதின்மேலேற்றி இவ்வாறு கூறினார்‌. கேர்கல்லும்‌ என்‌ 
பழை ஒரு வினைச்சொல்லாகக்‌ கொள்ளாமல்‌ வேரைக்‌ சல்லுமென 
இ ருசொல்லாகச்சொண்டு இரண்டலு ரப வீறிச்சின்‌ அறத்தை என்‌ 
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னும்‌ இரண்டனுருபை ஆறலுருபாகவாவது ஏழனுருபாசவாவது திரித்‌ 
ுச்கொள்க, சேர்க்கும்‌, தேய்க்கும்‌ இங்வினைமுற்றுகளின்‌ பகுதிகள்‌ 
தன்வினைச்கும்‌ பிறவினைக்கும்‌ பொதுவாயினும்‌ பிறவினையில்‌ குச்‌ 
சாரியையும்‌, அஅ.ை.ற்றிவரும்‌ சந்தியையும்‌ பெற்றுவரும்‌. சல்லுமென்‌ 
பத முதலிய கான்கு வினைமுற்றுசள்‌ வேழபல அடுச்டச்‌ குசென்னும்‌ 
ஒருபெயர்ப்‌ பயணிலை கொண்டது. ௮.து எஞ்? கின்றது. ஒ.- எதிர்‌ 
மறை, ஏ- இரண்டும்‌ பிரிநிலை. (௪௦) 


உருவழிக்கு முண்மை யுயர்வழிர்கும்‌ வண்மைத்‌ 
திருவழிக்கு மானஞ்‌ சிதைக்கும்‌--மருவும்‌ 
ஒருவ?சா டன்பழிக்கு மொன்றல்ல சூது 
பொருவசோ தக்கார்‌ புரிந்து. 


(௫ -ள்‌.) ஒன்று அல்ல - (கு தசெய்யும்செய்கை) ஒன்று அல்ல 
வையாம்‌; உரு அழிக்கும்‌ - ( ரிவோனை) அழகழிக்கும்‌ (அதாவ 
ெற்றுருவமாக்கும்‌)); உண்மை - மெய்ம்மையையும்‌, உயர்வு - உயர்வா 
யெ அறிவையும்‌, அழிக்கும்‌ - கெடுககும்‌; வண்மை இரு அழிக்கும்‌ - 
மிகுதியாக செல்‌௮ச்சை ஒழிக்கும்‌) மானம்‌ சசைச்கும்‌-பெருமையை 
அழியச்செய்யும்‌; மருவும்‌ - சஃபுக்கொள்ளும்‌, ஒருவரோடு - ஒருவரிட்‌ 
ச்திலுள்ள, அன்பு அழிக்கும்‌ - அன்பை நீங்கச்செய்பும்‌) (அதலால்‌) 
தீச்கோர்‌ - உயர்ச்தோர்‌, புரிந்து - விரும்பி, சூ.து பொருவரோ- சூ ரி 
வரோ ஆடார்‌, ௭-௮, 

(வி-ரை.) மேலைச்‌ செய்யுளில்‌ அறத்தை வேர்கல்லு மென்ப 
மதல்‌ இச்‌ செய்யுளில்‌ ௮ன்பழிக்கு மென்பதீருச்‌ கூறிய வினைகளைச்‌ 
சூது செய்வதாகக்‌ கூறியது ஒர்‌ மரபுவழுவமை தி. [ஈன்‌-பொதவியல்‌ 
கு-ட௮1. “சேட்குக போலவும்‌ சளக்கு போலவும்‌, இயங்கு பட 
மியத்துர போலவும்‌, அஃறிணை மருங்கும்‌ ௮றையப்‌ படுமே.” உய 
ர்வு- அதிவின்மேனின்றது. குதாடலுற்ார்‌ வயிருரவுண்ண ராதலாவ்‌ 
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௮௮ 'உருவழிக்கும்‌! என்றார்‌. மூன்‌. றனுருபு ஏழாவ.த னிடப்பொரு 
௭௮. ஒன்று என்பது எண்ணை யுணர்த்தாமல்‌ செய்சையை யுணர்ச்‌,ச 
லால்‌ எண்ணலஎவை யாகுபெயர்‌; அது ௮ல்ல என்னும்‌ பண்படியாசப்‌ 
பிறக்‌ ச குறிப்புவினைமுற்றின்‌ பகுதியோடு எழுவாய்ச்‌ தொகாகிலை,்‌ 
தொடராச நின்றஅ; இத்தொடரை அல்வழிப்புணர்ச்சி பதிஞன் ன்‌ 
புறத்த சென்னலுமொன்று. சூதாட்டத்தில்‌ சன்‌ பக்சமாயுள்ள கருவி 
யைச்‌ கொண்டு எதிரியினுடைய கருவிகளை அடித்து ஆடுதலால்‌ 
பொருசலென்பத அதற்குரிய வினையாயது. இ-௭ இர்மறை. தச்சோர்‌- 
இறக்தசால வினையாலணையும்‌ பெயர்‌; தகு - பகுதி, ஆர்‌-விகு இ, பகுதி 
ஒற்று இரட்டியத விரித்தல்‌ விசாசம்‌, அ,தவே காலங்காட்டிய௫, உ௪ 
சீச்கேடு சந்தி, விகுதி ஆ ஒவான.த செய்யுள்‌ வழக்கு. (௪௧) 


ஆபம்‌ பிடி.த்தாரு மல்லற்‌ பொதுமகளிர்‌ 
கேயம்‌ பிடி.த்தாரு நெஞ்டையே--மாயம்‌ 
பிடி தீ தாரின்‌ வேறல்ல சென்றுனைப்ப தன்றே 
வடி.த்தாரி ஜூலோர்‌ வழக்கு, 


(இ-ள்‌.) ஆயம்‌ - சூதாகெருவியை, பிடித்தாரும்‌ - பற்றினவ 
ரும்‌, அல்லல்‌ - தன்பத்துக்குச்‌ சாரணமாயெ, பொத மகளிர்‌ - வேய 
நிடத்தில்‌, கேயம்‌ பிடி.த்தாரும்‌-சிகேகத்தைக்‌ சொண்டவர்களும்‌, கெஞ்‌ 
சிடை - (புறத்சே தோன்றாமல்‌) மனத்தில்‌, மாயம்‌ பிடித்தாரின்‌ - 
வஞ்சனையைச்‌ சொண்டவர்களினும்‌, வேறு அல்லர்‌-வேருயிஞசல்லர்‌, 
என்று உரைப்பது ௮ன்றே-என்று சொல்லுதலன்றோ, வடித்தாரின்‌ . 
மூனிவராழ்‌ சொல்லப்பட்ட, நூலோர்‌-ூல்களை ச்‌ கற்றவாது; வழக்கு- 
ஒழுக்கம்‌, எ-று, 
ஒ.ட்(வி-ரை.) முனிவர்கள்‌ உறதிப்பொருள்களை உள்ளபடி. தெளிய 
உணர்த்தவல்லாரா.தலால்‌ அவர்களை 'வடித்தார்‌ என்றார்‌. ஆயம்‌-சாரிய 
வாகுபெயர்‌, அல்லம்‌ பொதமகளிர்‌-அல்லலைத்தருன்‌்2 பொதுமகளி 
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ரென இரண்டாம்‌ வேற்றுமை யுரபும்‌ பயனும்‌ உடன்சொச்ச தொகை 
திலைச்தொடர்‌. மகளிர்‌: மக - பகுதி, ள்‌ - பெண்பால்‌ விகுதி, அல்லது 
அள்‌-விகுதி, விகுதி அகரக்கேர முதற்குறை, பகுதி ௮கரங்‌ செட்டதா. 
கச்‌ சொண்டால்‌ கடைக்குறை, இவ்வாறு நின்ற மகளென்பது இர்‌ பலர்‌ 
பால்‌ விகுதிபெற்று நீன்ற. இப்படி. வருவதனை கச்சினார்க்சனியார்‌ 
ஒருமையில்‌ பன்மைவந்த வழுவமைஇயென்பர்‌. இராமாதுச காண்டிகை 
யாரு மவ்வாறே கொள்வர்‌, பெண்டிர்‌, புத்தேளிர்‌ முதலியனவும்‌ இர்‌ 
விகுதி பெற்றலையாம்‌, பொதுமகளிர்‌ சேயம்‌ என்பதைப்‌ பண்புத்தற்‌ 
ழெமைப்‌ பொருள்படநின்ற ஆரும்வேற்றுமைத்‌ தொகைநிலைத்தொட 
ராசஏங்‌ கொள்ச. கெஞ்சு - இடவாகுபெயர்‌, வடித்‌சாரிலூலோர்‌ - 
பொருட்பிறிதின்‌ ழெமைப்பொருட்டாகய ஆறாம்வேற்றுமைத்சொசை 
நிலைத்தொடர்‌; இச்தொடரின்‌ இடையே இன்‌ சாரியை விரித்தல்‌ 
விசாரம்‌; இங்வாருவ.த வரு மொழிப்‌ பகுதியோடு முடிந்தது. வழக்கு- 
மேதனிலைஇரிர்த தொழிற்பெயர்‌. (௪௨) 

(தீ.௮ வருக ஈலம்வருக இர்தையாற்‌ 

சூது பொரசிசைந்அு சொல்லி 2னாம்‌--யா.அம்‌ 

விலக்கலிர்டீ சென்றான்‌ வராலைற மேதி 

கலக்கலைநீர்‌ நாடன்‌ கனன்று. 

(ட -ள்‌.) வரால்‌ ஏற- வரால்‌ மீன்கள்‌ (சம்மேல்‌) ஏறினதி 
னாமே. - எருமைகள்‌, சலக்கு - கலக்குன்ற) அலை நீர்‌-அலைகளை 
எறின்ற நீர்வளப்பமுடைய, காடன்‌ - நிடதராட்டரன்‌, (மந்திரிமார்‌, 
களை சோக்க்‌) சனன்று - கோபித்து, சூது பொர- சூதாட, சிர்சை 
யால்‌ - மனத்தில்‌, இசைர்‌.து - உடன்பட்டு, சொல்லினோம்‌ - சொல்லி 
விட்டோம்‌; (ஆசலீனால்‌) த.௮ - இமையே, வருக-வரச்ச_வ.த; ஈலம்‌- 
சன்மைபே, வருக - வரச்சடவது$ யாதும்‌ - யாதொன்‌ நினாலும்‌, நீர்‌ 
விலக்சலீர்‌ என்றான்‌ - நீம்கள்‌ விலச்சாதிருமென்று சொல்லினான்‌, 
ஏஃி 
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(வி-ரை.) தித-பண்புப்பெயர்‌; தி-பகு.தி, த - பகுதிப்பொருள்‌ 
விகுதி. இவ்விகுதி முழுஅ முதலிய சொற்களிலுங்‌ காண்ச. வருக - 
வியங்கோள்வினைமுற்று; வா-பகு தி, ௬-விரித்தல்‌ விசாரம்‌, ச-விகுதி, 
பகுதி ஆ அவ்வானத குறுச்சல்விகாரம்‌; ர்‌-விரித்தல்‌ விசாரம்‌, உகரம்‌ 
சாரியை எனினும்‌ ஓக்கும்‌, சஇர்தையால்‌ - உருபுமயச்சம்‌. யாதும்‌ என்ப 
இல்‌ மூன்றனுருபு தொகுத்தல்‌ விசாரம்‌ பெற்றது. உம்மை - இழிவு 
இறப்பு. விலச்சலிர்‌: விலக்கு-பகு இ, ௮ல்‌ - எதிர்மறை விகுதி, உகரச்‌ 
கேடு சந்தி, அனை,ச்அ மொருபகுஇ, இர்‌ - முன்னிலைப்பன்மை வினை 
முற்று விகுதி. கனன்று? கனல்‌ - பகுதி, ற்‌ - இறந்தகால இடைநிலை, 
உஃலினையெச்சவிகுதி, லகரம்‌ றகாமானது சந்தி, ௮.து னகாமானது 
மெலித்தல்‌ விகாசம்‌. (௪௩) 


நிறையில்‌ கவறாட னீநினைந்தா யான்‌ 
இறையிற்‌ கஇர்முத்தஞ்‌ இக்தும்‌-- துறையில்‌ 
கரும்பொடியா மள்ளர்‌ கடாவடி.க்கு நாடா 
பொரும்படியா தென்றானிப்‌ போது, 


(இ-ள்‌.) இறைபின்‌ - (பசைவர்‌ இடுன்‌ 2) சப்ப. த்தைப்போல, 
சதிர்‌ முத்தம்‌ - ரெணங்களமைர்த முத்துகளை, இரதம்‌ - (அ£லகள்‌) 
ஈந்துன்ற, அறைபில்‌ - நீர்த்துறையில்‌, கரும்பு ஒடியா - கரும்பை 
ஒடித்து, மள்ளர்‌ - உழவர்‌, சடா அடிக்கும்‌ - (உழு) ஆணெருமை 
களை அடித்தோட்டும்‌, காடா - நிடதகாட்டையுடையானே! கிழை இல்‌- 
எல்லையில்லாச, சவறு ஆடல்‌ - சூசாடுதலை, நீ கினைந்தாய்‌ ஆன்‌ - 
சி கருத்‌ துச்கொண்டாயானால்‌ (கினைந்தால்‌), இப்போ,.துஇப்டொழு ௪, 
பொரும்படி - ஆடிம்‌ விசம்‌, யாது - எதைக்குறித் சது, என்றான்‌ - 
சன்று கேட்டான்‌; எ-று, 

... (வி-ரை,) பொருளை இழச்குக்தோழும்‌ ஆ$லோர்ச்கு ஓவா 
ஏல்லையில்லாகதன்சணோ$சலால்‌ (சிறையில்‌ சவருடல்‌! என்றுன்‌, 
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நிறை: கிறு-பகுதி, 8-செயப்படுபொருண்மை விகு தி, உஈரர்கேசர்‌இ; 
இப்பகுதிக்குத்‌ சன்வினைப்பகுஇ நில்‌ என்பத; இதைப்‌ பீ.றவினைப்படு 
தீயது றுவ்விகுஇி, பகுதி தவ்விகு தியைப்பெற்றபோத ஈ.ற்றுலகரம்‌ 
கெட்டது; நிறை என்பதைத்‌ தொழிற்பெயராகக்சொண்‌?), இடையே 
நிறுத்தலில்லாச கவராடல்‌ எனப்‌ பொருள்கூறினும்‌ பொருந்தும்‌ 
அப்போ விகுதியைத்‌ தொழிற்பெயர்‌ விகுதி என்க. இல்‌ கவறு என்‌ 
னுச்தொடர்‌ பண்புத்தொகைநிலைத்தொடராகிய அல்வழிப்‌ புணர்ச்சி 
யாதலால்‌ நிலைமொழியீரற்று லசரம்‌ இயல்பாயிற்று, ஆூன்‌ என்னும்‌ 
எதிர்கால வினையெச்சம்‌ ஏவல்‌, வியங்சோள்‌ வினைமுற்றொழிர்த மத்ற 
வினைமுற்றுகளோடு புணர்ச்தால்‌, ௮வற்றை எதிர்சகாலவினையெச்ச 
மாக்கும்‌. ஒடியா-செய்.பா என்னும்‌ வாய்ப்பாட்டிறர்தசால வினையெச்‌ 
சம்‌; ஓடி-பகு இ, ய்‌-சர்தி, ஆ-வினையெச்சவிருதி, யாது-வினாவிடைச்‌ 
சொலடியாகப்‌ பிற*த குறிப்பு வினைமுற்று, போசென்பது பொழு 
தென்பதன்மரூ௨ ; போழ்தெனவும்‌ வழங்கும்‌. (௪௪) 
விட்டொளிர்வில்‌ வீசி விளங்குமணிப்‌ பூணூம்‌ 
ஒட்டினே வன்பணைய மோதென்ன--மட்டவிழ்தார்‌ 
மல்லேற்ற தோளாளனும்‌ வான்பணைய பாகத்தன்‌ 
கொல்லேற்றை வைத்தான்‌ குறித்து. 

(இ-ள்‌.) விட்டு - இடையிட்டு, ஒளிர்‌ - ஒளிர்‌இன்ற, வில்‌ வீசி- 
ஒளியை வீச, விளங்கு - சோன்றுகன்ற, மணி - இரத்தினங்களால்‌ 
கோக்கப்பட்ட, பூண்‌ ஆரம்‌ - பூணாகயெ ஆத்தை, ஒட்டினேன்‌-பந்தயப்‌ 
பொருளாக வைச்தேன்‌, உன்‌ பணையம்‌ - உனத பந்தயப்பொருளை, 
இது என்ன-சொல்‌ என்று சேட்ச, மட்டு - சேன்‌; அவிழ்‌-ர்‌தூன்.ற, 
தார்‌ - மலர்மாலையண்றிர்ச, மல்‌-மல்லுயுச்தத்சை, ஏற்ற - சாங்க, தோ 
ளானு.-தோளையுடைய புட்சரனும்‌, சன்‌- தன்னுடைய, சொல்‌ ஏற்றை- 
(உயிர்களை) வருத்துசன்ம2 எருரை, வான்‌ பணையம்‌ ஆ - உயர்வா 
பர்தயப்பொருளாக, குறித்து வச்தான்‌ - சொல்லிவைச்தான்‌, எது, 
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(வி-ரை,) விட்டொளிர்‌ என்பதற்கு நிலைமொழி விண்டென்‌ 
ப.த வலித்தலாய்‌ நின்றசெனச்‌ கொண்டு, மலர்ந்து (விரிர்‌து) ஒளிர்‌ 
இன்ற என வுரைப்பினும்‌ பொருந்ழும்‌. வில்‌-சிற்றொளி. பூண்‌-சொழி 
லடியாகப்‌ பிறந்த பெயர்ச்சொல்‌. பூண்‌-பகுதி, 8 - செயப்படுபொருண்‌ 
மை விகுதி புணர்க்து கெட்டுநின்றது. அன்றிப்‌ பூணேன்னு மத 
னிலைச்‌ தொழிற்பெயர்‌ பூணப்படுதலா௫ய பொருளுக்குத்‌ தொழிலாகு 
பெயரானதெனினும்‌ பொருந்தும்‌; பொருதல்‌ குதாடலுக்கு உரிய 
சொழிலாப்‌ நின்றாற்போல ஓட்டுதல்‌ பட்‌ சயம்‌ வைச்தலுக்கு உரிய 
தொழிலாம்‌, ஒசென்னும்‌ ஏவலொருமை வினைஞுற்றில்‌ ஐய்‌ விகுஇ 
புணர்ர்துகெட்டது. ௮ வீழ்‌ என்னும்‌ வினைத்சொகையாகய காலங்கரச்த 
பெயசெச்சம்‌ சாசென்னும்‌ இ_ப்பெயர்சொண்டது, உம்மை-இறர்தது 
தழீஇய எச்சவும்மை, (௪௫) 

கரரேயுங்‌ கூர்தலாள்‌ கொங்கைமமற்‌ காதலித்த 

தாசேயுர்‌ தோளான்‌ றனிமனம்‌?பால்‌--நேரே 
தவருப்ப்‌ பாண்ட தமையனொடுக்‌ கூடிக்‌ 

கவருய்ப்‌ புரண்டான்‌ கலி, 

(ட-ள்‌.) கேசே- நேராக, தவறு ஆய்‌ - (வேதநெறிக்கு) மாரா௪, 
புரண்ட - தீயமெறியிற்சென்ற, தமையனொடும்‌ கூடி - மூத்சோனாய 
புட்கரன்‌ பக்கத்தில்‌ நின்‌.று, கார்‌ ஏயும்‌ - மேகத்தை ஒத்திருக்ன் ற, 
கூந்தலாள்‌ கொங்கைமேல்‌ - கூர்தலையுடைய சமயக்தியினது ஸ்தலாங்‌ 
களின்மேல்‌, சா.தலித்‌ச-விருப்பம்‌ வைத்த, சார்‌ ஏயும்‌-மலர்மாலை தங்கு 
இன்‌,௦, தோளான்‌-தோளையுடைய அப்புட்கானத, தனி மனம்போல்‌: , 
( இமையில்‌) உலமையில்லா,ச மனம்‌ புரண்டாற்போல, கவறு ஆய்‌ - 
பாய்ச்சையினுருவமாக நின்று, புரண்டான்‌ - உருண்டான்‌, சவி 
கஸிபுருஷன்‌; எழு. 

(வி-ரை.) போல்‌ என்பது போல என்லுஞ்‌ செயவெனெச்சச்‌ 
தற தொக்குகின்ற.த) ௮ன்றி இடைச்சொலடியாகிய முதனிலை செய 
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வெனெச்சப்பொருள்‌ படுதலால்‌ அ௮வ்வெச்சமாயிற்றெனவும்‌ கொள்ள 
லாம்‌; ௮௮ புரண்டானென்னும்‌ வினைமுற்றைக்‌ கொண்டது. சோ 
னான்‌ என்பது சுட்டுப்பொருளதாய்‌ நின்றது. காரென்பது பண்புப்‌ 
பெயர்‌ பண்பியாயெ மேகத்துச்‌ காயினசாதலால்‌ பண்பாகுபெயர்‌. யு 
மென்னும்‌ இரண்டு பெயரெச்சங்களில்‌ முன்னது இடைச்சொலடி. 
யாகப்‌ பிறந்தது; குச்‌ சாரியை பெற்று ஏய்ச்குமெனவும்‌ வரும்‌; 
பின்னது வினையடியாகப்‌ பிறந்தத; இது சாரியை பெரு௫. ௮௭௪ 
ரில்‌ புட்சானைப்போலத்‌ தியவொழுக்ச முடையார்‌ பிறரின்மையால்‌ 
அவன்‌ மனச்சைச்‌ *சனிமனம்‌' என்றார்‌. சாசேயுங்‌ கூந்சலாள்‌ சொங்‌ 
கைமேற்‌ செல்லுதலால்‌ அவன்‌ மனத்னதக்‌ கவற்றுச்‌ குவமையாக்க 
ஞர்‌. மனம்‌ தொழிலுவமமாதலால்‌ தொழில்‌ வருவிக்சப்பட்ட,து. 
ஏ-தேற்றம்‌. மூன்றனுருபு ஏழாவசனிடப்பொருள.து, உம்‌ - சாரியை. 
கலிபுருடன்‌ சமயம்தியினது கொங்கைமேற்‌ காதலித்தவனாசலால்‌ 
சோளானென்பதை அ௮வன்மே லெதற்றிலும்‌ இழுச்சாத. (௪௬) 
வைத்த மணியாசம்‌ வென்றேன்‌ மறுபலகைக்‌ 

கொத்த பணைய முரையென்ன--வைத்தநிஇ 

அறா யிரத்‌ இரட்டி நூ.று.நா ராயிரமும்‌ 

வேருசத்‌ தோற்றானவ்‌ வேந்து. 

(-ள்‌.) வைத்த மணி ஆரம்‌ - (கீ பந்தயமாக) வைத்த இரத்‌ நின 
மாலையை, கென்?றன்‌ - செயித்தேன்‌; மறு பலகைக்கு - மழுபலகை 
ஆட்டத்‌ தக்கு, ஒத்த பணையம்‌ - சகச பர்தயப்பொருளை, உரை என்ன- 
சொல்லென்று கேட்க, ௮வ்வேந்து - அந்௩ளராசன்‌, வைத்த - (அப்‌ 
போது) வைத்த, நூறாயிசத்து இரட்டி - இண்டு லட்சமாகய, நிதி - 
பொன்னுக்கு, நூறும்‌ - நூறுபங்கும்‌, நாருயிரமும்‌ - (அவர.றிற்கு) 
தூறாயிரம்‌ பங்கும்‌, வேறாக - தனித்தனியாக, தோற்றான்‌ - தோற்ற 
னன்‌, எழு, 

(வி-ரை,) பலகை-ஃசூசாடு கருவியை வைச்ச அறை இதிய பல 
சை, மறு பலகைச்கு என்ற மாத்செச்தில்‌ ஆட்டமென்பது தானே 
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வந்திசைதலால்‌ ஆட்ட த்துச்சென மிசைபடச்‌ கூறாமல்‌ விட்டனர்‌, 
மறு பலகை - பண்புத்தொகைநிலைச்தொடர்‌. நூறாயிரத்திரட்டி நிதி 
என்பது கிதி நாராயிரத்திரட்டி எனப்‌ பின்‌ மூன்னாகத்‌ சொச்ச பண்‌ 
பு.ச்தொகைநிலைத்‌ சொடராயெ தழாத்தொடர்‌. நூறாயிரம்‌ - பண்புத்‌ 
தொகைநிலைத்சொடர்‌. ஆயிரத்திரட்டி - ஒன்றன்‌கூட்டத்‌ தற்துழமைப்‌ 
பொருட்டாயெ ஆரறாம்வேற்றுமைத்‌ தொசைகிலைச்தொடர்‌. ஆயிரத்‌தி 
னிரட்டி என எல்லைப்பொருளில்‌ வர்த 8ர்தாம்‌ வேற்றுமைச்‌ சொசை 
நிலைத்தொடராகவுங்‌ கொள்ளலாம்‌. இரட்டி - இரண்டடையசென்னும்‌ 
பொருளில்‌ பண்படியாகப்‌ பிற$த பெயர்‌; இரண்டு பகுத, இ-ஒன்றன்‌ 
பால்‌ விகுதி, ணகரம்‌ டகரமானது வலித்தல்‌ விகாரம்‌, உசரக்கேடு 
சம்‌.த. எண்ணைப்‌ பொருளினு எடக்குவர்‌ ஈன்னூலார்‌. இரண்டாகுச 
லுடையசென்னும்‌ பொருளில்‌ இரட்டு-பகுதி, இ- வினைமுதற்பொரு 
ண்மை விகுதி, உகரச்சேடு சந்தி; இப்பகு இரண்டென்னும்‌ பெய 
ரடியாகப்‌ பிறந்தது, நாறும்‌, நாருயிரமூம்‌ என்பன எண்ணளவையாகு 
பெயர்‌, நிதி நூறும்‌, நிதி நூருயிரமும்‌ எனச்‌ கூட்டிப்‌ பொருள்‌ 
சொள்ளின்‌ மேலே சொன்ன முன்பின்னாகத்‌ தொக்ச சழாத்தொட 
சாயெ பண்புத்தொசைநிலைச்சொடர்களாம்‌. வேர்து-பண்பாகுபெயர்‌.() 
பல்லா யிரம்பரியும்‌ பத்து.நா முயிசக் துச்‌ 

சொல்லார்‌ மணித்‌ 2தருக்‌ தோம்றதற்பின்‌--வில்லாட்கள்‌ 
முன்றோற்று வானின்‌ முி3ோற்கு மால்யானை 

பின்றோற்றுச்‌ தோற்றான்‌ பிடி, 

(ட-ள்‌.) பல்‌ ஆபிரம்‌ பரியும்‌ - பலயாகிய ஆயிரம்‌ குதிரைகளையும்‌) 
பத்துதாறு ஆயிரத்து - பச்‌ துலட்சமாய, சொல்‌ ஆர்‌ - புகழ்‌ நிறைந்த, 
மணிச்சேரும்‌ - மணிகளையுடைய தேர்களையும்‌, தோற்றசன்பின்‌ - 

'தாற்றதற்குப்பின்‌, வில்‌ ஆட்கள்‌ - விற்போரில்‌ வல்லபடைவீரர்களை, 
முன்‌ சோற்று - முன்னே தோற்று, வானின்‌ - ஆகாயத்தில்‌ உலாவு 
இன்ற, மூடில்‌ தோற்கும்‌ - மேகங்கள்‌ தோ.ற்டின்ற, மால்‌ யானை - மத 
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மயச்சமுடைய யானைகளை, பின்‌ சோற்ற-(அசன்‌) பின்னே தோம்று, 
பிடி - பெண்பானைகளை, சோற்றான்‌ - தோற்றனன்‌, எ-று. 


“(வி-ரை.) சோற்‌நதன்பின்‌ என்பசைச்‌ சோற்றது அன்பின்‌ 
எனப்‌ பிரித்துச்‌ சோற்றதனின்பின்‌, சோற்றதற்குப்பின்‌, தோத்றத 
னதபின்‌ என மூன்று பொருளால்‌ மயந்தியதெனச்கொள்க; மூவழி 
யம்‌ சோற்றசென்பது இறந்தசாலச்தொழிற்பெயர்‌; தோற்று ௮தன்‌ 
பின்‌ எனப்‌ பிரித்‌ இறர்சகால வினையெச்சத்‌ சொசாநிலைத்தொட 
சாசவும்‌ கொள்ளலாம்‌, னகரம்‌ றகரமானது வலித்தல்‌ விகாசம்‌. பல்லா 
யீரம்‌-பண்‌ புத்சொகைநிலைத்தொடர்‌; விரிந்தால்‌ பன்மையாகய ஆபிர 
மென விரியும்‌. நன்னூலார்‌ பல என்பான்‌ ஈற்று அகரம்‌ பல என்ப 
சொழிர்‌ச வருமொழிப்புணர்ச்சியால்‌ சகெட்டதென்றபடி. கொள்ளின்‌ 
இருபெயரொட்டுப்‌ பண்புச்சொகைமிலைத்தொடர்‌;விரிந்சால்‌ பலவாகிய 
ஆபிரென விரியும்‌. பல என்பது ௮ஃறிணைப்பன்மைப்பெயர்‌, ம௫ 
ஜோற்றல்‌ இல்‌ யானைகள்‌ மேகங்களின்‌ கிதத்தின்‌ மிக்ச கருமையையுகு, 
மழை பெய்கையின்‌ மிச்ச மதம்‌ பெய்கையையும்‌, குழுறலின்‌ மிச்ச 
பிளிறலையு மூடையன ஆசலால்‌ ஒப்பாசாமை, மணிச்தேர்‌-இசத்தெனங்‌ 
களை இழைச்ச தேரெனவும்‌ உரைக்சலாம்‌, சோற்றது: தோல்‌ - பகுதி, 
,5ீ-இறச்தகால இடைநிலை, ௮-சாரியை, த-பகுஇப்பொருள்‌ விகுசியா 
செய சொழிற்பெயர்‌ விகுஇி, லகரம்‌ றகரமான சந்தி. இச்‌ துவ்விகு இ 
சோத்த, தோற்பது என நிகழ்கால எதிர்கால இடைநிலைகளையும்‌ 
பெற்ற உடன்பாட்டிலும்‌, தோலாதது என எதிர்மறையிலும்‌, பாய்‌ 
சீல்‌, மூயற்று எனச்‌ கால இடைநிலை பெறாமல்‌ உடன்பாட்டிலும்‌ 
வரும்‌, (௪௮) 
சாதரங்கம்‌ வென்றேன்‌ றரும்பணைப மேரதன்ன 
மாதங்கம்‌ பூணு மணித்தேரான்‌--சூ.தரங்கல்‌ [ற்‌ 
பாவையசைச்‌ செவ்வழிபாழ்ப்‌ பன்ணின்வொடிப்‌ 2௮ 
பவையசைக்‌ தோற்றான்‌ பொருது, 
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(டள்‌.) சாதரங்கம்‌ - சால்வசைச்‌ சேனையையும்‌, வென்றேன்‌ - 
செயித்சேன்‌); தீரும்‌ பணையம்‌ - ( இனி உன்னால்‌) கொச்சப்படும்‌ பர்‌ 
சயப்பொருள்‌, ஏ.து என்ன - யாதென்று (புட்கான்‌) கேட்க, மாலுரங்‌ 
கம்‌ - பெருமையாகய கு.இரைகளால்‌, பூணும்‌ - பூணப்படும்‌, மணி 
சேசான்‌-மணிகளையுடைய தேரையுடைய ஈளசாசன்‌, ௮ங்‌9ல்‌-சூதாட்‌ 
ட்ச்‌தக்கு வகுத்ததானத்தில்‌, குத பொருத - சூதாடி, பாவையரை - 
பதுமையை ஓத்த௨ரை, செவ்வழி யாழ்ப்‌ பண்ணின்‌ - செவ்வழிக்குரிய 
யாழினிசையை ஓத்த, மொழி - சொல்லையும்‌, பின்னு குழல்‌-பின்‌ ணிய. 
சூச்தலையுமுடைய, பூலையசைத்‌ தோற்றான்‌ - காகணவாய்ப்‌ புள்ளை 
மொத்த மா தாகளைச்‌ தோற்றான்‌, எ.- து. 

(வி-ரை.) சதுசங்சமென்பது சா.து.ங்கமென நீட்டல்பெற்ற த) 
இது பண்புத்தொகைப்‌ புறத்‌ துப்பிறர்ச விட்ட வன்மொழித்சொகை, 
விட்ட வன்மொழித்சொகசையை வடதூலார்‌ அதற்குணகம்‌ விஞ்ஞான 
வெகு விரீச என்பர்‌. அ.ரல்கம்‌-வேசமான கடையையுடையது.. பாவை 
யர்‌, பூவையர்‌ என்பனவற்றில்‌ பரவை பூவை என்பன உயர்திணைப்‌ 
பெண்பாலொருமைக்கு உவமையாகுபெயர்களாய்‌ ௮ர்‌ விகுதிபெற்று 
அப்பாலின்‌.பன்‌மையை யுணர்தஇன. செவ்வழியாழ்ப்பண்‌-நால்வகைப்‌ 
பண்ணி கொன்ற; !'உரவிய பாலை யாழே யுலவிய குறிஞ்சி யாழே; 
மரு,சஞ்செவ்‌ வழியா ழென்ன வகுத்தரா லிசையு காற்பண்‌”? என்பது 
கிசண்டு. பாவைமரை, பூவையசை என்னலும்‌ ஒரு பொருண்மேல்‌ வக்த 
பலபெயர்கள்‌ தோற்றன்‌ என்னும்‌ ஒரு பயனிலை கொண்டன. பண்‌ 
ணின்‌ என்பதில்‌ இன்‌ ஐர்தனுருபன்௮ு, சாரியை; இன்னை 8க்சலுரு 
பாசச்‌ கொள்ளின்‌ மொழியை முதனிலைத்‌ தொழிற்பெயசாகக்கொண்ட 
பண்போல்‌ மொழிதலையும்‌ என வுரை/௪, பண்போன்ற, பண்ணைப்‌ 
,போன்‌,2 என உவமைத்தொசைநிலைச்சொடர்‌, இரண்டாம்‌ வேற்று 

“மைத்‌ தொகைகிலைச்தொடசாசிய அல்வழி வேற்றுமைப்‌ புணர்ச்சியா 
சச்‌ சோள்ச. அன்றி இன்‌ என்பரைப்‌ பண்புப்‌ பெயராசக்சொண்டு 
பண்ணையொச்ச இனிமையாஏயெ மொழி எனவும்‌ உரைச்ச. : (௪௬) 
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கற்பின்‌ மகளிர்பா னின்றுங்‌ கலையல்குல்‌ 
விற்கு மகளிர்பான்‌ மீண்டான்போல்‌--நிற்கும்‌ 
கெறியானை மெய்ம்மைவாய்‌ நின்றானை நீங்கச்‌ 
சிறியானைச்‌ சேர்ந்தா டிரு. 


(இ-ள்‌.) கற்பின்‌ - கற்பையுடைய, மகளிர்பால்நின்‌ றும்‌ - மாதர்ச 
ளிடத்திலிருந்து, கலை அல்குல்‌ - மேகலையணிந்த அல்குலை, விற்கும்‌ - 
விலைப்படுத்‌ ஐம்‌, மகளிர்பால்‌ - வேசையரிடச்தில்‌, மீண்டான்போல்‌ 5 
மிண்டு சென்ற அறிவிலியைப்போல, திரு - திருமகள்‌; நிற்கும்‌ நெறி 
யானை - ஈன்னெறியில்‌ நிற்பவனை, மெய்ம்மைலாய்‌-சச்தியத்தில்‌, நின்‌ 
ரூனை - தவறு தலில்லாசவனாகிய களராசனை, நீங்கி - பிறிந்து,- றி 
யானை - இறுமைக்குணமூடைய புட்சரனை, சேர்ந்தாள்‌ - அஃடந்தாள்‌, 
எ-று. 

(வி-ரை.) கைச்தலமென்பது ஆறாம்வேற்றுமைத்‌ தொகைநிலைத்‌ 
சொடராயினும்‌ உடையதும்‌ உடைமையும்‌ வேறாசாமைபோல மகளிர்‌ 
பால்‌ என்பது ஒற்றுமைப்பொருளில்‌ வரத ஆறாம்‌ வேற்றுமைத்தொசை 
நிலைத்சொடர்‌. பாலென்னும்‌ இடப்பெயரேற்று கின்ற நின்தென்பது 
ஒக்சாலசன்‌ சொல்லுருபு. உம்‌ - சாரியை. மீண்டாற்போல்‌ எனப்‌ 
பாடமானால்‌ ஒருவனென்பசைச்‌ தோன்றா எழுவாயாக வருவிக்க, 
மீண்டான்‌-இறச்தகால வினையாலணையும்பெயர்‌; மீள்‌-பகு தி, ட்‌ - இற 
நதகால இடைகிலை, ஆன்‌-ஆண்பால்‌ விகுதி, பகுதி யீற்று எச.ரம்‌ டகர 
மானதுாசகதி, ௮.த ணசரமான.து மெலித்சல்‌ விகாரம்‌. கொடிச்சேவ 
லோ யென்பதைச்‌ சேவற்சொடியோயெனச்‌ கூட்டிப்‌ பொருள்‌ கொள்‌ 
வீல்போல நிற்கும்‌ கெறியானை என்பதில்‌ நெறி நிற்பானை எனக்‌ உட்‌ 
டிப்‌ பொருள்‌ கூறுக. இருமா ளென்பது இல்கே செல்வத்சையாத 
லால்‌ களசாசன்‌ எல்லாப்‌ பொருளையுர்‌ சோற்ரானென்பது கருத்து. () 


மனைக்குரியா ரன்றே வருக்.துயரர்‌ தீர்ப்பார்‌ 
சினைச்சங்கன்‌ வெண்டலையைச்‌ தேனால்‌--ஈனைக்கும்‌ 


598 களவேண்பா மூலமும்‌ உரையும்‌, 


குவளைப்‌ பணைப்பைந்தாட்‌ குண்டுநீர்‌ நாடா 
இவளைப்‌ பணையந்தா வின்று, 


(இ-ள்‌.) சனைச்சங்கின்‌ - (தன்னைத்‌ சாச்சி) குல்சொண்ட 
சங்னெ.த, வெள்‌ தலையை-மிக்க வெண்மையாகிய தலையை, தேனால்‌ - 
(சன்‌ மலரின) தேனினால்‌, ஈனைக்கும்‌.சனைக்ன்‌ெ ற, குவளை-குவளை 
யின.து, பணை - பருமையாகிய, பைர்சாள்‌ - பசு$்சண்டுகளையுடைய, 
குண்டுநீர்‌ சாடா-இழமாகிய ரீர்வளமுள்ள கிடசகாட்டையுடையானே, 
வரும்‌ து.பாம்‌ - (காயகர்ச்கு) வருகின்ற துன்பங்களை, தீர்ப்பார்‌ - நீக்கு 
தற்கு உரியோர்‌, மனைக்கு உரியார்‌ அன்றே - இல்லறத்துச்குரிய 
மாதசே ஆலார்‌) (ஆதலால்‌) இன்று - இப்போது, இவளை - இத்தடயந்தி 
யை, பணையம்‌ - பந்தயப்பொருளாக, தா என்றான்‌ - தாராயென்றான்‌, 
எ.ஃறு. 


(வி-ரை.) ஈனைக்குமென்னும்‌ பெயசெச்சம்‌ சாளென்னும்‌ 
செய்வதன்‌ பெயர்கொண்ட. அன்று என்பது இங்கு அல்லர்‌ என்று 
பொருள்படுசலால்‌ இது உண்டென்பது2பால இரு திணையைம்பால்‌ 
மூவிடங்களுக்கும்‌ பொதுவாய்‌ வழங்கும்‌ கு.றிப்புவினைமுற்று. ஏ.௪.ிர்‌ 
மறை. அன்றே அன்றினது ஈற்றில்‌ நின்ற எ தெளிவுப்பொருள்‌ 
தர்தசென்னலு மொன்று. தீமை செய்சார்க்கும்‌ கன்மைசெய்யு மியல்‌ 
புடையாயென்பான்‌ !சங்கன்‌ வெண்டலையைச்‌ தேனால்‌ சனைக்கு॥என்‌ 
வும்‌, மனைக்குரியார்‌ காயகரோடு ஓக்க இன்பதுன்பங்களை அபவித்‌ 
சற்‌ குரியாசாவ சென்பசைச்‌ கு.றிப்பிப்பான்‌ (குவளைப்‌ பணைப்பை*சாட்‌ 
குண்டு நீர்‌' என்௮ம்‌, கிடசகாட்டின்மேலேந்றி 'சாடா! எனவும்‌, நாயக 
னருகு நிற்னெ.றமையால்‌ தமயந்தியை ௮ண்மைச்சுட்டால்‌ இளை" 
எனவும்‌, ஈளராசன்‌ எல்லாச்‌ செல்வங்களையும்‌ இழக்தமையால்‌ ௮௮ 
னேச்‌ ஈற்றாசனாயெ சன்ளேடொப்போனாகக்‌ கருதத்‌ தா” எனவும்‌ 
கூறினான்‌. ' (65) 
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இனிச்சூ சொழிர்தோ மினவண்டு ஹண்டிக்‌ 

கனிச்சூத வார்பொழிலின்‌ கண்ணே--பனிச்சூதப்‌ 

பூம்போ தவிழ்க்கும்‌ புனனாடன்‌ பொன்மகளே 

நாம்போது மென்றா னஎன்‌. ்‌ 

(௫-ள்‌.) களன்‌ - ஈள்ராசன்‌, (அதற்கு நேரே உத்தரம்‌ சொல்லா 

, மல்‌) கனி - கணிகளையுடைய, சூதம்‌ - மாமரங்களின ஐ, வார்‌ - ஒங்‌இ 
வளர்ந்த, பொழிலின்கண்‌-சோலையில்‌, இனம்‌-கூட்டத்தின த, வண்டு- 
வண்டானது, இண்டி - (காலால்‌) ஈண்டி, பனி சூதம்ககுளிர்ச்சியாயெ 
அம்மாமரங்களினது, பூ போது - பொலிவாயெ போதை, அவிழ்க்கும்‌- 
மலர்த்தும்‌, புனல்‌ சாடன்‌ - நீர்வள மூள்ள விதர்ப்பசாட்டையுடைய வீம 
சாசனுக்கு, பொன்‌ மகளே - பொன்போன்ற மகளே, இனி சூது 
ஒழிந்தோம்‌ - இனிச்‌ சூதாடுதலினின்றும்‌ நீம்சேனோம்‌; காம்‌ போதும்‌ 
என்றான்‌ - சாம்‌ போவோமென்றான்‌, எ-று. 

(வீ-ரை.) இனி என்பது காலப்பொருள்‌ தரும்‌ இடைச்சொல்‌, 
இனத்தினது வண்டென்பதில்‌ ஆறாவது உறுப்புத்தற்கிழமைப்டொரு 
எது. வண்டினது இனமென்றால்‌ ௮து ஒன்றன்கூட்டத்தற்கிழமைப்‌ 
பொருளது, தன்‌ தேவியை நோச்கச்‌ கூறினானாதலால்‌, ஒழிர்சோம்‌, 
டோதும்‌ என்னும்‌ இரண்டும்‌ முன்னிலையிடத்‌ தப்பொருளை த்‌ தன்னோ 
ளெப்படுத்திய தன்மைப்பன்மை வினைமுற்று, சாமென்பதும்‌ அவ்‌ 
வாஅஙின்மபெயர்‌) இது உலக வழக்கு. விதர்ப்ப ன்‌ பொன்போலப்‌ 
போத்றிவளர்த்த நினக்கு என்னோ? காடு செல்ல சேர்ச்ததே என்னும்‌ 
கருத்தால்‌ 'புனனாடன்‌ பொன்மாளே” என்றான்‌. சூதப்பொழில்‌ ஒன்‌ 
தன்கூட்டத்தற்திழமைப்‌ பொருளினும்‌, சூதப்போத உறுப்புச்சற்கிழ 
மைப்பொருளினும்‌ வரத ஆறாம்வேற்றுமைத்தொகை. போதம்‌: போ 
பகுதி, அம்‌-தன்மைப்பன்மை விகுதி, இதுவே எ திர்காலங்காட்டிய. 
அவிழ்க்கும்‌ பிறவினை, அவிழும்‌ தன்வினை; அவிழ்‌ - பகுஇ) 4 - சந்தி, 
குசாரியை, உம்‌ - எதிர்காலப்பெயசெச்சவிகுதி, இன்று-சாலப்பெயர்‌; 
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இஃ-பகுதி (சட்டு), ந்‌-சந்தி, று-சாலத்சை யுணர்த்தும்‌ விகுஇ, நகரம்‌ 

னசரமானது மெலித்தல்‌ விகாரம்‌; போதென்பது ண்டி. அவிழ்க்கு 

மென்ற குறிப்பால்‌ மலராதற்கு மூன்னுள்ள நிலைமையுடைய பேசரும்‌ 

பை யுணர்த்தியது; அதனை *'காலை யரும்பிப்‌ பகலெல்லாம்‌ போராக, 

மாலை யரம்புமிச்‌ ரோய்‌''என்னுங்‌ குறளாலு முணர்க. (௫௨) 
மென்காற்‌ சிறையன்னம்‌ விற்றிருந்த மென்மலரைப்‌ 
புன்காகங்‌ கொள்ளத்தான்‌ போனாற்போல்‌--தன் கால்‌ 
பொடியாடத்‌ தேவியொடும்‌ போயினா னன்றே 
கொடியாளுகச்‌ கப்பார்‌ சொடுத்து, 


(ட-ள்‌) மெல்‌ கால்‌ - மென்மையாகிய சாலையும்‌, சிறை அன்‌ 
னம்‌ - சிறை வளப்பத்சையுமுடைய அ௮ன்னமானது, தான்‌ வீற்றிருக்‌ 2 
தான்‌ பெருமையாச இருந்த, மெல்‌ மலரை - மென்மையாகய சாமரை 
மலரை, புல்‌ சாசம்‌ - இழிச்ச இயல்பையுடைய காகமானத, கொள்ள - 
தனதாக்‌சக்சொள்ள, போனால்‌ போல்‌ - (அம்மலரினின் லும்‌) ரீம்‌ 
ஞற்போல, அன்றே - தோற்ற அப்பொழுதே, சொடியானுக்கு-சொடு 
மையைபுடைய புட்கானுக்கு, அப்பார்‌ - ௮ச்நிடதசாட்டை, சொடுத்து- 
கொடுத்துவிட்டு, தன்‌ கால்‌ - தன்‌ சாலில்‌, பொடியாட - புழுதிபடியும்‌ 
படி, சேவிமியொடும்‌ - மனையாளோடு, போயிஞனான்‌-சென்ருன்‌, எ-று. 


(வி-ரை ) அன்னம்‌ வீற்றிரு்த என்றதனால்‌ மென்மலர்‌ தாமரை 
மலரென்பது விளங்கியது. தோலடியாதலால்‌ *மென்கால்‌? என்றார்‌. 
இப்பெருஞ்‌ செல்வத்தை ஆளுதற்குத்‌ தக்கவன்‌ ஈளனேயன்‌ நிப்‌ புட்கர 
னல்ல னென்பார்‌ ஈளனுக்கு மென்கா லன்னத்தையும்‌ புட்கரனுக்குப்‌ 
புன்சாகத்தையும்‌ உவமையாக்கினார்‌, மூன்‌றனுருபை அடுத்துவந்த உம்‌ 
சாரியை, ஏ-சேற்றம்‌, அன்றென்பதைச்‌ சாலப்பெயரரசக்‌ கொள்ளா 
ல்‌ அசையாகச்‌ கொண்டு ஏ இசக்சப்பொருட்டெனிலும்‌ ஓக்கும்‌. 
பார்‌ இடத்தையும்‌, இடத்ிலுள்ள பொருளையும்‌ உணர்த்தியது. சன்னி 
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லுள்ள பொருளை யுணர்த்தும்போது இடவாகுபெயர்‌, கால்‌ - எண்ண 
லளவையாகுபெயர்‌, மலர்‌-தொழிலடி யாகப்‌:அிறந்த பெயர்‌; மலர்‌-பகு இ, 
இஃ வினைமுதற்பொருண்மை விகுதி புணர்ச்துகெட்டது; மலசென்‌ 
னும்‌ ரு.தனிலைத்தொழிற்பெயர்‌ ஆகுபெயராய்‌ மலர்தலைபுடைய பொ 
ரளை யுணர்த்தியதெனினும்‌ பொருந்தும்‌. ௮ என்னுஞ்‌ சுட்டு நிடச 
கரட்டின்‌ உயர்வைச்‌ சுட்டி நின்றது, (௫௩) 


கடப்பா ரெவ? கடுவினையை விமன்‌ 
மடப்பாவை தன்னுடனே மன்னன்‌--ஈடப்பான்‌ 
வனத்‌ ?த செலப்பணித்து மாயத்தாற்‌ சூழ்க்த 
தளைத்தே விஇ.பின்‌ வலி, 


(-ள்‌ ] கடு வினையை - (செய்சவனிடச்து) விரைந்து செல்‌ 
இன்ற வினைப்பயனை, சடப்பார்‌ - கடக்கவல்லவர்‌, எவர்‌-ஒரு வருமிலர்‌) 
விதியின்‌ வலி - ஊழின.து வன்மை, வீமன்‌ - வீமராசனுடைய, மடம்‌- 
மடமென்னுங்‌ குணமுடைய, பாவைசன்னுடன்‌ - பதுமையையொச்த 
புத்திரியோடு, மன்னன்‌ - ஈளராசன்‌, நடப்பான்‌ - நடையினால்‌, வன 
தீத - காட்டில்‌, செல - போம்படி, மாயத்சால்‌ - வஞ்சனையால்‌, சூழ்‌ 
ந்து - ஆராய்ந்து, பணித்தது - தனச்சடங்சச்செய்தது, அனைத்தே - 
அல்வளவீனதா இன்னும்‌ பலவுண்டு, எ-று. 

“(வி ரை.) விதிவலி ஈளனைத்‌ சன்னாடிழச்சச்செய்து தேவியோடு 
காடுசெலச்‌ செய்ததேயன்றித்‌ தன்‌ தேவியை விட்டுப்‌ பிரிதல்‌ முசலிய 
*இங்குகளையுக்‌ சர்சசென்பார்‌ அனைத்தே என்னும்‌ வினாவுக்குப்‌ பய 
ஸணிலையாகயெ விடை கொடுத்து முடிச்சா தொழிகச்தனர்‌, கடு என்பது 
கடி. என்னும்‌ உரிச்சொல்லின்‌ இகரம்‌ உகரமாகத்‌ இரிர்‌ சத) கடுமை 
யென்னும்‌ பண்பு ஈறு கெட்டுப்‌ புணர்ச்சசெனினும்‌ கு.ற்மமன்‌௮.. 
பணித்துச்‌ சூழ்ச்‌ச.து என்னும்‌ நிலைமொழி வருமொழிகளை முன்பின்‌. 
ஞச்‌ மாற்றிச்‌ சூழ்க து பணித்ததென விகுஇகளைப்‌ பிரித்துச்‌ கூட்டிப்‌ 
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பொருள்‌ ௪டறுக. மடமென்னுங்‌ குணமாவது அறிச்தும்‌ அ. நியாமை 
போலிருத்தல்‌, ஈடப்பு-தொழிற்பெயர்‌; சட-ப த.தி, ப்‌-சசதி, பு-சொழிழ்‌ 
பெயர்‌ விகுதி; மூன்றாவசாகிய ஆனுருபேற்று ஈடப்பானென நின்‌ 
றத; ஈடப்பானேன்ற குறிப்பு சேர்‌ முதலிய வாகனத்சாற்‌ செல்லாமை 
யையுணர்த்தியது. அனைத்தே என்ஸுங்‌ குறிப்பு வினைமூற்றின்‌ ஈற்‌ 
தில்‌ நின்ற ஏவை வினுவாசக்‌ கொள்ளுதலே அன்றித்‌ தே.ந்றமாசச்‌ 
சொண்டு அவ்வளவினதே ஈசனை இளி வேறென்ன்‌ செய்பமாட்டு 
மென விதியலியைக்‌ கவி இழித்தச்‌ கூறியதாகக்‌ கொள்ளினும்‌ 
அமையும்‌, (௫௪) 


ஆருயிரின்‌ ருயே யறத்தின்‌ பெருர்தவமே 

போருளின்‌ கண்ணே பெருமானே--பாரிடத்தை 
யார்காக்கப்‌ போலதுநீ யாங்கென்றார்‌ தங்கண்ணின்‌ 
நீர்வார்த்துக்‌ சால்கழுவா நின்று, 

(இ-ள்‌.) தம்‌ சண்ணின்‌ - தங்களுடைய சண்ணினது, நீர்‌ வார்‌ 
தீத - நீரைச்‌ இந்தி, கால்‌ சமுவாகின்று : (சளராசனுடைய) அடிகளைச்‌ 
கழுவிச்சொண்டே, அர்‌ உயிரின்‌ சாயே-தருமையாயே உயிர்சகளின து 
தாயே, அறத்தின்‌ - அறத்தின்‌ அ, பெரு சவமே - உயர்‌௩த தவப்பயனே,, 
பேர்‌ அருளின்‌ சண்ணே-மிச்ச சருணையினது சண்ணே, பெருமானே- 
(௩.த்குணகற்செய்கையால்‌) பெரியோனே, பார்‌ இடத்சை - பூமியாகிய 
இடத்தை (சிடதராட்டை), யார்‌ சாக்க-யாவர்‌ காக்கும்படி, ரீ போவது 
யாங்கு - (எம்மைவிட்டு) நீ செல்வது எவ்விடம்‌, என்றார்‌ - என்று 
புலம்பினார்‌, ௭ - ௮, - 

(விகரை.) சாலின்மேல்‌ விழுர்து ௮ழுசன்றாராதலால்‌ (சண்ணி 
சீர்‌ வார்த்துச்‌ சால்‌ கழுலா நின்‌.ற்‌! என்றார்‌. சன்‌ மசவைத்‌ சாய்‌ சாப்‌ 
பதுபோலச்‌ குடிகளைச்‌. காச்தலினால்‌ :ஐருயிரின்றாயே எனவும்‌, ஒருவ 
னத மேலைத்‌ தவப்பயனாயெ செல்வம்‌ அலனாகுசம்குச்‌" சாரணமாய்‌ 
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நின்று ற்போல அறம்‌ ஆகுதற்குக்‌ கார்ணமர்ய்‌ நின்று அதனை ஆக்குத்‌ 
லால்‌ *அற்த்தின்‌ பெருர்தவமே' எனவும்‌, ஒருவன்‌ வழியறிந்து 
ஈடத்தலுக்குக்‌ சண்‌ இன்றியமையாததபோல உலூல்‌ அருள்‌ வழக்க: 
தீறிரு இவன்‌ இன்றியமையர்மையின்‌ *$அருளின்‌௧ண்ணே! என்வும்‌) 
நற்குண ஈற்செய்கைகளில்‌ சற்ிலலே மற்றவரிடத்துண்டு இவனிட 
ச்‌ அவையெல்லா மூண்டாயிருத்தலால்‌ (பெருமானே என்வும்‌, இப்‌ 
பெருங்குணம்‌ உடையார்‌ பிறரில்லாமையால்‌ யார்‌ காக்க! என்வும்‌ ௮௩ 
ச்கசத்தார்‌ கூறினார்கள்‌. அருளின்சண்ணே மிச்ச கருணையின.த இருப்‌ 
பிடமே எனவும்‌ உரைக்கலாம்‌. பிறப்பின தருமையை உயிரின்மே 
லேற்றி *ஆருயிர்‌' என்றார்‌. ௮ருமை என்பதில்‌ மை செட்டு அகரம்‌ 
ஆகாரமாய்‌ முதல்‌ நீண்டு, :இனையவும்‌!'என்பசனால்‌ உகரங்கெட்டு நின்‌ 
த; “முதிறும்‌ அத்றொரோவழி''- என்பதனால்‌ உசரக்கெட்டசெனின்‌ 
ஆர்‌ பொருள்‌, கார்க்குழல்‌ என மெய்ம்முசன்‌ மொழிபுணரும்போதும்‌ 
அவ்வுக்ரங்‌ கெட்டு நிற்றலால்‌ ௮து பொருந்தா. போருள்‌ என்பதில்‌ 
பெருமை அவ்வாறு நின்றதெனச்‌ கொள்க, பெருமானென்பதில்‌ 
மான்‌ விகுதி, அல்லத ஆன்‌ விகுதியெனின்‌ மகசம்‌ விரித்தல்‌ விகாச்‌ 
மென்ச. பெருமன்‌ என்பதில்‌ ஈற்தயல்‌ ௮௧ம்‌ ஆகாரமாடி ஏ மிகுந்த 
விளியுருபெனினும்‌ ஓக்கும்‌. யார்‌ என்பது யாவர்‌ என்னும்‌ வினாப்பெய 
ரின்மரு ௨) தரெனவும்‌ மரூஉவிய்வரும்‌) யவசென்பதன்‌ ம உவர்‌ இய 
யாரென்னும்‌ வினாப்பெயர்ச்கும்‌ யரென்னும்‌ விஞாவினேச்‌ குறிப்பு 
மூ.றீழுச்கும்‌ வேற்றுமை என்னெனில்‌ பெயர்‌ வினாவப்படும்‌ பலர்பாற்‌ 
பொருளை உணர்த்த விளியொழிர்த வேற்றுமைகள்‌ சார்தற்‌ இடமாய்‌ 
ஷித்கும்‌) குறிப்புமு.ற்று குறிப்பாகக்‌ காலத்தை யுணாத்திப்‌ பெரும்‌ 
பான்மை ஆண்‌ பெண்‌ பலரென்லும்‌ படர்ச்சை முப்பால்சளில்‌ ஒன்‌ தற்‌. 
கும்‌, றுபான்மை ரான்‌ யார்‌, நீ யார்‌, உள்ளம்‌ யாரெனீச்‌ தன்மை முன்‌ 
னிலை ஒருமைக்கும்‌, படர்ச்சை அஃறிணை யொருமைச்தம்‌ பயனிலை 
மாய்‌ நிற்கும்‌, இவையே தம்முள்‌ வேற்றுமை; இக்குறிப்பு மூத்ழும்‌ 
ஆசென.மருஉவாய்‌ வரும்‌, போவது வினைமூதல்‌ வினைமை இடச்ின்‌ 


6க்க்‌ நளவேண்டா மூலமும்‌ உரையும்‌. 


மேலேற்றிச்கூறும்‌ எதிர்சால வினையாஸணையும்பெயர்‌; இத யாக்சென்‌ 
னும்‌ வினாப்பெயர்‌ கொண்டத; யா - பகு, ச-சந்தி, கு- இடப்பொரு 
ண்மை யுணர்த்தும்‌ விகுதி, சகரம்‌ ௩சாமானஅ மெலித்சல்‌ விகாசம்‌; 
மற்ற விளாவோடும்‌, சுட்டுகளோடும்‌ இங்விகு தி வருமென்க, (டு) 


வேலை சரையிழக்தால்‌ வேத நெறிபிறழ்க்தால்‌ 
ஞால முழுது நடுவிழக்தால்‌--லைம்‌ 
ஒழிவசோ செம்மை யுரைதிறம்பாச்‌ செய்கை 
௮ழிவசோ செங்கோ லவர்‌. 


(இ-ள்‌) வேலை - கடல்‌, கரை இழர்சால்‌ - சரையைச்‌ கடந்து 
பொக்கஇனாலும்‌, வேதநெறி - வேதங்‌ கூறிய ஒழுக்கம்‌, பிறழ்ந்தால்‌ - 
(பயன்‌ தருவதில்‌) மாறினாலும்‌, ஞாலம்‌ முழுதும்‌ - பூமியிலுள்ளார்‌ 
யாவரும்‌, நடுவு இழர்தால்‌ - ஈடுவுகிலைமையை விட்டாலும்‌, செங்கோ 
லலர்‌ - ஆஞகை முறைமையுடைய அரசர்‌, லம்‌ ஒழிவரோ - (5ம.த) 
கல்லொழுச்கத்தினின்றும்‌ நீங்குவரோ (நீங்கார்‌)) செம்மை - ஈடுவுநிலை 
மையும்‌) உரை - (சொல்லிய) சொல்லும்‌, இறம்பாச்‌ செய்கை-தவறு ச 
லில்லாத செய்கை, அழிவரோ - கெடுவரோ (கெடார்‌), எ-று. 


(வி-ரை ) இழர்தால்‌, பிறழ்ந்தால்‌, இழந்தால்‌ என்பவற்‌.நினீர்றில்‌ 
உயர்வுசிறப்போடு எண்ணின்சணின்‌ற உம்மைகள்‌ சொக்கு கின்‌ தமை 
யால்‌ இத வினைச்செவ்வெண்‌; இழர்தாலும்‌ மு.தலிய உம்மைகள்‌, இழ 
லாது, பிறழாது, இழவாது என எகிர்மறைப்பொருள்‌ தருவனவாகக்‌ 
கொள்ளின்‌ எதிர்மறை யும்மைகளுமாம்‌. வேலையென்னுல்‌ கடற்கரை 
யின்‌ பெயர்‌ சடலுக்கானமையால்‌ சினையாகுபெயர்‌. ஞாலம்‌-இடவாகு 
பெயர்‌, ஒகார மிரண்டும்‌ எதிர்மறை, செங்கோலயர்‌ - பொருளடியாகப்‌ 
பீற்ர்ச பெயர்ச்சொல்‌) செங்கோல்‌-பகு.தி, ௮ - சாரியை, வ்‌-சம்தி, ௮ர்‌- 
பலர்பால்‌ விகுதி; செங்கோல்‌ அவர்‌ என இரு சொல்லாகப்‌ பிரித்துச்‌ 
செங்கசோலையுடைய அவ்வரசர்‌ என வுபைப்பினும்‌ பொருந்தும்‌. ஆளு 
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மை முறைமை செம்மையாகிய கோலைப்போலுதலால்‌ அதனைச்‌ செங்‌ 
கோலென்றது உவமை பாகுபெயர்‌, செங்கோலவர்‌ செய்கை யழிவரோ 
என்றது திணைவமுவமை தி.செங்கோலவர்‌ (தமதாளுசையின்‌ €முள்ள) 
பூமி முழுதையும்‌ இடையிலே இழசர்துவிட்டால்‌, வேலை சசை யிழந்தா 
லும்‌ வேதகெறி பிறழ்ந்தாலும்‌ £லம்‌ ஒழிவசோ செய்சையழிவசோ 
எனக்‌ சொண்ு கூட்டிப்‌ பொருள்‌ கொள்ளலு மொன்று, இச்செய்யுள்‌ 
அக்ரகரசனங்கள்‌ ஒருவருக்கொருவர்‌ தம்மில்‌ பேரியதாகச்‌ செய்யப்பட்‌ 
௨௮. ப] 
வடியே௮ கூரிலைவேன்‌ மன்னா2வா வுன்றன்‌ 
அடியேங்கட்‌ காதாவு தீரக்‌-கொடிககரில்‌ 
இன்றிருந்து சாளை பெழுக்தருள்க வென்றுரைத்தார்‌ 
வென்றிருக்த தோளான்றாள்‌ வீழ்ந்து. 


(ட-ள்‌.) வென்ற - (பகைவரை முற்றும்‌) வென்று, இருக்த - 
(போர்‌ பெருமல்‌) சோம்பியிருர்‌த, தோளான்‌ - தோளையுடைய ஈளராச 
ன.௪, தாள்‌ வீழ்ர்து - பாதங்களில்‌ விழு*,௪, வடி. - வடி.ச்குந்தொழில்‌, 
ஏறு - மிச்ச (மிகுதியும்‌ வடித்த)) இலை - வெற்றிலையை ஒத்த, கூர்‌ 
வேல்‌ - கூர்மையாகய வேலைத்சாங்கயெ, மன்னாவோ - அரசனே! ௨ன்‌ 
தன்‌ - உன்னுடைய, அடியேங்கட்கு - அடியேங்களுக்கு, ஆதசவு தீர - 
(ரீ, இருக்கவேண்டுமென்னு:ம்‌) ஆசை முடிவுபெ.ற, சொடி சகரில்‌ - 
கொடிகளை சாட்டிய ஈரத்தில்‌, இன்று இருந்து - இத்தினம்‌ தங்‌௪), 
காளை எழுந்தருள்ச என்று - சாளைச்தினம்‌ செல்லக்சடவாயென்று, 

"உரைத்தார்‌ - சொன்னார்கள்‌ (அக்சசரத்துள்ளார்‌), எ - று, 


(வி-ரை.) வடியே.ற கூர்‌ என்பதற்கு வடி-வடிக்குர்சொழிலால்‌, 
ஏறு கூர்‌-உண்டாளன்ற கூர்மை எனவும்‌ உரைக்சலாம்‌. வெற்றிலைக்கு 
இலையென்னலும்‌ பெபர்‌ தலைமைபற்றி வந்தது; “'இலைஈட்டு வாழும்‌! 
என்னும்‌ ஆ$பெய ருதாரணச்சாலு முணர்க; இது மெய்யுஆமம்‌. : அடி. 


ஸி, 


246 நளவேண்பா மூலமும்‌ உரையும்‌. 
யேங்ஈள்‌-பண்படியாசப்‌ பிறந்தபெயர்‌; ௮டிமை-பகுஇி, மசச லைசாசச்‌ 
கேடும்‌ யகாமெய்த்‌ தோற்றமும்‌ சச்தி, எம்‌ - தன்மைப்பன்மைவிகுதி, 
கள்‌-விகுதிமேல்‌ விகுதி, இது தன்மையில்‌ படர்ச்சைவக்த இடவழு 
வமைதி, எழுந்தருள்க-வியங்கோள்‌ வினைமுற்று; எழு-பகு தி, ச-சர்‌ தி, 
சாரியை, அருள்‌ கூறுவோனுடைய தாழ்வையும்‌, கூறப்படுவோ 
னுடைய உயர்வையும்‌ உணர்த்தும்‌ விகுதி, சாரியை உகரக்சேடு சந்தி, 
தகரம்‌ ஈசரமானது மெலிழ்தல்‌ விசாரம்‌, அனைத்து மொருபகுஇி, ௧ 2. 
வியங்கோள்‌ விகுதி. மன்னாவோ - விளியுருபேற்ற மன்னன்‌ என்பதில்‌ 
ஈ.ற்றயல்‌ ௮சர நீண்டு ஈறு கெட்டு ஒசார மிகுந்தத) ஒகாரமிகுசல்‌ 
புலம்ப லுக்குரிய குறி. ்‌ (6௭) 


மன்றலிளங்‌ கோகை முகசோக்கி மாரகர்வாய்‌ 
நின்றுருகு வார்கண்ணி னீர்கோக்‌ை-இன்றிங்‌ 
இிருத்துமோ வென்றா னிளங்குதலை வாயாள்‌ 
வருத்தமோ தன்மனத்தில்‌ வைத்து, ல 
(இ-ள்‌. மா ஈசர்வாய்‌ - பெரிய மாவிர்தசசசத்‌ தல்‌, நின்று- (சாம்‌ 
செல்லவழியில்லாமல்‌ கெறுக்க) கின்று, உருகுவார்‌ - மனமுருகுஇன்‌ற 
வர்களுடைய, கண்ணின்‌ நீர்‌ சோக்‌ - கண்ணினஅ நீரைச்சருதி (அழு 
கையைச்ச௬இ), மன்றல்‌ - (இயற்சையாகிய) வாசனையமைர்த, இளங்‌ 
கோதை - மென்ையாகிய கூர்‌ தலையுடைய சமயர்தியினலு, முகம்‌ 
கோகு - முகத்தைப்‌ பார்த்து, இள குரலை வாயாள்‌ - மென்மையாக 
'மழலைச்சொல்லைக்‌ கூறும்‌ வாயையுடைய ௮வளது, வருத்தமோ - 
வருத்தத்தையோ, சன்மனசத்தில்‌ வைத்து - தன்மனத்‌தில்‌ (புறத்தே 
சோன்ருமல்‌ புதைய) வைத்து, இன்று - இத்தினம்‌, இங்கு - இக்கச 
சத்தில்‌, இருத்‌ தமோ - இருப்‌ போமா, என்றான்‌ - என்று (களராசன்‌) 
,ஏரனொவினான்‌, எ.ஈ ௮. 
(வீ*ரை.) மனத்தில்‌ வைச்தென்‌ றசனால்‌ புறத்தே சோன்றாமல்‌ 
ஏன்பது வருவிச்சப்பட்டது; மனத்தில்‌ புதையவையானுபின்‌ ரகத்‌ 
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தாரைப்போலத்‌ சானும்‌ புலம்புவானென்பது குறிப்பெச்சம்‌, இளங்‌ 
கோசை, இளங்குசலை என்பவற்றில்‌ மேயிளர்சோளி!'” என்பதிற்‌ 
போல இளமை மென்மையை உணர்த்திரின்‌ றது. இளங்கோதை பண்‌ 
புத்தொகைப்புறர் துப்‌ பிறந்த அன்மொழித்தொசை, சண்ணினீர்‌ - 
பொருட்பிறிதின்‌ழமைப்‌ பொருட்டாகிய ஆரறாம்வேற்றுமைத்‌ தொ 
கைநிலைத்தொடர்‌. ஒகாரம்‌ இரண்டில்‌ முன்னது வினா; பின்னது 
உயர்வுநப்போடு பிரிகிலைப்பொருள.து, இருத்தும்‌- சன்மைப்பன்ைம 
எதிர்கால வினைமுற்று; இரு-பகுதி, த்‌-சந்தி, தம்‌-விகுதி, இவ்விரு.த 
யே இடப்பன்மையையும்‌, காலத்தையும்‌ உணர்த்தியது. இறர்தசாலச்‌ 
தில்‌ இருந்தமோ எனவரும்‌. கோசைமுகம்‌, உருகுவார்கண்‌-உறுப்புச்‌ 
தற்ிழமைப்பொருளவாகய ஆராம்வேற்றுமைத்‌ தொகைகிலைத்தொடர்‌ 
சள்‌. குதலைலவாயாள்‌ வருத்சம்‌ - தொழிற்பண்புத்‌ சற்திழமைப்பொருள 
சாரயெ ஆறாம்‌ வேற்றுமைத்‌ தொகைநிலைத்சொடர்‌, இளங்குதலை வாயா 
ளென்பது சுட்டின்கண்‌ வந்தது. அவளது வருத்தமாவ.து மெல்லடிகள்‌ 
கொப்புளிக்சப்‌ புழுதியை மிதித்து வெயிலில்‌ ஈடக்து வருவ இனாலுண்‌ 
டாகும்‌ வருத்தம்‌, வருச்சம்‌ - சொழிற்பெயர்‌; வருந்து - பகுதி, ஆம்‌ எ 
தொழிற்பெயர்‌ விகுதி, ஈகரம்‌ தசாமானது வலித்தல்‌ விகாரம்‌, உகரச்‌ 
கேடு சந்தி; இல்விகுதி புணரும்போது வருத்தமென மென்றொடரும்‌, 
பெருச்சமென உயிர்ச்சொடரும்‌, சாட்டமென கெடிற்றொடரும்‌, ஒற்ச 
மென இடைத்சொடரும்‌ ஆய குற்றியலுசரப்‌ பகுதிளும்‌, செற்று 
மெ முற்றுகரப்பகுதியும்‌ விகாரப்பட்டே வரும்‌, (9௮) 
வண்டாடுக்‌ தார்களனை மாஈகரில்‌ யாரேலும்‌ 
கொண்டாடி னார்‌ தம்மைக்‌ கொல்வமெனத்‌--தண்டா 
முரசறைபா யாங்கென்றான்‌ முன்னே முனிந்தாங்‌ 
கரகறியா வேட்த னழன்று, 
(டுஞ்‌.) ௮7௪ - அரசுத்தன்மையை, அறியா 5 தெரியாத) வேர்‌ 
தன்‌-புட்காராசன்‌) ௮ழன்று-(மனம்‌) புழுங்‌9, வண்‌0-(சேனையுண்ண 
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வர்‌.) வண்செள்‌, ஆடும்‌ - சுற்றுகின்ற, தார்‌ சளனை-மலர்மாலையணிர்த 
களனை, மா ஈகரில்‌ - பெரிய மாவிக்தககரத்தில்‌, யார்‌ ஏனும்‌ - எத்தன்‌ 
மையசாயிருப்பினும்‌, கொண்டு - மேன்மையாக அழைத்து, ஆடினார்‌ 
தீம்மை-இனி௰ய மொழிகளைப்‌ பேரினவர்களை, சொல்வம்‌ என - (சாம்‌) 
கொல்லுவோமென்ற;, முனிக்து-கோபிச்‌ த, சண்டா-(யாம்‌ சொன்ன 
கட்டளையில்‌) நீங்காமல்‌, ஆங்கு - அவ்விடத்தில்‌, (களனைச்‌ சனங்கள்‌ 
சுழுமிடத்தில), முரச-பேரிசையை, முன்னே அறையாய்‌ என்றான்‌- 
எதிரே சொட்டென்றான்‌, எ-று, 


(வி-ரை.) பின்னுள்ள ஆங்கு ௮சை, யார்‌-யாவரென்னும்‌ வினாப்‌ 
பெயரின்‌ மரூ௨. ஏன்‌-எனின்‌ என்பதன்‌ மரூ௨, உம்மை உயர்வு ற 
ப்பு, கொண்டாடினார்‌ என்பதை ஒரு சொல்லாகச்‌ சொள்ளின்‌, ஈன்கு 
மதிப்பவசை என உரைச்ச. தம்‌ - சாரியை, தண்டாமல்‌ என்னும்‌ எதிர்‌ 
மறை வினையெச்சத்தீறு தொகுத்தலாய்த்‌ தண்டா என கின்றது. அழ 
ன்‌ - பெயாடியாகப்பிறந்த இறந்‌ சகால வினையெச்சம்‌; அழல்‌ஃபகு இ, 
ீ-இறரந்தகால இடைநிலை, உஈவினையெச்சவிருதி, லம்‌ ரசரமானது 
சந்தி, அத னகரமானது மெலித்தல்‌ விகாரம்‌, வேந்தன்‌ - பண்படியா 
கப்‌ பிறந்தபெயர்‌; வேந்து (அசசத்சன்மை) - பகுதி, ௮ன்‌ - ஆண்பால்‌ 
விகுதி, உசரக்கேடு சந்தி, முன்னே அரசமியா என்றதனால்‌ வேந்த 
னென்றது சாடிபற்றி வரத பெயசென்க. தன்னை யுயர்த்திக்‌ கொல்வ 
மென்றான்‌. சொல்லென்றும்‌ பாடமுண்டு, (௫௯) 


அறையும்‌ பறையாவங்‌ கேட்டழிக்து நைடிம்‌ 

பிறைநதுதலாள்‌ பேதைமையை கோக்கி--முறுவலியா 

இந்ஈகர்க்‌ தென்பொருட்டா வர்‌.த தெனவுசைச்சான்‌ 

மன்னகற்றுங்‌ கூரிலைவேன்‌ மன்‌. 

(௫-ள்‌.) மன்‌ - (பசையாகிய) அரசரை, அகற்றும்‌ - (போர்ச்‌ 
சளத்தினின்று) நீக்கும்‌, இலை - வெற்றிலையை ஒத்‌, கூர்வேல்‌ மன்‌ - 
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கூர்மையாகய வேலைச்தாக்யெ களராசன்‌, அறைபும்‌ - கொட்டப்படும்‌, 
பறை அவம்‌ - முரசினது ஒலியை, சேட்டு - கேட்டு, அழிர்‌த-(மன 
நிலை) செட்டு, கையும்‌ - இன்பப்பரின்ற, பிறை-மூன்றாம்‌ பிறையை 
ஓச்ச, அதலாள்‌-நெற்றியையுடைய தமயச்தியின௫, பேதைமையை - 
அறியாமையை, நோக - பார்த்து, முறுவலியா--கைத்து, இச்சகர்ச்கு- 
இந்த நநரத.தக்கு, என்‌ பொருட்டு ஆ - என்னிமித்தமாக, ஈத வச்சது 
என - இப்பறையறைசல்‌ நேரிட்டதென்று, உரைத்தான்‌ - சொல்லி 
ஞான்‌, எ-று, ம்‌ 


(வி-ரை,) எனவே இன்ொருசாளும்‌ இங்கிருச்தல்‌ தகுதியன்‌ 
றென்றானென்ப௮ குறிப்பெச்சம்‌. பறையரவம்‌ - பண்புத்தற்தெமைப்‌ 
பொருட்டாடய ஆரும்‌ வேற்றுமைத்‌ தொகைநிலைத்தொடர்‌, முது 
வலியா - மூறுவலென்னும்‌ பெயாடியாகப்‌ பிறந்த செய்யா என்னும்‌ 
வாய்பாட்டி.றந்தகால வினையெச்சம்‌; முறுவலி-பகுதி, ய்‌-சந்‌இ, ஆ-வினை 
யெச்சவிகுதி; ஆச என்பதில்‌ ஈறு தொகுக்கப்பட்டு ஆ என நின்றது. 
அகற்றும்‌ - செய்புமென்‌ வாய்பாட்டுப்‌ பெயசெச்சம்‌; இது பிறவினை) 
தன்வினை அசலும்‌) சன்வினைப்பகுதி அசல்‌, அதனோடு றவ்‌ விகுதி 
சேர்ந்து ௮சற்றெனப்‌ பிறவினைப்பகுஇி யாக்யெது. (௦) 


தீன்வாயின்‌ மென்மொழி2ய தாங்‌கனா னோங்குககர்ம்‌ 
பொன்வாயில்‌ பின்னாகப்‌ போமினான்‌--முன்னாளில்‌ 
மகளைப்‌ பாரினொடும்‌ புல்லினான்‌ றன்மகனைக்‌ 
கோமகளைச்‌ தேவியொடுல்‌ கொண்டு, 


(௫-ள்‌.) மூன்‌ சாளில்‌-( தான்‌ தோற்றதற்கு) முற்பட்ட காளில்‌, 
பூ மகளை - தாமரைப்பூவி லெழுச்சருளிய இருமகசோ, பாரினொூம்‌ - 
பூமிதேவி ?யாடு, புல்லினன்‌-சமு வினவனாஏய களராசன்‌, சன்‌ மகனை- 
தன்‌ புச்திரனேயும்‌, கோமகளை - (சன்‌ மசளாகயெ) இசாச சன்னி 
கையையும்‌, தேவி3யாடும்‌ சொண்டு - மனையாளாகய தமயர்‌.தியோடு 
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அழைத்துக்கொண்டு, சன்‌ வாயில்‌-சன.த வாயிலே, மெல்‌ மொழியே - 
மென்மையாகிய சொல்லையே, சாங்கினான்‌ - கொண்டவனாச), ஓங்கு - 
உயர்ந்த, கார்‌ - ஈசாத்தினது, பொன்‌ வாயில்‌ - பொன்னாயெ சோபுச 
வாசல்‌, பின்‌ ஆக - பிற்பட, போயினான்‌ - போனான்‌, எ-று. 


(வி-ரை.) தன்னைச்‌ கொண்டாடினாரைச்‌ கொல்வமென முரசறை 
விச்சமையைச்‌ குறித்து ஈத என்பொருட்டா வர்‌;சென யுரைச்தசே 
யன்‌ றி மாசொரு கடுஞ்‌ெொல்லு முரைத்தில னென்பார்‌ (மென்மொழி 
யே தாங்கினான்‌? என்றும்‌, இரைவன்‌ உலகபாலருருவாய்‌ நின்று உல 
கங்‌ சாப்பனென்ப ராதலின்‌ 'பூமகளைப்‌ பாரினொடும்‌ புல்லினான்‌' என்‌ 
௮ம்‌, அப்புல்லுதல்‌ இப்போது இலனென்பார்‌ முன்னாளில்‌? என்றுங்‌ 
கூறினார்‌. ஏ - பிமிநிலை, ல்குஈசர்‌ என்பதை வினைச்தொகை நிலைத்‌ 
சொடராகச்‌ கொள்ளலேயன் றி இங்கும்‌ ஈர்‌ எனக்‌ சொண்டு பெயரெச்‌ 
சத்‌ சொகாரிவைத்தொடராசவுர்‌ கொள்ளலாம்‌. இல்வாயென்னும்‌ உழுப்‌ 
புத்தற்ழுமைப்‌ பொருட்டாகிய ஆரறாம்வேற்றுமைத்‌ தொகைகிலைத்‌ 
சொடர்‌, சொல்‌ பீன்முன்னாக மாறி வாயிலென வழக்கலால்‌ இது இலச்‌ 
கணட்போலி, வாய்‌ உவமையாகுபெயர்‌. ஒடு உருபை யடுத்து நின்ற 
உம்மைகள்‌ சாரியை, (௬௧) 


கொ்றவன்பாற்‌ செல்லானாக்‌ கொல்வான்‌ முரசறைந்து 
வெற்றி3யாடு புட்கானலும்‌ விற்றிருப்ப--முற்றும்‌ ்‌ 
இழவுபட மாபோ லில்லங்க டோறும்‌ க்‌ 
குழவிபா லுண்டில?வ கொண்டு, 


(இ-ள்‌.) கொத்றவன்பால்‌ - ஈளராசனிடத்தில்‌, செல்வாரை - 
போலாரை, கொல்வான்‌ - சொல்ல, மூசு ௮றைர்‌து - பேரிகையைச்‌ 
அசொட்டுவித்து, புட்சரனும்‌ - புட்கரராசனும்‌, வெற்றியொடு - வெற்றி 
யை யுடையவனாய்‌, வீற்றிருப்‌. - பெருமையா யிருக்க, முற்றும்‌ - சகர 
முழுமையும்‌, இழவுபடும்‌ ஆ போல்‌ - இழவு விளையும்‌ விசம்போல; 
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இல்லங்கள்‌ ம்‌ வீடுசளி லெல்லாம்‌, குழவி - குழர்தைசளும்‌, 
கொண்டு - (தாயின்‌ முலையைப்‌) பிடித்து, பால்‌ - பாலை, உண்டில 
உண்ணுச லொழிர்சன, எ-று. 

(வி-ரை ) சொல்வான்‌-எ திர்சால வினையெச்சம்‌; வான்‌ - விகு தி, 
அறைவித்து என்பதில்‌ விவ்‌ விகுதி தொகுத்தலாய்‌ அறைச்தென நின்‌ 
றது. மூன்றனுருபு விசேடணப்பொருளில்‌ வர்த.து. வீற்றிருப்ப-நிசழ்‌ 
கால வினையெச்சம்‌; வீற்றிரு-பகுதி, ப்‌-சந்தி, ப்‌ - விரித்சல்‌ விசாரம்‌, 
௮ விகுதி, உம்மைகள்‌ முற்றும்மை. இழவு- உலகவழக்கு;) இது 
தொழிற்பெயர்‌) விகுதி வு. களராசன்‌ செல்வத்சை யிழந்து சாட்டிற்‌ 
செல்வதை நினைத்து நினைத்துத்‌ அச்ச்னெறா ராதலால்‌ (இழவு படுமா 
போல்‌! என்றார்‌; ஆறென்பது று தொகுத்தலாய்‌ ஆ என நின்றது. 
மூற்று மென்பது பொதுப்பட நின்றமையால்‌ நமு.ந்றும்‌ இழவுபடும்‌ 
ஆபோ லென்பதற்கு எல்லாப்‌ பொருளையும்‌ இழச்சன்ற விதம்போல 
எனவும்‌ உரைச்சலாம்‌, நோறு என்னும்‌ இடைச்சொல்‌ சான்‌ சார்க்த 
சொல்லின பன்மையையும்‌ இடப்பொருண்மையையு முணர்ச்தும்‌) 
இத சொற என்ப விகாரப்பட்டு நின்ற த. குழவி என்பத னீற்றில்‌ 
உயர்வு இறப்பும்மை விகாரத்தால்‌ தொக்கது. அரசன்‌ காட்டுக்குச்‌ 
செல்லு தலால்‌ உண்டாகும்‌ அன்பத்தை உணர மதியாதது குழர்தை 
யாதலால்‌ ௮.ஐவு மதித்தசென்னும்‌ பொருள்‌ படுன்றமையின்‌ ௮வ்‌ 
வும்மை உயர்வு சிறப்பாயிற்று. குழவி - பண்படியாகப்‌ பிறந்த பெயர்ச்‌ 
சொல்‌; குழ (இளமை)-பருஇ, வ்‌-சகதி, இ-ஒன்றன்பால்‌ விகுதி; இ.த 
சா.தியொருமை. குழவி உண்டில என்பதற்கு யாவரும்‌ அன்பத்தால்‌ 
கலங்குெ.றமையால்‌ தாயர்சள்‌ தங்கள்‌ சங்கள்‌ குழர்தைகளுச்கும்‌ 
பாலுண்மித்திலரென்பது கருத்தாகக்‌ கொள்க. குழவி பால்‌ உண்டில 
எனவே மற்றவர்கள்‌ இிம்புலனுகர்ச்சியு மிலசாயினா ரென்பது கூற 
வேண்டாதாயிற்று, உண்டில: உண்‌-பருஇ, ட்‌-இறம்சசால இடைநிலை, 
இல்‌ - ௮ல்விரண்டையும்‌ மறுக்ச வந்த எஇர்டிறை விகுதி) ௮னைச்‌,௪ 
மொருபகுதி, ௮ஈபலவின்பால்‌ விகுதி. (௬௨) 


2 நளவேண்டா மூலமும்‌ உரையும்‌. 


சந்தக்‌ கழற்றா மரையுஞ்‌ சதங்கையணி 

பைந்தளிரு கோவப்‌ பதைத்தரு9-- எந்தாய்‌ 

வடந்தோய்‌ களிற்றாப்‌ வழியான தெல்லாம்‌ 

கடந்தோமோ வென்றார்‌ கலுழ்ந்து. 

(இ-ள்‌.) சந்தம்‌ - அழசாகிய, கழல்‌ தாமரையும்‌ - வீரசண்டை 
யைத்‌ தரித்த (பா.தமாடிய) தாமரைமலர்களும்‌, சதற்சை அணி - பாத 
சாலத்தை அணிச்த, பைர்‌ சளிரும்‌ - (பாதல்‌௨ளாசய) இளந்தளிரும்‌, 
சோவ - நொந்ததினால்‌, பதைத்து - துடித்து, உரு- மனங்கரைந்து, 
எந்தாய்‌ - பிதாவே, வடம்‌ தோய்‌ - (புசோசையென்னும்‌) கயிறு (கழுச்‌ 
தில்‌) பொருக்திய, களிற்றாய்‌ -யானைச்சேனையுடைய அரசனே, வழி 
'ஆனது எல்லாம்‌ - வழியென்பசை முழுமையும்‌, சகடந்தோமோ - கட 
ந்து வர்‌ தாமோ, என்றார்‌ கலுழ்ர்து - என்று அழுது கேட்டார்கள்‌ 
வன்‌ குமாரர்கள்‌, எ.து, யல 


(வி-மை,) மூன்னெல்லாம்‌ தாய்‌ அர்தப்புரத்தி?லயே இருந்தன 
ளாதலால்‌ அவளை மொழித்துத்‌ தந்தையைச்‌ கேட்டனர்‌. கழற்றாமரை 
மகனையும்‌, சதங்சையணி பைந்தளிர்‌ மகளையும்‌ உணர்த்துன்‌ றமை 
யால்‌ மசன்‌ மகளென மிகைபடகச்‌ கூறுதொழிந்தார்‌, பசுமை - பங்‌ 
குழவி என்பதிற்போல இளமையை யுணர்த்தியது, எர்தை என்னும்‌ 
(பொருளடியாகம்‌ பிறந்த பொ தப்பெயர்‌ விளியுருபேற்று ஈற்றைகாரம்‌ 

ஆபெனத்‌.இரிந்து கின்றது, யாம்‌ -பகுஇ, ச்‌. எழுச்துப்பேற, 8 - 
தன்ட விகுதி, யா இடப்பிறப்பா லொத்ச எல்லானது குறுக்‌ 
கல்‌ விகாரம்‌, அங்கங்கள்‌ நான்கனுள்‌ யானையும்‌ தேரும்‌ சறர்த ௮ங்ச 
மாதலால்‌ களிந்ருன்‌, தேரினான்‌ என அரசனுக்குப்‌ பெயரிட்டு வழங்‌ 
*சூதல்‌ மரபு. களிந்றான்‌-பொருளடியாகப்‌ பிறந்த பெயர்‌) களி௮ு-பகுதி, 
ஆன்‌-ஆண்பால்‌ விகுஇ, பகுதி சன்னொற்றிரட்டியது விரித்தல்‌ விகா 
சம்‌, உசாச்சேடு சர்தி, இப்பெயர்‌ விளியுருபேற்று ஈற்று னகரம்‌ யவ்‌ 
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கானஅ. ஆன அு-வினையிலக்சணப்பெயர்‌; எழுவாயுருபென்பாருமுளர்‌, 
வழியெல்லா மென்பது ஒருமையிழ்‌ பன்மை வந்த வமுவமைதி, சடம்‌ 
சோம்‌-முன்னிலையையும்‌ படர்க்கையையும்‌ தன்‌ னொடிபடுத்ச உளப்பாட்‌ 
டுத்‌ தன்மைப்‌ பன்மை வினைமுற்று, ஓ.வினா, எந்தாய்‌ என்பதை ஒரு 
மொழியாசச்கொள்ளாமல்‌ தொடர்‌ மொழியாசச்சொண்டு எம்முடைய 
தாயே எனத்‌ தமயந்தியை விளித்தசாசச்‌ கூறினும்‌ பொருந்தும்‌. (௬௩.) 


பதன்‌ மக்க டுயர்‌கோக்கச்‌ சூழ்கின்ற 

மாய விதியின்‌ வலிோக்கி--யாதும்‌ 

தெரியாது சித்தாம்போ னின்றிட்டான்‌ செம்மை 
புரிவான்‌ அயசாற்‌ புலர்ந்து. 


(இ-ள்‌.) செம்மை புரிவான்‌ - நடுவுகிலைமையை விரும்புவோ 
னாய ஈளராசன்‌, தன்‌-சன்னுடைய, தூய மக்கள்‌ - (துன்பத்தோடு) 
பொருந்துசலில்லாத மச்கஞுடைய, துயர்‌ நோக்‌ - துன்பத்தைப்‌ 
பார்த்து, ரூழ்கன்ற - நீங்காமல்‌ நிற்சன்ற, மாயம்‌ - வஞ்சனைபை 
முடைய, விதியின்‌ வலி -ஊ.நினது வன்மையை, நோக்கி - எண்ணி, 
அயரால்‌-(உண்டாகய) அன்பத்தினால்‌, புலர்ச்‌ த - வாடி, யாதும்‌-(௮ச 
அன்பத்தை நீச்குதற்கு) யாதொரு செயலும்‌, தெரியாது- விளங்காமல்‌, 
சித்திரம்‌ போல்‌ - சித ரத்தைப்போல, நின்‌ நிட்டான்‌-(அசைசலில்லா 
மல்‌) கின்றான்‌, எ-று. 


(வி-ரை.) தூய்மை தூயமனத்சார்‌ என்ப இற்போலச்‌ சலப்பின்‌ 
மையை உணர்த்திய; தூய-பண்படியாகப்‌ பிறர்‌ச குறிப்புப்‌ பெய 
செச்சம்‌; தூய்மை-பகுதி, பகுதி யீற்று மகர வைகாரச்கேடு சந்தி, ௮- 
பெயசெச்சவிகுதி, மச்ச டியரென்பசை ஆராம்வேற்றுமைச்‌ சொசை 
நிலைத்தொடராசச்‌ கொள்ளுதலே அன்றி எழுவாய்த்‌ தொசாநிலைத்‌ 
தொடராகவுங்‌ கொள்ளலாம்‌) அவ்வாறு சொள்ளின்‌ துயர்‌ தயர்தலென்‌ 
னும்‌ பொருள்படும்‌ முகனிலைச்தொழிற்பெயசென்ச. உம்மை இழிவு 


64 நளவேண்பா மூலமும்‌, உரையும்‌, 


சிறப்பில்‌ வர்த முற்றும்மை. செம்மையை விரும்புசலாவது தோற்றி 
செல்வங்கள்‌ யாவற்றைபும்‌ புட்கரனுச்சுச்‌ கொடுத்தல்‌ மறுச்ச நினை 
யாமை. செம்மைபுரிவான்‌ இரண்டாம்‌ வேற்றுமைத்‌ தொசைகிலத்‌ 
தொடராசலாலும்‌, நிலைமொழி ௮ நிணைப்பெயராதலாலும்‌, வருமெர்‌ 
ழிப்‌ பசரம்‌ மிகாது, ஈன்‌-உரு-பு-இ-௧௭-ம்‌ குத்திரத்தின்படி, விசாரத்‌ 
தியல்பாமிற்று. சின்றிட்டான்‌ - ஆண்பாழ்படர்ச்சை யிறச்தசால வினை 
மூற்று; நில்‌-பகு.தி, அ - சாரியை, இர - பகுதிப்பொருண்மை விகுதி) 
லச தகரத்‌ இரிபும்‌, உகரச்கேடும்‌ சரி, அனைத்து மொருபகுதி) 
ஆன்‌-ஆண்பால்‌ விகுதி, பகுதி ஓற்றிரட்டியத விரித்தல்‌ விகாரம்‌, ௨௪ 
ரக்கேடு சந்தி; இங்வாறே நின்‌ நிடுன்றான்‌, ரின்றிரிவானென எனச்‌ 
காலங்களிலும்‌ இங்விகுதி வருதல்‌ காண்க; நின்றிட்டான்‌ எனத்‌ தலை 
மைப்பற்றித்தக்சையாடெய செம்மை புரிவானைச்கூடறித்தாய்‌ நின்றிட்டா 
ளென்பதை (ஒருமொழி யொமிதன்‌ இனங்கொளற்‌ குரிச்தே'' என்‌ 
பச்னாற்‌ கொள்ளவைத்தார்‌. (௪௪) 
காத லிருவரையுக்‌ கொண்டு சடுஞ்சுசம்போக்‌ 

கேத முடைத்திவசைக்‌ கொண்டு£---மாதாரய்‌ 

வீமன்‌ றிருஈகாக்‌?க மீசென்றான்‌ விண்ணவர்முன்‌ 

தாமம்‌ புனைவாளைத்‌ தான்‌. 

(இ.-ள்‌.) விண்ணகர்‌ முன்‌ - தேவர்களுக்கு மூன்னே, தாமம்‌ 
புனைவர்ளை - (௮வர்சசோ மதியாமல்‌) மாலையணிர்த தமயக்தியை, மாதி 
சாய்‌ - பெண்ணே, காதல்‌ இருவரையும்‌ -மச்சளிருவரையும்‌, கொண்டு. 
உடன்கொண்டு, ௧0 சுரம்‌ - கடுமையாகிய பாலைவனத்தில்‌, போக்கு 5 
போகுதல்‌, ஏதம்‌ உடைத்து - துன்பமுடையதாகும்‌; இவரைச்‌ சொ 
ண்டு - ( ஆசலால்‌) இவர்களை அழைத்துக்சொண்டு, வீமன்‌ இரு சசர்க்‌ 
ச (கின்‌ தர்தையாயெ) வீமராசனுடைய செல்லமிச்ச சசரத்தச்சே, 
நி.மிள்‌ என்றான்‌ தான்‌ - நீ திரும்பிச்‌ செல்லென்று சான்‌ சொல்லி 
னான்‌, ௭-௮. :. 
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(வி-ரை,) கடுஞ்சுரம்‌ போதலால்‌ இவள்‌ பூர்‌. ஐயர ததை. சாணச்‌ 
சூயொமல்‌ இவளையும்‌ பிரிசல்‌ தக்சதெனச்‌ கருதி இ.ன ச்சொண்டு 
மீளென்றான்‌. சன்மச்சளைப்‌ பிரிசலினும்‌ இஃஉளைப்‌ பிரியும்‌ பிரிவ ௮வ 
னுக்கு மிகுதியும்‌ ன்பர்சருவ சென்பார்‌ *விண்ணவர்முன்‌ தாமம்‌ 
புனைவாளை' என்றார்‌. சாதல்‌ என்னும்‌ பால்பசர்‌ அஃறிணைப்‌ பண்புப்‌ 
பெயர்‌ பன்மைப்பாலை யுணர்ததி மச்களுச்சாகி கின்றது; ௮. சனோி 
இருவரென்னும்‌ வரு பொழி தொச்சதொடர்‌ இருபெயரொட்டுப்‌ பண்‌ 
புச்தொகை நிலைத்தொடர்‌, உர்மை-முதிஸம்மை, சாசல்‌ - ஆகுபெயர்‌ 
சீல்‌ 'சுரியன்‌ சாசலே சொல்லி யென்பல்‌"*என்னுக்‌ சம்பகாடர்‌ செய்‌. 
ளாலு மூணர்க, போக்கு - தொழிற்பெயர்‌; போ-பகுதி, ச-சந்தி, கு- 
தொழிற்பெயர்‌ விகுதி. மாது - பெண்பாற்பெயர்‌; இது குற்றியலுகர 
மாதலால்‌ ௮ர்‌ என்பதைப்‌ போலியாசகப்பெற்று மாதர்‌ என நின்று, சைய 
லாள்‌, அங்கனையாள்‌ என்பனபோலப்‌ பகுதிப்பொருள்‌ வி.ு.தியாயெ 
ஆள்‌ விருதிபெற்று மாதராள்‌ என நின்ற பெயர்‌ விளியுருபேற்று எச 
சம்‌ யகரமாய்த்‌ இரிர்தது. ஆண்மகன்பெயர்‌ இந்திரசேனன்‌, பெண்‌ 
மகள்‌ பெயர்‌ இச்‌இரசேனை, புனைவாள்‌ என்பது இ;ழர்தகாலம்‌ ௭.தர்‌ 
காலமாச இயல்பினால்‌ வர்‌ காலவமுவமை,தி, (௬௫) 

குற்றமில்‌ காட்சிக்‌ குதலைவாய்‌ மைந்தரையும்‌ 

பெற்றுக்‌ கொளலாம்‌ பெறலாமோ--சொற்றவனே 

சோக்கா தலனைக்‌ குலமகளுக்‌ கென்றுரைத்தாள்‌ 

நோக்கான்‌ மழைபொழியா கொந்து, 

(௫-ள்‌.) ரோச்சால்‌ - (அதுகேட்ட சமயர்‌. இ) கண்களினால்‌, மழை 
பொழியா - மிகுதியும்‌ நீரைச்‌ சொரியாநின்ற, கொற்றவனே - ௮7௪ 
னே, குலமகளுக்கு - குலத்தில்‌ மணஞ்செய்‌ச பெண்ணுக்கு, குற்றம்‌ 
இல்‌ - (பிறரால்‌ பழிச்சப்படும்‌) குற்றமில்லாத, சாட்சி - ௮ நிவினையும்‌, 
குதலை வாய்‌-மழலைச்சொல்லைப்‌ பேசுடன்‌்ற வாயையுமுடைய, மைச்‌ 


திரையும்‌. ௫மாரர்களையும்‌, பெத்றுக்சொளல்‌ ஆம்‌-(இழர்தால்‌ பின்னே). 
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பெற்றுக்கொள்ளுதல்‌ இசையும்‌; சோக்காதலனை - ஆண்‌ மசனாயெ ராய 
சனை, பெறல்‌ ஆமோ என்று - பெறுதல்‌ இசையுமோவென்று, கொந்து 
உரைத்தாள்‌ - வருத்தத்தோடு சொன்னாள்‌. க 
(வி-ரை.) எனவே மான்‌ மக்களைப்‌ பாராட்டி நின்னைப்‌ பிரியே 
னென்பது குறிப்பெச்சம்‌. உம்மை உயர்வு இறப்பும்மை; மற்ற இறந்த 
பொருள்சளையும்‌ பெற்றுக்சொளலாமெனப்‌ பொருள்கொள்ளின்‌ எஇ 
ரது தழீய எச்-வும்மையுமாம்‌; மைர்தரன்றது சாஇப்பன்மை; இது 
பண்படியாசப்பிறர்தபெயர்‌) மைர்து - பகுத), அர்‌-பலர்பால்விகுஇ, உச 
சக்கேடு சக்தி; பொருள்‌: தாய்‌ தந்தை முதலியோரைச்‌ தீர்ங்கும்‌ வலி 
யுடையார்‌; இன பெண்பாலுச்‌ சேலாமை அறிக, ஒ-௪ இர்மறை, காதல . 
னென்பது கணவனுக்கும்‌ மசனுக்கும்‌ பொதுவாிய பெயராதலால்‌ 
*சோச்சாதலன்‌” என்றாள்‌; இத இ நபெயசொட்டுப்பண்புத்தொகை நிலை 
தீதொடர்‌. பொழியா என்னும்‌ இற$தசாலவினையெச்சம்‌ பொ 'ழியாகின்‌ 
றென்னும்‌ நிகழ்சால வினையெச்‌ஈத்தின்‌ திரிபு. குவ்வுருபு எழுவா யுரு 
பிற்குரிய சர்த்தாப்பொருளில்‌ வரதது. , (சச) 


கைதவர்தா னீக்கக்‌ கருத்திற்‌ கறையகற்றிச்‌ 
செய்தவந்தா னெத்தனையுஞ்‌ செய்தாலும்‌--மைதீர்‌ 
மகப்பெரு மானிடர்கள்‌ வானவர்‌த மூர்க்குப்‌ 

- புகப்பெறார்‌ மாதராய்‌ போந்து, 


(௫-ள்‌.) (தமயக்தி சொன்னசைச்கேட்ட என்‌) மாதராய்‌-பெண்‌ 
ணே, கைதவம்‌ (புறத்தே பிறரை) வஞ்சிப்பதை, ரீச்‌ச-ஒழித்து, கருத 
இல்‌ - மனத்திலுள்ள, கறை- (காமம்‌ வெகுளி மயக்சம்‌ ஆயெ) அழு 
தசை, அகற்றி - ரீக, எத்தனையும்‌ - எவ்வளவு மிகுஇயாயிலும்‌, செய்‌ 
தவம்தான்‌ - செய்தற்குரிய தவத்தையே, செய்சாலும்‌ - செய்தவர்க 
ளாயினும்‌, மை தீர்‌ - குற்றமில்லாச, மக - ஆண்மக்களை, பெறாமானி 
டர்கள்‌ - பெறா 2.மனிதர்சள்‌, வானவர்சம்‌ - சேவர்சளுடைய, ஊர்க்கு - 


கலிதோடர்காண்டம்‌. 557. 


ஊராகிய சுவர்க்கத்தில்‌, போந்து - பிரவேத்து, புக - (௮வ்வுலகத்தின்‌ 
பம்‌ தம்மிடத்து) வச, பெரார்‌- பெரு சவசாவர்‌, ௭ - று. 


(வி-ரை.) சணவனிலும்‌ மக்களையே பாதுகாத்தல்‌ வேண்டுமென்‌ 
பது இது முதலிய மூன்‌ அசெய்புளும்‌. புக எனனும்‌ வினைக்குச்‌ கருத்‌ 
சா வருவிக்கப்பட்டது, த்தை சாயருடைய தீவினை வளராமல்‌ தேய்வ 
தம்குச்‌ காரணமாக ஈல்வினைகளைச்‌ செய்யவல்லோர்‌ ஆண்‌ மக்களே 
ஆதலால்‌ இங்கு மக என்பது ஆண்மகனை யுணர்த்திற்று, மகப்பெருத 
வர்‌ புத்தென்னும்‌ ஈரசத்தைப்‌ பெறுவரென்பது குறிப்பெச்சம்‌. தான்‌ 
இரண்டனுள்‌ முன்னது ௮சை; பின்னது தேற்௰ம்‌) இத உலகவழக்கு. 
.உம்மைச ளிரண்டும்‌ உயர்வுறப்பு, கறை - தொழிலடியாகப்‌ பிறந்த 
பெயர்‌; ௧2-பகுதி, (இப்பகுதி பண்படியாகப்‌ பிறந்த த),3-வினை மு.த.ந்‌ 
பொருண்மை விகுதி, உகரக்சேடு சந்தி, மானிடர்‌ - வடமொழி; இ 
மானுடசெனவும்‌ வழம்கும்‌. சான்சனுருபு ஏழாவத னிடப்பொருளில்‌ 
வந்த. பெரறார்‌-பல்லோர்‌ படர்க்கை எதிர்மறை வினைமுற்‌.ஐ; பெற- 
பகுதி, ஆ - எதிர்மறை விகுதி, உகரச்கேடு - சந்தி, அனைத்து மொரு 
பகுதி, *ர்‌-விகு.இ, விகுதி ஆ கெட்டது மு,சற்குறை விகாசம்‌, (௬௭) 


பொன்‌ னுடைய சேனும்‌ புகழுடைய சேனுமற்‌ 
றென்னுடைய சேனு முடையசோ---இன்னடி.சில்‌ 
புக்களையுக்‌ தாமரைக்கைப்‌ பூசாற௮ுஞ்‌ செய்யவாய்‌ 
மக்களையில்‌ இல்லாத வர்‌, 


(௫-ள்‌.) புக்கு- அருகே வர்‌.த, இன்‌ அடி.ரில்‌ - இனிமையான 
சோற்றை, அளையும்‌ - அளைகன்‌2, தாமரைச்சகை - தாமசை மலசைப்‌ 
போன்ற கைகளையும்‌, பூ காதும்‌ - (குமுதத்தின்‌ | மலர்போலச்‌ தோன்று 
இன்ற, செய்ய வாய்‌ - சவர்‌ தவாயையுமுடைய, மச்களை - பிள்ளைக, 
இங்கு - இவ்வுலசத்தில்‌, இல்லாதவர்‌-இல்லா.த மனிதர்‌, பொன்‌ உடை 
வர்‌ ஏனும்‌-மிகுதியும்‌. செல்வச்தை உடையவச்சளாயிலும்‌, புசம்‌ உடை 

ச 
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யர்‌ ஏனும்‌ - மிக்க புசழுடையவர்களாயினும்‌, மற்‌. என்‌ உடையர்‌ 
எனும்‌ - வேறு எதையுடையவர்களாயினும்‌, உடையோ - உடையவர்ச 
ளாவரோ ஆகார்‌, எ - று, 


(வி-ரை.) அளைசலாவ.ஐ சோற்றில்‌ இட்டும்‌, எடுத்‌. தம்‌, செளவி 
யும்‌, அழாவியும்‌, உண்ணார்‌ தர்சை சாயருடைய உடலிற்பட இறைத்த 
லாம்‌. உம்மைகள்‌ எண்ணுப்பொருளோடு உயர்வுசிறப்பின்சண்‌ வந்தன்‌. 
எனென்பது எனினென்பதன்‌ மரூ௨. ஓ-எ.இிர்மனற. சாமரை-பொரு 
ளாகுபெயர்‌, பூாறு மென்பதற்குச்‌ குமுசமலர்போல மணச்சன்ற 
எனினும்‌ பொருச்தும்‌, செய்ய-பண்படியாகப்‌ பிறந்த குறிப்புப்‌ பெய 
செச்சம்‌;) செம்மை-பகுதி, மை- செட்டதும்‌, மசரம்‌ யகரமானதும்‌, 
யகா மிரட்டியதும்‌ சரத. ௮-விகுதி, மற்று - பிறிதென்னும்‌ பொருட்‌ 
டாய இடைச்சொல்‌, என்‌ - விஞப்பெயர்‌; இ௮௫ “என்னக்‌ இன்னும்‌ 
பெருகன்றதே? என மான்கனுருபேற்றலுங்‌ சாண்க, புக்கு - இறந்த 
சால வினையெச்சம்‌; புகு-பருதி, ௨ - வினையெச்சவிகுதி, பகுதி ஒற்று 
இரட்டியது விரித்தல்‌ விசாரம்‌, பகு.இியீற்றுசரக்சேடு சந்தி; பகுதி 
விசாரமே சாலங்காட்டியது இல்லாசவர்‌ - செயப்படுபொருள்‌ குன்‌ தி 
யும்‌) குன்றாமலும்‌ வருகிற ஈ.று.இிரிர்ச குறிப்பு வினையாலணையும்பெயர்‌, 
செயப்படுபொருள்‌ குன்‌ நிவருவதழ்‌ கு.தாரணம்‌ ; ௮வர்‌ இங்கு இலர்‌; 
குறிப்பு கினைமுத்து, (௪௮) 

சொன்ன கலையின்‌ அறையனைத்துர்‌ தோய்க்தாலும்‌ 

என்னபய லுடைத்தா மின்முசுத்து- முன்னம்‌ 
கு௮குதலைக்‌ ௪ண்கிணிக்காற்‌ கோமக்கள்‌ பால்வாய்ச்‌ 
சிறுகுசலை கேளாச்‌ செவி, 7 

(௫-ள்‌.) மூன்னம்‌ - (ஒருவர்‌) தமக்கு எதிரில்‌, இன்‌ முகத்து - 
இனிய முகத்தையும்‌, கு.ுகு - குறுயெ, தலை - தலையையுடைய, சண்‌ 
'இணிச்சால்‌ - ண்ெமென்னும்‌ அணியை அணியப்பெற்ற பாதல்‌ 
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களையும்‌ உடைய, சோ மச்கள்‌-ஏிறக்த மக்களுடைய, பால்‌ வாய்‌-மூலைப்‌ 
பாலின்‌ மணத்தையுடைய வாயாற்பேசும்‌, சிறு குதலை-நிரம்பாத மெல்‌ 
லிய சொல்லை, கேளாச்‌ செவி - கேளாத சாது, சொன்ன- (அறிவுடை 
யோரால்‌) சொல்லப்பட்ட, கலையின்‌ துறை அனை ததும்‌-சா ததிரங்களி 
னது வகை முழுமையும்‌, சோய்ந்தாலும்‌ - கிரம்பப்பெற்றாலும்‌ (கேட்‌ 
கப்பெற்றாலும்‌), என்ன பயன்‌ உடைத்து அம்‌ - என்ன பயனுடைய 
தாகும்‌, எலு, ்‌ 

(வி-ரை.) மச்சள்‌: சாய்‌ தர்தையர்கள்‌ முன்னே இன்‌ முசச்சைச்‌.. 
காட்டிக்‌ குறுகுறு ஈடர்‌.துவந்து பேசுதலால்‌ இவ்வாறு கூறிஞன்‌. தம்‌ 
மனத்துட்டோன்‌. றிய சவலையைத்‌ சான்‌ நீக்குதலால்‌ முகத்துக்கு இனி 
மை அடை கொடுக்கப்பட்டு. உம்மைச.ளிரண்டில்‌ முன்ன முற்‌ 
அப்பொருளத; பின்னது உயர்வு சறப்புப்பொருள ஐ. சண்டுணி - 
சிண்டுண்‌ எனல்‌ உடையதென்பது பொருள்‌; சொழிலடியாசப்‌ பிறச்த 
பெயர்ச்சொல்‌) ண்‌ இண்‌ - பகுதி, ( இசைபற்றிவர்ச இரட்டைக்கெவி), 
இ-வினைமுதற்‌ பொருண்மை விகுதி. என்ன - எவனென்னும்‌ வினா 
வினைக்‌ குறிப்பின்‌ மரூ௨. குதலைச்‌ சொல்லி னளவு கலையின்றுறை 
செவிக்கு இன்பர்‌தராதென்பது கருத்த. அன்றி மச்சகளை யிங்லெலரத 
வர்‌ புத்தென்னு ர்ரசடைவரென்பதை வற்புறுத்தற்குச்‌ செவியின்மே 
வேற்றி என்ன பயனுடைத்தா மெனக்கூ.றினா சென்பதும்‌ பொரும்‌ 
தம்‌. (௬௯) 

போற்றரிய செல்வம்‌ புனனாட்‌ டொடும்போகத்‌ 

தோற்றமையும்‌ யாவர்க்குர்‌ தோற்றாத--ஆற்றலாய்‌ 

எம்பதிக்சே போர்‌ தருளு கென்றா ளெழிற்கமலச்‌ * 

செம்பதிக்?ே விற்றிருந்த தேன்‌. 

(௫-ள்‌.) எழில்‌ - அழகாகிய, செம்‌ சமலம்‌ - செர்சாமரை மல 
சர்யெ, பதிக்கு - இடத்தில்‌, வீற்றிரு$த - பெருமையா யெழு£தரு 


800 நளவேண்டா மூலமும்‌ உரையும்‌. - 


ளிய, தேன்‌ - திருமகளாஇய தமயக்‌.தி, ஆற்றலாய்‌ - (பகையாசரைப்‌ 
போர்மூகத்தில்‌ வெல்லு,சல்‌ முதலிய) வலியையுடையானே, எம்‌ பதிச்‌ 
கே. - எம்முடைய புரமா௫ய குண்டினபுசத்துக்சே, போர்‌தருளுக - 
புகக்கடவாய்‌; (புகுவாயானால்‌) போற்று அரிய - பு£ழ்தல்‌ அரிய (புகழ்‌ 
தற்கு அடங்காத), செல்வம்‌-செல்வங்கள்‌, புனல்‌-5ீர்வளத்தையுடைய, 
சாட்டொடும்‌ - நிடததேசச்சோடு, போக - (புட்கானிடத்தில்‌) சோ, 
தோற்றமையும்‌ - (நாம்‌ அவற்றைத்‌) சோற்ற தம்‌, யாவர்க்கும்‌ - (6ம்‌) 
எல்லோருக்கும்‌, தோற்றாதே - தோன்றமாட்டாது, என்றாள்‌ - என்று 
சொல்லினாள்‌, எ-று. 

(வி-ரை) சோற்றமையும்‌ தோற்றாமையாவது தோற்றமையால்‌ 
வரும்‌ வறுமைச்துன்பம்‌ ஈலியாமல்‌ எல்லாச்‌ செல்வங்களையும்‌ ௮ 
பவித்துச்‌ சுகமுறுதல்‌, போற்று ௮ரிய போற்றென்லும்‌ முதனிலைச்‌ 
சொழிற்பெயர்‌; எழுவாய்த்‌ தொகாகிலைத்தொடராச அரிய என்னும்‌ 
பண்படியிற்பிறந்த குறிப்புப்பெயரெச்சம்‌ கொண்டது; நான்காம்‌ 
வேற்றுமைத்‌ தொகைநிலைத்தொடசெனினும்‌ ஓக்கும்‌; போற்ற அரிய 
எனப்‌ பதம்‌ பிரித்துப்‌ போற்ற என்னுஞ்‌ செயவெனெச்சத்திறு தொ 
குத்சலாய்‌ நின்‌றதெனச்கொண்டு ௮த்தொடரை வினையெச்சத்‌ தொகா 
நிலைத்தொட சென்னலுமாம்‌, யாவர்க்கு மென்றது தன்மையில்‌ படர்‌ 
க்கை வர்‌. இடவழுவமை தி. வினாவடியாகப்‌ பிறந்த பன்மைப்பெயர்‌ 
முற்றும்மை ஏற்றால்‌ வினாப்பொருளை வீட்டு எல்லாமென்னும்‌ பொரு 
ளேத்‌ தரும்‌, மூன்றனுருபை அடுத்துவச்ச உம்மை சாரியை, லீமன்‌ 
றிருகர்ச்சே மீன்‌? என்ற குறிப்பால்‌ தான்‌ படும்‌ வருத்தத்தையும்‌ 
கருதிக்‌ கூறினானென யாவர்க்கு மென்றாளாதலால்‌ தோற்றமையு 
மென்ற வும்மை என்‌ வருத்தமும்‌, மக்கள்‌ வருத்தமும்‌, நின்‌ வருத்தமு 
ம அன்றி எனப்‌ பொருள்‌ தருதல்பற்றி இறர்சத தழீஇய எச்ச 
வும்மை, ஏ மூன்றனுள்‌ முன்னையது தேற்றம்‌, அடுத்தது பிரிநிலை, 
பின்னையது ஈற்றசை, தன்‌ தாய்தந்தையரையும்‌ சன்னஞெபெ௦த்‌தி 
*எமபதி' என்றாள்‌. போர்சருளுச என்பசனீம்நில்‌ அகரம்‌ தொகுக்கப்‌ 
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பட்டது, கமலம்‌ * முதலாகுபெயர்‌, தேன்‌ இருமகளுச்கு உவமையாகு 
பெயர்‌, அரசனை இறையனென்னுதல்பற்றி ௮வன்‌ மனைவியைச்‌ 
“செங்கமல பதிக்சே வீற்றிருக்சதேன்‌' என்றார்‌. (௦) 


சினக்கஇர்வேற்‌ கண்மடவாய்‌ செல்வர்பாற்‌ சென்றி 
எனக்கென்னு மிம்மாற்றல்‌ கண்டாய்‌--- தனக்குரிய 
தானர்‌ அடைத்துத்‌ தருமத்தை வேர்பறித்து 
மானக்‌ துடைப்பதோர்‌ வாள்‌, 


(௫-ள்‌.) சனம்‌-கோபமா$இய, சதிர்‌ வேல்‌ - இரணங்களைப்பெற்ற 
வேல்போலும்‌, கண்‌ மடவாய்‌ - கண்களையுடைய பெண்ணே, செல்வர்‌ 
பால்‌ சென்‌.று - செல்வரிடத்திற்போய்‌, எனக்கு - (ஒரு பொருளு:மில்‌ 
லாத) எனச்கு, ஈ என்னும்‌ - ஈவாயென்‌ நிரக்கும்‌, இம்மாற்றம்‌ - இச 
சொல்‌, தனக்கு உரிய - தனச்குரியதாக நிலைத்த, தானம்‌ - ஈகையினால்‌ 
வர்‌. புகழை, துடைத்து - அழித்து, தருமத்தை - இல்லறத்தை, வேர்‌ 
பறித்து - முற்றுங்‌ கெடுத்து, மானம்‌ துடைப்பது - மானத்தைக்‌ கெடு 
ச்கவல்லதாகயெ, ஒர்‌ வாள்‌ - ஒருவித வாளாம்‌, எ-று, 


(வி-ரை.) உடையான சனத்தை வேலென்னும்‌ உடைமையின்‌ 
மேலேற்றிச்‌ கூறியது ஓர்‌ மரபுவழுவமைதி, ஈபா என்னும்‌ ஏவ 
லொருமை வினைமுற்று விகுதி குன்றி ஈமென நின்றது. தனக்குரிய 
தாக்‌ கூறப்பட்டமையால்‌ தானம்‌ ஈசையால்‌ வரும்‌ புகழெனப்பட்‌ 
ட. புகழ்‌ பெரும்பாலும்‌ ஈகையால்‌ வருதலால்‌ அதனைச்‌ காரணவாகு 
பெயரால்‌ தானம்‌” என்றார்‌. தானத்தையும்‌ மானத்தையுஞ்‌ சாரவைச்‌ 
தமையால்‌ சருமமென்பது இல்லறத்தையெனகச்‌ கொள்ளப்பட்டது, 
மானம்‌ - உயர்குடியிழ்‌ பிறந்தோன்‌ தான்‌ கின்‌.ற கிலையிலிருர்‌.து தாழா 
மையும்‌, ஊழால்‌ தாழ்வு வ்தபோது உயிர்‌ வாழாமையுமாயெ தன்மை. : 
செல்வர்பாற்‌ சென்று இரத்தல்‌ இழிர்சோன்‌ செய்கை யென்பான்‌ ௪ 
என்னு மாற்றம்‌! என்றும்‌, ௮.து சான முதலிய மூன்றையும்‌ அழித்த ' 


௨02 ௩ளவேண்பா மூலமும்‌ உரையும்‌, 


லால்‌ (வாள்‌! என்றும்‌) அம்மூன்ருய அருவப்பொருளை அழித்தலால்‌ 

*ஓர்வாள்‌'என்றுங்‌ க. நினான்‌, கண்டாய்‌-முன்னிலையசைச்சொல்‌, (௪௧) 
மன்னவராய்‌ மன்னர்‌ தமையடைந்து வாழ்வெய்‌ தி 
இன்னமுதந்‌ தேக்கி யிருப்பசேல்‌--சொன்‌ ன 
பெருட்பே டிகளலரேற்‌ பித்தசே யன்றோ 


௮ரும்பேடை. மானே யவர்‌, 


(௫-ள்‌.) ௮ரு பேடைமானே - உயர்வாசய பெண்மானை ஒத்தவ 
ளே, மன்னவராய்‌ - தாம்‌ ௮ரசராயிருர்‌ து, மன்னர்சமை - வேறு ௮7 
சர்களை, அடைக்து-(வறியராய்ச்‌) சேர்ர்‌.த, வாழ்வு எய்‌.இ-( அவர்களால்‌ 
தீ.ரப்படும்‌) செல்வத்தை அடைந்த, இன்‌ அமுதம்‌ - (நாவுக்கு) உரிசை 
யாயெ உணவை, தேக்கி - நிரம்பவுண்டு, இருப்பரேல்‌ - உயிர்‌ வாழ்‌ 
வாரேயானால்‌, ௮வர்‌ - அச்சன்மையானவர்‌, சொன்ன- (உலகத்தாசால்‌) 
இழித்‌.துச்‌ சொல்லப்பட்ட, பெரு பேடிகள்‌ - ஆண்மைலிட்டும்‌' பெண்‌ 
மை அவாவும்‌ சிறந்த பேடிசளாவர்‌; ௮லமேல்‌ - அல்லராயின்‌, பித்தசே 
அன்றோ - பித்தத்கொண்டவரே யாவர்‌, எ று, 


(வி-ரை.) இருப்பசே லென்பது இரார்க ளென்பதை விளச்‌இ 
நின்றது. ஏலிரண்டும்‌ எனிலென்பதன்‌ மரூ௨. பெரும்பேடிக சென்‌ 
2௮ பேட்டிலக்கண முற்றுமமைர்ச பேடிகளை. பேடிகள்‌: பேடு-பகுதி, 
(பேடியின்‌ றன்மை), இ- தண்‌ பெண்‌ இரண்டுக்கும்‌ பொதுமைமணர்த்‌ 
தும்‌ ஒருமை விகுதி, உசரச்கேடு சந்தி, கள்‌ - ஒருமை யொழித்துப்‌ 
பன்மையுணர்ச்தும்‌ விகுதி, இவ்வாறு வரு சலை ஒருமையிற்பன்மை” 
ஏர்தவழுவமைதி யென்பர்‌; பண்பாகுபெயசாசப்‌ பேடெனவும்‌ வழங்‌ 

களும்‌, ஏ-தேற்றம்‌. தஎஇர்மறை, பேடைமான்‌-பேடையாகய மானென்‌ 
ப.து பொருளாதலால்‌. இருபெயரொட்டுப்‌ பண்புத்தொகைறிலைத்சொ 
டர்‌) இ௫ மான்‌. முதலிய லெ மிருகத்தின்‌ பெண்னுக்கு வழங்கு,மரபுப்‌ 
பெயர்‌. சோசச்சாரியை யி.றுஇயில்‌. பெற்ற ரெடிற்றொடர்ச்‌ குத்றுகச 
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மொழி பெட்டையெனவும்‌ மரூ௨வாய்‌ வழங்கும்‌. மாபென்பதற்கு 
நிசண்டு (ஒட்டசங்‌ கழுதை வா௫ியுறுசற்ச மரையில்‌ வைச்தும்‌, பெட்‌ 
டையாம்‌'” என்பது. வாச-கு.இிரை. சேக்‌ - இறந்தகால வினையெச்சம்‌. 
தேங்கு என்னும்‌ தன்‌ வினைப்பகுதியி ஸிடையில்கின்‌ற மெல்லொற்று 
வல்லொற்றா தலா விசாரம்பெற்‌ற தேக்கு பகுதி, உகரத்தின்‌ நிரி 
பாயெ இகாம்‌ விகுதி, உசாச்கே சக்தி, (௭௨) 


செகங்கோலா யுன்றன்‌ நிருவுள்ள மீதாயின்‌ 
எங்கோன்‌ விதர்ப்ப னெழினகர்க்கே--ஈங்கோலக்‌ 
காதலரைப்‌ போக்கி யருளென்றாள்‌ காதலருக்‌ 
கேதிலரைப்‌ போல வெடுத்ு, 


(௫-ள்‌.) (அச்‌ சொல்லைச்‌ கேட்ட தமயர்தி) காதலருக்கு - தன்‌ 
ஆசைக்குரிய மக்களுக்கு, ஏதிலரைப்போல - யாதோருரிமையும்‌ இல்‌ 
லார்‌ சொல்வதைப்போல நின்று, செங்சோலாய்‌-முறைசெய்யும்‌ ௮௪௪ 
னே, உன்தன்‌ திருவுள்ளம்‌ - உன்னுடைய திருவுள்ளக்குறிப்பு, ஈது 
ஆயின்‌ - இத்தன்மையதானால்‌, ஈம்‌ - ஈம்மூடைய, கோலக்காதலரை 
அழூயெ மக்களை, எம்‌ கோன்‌ - எம்‌ ௮ரசனாயெ, விதர்ப்பன்‌ - விதர்ப்ப 
தேசத்து அரசனுடைய, எழில்‌ ஈகர்ச்கே-௮ழகாகயெ ஈசரத்துச்சே, போ 
க அருள்‌ - போகும்படி, செய்யாய்‌, என்றாள்‌ எடுத்து - என்று குறித்‌ 
அச்‌ சொன்னாள்‌, எ-று. 


(வி-ரை,) எம்‌ என்றது தாயை தன்ஜனொடுபடுததி, ஈம்‌ என்றது 
கணவனைத்‌ தன்னொடு படுத்தி என்றறிக. '*மைந்தரையும்‌ பெற்றுச்‌ 
சொளலாம்‌ குலமகளுச்குக்‌ சோச்சாசலனைப்‌ பெறலாமோ'' என்ற 
சொல்லின்படி. நின்றனளாதலால்‌ (காதலருச்‌ சேதிலரைப்போல” என்‌ 
றார்‌. ஈ௮ - சுட்டடியாசப்‌ பிறர்ச குறிப்புவினைமுற்று, ஏ - பிரிநிலை. 
இிரு-என்பது தானடைந்ச மொழிப்பொருளின்‌ உயர்வை உணர்த்தும்‌ 
பண்புச்சொல்‌, இது எங்கும்‌ தன்னால்‌ உயர்வாசக்‌. சருதப்படும்‌; 
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பொருளையும்‌, அப்பொருளைச்‌ சார்ர்ச பொருளையும்‌ பற்றியே வரும்‌, 
சடவள்‌, ஆசான்‌, தர்சை முதலியோரது பா.துசையைச்‌ தஇிருவடிநிலை 
யென்னுதலன்.றித்‌ சன்னி னிழிர்சோ து பாதுசையை அவ்வாறு 
சொல்லாமை வழச்சத்திலும்‌ காண்க, ('சண்டோரால்‌ விரும்பப்படுர்‌ 
சன்மை சோச்சமாயெ அ௮ழகு”' என்னலுமாம்‌. ஏதிலர்‌ யாதொருசம்பர்‌ 
சீம மில்லாதவசென்பத பொருள்‌; ஏது என்னும்‌ வினாப்பெயரோடு 
இல்‌ என்னும்‌ பண்படி. புணர்ச்சபோது நிலைமொழியீற்றில்‌ இழிவு 
இறப்பும்மை விசாரத்தால்‌ தொகுக்சப்பட்டு ஒருமொல்லின்‌ தன்மைய 
தாய்‌ நின்ற ஏ.இில்‌-பகுஇி, ஆர்‌-பல்லோர்படர்க்கைவிகு தி; இம்மு சனிலை 
மை விகுதி பெற்று ஏதின்மை எனப்‌ பண்புப்பெயராயும்‌, குறிப்புச்‌ 
தொழிற்பெயராயும்‌ வழங்கும்‌. ்‌ (௪௩) 

பேதை பிரியப்‌ பிரியாத போன்பின்‌ 

காதலரைக்‌ கொண்டுபோய்க்‌ காதலிதன்‌---தாதைக்குக்‌ 

காட்டுநீ யென்றான்‌ கலங்காத வுள்ளத்தை 

வாரட்டுநீர்‌ கண்ணிலை வைத்‌௮, 


(௫-ள்‌.) சலம்காச உள்ளத்தை - (எச்சாலத்‌ திலும்‌) சலங்குசலில்‌ 
னாத மனத்தை, வாட்டும்‌- (பிரிவானது) சலங்சச்செய்சலினா லுண்டா 
இன்ற, நீர்‌-ரீரை, கண்ணில்‌ வைச்‌து-சண்ணில்‌ வையாரின்‌ றி, பேதை 
பிரிய-பேதைமை,த்தன்மையையுடைய தமயர்சி (சம்மைப்‌) பிரியம்படி 
நினைச்சு, பிரியாத - ( அவளினின்றம்‌) பிரிதலைப்பொறுச்சமாட்டாத, 
பேர்‌ அன்பின்‌ - மிக்ச அன்பினையுடைய, சாசலரை-மக்சகளை, சொண்டு 
போய்‌ - அழைத்துப்போய்‌, காதலிதன்‌ - இவளுடைய, தாசைக்கு-மிதா 
வாயெ வீமசாசனுக்கு, நீ காட்டு என்றான்‌ - 8ீ காட்டாயென்று (ஒரம்‌ 
இனனைப்‌ பார்ச்‌த்ச்‌) சொல்லினான்‌, ௭-2. 

.. (வி-ரை.) பேதை-பண்பாகுபெயர்‌, சாசலி-பண்படியாசப்‌ பித்த 
பெயர்‌) இது இங்கே சுட்டுப்பொருட்டாய்‌ நின்றது; சாதல்‌ - பகுதி, 
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இ-விகுதி; இர்‌ச விகுதி ஆண்‌ பெண்‌ ஒன்றென்னும்‌ ஒருமைகட்‌ குரிய 
தாயினும்‌ இக்கே பெண்பாலுக்‌ குரியதா9 வந்தது. வில்லி என ஆண்‌ 
பாறுக்கும்‌, பாரி என ஒன்றன்பாலுக்கும்‌ வரும்‌. வாட்டுமென்னும்‌ 
வினைக்கு எழுவாய்‌ வருவிச்சப்பட்ட த. சாரணப்பொருட்டாய்‌ நின்ற 
பெயசெச்சம்‌ செய்வதாதி முசலிய பொருட்பெயரைக்‌ சொள்ளாமல்‌ 
உண்ட இளைப்பென்ப.துபோல நீசென்னும்‌ பிறபெயர்சொண்டத. 
காட்டும்‌ என்பதன்‌ ஈற்று மகரம்‌ தன்னோடு மயங்காத ஈககரம்‌ புணர்ம்‌ 
, தீமையால்‌ செட்டு; நிலைமொழி வாட்டெனச்‌ கொள்ளின்‌ ௮த்தொ 
டரை வினைத்தொகைஙிலைத்தொட ரென்னலாம்‌. (௪௪) 


தீர்தை திருமுகத்தை கோக்்‌சத்‌ தமைப்பயந்தாள்‌ 
இரந்த முகத்தை யெதிர்கோக்கி--எக் தம்மை 
வேருகப்‌ போக்கு. சிரோ வென்றார்‌ விழிவழியே 
ஆருகக்‌ கண்ணீ ரழு௮, 


(டூ.ள்‌.) விழி வழி - சண்களின்‌ வழியாச, கண்ணீர்‌ - சண்ணீசா 
ன, ஆறு ஆக அழுது - ஆமுபோலப்‌ பெருகும்படி அழு. தகொண்ட, 
தந்தை இரு முகத்தை - பிதாவினது அழகிய முகத்தை) சோக - பார்‌ 
தீ௮; சமைப்‌ பயர்சாள்‌ - தம்மைப்‌ பெற்றவ ௫, இந்து முகத்தை - சர்‌ 
,திரனை ஒத்க முசத்தை, ௭இர்‌ கோக்டு - எதீரில்‌ பார்த்‌ த, வேறு ஆக - 
(காங்கள்‌) வேறிடத்திலிருச்ச, எம்‌ தம்மை - எங்களை, போக்கு திசோ - 
போக்குன்றீர்சளோ, என்றார்‌ - என்று கேட்டார்கள்‌, ௭ - று. 


(வி.ரை.) சந்தை முகத்தைப்‌ பயக்தாள்‌ முசத்சை சோச்ச என 
ஒருவினைகொடுத்த மூடிச்காமல்‌ சனித்தனியே சோக்கி யென வினை 
கொடுத்து முடித்தது அவ்விருவர்‌ முகத்தையும்‌ பலமுறை நோச்இ 
யென்பதுணர்த்தற்கு என்ச.. எந்தம்மை என்பதில்‌ தம்‌ சாரியை) அது 
தன்மையில்‌ படர்ச்கை வர்த இடவழுவமைஇி. த்த ஆண்பால்‌ 
முரைப்பெயர்‌) சரம்‌-பரு த, -எழுத்துப்பே௮, 88 - முறைப்பொருண்‌ 
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மை விகுதி, பகுதி ௮ ௮ல்வானது குறுக்கல்‌ விகாரம்‌, மகரம்‌ தகர 
மான .துசச்தி, பகு. தி ஒருமையில்‌ பன்மை வர்‌,ச பால்வழுவமை இ, பயக்‌ 
தாள்‌: பயமென்னும்‌ பெயாடி.யாகப்‌ பிறந்த பய-பகுதி, ச-ச௫்‌.இ, த-இற 
ச்‌. சசால இடைநிலை, ஆள்‌-பெண்பால்‌ விகுஇ, சக்தித்‌ சகரம்‌ சாமான 
மெவித்தல்‌ விகாசம்‌, பயமென்ப இல்‌ மகரத்துச்கு னகரம்‌ போலியாய்ப்‌ 
பயனெனவும்‌ வரும்‌, போக்குஇர்‌-முன்னிலைப்பன்மை நிகழ்கால வினை 
மூற்‌2; இத பிறவினை; சன்வினை போகுர்‌; போக்கு-பகு.இி, த-நிகழ்‌ 
கால இடைகிலை, இர்‌ முன்னிலைப்பன்மை விகுதி. இர்‌ - விகுதி காலம்‌ 
சாட்டுமேல்‌ எஇர்காலங்‌ காட்டும்‌; எ.திர்சாலங்‌ சாட்டின்‌ எவற்பன்மை 
வினைமுற்று, த-எழுத்துப்பேறு, ஒ-வினா. ஏ-ஈ.ற்றசை. ஆற யாரென்ப 
தீன்‌ மரூ௨, இவ்வாறே யாடு ஆட, யானை ஆனை என வழங்கும்‌. கண்‌ 
ணீர்‌ ஒருசொல்லின்‌ தன்மையது, ' (௪௫) 

அஞ்சன்க்கோய்‌ கண்ணி லருவி£ சாங்கவர்க்கு _ 

மஞ்சன ராக வழிந்தோட--கெஞ்சுருகி 

வல்லிவிடா மெல்லிடையாண்‌ மக்களைத்தன்‌ மார்போடும்‌ 

புல்லிவிடா நின்றாள்‌ புலர்க து. 


(இ-ள்‌.) வல்லி - பூங்கொடியானத, விடா- (கட்பை) விடாச, 
மெல்‌ இடையாள்‌ - மென்மையாசய இடையையுடைய தமயர்தி, ௮ஞ்‌ 
சனம்‌ தோய்‌ - மை பொருந்திய, கண்ணில்‌ - சண்களினின்மும்‌ வடி. 
இன்ற, அருவி நீர்‌ - அருவியை ஒத்த நீர்‌, ஆங்கு-அங்கே, மச்களுக்கு - 
பிள்ளேசளுக்கு, மஞ்சன நீர்‌ ஆச - குளிப்பாட்டு நீர்போல, வழிச்து 
தட - (௮வர்கள்‌ உடலில்‌) வழிர்‌.து தடும்படி, செஞ்சு உரு - மனம்‌ 
உருக), அவர்களை - அப்பிள்ளேகளை, தன்‌ மார்போடு-தன்‌ மார்புடனே 
ச, புல்லி - தழுவி, விடா - (அ,த்தழுவுதலை) விட்டு, புலர்ந்து-வாடி,, 
நின்றாள்‌ - மெய்ம்மறர்தனள்‌, ௭-ம. 

(வி-ரை;) மூசலடியில்‌ அவர்க்கு என்பதை மக்களுச்ரு என்‌ ரம்‌, 
மூன்றாமடியில்‌ டிச்சளை என்பதை அவர்களை என்றும்‌ சொண்டு கூட்‌ 
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டிப்‌ பொருள்‌ சொள்ச. மார்பென்பது இங்கு இடச்சாடச்சலாய்‌ நின்‌ 
ற, பின்னின்ற விடா-செய்யா என்னும்‌ வாய்பாட்டி.றந்தசால வினை 
யெச்சம்‌. மூன்றனுருபை அடுத்த உம்‌ சாரியை, கெஞ்சு - இடவாகு 
பெயர்‌, (௪௬) 


இருவ ருயிரு மிருகையால்‌ வாங்க 
ஒருவன்‌ கொண்டேகுவா னொத்து--வருமறையோன்‌ 
கோமைகர்த னோடிளைய கோதையைக்‌ சொண்டேடனான்‌ 


விம னகர்க்சே விரைந்து, 


(௫-ள்‌.) வரு மறையோன்‌ - (சம்மைப்‌ பிரியாமல்‌) வந்த அர்த 
ணன்‌, இருவர்‌ உயிரும்‌ - (௪ளன்‌ தமயந்தியாகிய) இருவருடைய உயிர்‌ 
களையும்‌, இரு சையால்‌ வாங்கச்கொண்டு-(அவர்கள்‌ தரத்‌ தன்‌) இரண்டு 
கைகளாலும்‌ வாங்கக்சொண்டு, ஏகுவான்‌ - போவானாகிய, ஒருவன்‌ 
ஒத்து - ஒருவனைப்போன்று, கோ மைந்தனோடு - இராசகுமாரனோடு, 
இளைய சோதையை ஈ இளம்‌ பருவமுடைய பெண்ணை, சொண்டு - 
(அவர்கள்‌ தரப்‌) பெற்று, வீமன்‌ ஈகர்க்கே - வீடராசனுடைய சகரத்‌ 
அிச்கே, விரைச்ச ஏூனொன்‌ 5 விரைந்து சென்றான்‌, எ-று. 


(வி-ரை.) எனவே தாய்‌ தர்சைய ரிருவரும்‌ உயிர்‌ நீங்கெ உடல்‌ 
போல வாடினரென்பது குறிப்பெச்சம்‌, ஏகுவா னொருவனெனச்‌ 
கூட்சே உம்மை முற்றும்மை, இருகையா லென்றவிடத்த முற்றும்‌ 
மை விகாரத்தால்‌ தொக்கது. வாங்டு என்றதனால்‌ அவர்‌ தர என்பது 
பெற்றாம்‌. மறை - இறைவனுடைய குணப்பெருமையை கூடமாசச்‌ 
சொல்லத); இ.ஐ சொழிலாகுபெயர்‌) இவ்வாறன்றிச்‌ சல வருணச்தா 
ருக்கு மறுச்சப்பவதென்பத பொருளெனச்‌ கொள்ளின்‌, ம௰-பரு த, 
8 - செயப்படுபொருண்ஸமைாஜிகு இ, உசாக்சேடு சர்தி எனச்‌ சொள்ச, 
மறையோன்‌ என்பதில்‌-ஆ'ஓ வான.த செய்யுள்‌ ஷழக்கு. சோஜ்தயைக்‌ 
சொண்டசாஷத்தில்‌ கோ மைந்தனும்‌ அவ்வினைச்குச்‌ செயப்படுபொரு 
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னாய்‌ உடனிசழ்சலால்‌ தடுருபு உடனிகழ்ச்சிப்பொருள.து. ஏ-பிரிகிலை. 
வருமறழையோன்‌ இறந்தகால வினைத்தொகை நிலைத்தொடர்‌. (௭௭) 


காத லவர்மேலே கண்ணேடை விண்ணோடும்‌ 
ஊதை யெனகின்‌ அுயிர்ப்போட--யாதும்‌ 
உரையாடா துள்ள மொடுங்கனொன்‌ வண்டு 
விரையாடுர்‌ தாசான்‌ மெலிந்து. 


(௫ -ள்‌.) வண்டு - வண்டுகள்‌, விசை ஆ04-மணமாூய சேனில்‌ 
மூழுகுகன்ற, தாரான்‌ - மலர்மாலையணிக்த ஈளராசன்‌, சாதலவர்மேல்‌- 
மக்களின்மேல்‌, கண்‌ ஒட-கண்னினது பார்வை தடவும்‌, விண்‌ ஒடும்‌- 
ஆகாயத்தில்‌ விரைந்து செல்லும்‌, ஊதை என - காற்‌.று தடுவதுபோல, 
உயிர்ப்பு - பெருமூச்சு, நின்‌.று ஒட-பொறுத்சோடவும்‌, மெலிர்‌து...சளர்‌ 
௩.௫, யாதும்‌ உரை ஆடாத - எந்‌ தச்சொல்லும்‌ பேசாமல்‌, உள்ளம்‌ ஒடும்‌ 
இனொன்‌ - மனம்‌ அழிர்தான்‌, ௭- று, 


(வி-ரை.) ஒருவிடயத்தில்‌ மனஞ்சென்‌ றழுர்தியபோத மூச்சும்‌ 
சிறில்‌ நேரம்‌ பொறுத்தே வரலால்‌, இவன்‌ மனம்‌ மச்சளின்மேல்‌ 
சென்றழுச்தியதென்பார்‌ 'கின்‌.றுயிர்ப்போட? என்றார்‌. தலைமைபற்றி 
இ௫ன்மேலேற்றிக்‌ கூறினாராயினும்‌ இவன்‌ மனைவியும்‌ ,தவ்வாறூ 
அடைந்து நின்றனளெனச்‌ கொள்க, உம்மை இழிவுறெப்போட்‌ முத்‌ 
நின்சண்‌ வந்தது. விரை-பண்பாகுபெயர்‌. ஏ-ஈ.ற்றசை; பிரிநிலயெனி 
னும்‌ பொருச்தும்‌, கண்‌-பொருளாகுபெயர்‌, (௪௮) 


சேலுற்ற வாவித்‌ இருகாடு பின்னொழிபச்‌ 

காலிற்போய்த்‌ தேவியொடும்‌ சண்ணுற்றான்‌--ஞாலஞ்சேர்‌ 
கள்ளி? வ க,த்தாவின்‌ கண்மணிக டாம்பொடியாய்த்‌ 
அள்ளி?வ இன்ற சுரம்‌, 
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(௫-ள்‌.) சேல்‌ உற்ற - சேல்மீன்கள்‌ உள்ள, வாவி - தடாசங்களை 
யுடைய, இரு சாடு - செல்வமிகுர்த கிடதராடு, பின்‌ ஒழிய - பின்னாக, 
தேவியொடும்‌-மனைவியோடு, காலின்‌ போய்‌-காலால்‌ ஈடர்‌த சென்‌.ற, 
ஞாலம்‌ சேர்‌ - பூமியைச்‌ சேர்ச்ச, கள்ளி-கள்ளிமரங்களும்‌, வேகத்‌ - 
(வெப்பம்‌ பொறுக்கமாட்டா ௦ல்‌) ஒடும்‌ வேகத்தையுடைய, அரவின்‌ - 
பாம்புசரினத, கண்‌ - கண்களும்‌, மணிகள்‌-மாணிக்சங்களும்‌, பொடி 
ஆய்‌ - சாம்பராகும்படி, அள்ளி - (வெப்பங்கொண்டு) பொரிர்தெழு 
ந்த, வே௫ன்ற - வேகுதற்டெமாயெ, சுரம்‌ - பாலைநிலத்தை, சண்ணுற்‌ 
ரான்‌ - பார்த்தான்‌; எ-று. 


(வி-ரை,) அக்கிலவெப்பத்தை உற்றறியும்‌ ஒரறிவுபிராயினும்‌ நின்ற 
நிலைவிட்டுப்பெயராத்‌ தன்மையதாதலால்‌ :ஞாலஞ்சேர்‌ கள்ளி” என்‌ 
ரர்‌. கள்ளி: கள்‌ (பால்‌)-பகுஇ, ள்‌-சந்‌தி, இ-ஒன்றன்பால்விகுதி, இது 
மிகுஇபற்‌.றி வர்தபெயர்‌; இது சாதி ஒருமை. கண்மணிகள்‌ இவ்விரண்‌ 
டும்‌ பாம்பினிடத்‌ சனவாதலால்‌ உடனெண்ணப்பட்டன; இது ௮ஃ 
திணை உம்மைச்சொசையாதலால்‌ கள்‌ விகுதிபெருமல்‌ கண்மணியென 
வம்‌ வரும்‌) இரண்டுசொல்‌ சொக்கு உம்மைத்தொகையாய்‌ நின்‌ற சண்‌ 
மணி கள்ளி யென்பதனோடு உம்மைத்தொகையாய்‌ கின்றமையின்‌ 
கள்ளி கண்மணிகளென மலும்‌ மூன்றின்பன்மையை யுணர்த்தியதெனி 
னும்‌ பெரீருந்தும்‌. ஆய்‌ ஆக என்பதன்‌ நிரிபு, வே௫ன்ற - காரியப்‌ 
பொகுட்டாயெ பெயரெச்சம்‌ சு ரமென்னுங்‌ காரணப்பெயர்‌ கொண்‌ 
டது. (௪௧) 
கன்னிறத்த சிந்தைக்‌ கலியுமவன்‌ முன்பாகப்‌ 
பொன்னிறத்த புள்வடிவாய்ப்‌ போந்திருந்கான்‌--ஈன்னெறிக்‌ 

௮ஞ்சிப்பா ரிந்த வாசனையுர்‌ தேவியையும்‌ [க 
வஞ்சிப்பான்‌ வேண்டி வனத்து, 

(ட.ள்‌.) சல்‌ கெறிச்சே-சன்மையைத்தருவதாயெ நீதியின்பொரு 
ட்டே, அஞ்சி - பயர்து, பார்‌ ஈர்த - பூமியைச்சொடுத்த, ௮.சசனையும்‌ - 
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களராசனையும்‌, தேவியையும்‌ - ௮வன்‌ மனையாளையும்‌, வஞ்ப்பான்‌ 
வேண்டி - வஞ்சிக்க விரும்பி, வனத்து - அப்பாலைவன த்தில்‌, கல்‌ நிற 
த்த - கல்லினது வன்மைச்குணமுள்ள, சர்தை-மனத்தையுடைய, சலி 
யும்‌ - கலிபுருடனும்‌, அவன்‌ முன்பு ஆச - அவனுக்கு முன்‌, பொண்‌ 
நிறத்த -பொன்னிறமுள்ள, புள்‌ வடிவு ஆய்‌ - பறவையின்‌ உருவங்‌ 
கொண்டு, போரு - வர்‌, இருந்தான்‌ - (விரும்பும்படி) இருந்தனன்‌, 
எ-று, 

(வி-ரை,) ஈன்னெறிச்கு அஞ்சசலாவது ஒழுகல்‌ தவறினால்‌ 
இம்மையில்‌ பழியையும்‌, மறுமையில்‌ காகத்துன்பத்தையும்‌ ,தக்நெறி 
தீருமென்று அஞ்சுதல்‌. நாட்டையும்‌ செல்வத்தையும்‌ இழச்சச்‌ செய்‌ 
த.துமன்றி உடுத்த ஆடையையும்‌ இழச்சச்செய்ய வேண்டுமென்னும்‌ 
கருத்தால்‌ வந்தவனாதலால்‌ ('சன்னிறத்த சந்தைச்‌ கலி! என்றார்‌. சன்‌ 
னிறச்ச - பண்புத்‌ சற்திழமைப்பொருட்டாடுய ஆறாம்‌ வேற்றுமைத்‌ 
தொகைநிலைத்தொடர்‌. இவ்வாறாவது நிற,த்‌.2 என்னும்‌ பண்படியாசப்‌ 
பிறச்ச குறிப்புப்பெயசெச்சத்‌.இன்‌ மூ,தனிலை சொண்ட த; சல்போலும்‌ 
குணமுள்ள என உவமைத்தொகையாகவும்‌, கல்லைப்போலும்‌ குண 
முள்ள என இரண்டாம்‌ வேற்றுமைத்‌ தொகைநிலையாகவுங்‌ கொள்ள 
லாம்‌; பொன்னிறத்த என்பதும்‌ ௮,ஐ. சுரத்தில்‌ என்‌ போர்ததே 
அன்.றிஎனப்‌ பொருள்‌ தரலால்‌ சலியும்‌ என்‌ற உம்மை இறச்த,ஐ.த ழீஇய 
எச்சவும்மை, ஆச என்பது ௮னைநிலை; தொல்காப்பியச்‌ செர்ல்லதி 
சாரத்‌.து ஈச்சினார்க்ியா ௬ரையா லுணர்ச. நெறிக்கு என்லுங்‌ குவ்‌ 
அருபு மூன்றாவதன்பொருட்டாகிய ஏதுப்பொருளின்ஈண்‌ வர்தது. 
புட்சானுடைய வலிக்கு ௮ஞ்‌9 ௮ன்றெனப்‌ பொருள்‌ படலால்‌ ஏ பிரி 
ம்‌. (௮0) 

தேன்பிடிக்குர்‌ தண்டுழாய்ச்‌ செங்கட்‌ கருமுலை 

ான்பிடிக்கச்‌ சொன்ன மயிலேபோல்‌---தான்பிடிக்கப்‌ 

'பொற்புள்ளைப்‌.பத்தித்தா வென்றாள்‌ பு.௮மழலைச்‌ 

சாற்கள்ளே வாயா டொழுது. 
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(௫ு-ள்‌.) பு.து மழலைச்‌ சொல்‌ - (சேட்குர்தோறும்‌) பு.துமையைத்‌, 
தீருசன்ற மழலைச்‌ சொல்லைப்‌ பேசுன்ற, இள்ளை - ளிபோல்‌ பேசு 
இன்ற, வாயாள்‌ - சொல்லையுடைய தமயந்தி, சொழுது - (ஈளனைச்‌) 
கும்பிட்டு, தேன்‌ பிடிக்காம்‌ - வண்டுகள்‌ பற்றுகின்ற, சண்‌ அழாய்‌ - 
குளிர்ர்த துளசிமாலை யணிர்த, செம்‌ சண்‌ - சவெர்த சண்களையுடைய, 
கரு'முகிலை-சருமையாயெ ராமபிரானை, மான்‌ பீடிக்கச்‌ சொன்ன - 
பொன்மானைப்‌ பிடி.த்‌.ஐ.த்‌ தாச்சேட்ட, மயிலே போல்‌ - மயில்போலும்‌ 
மேம்பாட்டையுடைய சீசாபிசாட்டியாரைப்போல்‌, தான்‌ பிடிக்க - தான்‌ 
கையில்‌ வைத்திருச்ச, பொன்‌ புள்ளை - பொன்னிறமாகய பறவையை, 
பற்றித்‌ தா - பிடித்துத்‌ சாராய்‌, என்றாள்‌ - என்மு சேட்டாள்‌, எ-று. 


(வி-ரை.) மயிலேபோலப்‌ பற்றித்தா என்றது “பஞ்சவடியில்‌ 
€சாமபிரான்‌ எழுந்தருளியிருர்‌ சகால்‌.இல்‌ மாரீசன்‌ வஞ்சத்தால்‌ பொன்‌ 
மா னுருக்கொண்டு வர்தகாலத்து ௮தை வஞ்சமென்‌ ுணராமல்‌ பிடிச்‌ 
தச்சாவென்று தோபிராட்டியார்‌ €ராமபிரானைக்‌ சேட்டதுபோலச்‌ 
கேட்டா ளென்றபடி.. அதனாலேயே அவர்களுக்குப்‌ பின்‌ துன்பம்‌ 
ரேரிட்டதுபோல இவர்சளுக்கும்‌ ஆடை யிழத்தலாலாகய துன்பம்‌ 
நேரிட்டசென்பது உணர்த்து சற்த 4மமிலேபோல்‌' என்றார்‌; இது 
தொழி லுவமம்‌, மயில்‌ பெண்ணுச்கு உவமையாகுபெயர்‌; ௮௮ இக்கே 
ச 'சாபிராட்டியாரை உணர்த்தியது; ௮ன்றிச்‌ சாதல்‌ பற்றிவர்த பெய 
சென்ினும்‌ பொருந்தும்‌, ஏஃபிரிநிலை. வாயால்‌ என்பதில்‌ வாய்‌ சருவி 
யாகுபெயர்‌. இவ்விருவரும்‌ சம்மில்‌ உருவும்‌, திருவும்‌, பருவமும்‌, குல 
“மும்‌; குணமும்‌, அன்பும்‌ முதலியவற்றால்‌ ஒத்தவராதலால்‌ தா வென்‌ 
ருள்‌ என்றும்‌, ௮ங்ஙகனமாயிலும்‌ இவள்‌ ௮வனுடைமை யாதலால்‌ 
*தொழு.து' என்றும்‌ கூறினார்‌, (௮௪) 


பொற்புள்‌ எதனைப்‌ பிடிப்பானளன்‌ புகுதக்‌ 
கைக்குள்வரு மாபோற்‌ கழன்றோடி---எய்க்கும்‌ 


212 நளவேண்பா மூலமும்‌ உரையும்‌. 


இளைக்குமா போல விருக்ததுகண்‌ டன்றே 
வளைக்குமா றெண்ணினான்‌ மன்‌. 


(௫-ள்‌.) களன்‌ - களசாசன்‌, பொன்‌ புள்‌ அதனை - பொன்‌ பட்டி 
யாய ௮தை, பிடிப்பான்‌ - பிடிக்கும்படி, புகுத - வருகையில்‌, சைச்‌ 
குள்‌ - கையினுக்கு உள்ளே, (.அகங்கையில்‌) வரும்‌ ஆ போல்‌ - (௮2) 
அகப்படும்‌ விதம்போன்று, கழன்ு ஒடி. - (இருந்த இடத்தினின்‌ ற) 
நீங்கப்போய்‌ எய்ச்கும்‌-( இனிப்‌ பறக்கவலியிலதுபோல) இளைத்து நிற்‌ 
கும்‌, இளைக்கும்‌ ஆ போல - (அவ்வாறு) இளைக்கும்‌ விதம்போல, இருந்‌ 
5௮ கண்டு - பறவாமலிருர்த.௪ சண்டு, மன்‌ - அரசன்‌, அன்றே - அப்‌ 
போதே. வளைக்கும்‌ ஆறு-( ஆடையால்‌) வளை த்துப்பிடிக்கும்‌ வகையை, 
எண்ணினான்‌ - துணிர்தான்‌, எ - று. 


(வி-ரை.) புள்ளது-இருபெயரொட்டுப்‌ பண்புத்தொகைநிலைத்‌ 
தொடர்‌; இருசொல்லாசச்‌ கொள்ளாமல்‌ ஒருசொல்லாகச்‌ கொள்ளின்‌ 
புள்‌-பகுதி, ள்‌-ச$தி, ௮-சாரியை, ௮ - பகுதிப்பொருள்‌ விகுதி. பிடிப்‌ 
பான்‌ -எதிர்காலவினையெர்சம்‌) பிடி-பகுி, ப்‌ - சகதி, பான்‌ - எதிர்கால 
வினையெச்சவிகுி, புகுத-நிகழ்கால வினையெச்சம்‌; புகு - பகு.இ, து - 
சாரியை, ௮-நிகழ்சால வினையெச்சவிகுதி, உகரக்கேடு சந்‌இி. சைக்குள்‌ 
என்பதில்‌ உள்‌ என்பதை ஏழனுருபாசச்‌ சொண்டால்‌ கு. சாரியை 
என்க, போல என்பதை எய்க்கு மென்பதனோடுங்‌ கூட்கெ, போ 
'லென்னும்‌ இடைச்சொலடியாகப்‌ பிறந்த முதனிலை இறர்சசால। வினை 
யெச்சட்டொருள்ப... நின்றது ஆமென்பது ஈறு தொகுத்தலாய்‌ ஆ என 
கின்றது. இளைச்குமென்பது இளமையென்னும்‌ பெயாடியாகப்‌ பிறர்‌, 
பெயசெச்சம்‌. இருர்தஅ-இற$ சால வினையாலணையும்பெயர்‌. ஏ - பிரி 
நிலை. மன்‌-பண்பாகுபெயர்‌. (௮௨) 


கொத்றக்‌ கயற்கட்‌ கொடியே யிருவோரும்‌ 
ஒற்றைத்‌ அலொ லுடைபுளைக்த--மற்திர்‌ தப்‌ 
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போற்றுலொற்‌ புள்வளைசக்கப்‌ போதுவோ மென்றுரைத்தான்‌ ; 
பற்றகலா வுள்ளம்‌ பரிர்௮, 


(௫-ள்‌.) பற்று ௮சலா - (மனைவிமேல்‌) ஆசை நீங்குதலில்லாத, 
உள்ளம்‌ - மனம்‌, பரிர்து- இன்பு மிகு த, கொற்றம்‌ - வெற்றியை 
யுடைய, கயல்‌ கண்‌ -சேல்மீன்போலுங்‌ சண்களையுடைய, கொடியே - 
பூங்கொடியை ஓச்தவளே, இருவோரும்‌ - கரமிருவரும்‌, ஒற்றை ௧௫ 
லால்‌ - ஒராடையால்‌, உடை புனைக்து-உடை தரித்துக்கொண்டு, இந்த 
பொன்‌ தூலொல்‌ - என்னுடைய இவ்வழயெ வஸ்திரத்தினால்‌, புள்‌ 
வளைக்க - பறவையை வளை த்‌அப்‌ பிடிச்ச, போதுவோம்‌ என்று - புகு 
வோமென்று, உரைத்தான்‌ - சொல்லினான்‌, ௭-1. 


(வி-ரை,) கண்ணுக்கு வெற்றியாவத தன்னைச்‌ சண்டவருடைய 
ஊக்சமு சலியவற்றை அழித்தல்‌. கொடி-உ௨உமையாகுபெயர்‌, இரவோ 
ரும்‌ என்றது தன்மையில்‌ படர்க்கைவந்த வழுவமைதி. இருவேமும்‌ 
என வரின்‌ வழாநிலையாம்‌. ஒற்றை - ஒன்றென்னும்‌ சென்னஜொடர்க்‌ 
கு.ற்றுகாம்‌ சன்னியல்‌பி?லதானே 8கோரச்சாரியைப்‌ பெற்று இடை 
யில்‌ சின்ற மெல்லொற்று வல்லொத்ராசத்‌ இரிர்‌ தின்றது, உடை 
சொழிலடியாசப்பிறந்ச பெயர்‌. உ$-பது.தி, 9-செயப்படுபொருண்மை 
விகுதி, உகரச்கேடு சர்‌இ, மற்று - உடுச்கப்படாச இத்தல்‌ எனப்‌ 
பொருள்‌ தீரலால்‌ பிறிசென்னும்‌ பொருளது. இரச இ என்னுஞ்‌ சுட்‌ 
முன்மீரூ2.. பற்று-மு.தனிலைச்சொாழிலாகுபெயர்‌, பற்று அகலா என்ப 
தற்கு (௮ப்பறவையைப்‌) பிடிக்குந்சாழிளை விடாமல்‌ எனப்‌ பொருள்‌ 
கொள்ளின்‌ பற்று மு. சனிலைத்தொழிற்பெயர்‌; ௮கலா-ஈ.ஐ தொகுச்ச 
லாய்‌ நின்ற எஇர்மறை வினையெச்சம்‌ எனச்‌ கொள்க. பரிர்சென்னுஞ்‌ 
சனைவினை உரைத்சானென்னும்‌ முதல்வினை கொண்டது, (௮௩) 


, எற்றித்‌ தரைபொரநொர்‌ தேறி யிளமணலில்‌ 
பற்றிப்‌ பவளம்‌ படர்நிழற்8ழ்‌--மு.த்தின்‌.ு 
18 


௨14 நளவேண்பா மூலமும்‌ உரையும்‌, 


வெள்வளைத்தா யோடுகீர்‌ வேலைத்‌ திருகாடன்‌ 
புள்வளைத்தா னாடையாற்‌ போந்து, 


(௫-ள்‌.) இரை- தலை, எற்றி - எறி த, பொர - மோதின) 
னால்‌, நொர்து - வருந்தி, இள மணலில்‌-சி.று.மணலில்‌, ஏ.றி-தவழ்ச்‌ ஐ 
சென்று, பவளம்‌ - பவளச்கொடிகள்‌, பற்றி - (தாழைபைப்‌) பற்றிச்‌ 
கொண்டு, படர்‌-படர்‌ சலாலுண்டாதிய, நிழல்‌ €ழ்‌-கிழலின்‌ €ழ்‌, முத்து 
ஈன்று - (கருவாயெ) முத்துகளைப்பெற்று, வெள்‌ ௨ளைத்தாய்‌ - வெள்‌ 
ளி.ப சங்காக தாய்‌, தடம்‌ - (மீண்டு) ஒடுஇன்ற, நீர்‌ வேலை - நீர்வள 
முள்ள சமுத்திரத்தைச்சார்ஈ்த, இரு காடன்‌ -செல்வமிக்க நிடதகாட்டட 
யுடையவன்‌, போந்து - (சமீபத்தில்‌) பிரவேடிச்து, ஆடையால்‌ - 
வஸ்இரத்தினால்‌, புள்‌ வளைத்தான்‌ - ௮ப்பறவையை வளை த்துகச்சொண்‌ 
டான்‌, எ-று. 


(வி-ரை.) பற்றி என்னும்‌ செயப்படுபொருள்‌ குன்றாச வினைச்‌ 
குத்‌ தாழை என்னும்‌ செயப்படுபொருள்‌ அவாய்நிலையால்‌ வரத) 
சரைபின்கணுள்ளது பெரும்பாலும்‌ அதுவேயாசலால்‌. இரை-சொழி 
லடியாகப்பிறந்சபெயர்‌; திரை - பகு, இ- வினைமுதற்பொருண்மை 
விகுதி புணர்ந்து கெட்டது, இளசகை (புன்சிரிப்பு) என்பதிற்‌2பால 
இளமணல்‌ என்பதில்‌ இளமை சிறுமையை உணர்த்தியது; பவள 
மென்பது பிரவாளமென்னும்‌ ஆரியமொழிச்சிதைவு; இவ்வாறு வரு 
வதனைத்‌ தற்பவமென்பர்‌. பொர.-செயவென்னும்‌ வாய்‌ சாட்டு வினை 
யெச்சம்‌ சாரணட்பொருளதாய்‌ நின்‌றமையால்‌ இறந்தகால முணர்த்‌ 
யு. படரென்னுங்‌ காலங்காந்த பெயரெச்சமுங்‌ காரணப்பொருட்‌ 
டாதலால்‌ படர்க்த, படர்கின்ற என இறப்பையாவது நிகழ்வையாவது 

,உணர்த்தியதெனச்‌ கொள்க. ஒளை - தொழிலாகுபெயர்‌; தொழிலும்‌ 
பண்பினு எடங்குமாதலால்‌ பண்பாகுபெயருமாம்‌, இதபற்றியே சம்‌ 
குக்குச்‌ கூன்‌ என்னும்‌ தடை கொடுத்துச்‌ கூன்‌ சங்கெனச்‌ கூறுதல்‌, 
வேலை-ஏனையாகுபெயர்‌, (௮௪) 
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சூர்த லிளங்குபிலுங்‌ கோமானுங்‌ கொண்டணைத்த 
பூர்‌ துல்கொண்‌ டக்தாத்‌?த போய்கின்று--வேர்தே 
நன்னாரு சோற்பித்தோ னானேகா ணென்றசே 
பொன்னாடு மாகிறத்த புள்‌. 

,(ட-ள்‌.) பொன்‌ - பொன்னானது, நாடும்‌ - (விரும்புர்‌ தொழி 
லுடையதாயின்‌) விரும்புகற்தறிய, மா நிறத்த- மிச்ச ஒளியையுடைய, 
புள்‌ - பறவை, கூர்தல்‌ - கூந்தலையுடைய, இள குயிலும்‌ - இளமையா 
இய குயிலையொத்த தமயந்தியும்‌, சகோ.மானும்‌ - களராசனும்‌, சொண்டு 
அணைத்த - பற்றி நெருக்கிய, பூ அடல்‌ கொண்ட - பூர்தொழில்‌ செய்‌ 
யப்பெற்த ஆடையைச்கொண்டு, அக்தரத்தே - அந்தரத்திலே, போய்‌ 
நின்று - பறந்து நின்று, வேந்தனே - அரசனே, நல்‌ நாடு - மல்ல நிடத 
தேசத்ை, தோற்பித்தோன்‌ - (பின்னை) தோற்கும்படி செய்தவன்‌, 
நானே - கானே, காண்‌ - அறி) என்றது - என்று சொல்லிப்போன 2, 
எ-று. 

(வி-ரை.) அர்தசத்தே என்ற ஏகாரம்‌ நிலத்தில்‌, மரத்‌.இல்‌ போய்‌ 
நின்றில,து அந்தரத்தில்‌ நின்றது என்னும்‌ பொருள்‌ தரலால்‌ பிமிநிலை, 
அந்தாமென்றது ஆசாயத்தில்‌ உயர்ர்தவிடத்தை. என்றதே என்னும்‌ 
ஏ ஈற்றசை. பொன்னாடிம்‌ என்பதற்கு, பொன்னைப்போல (யாவரும்‌) 
விரும்புசிதீ என வைரப்பினும்‌ பொருந்தும்‌. தோற்பித்சோன்‌ இப்பிற 
வினை, மின்னை காட்டைத்‌ நோற்பித்சோனென இரண்ட செயப்படு 
பொருளை ஒருங்கு கொள்ளும்‌; இப்பிறவினை வினையாஸணையும்பெய 
யாய்‌ நின்றது. சானே என்னும்‌ ஏகாரமும்‌ பிரிநிலை, சாண்‌ என்பதை 
முன்னிலையசையாகச்‌ கொள்ளினும்‌ பொருந்தும்‌. (எட) 


காவி&போற்‌ கண்ணிக்குக்‌ கண்ணியந்தோட்‌ காளைக்கும்‌ 
விபோ லாடையுமொன்‌ மூன தே--பூவீரியச்‌ 

கள்‌ வேட்டு வண்டுழலுஈ&்‌ கானத்‌ இடைக்கனசப்‌ 
புள்வேட்டை யாதரிக்த போது, 
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(௫-ள்‌.) பூ விரிய - (கள்ளிமுதலியவற்றின்‌) மலர்கள்மலர, ௪ள்‌ 
வேட்டு - தேனைவிரும்பி, வண்டு - வண்டுகள்‌, உழலும்‌ - இரிஏன்ற, 
கானத்திடை - பாலைவனத்தில்‌, கனசப்புள்‌ - பொன்னிறமாவயெ .பற 
வையை, வேட்டை - வேட்டையாதெலை, ஆசரித்தபோ௫ - விரும்‌ 
பிச்‌ செய்தசாலச்தில்‌, சாவிபோல்‌ - நீலோற்பலசத்தைப்‌ போல்கன்ற, 
சுண்ணிக்கும்‌ - கண்களையுடையாளுக்கும்‌, சண்ணி - பூ.சாலையணிர்ச, 
௮ம்‌ தோல்‌ - அழக தோள்களையுடைய, காளைக்கும்‌ - (சடையால்‌) 
இடபத்தை ஓத்த ஈளராசனுக்கும்‌, ஆவிபோல்‌ - (தமக்கு ஒன்ராய்கின்‌ ற) 
உயிர்போல்‌, ஆடையும்‌- உடையும்‌, ஒன்று ஆன து - ஒன்றாகயது, ௭-.ற. 


(வி-ரை,) போலென்பத னீற்று லம்‌ சர்‌. இன்பப்பொருட்டு 
திகரமாகத்‌ திரிந்து கின்று. போல்கண்ணி - வினைத்தொகைநிலைத்‌ 
சொடர்‌) இடைச்சொலடியாகப்‌ பிறந்த போலென்னு மு.சனிலை பெய 
செச்சப்‌ பொருள்‌ சச்சதெனினு மொக்கும்‌. காளை-உவமையாகுபெயர்‌. 
உம்மை இறச்தத,சழீஇய எச்சவும்மை. வேட்டு-இறர்தகால்‌ வினையெச்‌ 
சம்‌) வேள்‌-பகு.இி, ட்‌-இறக்சசால இடைநிலை, உ-விகு.தி, எகரம்‌ டகர 
மான.த சக்தி, புள்வேட்டை என்பதில்‌ வேட்டையென்ப.த முதனிலை 
யில்லாத்‌ சொழிற்பெயராதலால்‌ புள்ளை என இரண்டாவது விரித்த 
போத வேட்டையாடலென இயைந்த ஒருதொழிற்பெயர்‌ வருவிச்சப்‌ 
பட்டது உலகப்படைப்பு என்பதுபோலப்‌ புள்ளி வேட்டை என 
ஆரூவசன்றொகை எனினும்‌ ௮வ்வாறாவதும்‌ இரண்டாவதன்‌ பொரு 
ளில்‌ வர்ததேயாம்‌, கள்ளி முதலியவற்றின்‌ மலர்ச்சேனுண்டும்‌ ௮ர்நில 
வெப்பத்தா லுண்டாயெ விடாய்‌ சணியாமையால்‌ !சள்வேட்டு'என்‌ மும்‌, 
வேறு நன்மலர்களைப்‌ பெறாமையால்‌ (உழலும்‌' என்றும்‌ கூதினார்‌. '() 


அறம்பிழைத்தார்‌ பொய்தசா சருள்ைத்தார்‌ மானத்‌ 
,திறம்பிழைத்தார்‌ தெய்வ மிசழ்க்தார்‌--புறங்கடையில்‌ 
சென்றார்‌ புகுகசகஞ்‌ சேர்வாய்கொ லென்றழியா 
நின்றாள்‌ ல நினைந்து. 
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(௫-ள்‌.) அறம்‌ பிழைத்தார்‌ - (தமக்குரிய) ௮2.தசைத்‌ சலறி ஈட்‌ 
தீவர்களூம்‌, பொய்த்தார்‌ - பொய்ச்சாட்சி சொன்னவர்களும்‌, அருள்‌ 
சிசைத்தார்‌ - தயையைச்‌ கெடுத்தவர்களும்‌, மானத்‌ திறம்‌ பிழைத்தார்‌ - 
மானமாடிய வகையை விட்டவர்களும்‌, செய்வம்‌ இகழ்க்தார்‌-சடவளை 
நிர்தித்தவரும்‌, (ஆகிய இவர்களுடைய) புறம்‌ கடையில்‌ - தலைவாயி 
விஷ்‌ சென்றார்‌ - (ஈட்பு முதலியவற்றைக்‌ கர௬.இச்‌) சென்றவர்கள்‌, புகு 
கரசம்‌ - புகு சற்குரிய நரகத்தை, சேர்வாய்‌ - (நீ) சேர்தற்கு உரியை 
யாவாய்‌, என்று - எனச்‌ சொல்லி, அழியா - மனசர்தளர்க்து, விதியை - 
(இதற்குச்‌ காரணமா) போகூழை, நினைந்து நின்றாள்‌ - எண்ணிக்‌ 
சொண்டு ௮சைவற்றிருக்தாள்‌, ௭-2. 


(வி-ரை.) அறம்பிழைத்தல்‌ ருதலியவ.ர்றைச்‌ செய்தவருடைய 
தலைவாயிலித்‌ சென்றவர்கள்‌ சாகம்‌ புகுவார்ச ளென்பதைச்‌ கூறவே 
அறம்பிழைத்தார்‌ மூதலானவர்‌ நரகம்‌ புகுவ)சச்‌ சொல்லவேண்டா 
தாயிற்று, உயர்குடியிற்‌ பிறந்த ஆண்மகனுக்குரிய குணவகைகளுள்‌ 
மானம்‌ ஒன்றாதலால்‌ மானத்‌ திறம்‌ என்பதை இருபெயசொட்டுப்‌ பண்‌ 
புத்தொகையென்ச, புறங்கடை இலக்கணப்போலி, பிழைத்தார்‌ முத 
லிய பலர்பா லீத்றுச்சொற்கள்‌ இறந்தகால வினையாலணையும்பெயர்‌ 
கள்‌, சொல்‌-அசை, இது பற.கவயுருவாகவந்த கலிபுருடனை கோக்டச்‌ 
சொன்னது. (௮௪) 


வைபர்‌ துயருழப்ப மாயம்‌ பலசூழ்க்‌௮ 

தெய்வக்‌ கெடுத்தாற்‌ செயலுண்டோ--மெய்வகைய 

சேர்ந்தருளி நின்ற தனிச்‌ செங்கோலா யிங்கொழியப்‌ 

போச்தருளு கென்றாள்‌ புலர்ந்து. 

(ட-ள்‌.) புலர்ச்து - வருர்தி மெய்‌ வகையே-உண்மையாினத பகீ 
சத்‌.இிலே, சேர்ர்து - சார்ச்து, அருளி - (உயிர்களிடத்து) அருள்‌ 
செய்து, நின்ற - சலியாமல்‌ நிலைத்த) தணி செங்கோலாய்‌ - ஒப்பற்ற 
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செந்சோலையுடையானே, வையம்‌ துயர்‌ உழப்ப (நின பீரிலைக்கு நி 
,த௧) உலசத்தார்‌ துன்பப்படும்படி, மாயம்‌ பல - பல வஞ்சனைகளை) 
குழ்ச்து - ஆராய்ந்து, செய்வம்‌ - ஊழான.து, கெடுத்தால்‌ - கெடுச்சப்‌ 
புகுந்தால்‌, செயல்‌ உண்டோ - (அதைத்திக்கத்தக்க) முயற்சியுளதோ 
இலத; (ஆதலால்‌) இங்கு ஒழிய - இவ்விடத்தினின்று ரீங்கும்படி, 
போரச்சருளுக - வசக்கடவாய்‌, என்றாள்‌ - என்று சொல்லினாள்‌, எ-று. 


(வி-ரை.) வையம்‌ - இடவாகுபெயர்‌, பலமாய மெனற்பாலது 
மாயம்‌ பல எனச்‌ சொல்‌ பின்முன்னாக மாறிகின்‌2 இத்சொடர்‌ இரு 
பெயரொட்டுப்‌ பண்புச்சொகைநிலைச்சொடரில்‌ சழாத்தொடர்‌; விசே 
டணத்தால்‌ விசேடிக்கப்படிம்பொருளுக்கு அவ்விசேடணம்‌ முன்னிற்ச 
வேண்டியது முறை, இது அவ்வாறு நில்லாமையால்‌ தழாத்சொட 
செனப்பட்ட. ஒ.எதிர்மறை, ஏ-பிரிநிலை. இங்சென்னும்‌ பெயர்‌ 194 
தாம்‌ வேற்றுமைப்‌ பொருளுடையதாய்‌ வர்‌தத;) இதுபோன்ற சொற்‌ 
சள்‌ ஏழாவதனிடப்பொருளில்‌ பெரும்பாலும்‌, 8%தாம்‌ வேற்றுமைப்‌ 
பொருளில்‌ இறுபான்மையம்‌ வருமெனச்‌ சொள்க. போர்தருளுச என்‌ 
னும்‌ வியங்கோ ளீற்றி னகரம்‌ தொகுச்சப்பட்ட. (௮௮) 


ந்த நெடுஞ்சாத்இின்‌ மீதக வாங்கழலும்‌ 

வெர்‌ கழலை யாற்றுவான்‌ மேல்கடற்‌2௧--எந்தை 
குளிப்பான்போற்‌ சென்றடைந்தான்‌ கண்ண தம பாரை 
ஒளிப்பான்போற்‌ பொற்2ற ௬டன்‌. 


(௫-ள்‌ ) எச்சை - (உயிர்சளுக்குத்‌) தர்தையாயெ சூரியன்‌, அந்த 
கெடு சரத்தின்‌ - அச்‌ சன்மையதாயெ நெடிய பாலைவனத்திற்கு, மீது 
ஏக - மேலிடச்தில்‌ செல்லுகையில்‌, ஆங்கு - அவ்விடத்தில்‌, அழலும்‌ - 
செர்நித்தெழுனெ்‌ ற, வெம்‌ சழலை - மிச்ச சூட்டை, ஆர்‌.ரவான்‌-(சன்‌ 
உடலில்‌) ஆற்றிச்சொள்ளும்படி, மேல்‌ கடற்கு - மேற்குச்‌ கடலில்‌, 
குறிப்பான்‌ போல்‌ - சென்று குளிப்பவன்போலவும்‌, கூர்‌ இருளால்‌ - 
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மிகச இருளாகிய உறையில்‌, பாரை - பூமியை, ஒளிப்பான்‌ போல்‌ - 
ஒளித்‌ த வைப்பவன்போலவும்‌, பொன்‌ சேருடன்‌ - பொன்னாலாக்கெ 
தேரோடு, சென்று அடைர்தான்‌ - போய்‌ முழுகனொன்‌, எ-று. 
(வி.ரை.) உலகச்துயிர்களுச்கு ஒளியைத்‌ தந்தும்‌, காலத்தை 
உரையறுத்தும்‌, உணர்வு முதலியவாகப்‌ பயன்படும்‌ பைங்கூழ்‌ முதலிய 
வற்றை.பும்‌ அவ்வுயிர்களையும்‌ வளர்த்தும்‌ உபசரித்து வருதலால்‌ சூரி 
யனை எந்தை என உபசமித்தும்‌, தான்‌ சேய்‌ச்ச ணீங்குழித்‌ தன்‌ 
மக்கட்குத்‌ இங்குவராமற்‌ காச்குங்‌ கடன்‌ தர்தையதாசலால்‌ எந்தை 
யென்‌ றதந்சேற்பச்‌ (கூரிருளாற்‌ பாரை யொளிப்பான்போல்‌” என்றுங்‌ 
கூறினார்‌. ௮5, ௮. என்பதன்‌ மரூ௨. மேல்கடல்‌-ஏழாம்‌ மே.ற்றுமைச்‌ 
தொகைகிலைத்தொடர்‌); விரிந்தால்‌ மேற்சின்கணுள்ள சடலென விரி 
யும்‌. கூரிருள்‌-உரிச்சொற்றொகாகிலைச்தொடர்‌, இருளால்‌-உருபுமயக்‌ 
கம்‌, ஆற்றுவான்‌-௪இிர்கால வினையெச்சம்‌. (௮௯) 


பானு நெடுந்தேர்‌ படுகடலிற்‌ பாய்க்‌ ததற்பின்‌ 

கான வடம்பின்‌ கவட்டிலைகள்‌--மானின்‌ 

குளம்பேய்ச்கு உன்னுடன்‌ கோதையொடுஞ்‌ சென்றான்‌ 

இளம்பேய்க்குர்‌ தோன்றா விருள்‌, 

(இ -ள்‌.) சானல்‌ - கடற்கரைச்‌ சோலையிலுள்ள, ௮டம்பின்‌ - 
அடம்பங்கொடியின௮, சவடு - பிளவாயெ, இலைகள்‌-இலைகள்‌, மானின்‌ 
குளர்பு, - மானினுடைய குளம்புகளை, ஏய்க்கும்‌ - ஒத்திறாக்கன்ற, 
நல்‌ காடன்‌ - வள மாப கிடசகாட்டையுடைய நளன்‌, பானு - சூரிய 
னுடைய, நெ தேர்‌ - பெருந்தேர்‌, படு கடலில்‌ - ஒலிக்இன்‌ ற கடலில்‌, 
பாய்ர்தசற்பின்‌ - பாய்ச்சதற்குப்பின்‌, இள பேய்க்கும்‌ - இளமையாயெ 
பேய்க்கும்‌, சோன்றா - (வழி) தோன்றா,ச, இருள்‌ - இருளில்‌, கோசை 
யொடும்‌ - சமயந்தியோடு, சென்றான்‌ - ஈடர்சான்‌, எ-று, 

(ஸி-ரை.) அடம்பினிலை மான்குளம்பேய்க்கு நாடு என்றமை 
யால்‌ செய்தலு முல்லையும்‌-நெருக்கிய சாடென்பதாயிற்ற, இசலில்‌ தரி 
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யூம்‌ இயல்புடையதாகலால்‌ (பேய்க்கு என்றும்‌, அவற்றுளும்‌ மூபப்பால்‌ 
சண்ணின்‌ பார்லையில்‌ வழுவிலதென்பார்‌ இளமையென்னு மடை 
கொடுத்து (இளம்பேய்‌' என்றுக கூறினார்‌. உம்மை உயர்வுறப்பு. 
மூன்றனுருபை யடுத்துநின்‌்ற வும்மை. சாரியை, (௬௦) 


எங்காம்‌ புகலிடமென்‌ றெண்ணி யிருள்வழிப்போய்‌ , 
வெங்கா னகந்திரியும்‌ வேலைகனில்‌--௮ஙகேயோர்‌ 
பாழ்மண்ட பங்கண்டான்‌ பால்வெண்‌ குடைகிழற்£ழ்‌ 
வாழ்மண்‌ டபங்கண்டான்‌ வந்து, 

(௫-ள்‌.) பால்‌ - பால்போலும்‌, வெள்‌ குடை நிழல்€ழ்‌ - ண்‌ 
கசொற்றக்குடையினத கிழலின்$ழ்‌, வாழ்‌ - வாழ்ின்ற, மண்‌ - உலகத்‌ 
யிர்களின த, சபம்‌ - தவத்தை, சண்டான்‌ - (குற்றமின்றி ஈடக்கக்‌) 
சண்ட செங்கோலையுடையான்‌, புகல்‌ இடம்‌-புகுதற்குமிய இடம்‌, எங்கு 
ஆம்‌ என்று - எங்கிருக்குமென்று, எண்ணி - நினைத்துக்கொண்டு, 
இருள்‌ வழிபோய்‌ - இருளிற்போய்‌, வெம்‌ சானகம்‌-வெவ்விய காட்டி, 
னிடத்தில்‌, இரியும்‌ வேலை,சனில்‌ - தரி௫ன்றபோது, ௮ங்கு- அவ்விட த்‌ 
தில்‌, வர்‌.து ஒர்‌ பாழ்‌ மண்டபம்‌ சண்டான்‌ - வரது ஒருபாழாகியமண்ட 
பச்தைக்‌ கண்டான்‌, எ-று, 


(வி-ரை.) கு-ஈடகிழற்‌€ழ்லாழ்‌ மண்டபத்தைச்‌ சண்டானென்‌ 
றத சன்‌ குடைக்கூழ்வாழு முயிர்கள்‌ தியவழியிற்‌ செல்லாமல்‌ ஈல்வழியி 
லொழுகும்படி செய்தானென்றபடி, மண்‌ - இடவாகுபெயர்‌. மக்களுச்‌ 
குச்‌ தாய்‌ முலைப்பால்போல இனிமை யுடையதாய்‌ நின்று சாத்சலும்‌,, 
வெண்மையு முடையதாகலால்‌ குடைக்குப்‌ பால்‌ உவமையாயித்று; இ 
பயனும்‌ உருவும்பத்றி வந்த வுவமை. குடை வெயின்‌ மு,சலியவற்றைச்‌ 
தானேற்றுக்கொண்டு தன்‌€ழ்‌ நின்றோர்க்கு இனிய நிழலைத்‌ தரு.சல்‌ 
போல இவனது ஆளுகையும்‌ பகைவர்‌ முதலானோரசால்‌ உண்டாகுர்‌ 
திமையைத்‌ தானேற்றுச்கொண்ட தன்‌£ழ்‌ நின்ற குடிகளை இனிது 
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காச. தலால்‌ ஆளுகையைச்‌ குடையென உவமையாகுபெயரால்‌ கூறினார்‌. 
ஆரியமொழிகளிற்‌ ல கோபமெனவும்‌, சோவமெனவும்‌, தபமென 
வும்‌, தவமெனவும்‌ சமிழில்‌ வழங்கும்‌, போய்‌ என்பதில்‌ யகரவிகுதியே 
இழர்தகாலத்தைச்‌ காட்டிய த; இகரவிகுதிபோல இவ்விகுஇியும்‌ உசரத்‌ 
தின்‌ திரிபென்றே கொள்க; எதிர்மறையில்‌ போகாது என உசரமேற்ற 
லால்‌, வானக மென்று. ற்போலச்‌ கானசம்‌ கானா ௮௪ம்‌ எனச்‌ சொள்‌ 
ளின்‌ இருபெயசொட்டுப்‌ பண்பு த்சொகைநிலைத்தொடராசவும்‌, சானி 
னது அ௮கமெனக்‌ கொள்ளின்‌ ஒற்றுமைப்பொருளில்‌ வந்த ஆரும்‌ 
வேற்றுமைச்‌. தொகைகிலைத்தொடராகவங்‌ கொள்ச, மண்டபம்‌ நிலை 
மொழி யீறு இரியாமை; :சாதிகுழுஉப்‌ பரண்க வண்பெய ரிறுதி, 
இயல்பாம்‌ வே.ற்றுமைச்‌ குணமெண்‌ சாண்பிற, டவ்வாக லும்‌ ஆம்‌ ௮ல்‌ 
வழி யும்மே'” என்பதில்‌ பிற என்ற மிசையாற்‌ கொள்க, (௬௧) 


மூரி யிரவும்போய்‌ முற்றிருளாய்‌ மூண்டதால்‌ 
சாரு மிடமற்றுத்‌ தானில்லை--சோர்கூர்‌ தல்‌ 
மாதராய்‌ நாமிஈ்‌ த மண்டபத்தே சண்டுயிலப்‌ 
போதசா யென்றான்‌ புலார்து, 


(௫-ள்‌.) மூரி இசவும்‌ - வலியையுடைய இராக்காலமும்‌, போய்‌ - 
நாழிகைசென்று, முற்று - மு.இர்சின்ற, இருள்‌ ஆய்‌ - இருஞுடைய 
சா), மூண்டது - பெருயெத; சாரும்‌ - (ராம்‌) சார்தற்குரிய, மற்று 
இடம்‌*- வேறு இடமும்‌, இல்லை - இலது; சோர்‌ கூர்தல்‌ - அவிழ்ச்து 
வீழ்ச கூந்தலையுடைய, மாதராய்‌ - பெண்ணே, சாம்‌ - நாம்‌, இந்த 
"மண்டபத்து - இந்த மண்டபத்தில்‌, கண்‌ துயில - சண்ணுறங்கும்படி) 
போதசாய்‌ - வாராய்‌, என்றான்‌ புலர்ந்து - என்று வருத்தச்சோடு 
சொல்லினான்‌, எ-று. 


(வி-ரை.) வழி மு,சலியவ.ற்றை கல்ல தியவென்‌ றுணரச்கூடா 
மையால்‌ :மூரியிசவு! என்றான்‌, இருளாய்‌ என்‌,றது உடையசை உடை 
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மையாசச்‌ கடறுவதோர்‌ மரபுவழுவமைஇ; இவ்வாறு வால்‌ (*இல்லவண்‌ 
மாண்பானால்‌'? என்னுங்‌ குறளிலுங்‌ சாண்க. ஆல்‌, தான்‌-௮சை. இசவு 
மென்ற உம்மை எதிரதுசழீஇப எச்சவும்மை, மற்றிடமெனச்‌ கூட்‌ 
டக. இதணிறுதியில்‌ இற*ததுசழீஇய எச்சவும்மை தொகுச்சப்பட்ட ௮. 
போதராய்‌ ஒருமை ஏ௮ல்‌ எதிர்கால வினைமுற்று; போ (ஈடழ்சல்‌ முத 
னிலைத்சொழிற்பெயர்‌);,சா (கொட) இல்விரண்டுஞ்‌ சேர்ர்து போத$லச்‌ 
கொடு என்னும்‌ பொருளுள்ளதாய்‌ நின்ற போதா - பகுதி, ஆய்‌ - ஏவ 
லொருமை எதிர்கால விகுதி, பகுதியீற்று ஆ அவ்வானஅ கு.றுக்கல்‌ 
விசாரம்‌, ர-விரித்‌சல்விகாரம்‌, உகசக்கேடு சர்தி, ர்‌- விரித்தல்விகாரம்‌, 
உசாரியை எனினும்‌ பொருந்தும்‌, போ என்பது கடத்தலை யுணர்த்து 
தற்கு நிசண்டு: “கடத்தலே படர்சல்‌ சேரல்‌ ஈழிசலே யிவற லேகல்‌, 
விடு திட லிறத்தல்‌ போசன்‌ மெல்லென வழங் னீங்கல்‌, சடத்தினிற்‌ 
செலவே யில்ல மணச்தலே யியக்கல்‌ தீர்தல்‌, கடத்தலின்‌ பேரீ டெட்‌ 
டா மொதுச்சமு நாட்டு மப்பேர்‌'” என்பது. போ என்பதைப்‌ புகு 
என்பன்மரூ௨ எனினும்‌ பொருந்தும்‌, (௧௨) 


வைய முடையான்‌ மசாயாழ்‌ கேட்டருளும்‌ 

தெய்வச்‌ செவிகொாதுகன்‌ சில்பாடல்‌--இவ்விரவில்‌ 

கேட்டவா பென்றநு, தாள்‌ கெண்டையங்க ணீர்சோசத்‌ 

தோட்டவார்‌ கோதைபாள்‌ சோர்க்து. 

4 

(௫-ள்‌.) வையம்‌ - பூமியை, உடையான்‌-(சன்வசத்தில்‌) உடைய 
அரசனது, மகா யாழ்‌ - மகரயாழினிசையை, கேட்டருளும்‌ - (முன்‌ 
னெல்லாம்‌) கேட்டருளு?ன்‌ ற, செய்வச்செவி - தெய்வத்தன்மையை 
யுடைய: சாதுசள்‌, சொதுகின்‌ இல்‌ பாடல்‌ - கொதுகுகளினது சிறு 
யான பாட்டுகளை, இவ்விரவில்‌ - இன்றிசாச்இரியில்‌, சேட்டவா 
என்று - கேட்ச இசைந்தன வாவென்று, சோட்ட-மலர்மாலையணிர்த, 
வார்‌ சோநை.பாள்‌-சீண்ட கூர்தலையுடைய தமயர்‌ தி, செண்டை-சேலை 
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ஒத்த, ௮ம்‌ - அழக, கண்‌ நீர்‌ சோர - கண்களினின்‌ றும்‌ நீர்‌ வடிய, 
அழுது சோர்ந்தாள்‌ - அழுது ( தன்னை) மற்தாள்‌, எ-று. 

(வி-ரை.) மசரயாழ்‌-மகரமீனின்‌ வடி.லாய்ச்‌ செய்யப்பட்ட யாழ்‌, 
செவிக்குத்‌ 'தெய்வத்சன்மையாவது யாழினோசை மூசலிய இனிய 
லகோசைகளைக்‌ கேட்கும்‌ பாக்ய முடையதாசல்‌, யாழ்‌ - சருவியாகு 
பெயர்‌ ஈறுபாடலென்பசைச்‌ சில்பாடலென்றது சரு.இ வழச்சென்பர்‌ 
சொல்சாப்பியவுரைசாசர்‌. ஆ-இசச்சகப்பொருளத, இ.௫ புதியனபுகுதல்‌. 
அழுதாள்சோர்ர்து என்பன வற்றைப்‌ பின்முன்னாகமாற் பி விகுதிபிரித்‌ 
அச்‌ கூட்டிப்‌ பொருளுசைக்ச, ஞண்டு ஜெண்டென வருவதபோலச்‌ 
கண்டை கெண்டை யெனவந்தது. ௮ம்‌ சாரிபையாக்‌க விரித்தல்‌ விசார 
மென்பாரு முளர்‌. தோட்ட-பொருளடியாகப்பிறக்த கு நிப்புப்பெயரெச்‌ 
சம்‌; தோடு-பகுதி, ௮ - பெயசெச்சவிகுதி, பகுதி ஓர்‌.று இரட்டியது 
விரித்தல்‌ விசாரம்‌, உகரக்சேடு சந்தி. தோடு-ஏனையாகுபெயராய்‌ மலசை 
யுணர்ச்ச, அதுவும்‌ அவ்வாகுபெயராய்‌ மாலையை யுணர்த்தினமையால்‌ 
இருமடியாகுபெயர்‌. ர (௧௩) 


பூண்டை வினைப்பயனைப்‌ பாரிடக்இ லார்சடப்பார்‌ 
சொண்ட கிழலிற்‌ குழைகடவும்‌--கெண்டை 
வழியனீ சென்றான்‌ மனஈடுங்கி வெய்துற்‌ 
ற்ஜிபனீ யென்றா னரசு, 


69-ள்‌ ) பார்‌ இடத்தில்‌-பூமியினிட சதில்‌, பண்டை வினை-மூன்‌ 
னைச்திவினையினத, பயனை - பபனாட.ப துன்பத்தை, கடப்பார்‌ ஆர்‌ - 
சடக்கவல்லவர்யார்‌ (ஒருவருமில்லை); கொண்டல்‌ நிழலில்‌-கூர்சலாசிய 
மேகத்தினிழலில்‌, குழை - காதணியை, தடவு£்‌-(பார்னவயால்‌) தீண்டு 
இன்ற, கெண்டை-சேலை ஓத்த சண்களில்‌ கின்‌.ற, நீ நீர்வழியல்‌ நீ கீர்‌ 
பெருகாதே, என்றான்‌ - என்று சொன்னான்‌, மனம்‌ ௩டுங்‌க - மனம்‌ 
சடுக்கமூற்று, கெய்து உற்று - புழுக்சமடைந்து (புழுக்கி), நீ அழி 
யல்‌ - ரீ தளராசே, என்றான்‌ ௮7௪-என்று சொன்னான்‌ அரசன்‌, எ, 


884 நளவெண்பா மூலமும்‌ உரையும்‌. 


(வி-ரை.) ௮ங்கனமாச ஈம்மால்‌ கடச்சலாமோ என்பது குறிப்‌ 
பெச்சம்‌, பண்டை யென்பதில்‌ 8 சாரியை. பண்டை.வினை - பண்புத்‌ 
தொகைகிலைத்தொடர்‌; வினையென்றது இங்கே திவினையை; இது 
அதிசாசத்தாற்‌ பெற்றாம்‌, தர்‌-யாவரென்னும்‌ வினாப்பெயறின்‌ மரூஉ, 
நீ என்பதை முன்னும்‌ கூட்கெ, நீ நீர்வழியல்‌, நீ மனமழியல்‌ என்பன 
வற்றில்‌ நீ பொதுமை நீங உயா இணைச்‌ குரியதாய்‌ இங்கு நிற்றலால்‌ 
,தணைவழுவமைதி, இவ்வினையிரண்டும்‌ ஏவ லொருமை எதிர்மறை 
வினைமுற்றுகள்‌. வழியல்‌;: வழி - பகுதி, ய்‌.சச்தி, ௮ல்‌ ஏவலொருமை 
எதிர்மறைவிகுதி, அழியல்‌ என்பதையும்‌ இவ்வாறே பிரிச்சு, மனையா 
ளோடு அரசன்‌ பேசுவசாச இச்செய்யுள்‌ செய்யப்பட்டதாதலால்‌ கெண்‌ 
டைவழிய னீசென்றான்‌, மனமழிய னீயென்றான்‌ எனச்‌ தனித்தனி 
யாக முடித்தார்‌. ௮7ச-பண்பாகுபெயர்‌. (௬௪) 

விரைமலர்ப்பூ மெல்லணையு மெய்காவல்‌ பூண்ட 

பரிசனமும்‌ பள்ளி யறையும்‌--௮ரசேகான்‌ 

காணேனிங்‌ கென்னாக்‌ சலங்னொள்‌ கண்பனிப்பப்‌ ' 

பூணேர்‌ முலையாள்‌ புலார்து. 


(ட-ள்‌.) பூண்‌ - ஆபரணம்போல, ஏர்‌ - அழகையுடைய, மூலை 
யாள்‌ - முலைகளையுடைய தமயர்இி, விரை- (கினக்கு) மணமாகய, 
மலர்‌ - மலர்களாற்‌ சமைத்த, பூபபொலிவாசய, மெல்‌ அணையும்‌: மெல்‌ 
லிய சடனச்சையும்‌, மெய்‌ காவல்‌ - உடஃக்‌ சாக்குக்சொழிலை, பூண்ட- 
மேற்கொண்ட, பரிசனமும்‌ - ஏவலஎர்களையும்‌, பள்ளி அறையும்‌ - 
(அம்மெல்லணையைப்‌ பெற்று மெய்ச்சாப்பாளரால்‌ சூழப்பெற்ற) படுச்‌ 
கை அறையையும்‌, ௮7சே - ௮அசசனே, இக்கு ச நினகஇருச்ச, கான்‌ - 
(அச்சாலத்தில்‌ நினக்கு உபசரித்துகின்‌ 2) சான்‌, காணேன்‌ என்னா - 
க்ர்ண்னெறிலேனென்று சொல்லி, சண்‌ பனிப்ப-சண்‌ நீசைச்‌ தளிச்ச, 
புலர்ர்‌து கலங்கனொள்‌ - வாடிக்கலங்‌கனொள்‌, ௭-. 

(வி-ரை.) பள்ளியறைக்கு அகத்திலிருப்பதாதலால்‌ அணையை 
மூன்லும்‌, புறத்திலிருப்பசாசலால்‌ பரிசனச்தை ௮தன்‌ பின்லும்‌, 
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இவ்விரண்டையும்‌ ௮.து. உடையதாதலால்‌ அதனை அவற்றின்‌ பீன்‌ 
னும்‌ வைத்தாள்‌. அக்காலத்து நினச்கு உபசரித்துகின்ற என்பது 
காஜனன்னுஞ்‌ சொல்லாற்றலால்‌ போக்தபொருள்‌. மெய்சாவல்‌: இரண்‌ 
டாம்‌ வேற்றுமைச்‌ சொகைநிலைத்தொடராதலால்வருமொழிக்சசரமிசா 
மல்‌ இயல்பாயிற்று, மெய்ச்சாவல்‌ என வரின்‌ ஆரும்‌ வேற்றுமைத்‌ 
சொகைகிலைத்சொடசெனச்‌ சொள்க, சேய்‌ நிலத்தை சோச்ச ௮ணி 
நிலம்‌ இங்‌செனப்பமொதலால்‌ இங்கென்பது முன்னிலையானை யுணர்த்‌ 
தியது. சாணேன்‌-ஒருமைத்தன்மை எதிர்மறை வினைமுற்று: சாண்‌ - 
பகுதி, ஆ - எதிர்மறை விகுதி, ௮வ்வாகாரச்கேடு சொகுத்தல்‌, ஏன்‌ - 
தன்மை ஒருமை விகுதி. என்னாு-இடைச்சொலடியாகப்பிறர்ச செய்யா 
என்னும்‌ வாய்பாட்டி றக்சசால வினையெச்சம்‌. பெண்மைக்குப்‌ பூண்‌ 
போலச்‌ இறந்த அசத்துறுப்பாதலால்‌ (பூணேர்‌ மூலையாள்‌' என்றார்‌, 
இங்கனம்‌ கூறிய குறிப்பால்‌ மாராப்பில்லாளாயினாள்‌ என்பது விளங்‌ 


[த (௧௬௫) 


இய வனமுர்‌ துயின்று இசைதுயின்று 

பேயுர்‌ அயின்ற, சாற்‌ பேர்யாமம்‌--டீயுமினிக்‌ 
கண்மேற்‌ அுயில்சை கடனென்றான்‌ கைகொடுத்து 
மண்மேற்‌ திருமேனி வைத்து. 


(டூ - ள்‌.) இய வனமும்‌ - கொடுமையாஇிய வனத்திலுள்ள மந 
வரும்‌ மிருக முசலானவைகளும்‌, துயின்று - உறங்க, இசை - திச 
"இள்ளவர்களும்‌, துயின்று - உறங்க, பேயும்‌ - (இரவில்‌ இரிதலை 
யுடைய) பேய்களும்‌, தயின்ற-உறங்னெ.த, ( ஆகலால்‌)பேர்‌ யாமம்‌- 
(இர்சநோம்‌) ஈடுச்சாமமாகும்‌; நீயும்‌-(மெல்லியசன்‌ மையளாயய) நீயும்‌, 
இனிமேல்‌ - இனி, மண்மேல்‌ - புழுதியில்‌, திருமேனி வைத்த - அழ 
இயெ உடலைச்‌ டெத்தி, சண்‌ துயில்கை . கண்ணுறங்குதல்‌, கடன்‌ என்‌ 
ரான்‌ சை கொடுத்து - கடமையென்று சொல்லி (சேவிதலைக்கு அணை 
யாகச்‌) கைசொடுத்தான்‌, எ-று, 


(1:1:] நளவண்டா மூலமும்‌ உரையும்‌, 


(வி-ரை.) தயின்றென்னும்‌ இரண்டும்‌ செயவெனெச்சத்திரிபு, 
அயின்றது - இறந்தகால வினைமுற்று; இங்வாறன்றித்‌ அுபின்றதால்‌ 
என்னும்‌ இறச்தசாலத்‌ தொழிற்பெயர்க்கு ம்‌ மூன்றனுருபுக்கும்‌ இடை 
யே அன்சாரியை நொகுக்கப்பட்டசெனச்‌ சொண்டு அ.பின்றதினா 
லென உசைப்பினு௦ பொருந்தும்‌, யாமமென்னும்‌ பெயர்ப்‌ பயனிலை 
க்கு இர்சோ மென்பது தோன்றா எழுமாய்‌, மேலென்பதை இனி என்‌ 
பதனோூ கூட்டி ஒருபொருட்‌ பன்மொழியென்ச என்றான்‌ கை 
ெொடுத்து என்னஞ்‌ சொற்களிலுள்ள விகுதிகளைப்‌ பிரித்து என்ரு 
கைகொடுத்தானெனச்‌ கூட்டுக, வனம்‌, இசை-இடவாகுபெயர்‌. உம்ன 2 
மூன்றறுள்‌ மூன்னது இழிவு?றப்பு, நரகின்‌ றது உயர்வுறெப்பு, பின்‌ 
னது இறர்த.துதழீஇயதனோடி உயர்வுறெப்புப்பொருளத. இநளின்‌ 
பெருமையுடைய யாமம்‌ நூிச்சாம மாதலால்‌ அதனைப்‌ :பேர்யாமம்‌" 
என்றார்‌. பேய்‌ து.பின்றதை ஏதுவாகச்‌ கூறினமையாலும்‌ பேர்யாம 
மென்பது நடுச்சாமமெனக்‌ கொள்க. சமுது கண்படுக்கும்‌ பானாள்‌”? 
எனப்‌ பிறர்‌ கூறுதலுங்‌ காண்க, (௧௬) 

புன்கண்கூர்‌ யாமத்துப்‌ பூழிமற்‌ முன்படுத்துக்‌ 

தன்கண்‌ டுயில்வாளைச்‌ தான்சண்டும்‌--என்கண்‌ 
பொடியாதா லஓுள்ளாவி போகாதா னெஞ்சம்‌ 
வெடியாதா லென்றான்‌ விழுந்து, 

(௫-ள்‌.) புன்‌ கண்‌ கூர்‌-(எம்போல்கார்ச்குத்‌) தன்பமிகுன்ற, 
யாமத்து - நட இசாத்திரியில்‌, தான்‌ பூழி2மல்‌ பதத - சான்‌ புழுதி 
வின்மேல்‌ படுத்து, சன்‌ கண்‌ தயில்வாளை-தன்‌ கண்கள்‌ தூங்குன்ற 
வளை, தான்‌ சண்டும்‌ - தான்‌ பார்த்தும்‌, கண்‌ பொடியாது-கண்‌ பொடி 
யாதாதிருச்சன்‌.ற௫; உள்‌ அவி - (சண்வழியாக ௮றிர்த) உள்ளிருச்‌ 
'இற உயிர்‌, போகாத - (உடலைவிட்டுப்‌) போகாமலிருக்ன்‌ ௮, செஞ்‌ 
சம்‌ - (கண்ணுச்குச்‌ துணையாக நின்ற) மனம்‌, வெடியா,து - பிச௫வாம 
ஸஜிருக்ற,த, என்‌ - என்ன ஆச்சரியம்‌, என்றான்‌ விழுந்து- என்று 
சொல்லி விழுக்தான்‌, ௭-௮. 
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(வி-ரை.) ,துயில்வாளை என்னும்‌ வினையாலணையும்பெயரில்‌ வ்‌ 
இடைநிலை நகிகழ்காலங்‌ சாட்டியது; இது ஈச்சினார்க்சனியாருடைய 
மதம்‌, உம்மை உயர்வுசிறப்பு, என்‌-எவனென்பதன்மரூ௨. சண்‌-சா.தி 
யொருமை. ஆல்‌ மூன்றும்‌ ௮சை. நெஞ்சம்‌ - இடவாகுபெயர்‌. கண்‌ 
இபங்குந்தன்‌மை யிலதாதலால்‌ பொடியாசென்றும்‌, ஆவி நித்திபமாயும்‌ 
இபங்குர்சன்மை யுடையதாயுமிருத்தலால்‌ அழியாசென்னாமல்‌ போகா 
தென்றும்‌, கெஞ்சும்‌ ௮வன்‌ நிலைமையை எண்ணுதலா லளவுகட.ர்து 
பெருகுர்‌ ன்பம்‌ தன்னு எடங்கப்பெறாமையால்‌ வெடியாதென்றுங்‌ 
கூறிஞன்‌. (௧௪) 


மூன்‌,மிறனின்‌ மேற்படுக்க மூன்றா னையுமின்‌,றி 
இன்று துயில விறைவனுக்கே--என்றன 
சைபுகுர்ச சென்னுடைய கால்புகுந்த தென்றமுதாள்‌ 
மைபுகுந்த கண்ணீர்‌ வா. 


(இ-்‌.) இறைவனுக்கு - அரானுக்கு, இன்று துயில - இன்‌ 
திராத்திரி நித்திசைசெய்ய, முன்‌ றில்தனில்‌-(இ ம்‌ மண்டபத்தின்‌) முன்‌ 
னிடத்தில்‌, மேல்‌ படுச்ச ( அணைக்குமாறாக) மேலேவிரிப்பதந்கு. முன்‌ 
தானையும்‌ இன்றி - ஆடையின்‌ முன்பங்கு மில்லாமல்‌, என்தன.து சை 

புகு£2.த-என்னு டையகைகள்‌ உடன்பட்டன, என்னுடைய கால்‌ புருர்‌ 
சதி - என்லுடைய கால்கள்‌ உடன்பட்டன, என்று - என்றுசொல்லி, 
மை சிகுந்த- மை தங்யெ, சண்‌ நீர்‌ வ7-சண்களில்‌ நின்று நீர்‌ மிகுதி 
யும்‌ வரும்படி, அழுதாள்‌ - ௮ழுதனள்‌, எ-ழு.ஃ 


(வி-ரை,) மூன்‌ பாட்டில்‌ தம.பந்தி தயின்‌.ற தாகவும்‌, இப்பாட்‌ 
டில்‌ ஈளராசன்‌ துயின்‌்றதாசவும்‌ கூறினமையால்‌ ௮௮வள்‌ சிறிது அயில்‌ 
செய்தபின்‌ இவன்‌ ௫நி.த அயில்‌ செய்தானென விளங்குக, பின்‌ 
வருஞ்‌ செய்யுளாலும்‌ தமயர்தி துயில்வதாகச்‌ கவி கூறுவது இவ்வாறு 
பலமுறை அயின்௮ புலம்பினசென்‌ றுணர்த்‌த,தற்சென்‌ ௪, கை புகுக்‌ 
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தீது சால்‌ புதுர்ததென்றமையால்‌ ௮வள்‌ கைம்மேல்‌ தலை வைத்துச்‌ 
கால்களின்மேற்‌ படிச்‌. துத்‌ தயின்றன னென்பத, இல்முன்‌ முன்றி 
லெனவும்‌, தானைமுன்‌ முன்றானையெனவுஞ்‌ சொல்‌ பின்முன்னாச 
மாறி வழக்கலால்‌ இவை இலக்கணப்போலி. வீட்டின்‌ மூன்னிடச்தின்‌ 
பெயசாயெ முன்றிலென்பது வேறோரிடப்பொருளின்‌ முன்னிடத்‌ 
அச்ரும்‌ இலச்சணையாய்‌ வழங்வெரும்‌. இங்கு மண்டபத்தின்‌ முன்‌ 
னிடத்தை யுணர்த்தியது. !!பிறங்குஞ்‌ சொப்படர்‌ முன்‌ றிறொறும்மி 
ணாவோ-டுறங்கும்‌ மகரங்கள்‌!? என மலையின்‌ முன்னிடத தக்கம்‌, 
முயங்கெர்‌ முலைமுன்றில்‌, இறுகு சார்தமு மெழுது நற்தறி 
களும்‌!” என உடலின்‌ முன்னிடத்துக்கும்‌ ஆனமை சம்பகாடர்‌ செய்‌ 
யுளி லுணர்க, உம்மை இழிவுசறப்பு, என்றனது என்னும்‌ உருபு 
புணர்ச்சியில்‌ தன்னென்னுஞ்‌ சாரியை வந்து தன்மையில்‌ படர்ச்சை 
வந்த வழுவமைதி. சாலென்னும்‌ எண்ணலஎயைப்பெயர்‌ உடலின்‌ 
கா.ற்பங்காுய உறுப்புக்கு ஆனமையால்‌ எண்ணலஎவையாகுபெயர்‌) 
௮. இங்கு உடலின்‌ சாற்பங்கும்‌ தொடையுஞ்சேர்ந்த உழுப்புக்காச 
லால்‌ சினையாகுபெயர்‌, கை, கால்‌-சாதியொருமை. (௬௮) 


வீமன்‌ திருமடந்தை விண்ணவரும்‌ பெந்திலாத்‌ 
தாம மெனக்களித்த தையலாள்‌--யா மத்தப்‌ 
வ யணையாப்‌ படைச்கண்‌ டுயின்றாண்‌ மற்‌ 
௫சே துயசடையா ராங்கு, 


(௫-ள்‌.) வீமன்‌ திருமடர்சை-வீமராசனுடைய செல்வப்புத்‌ திரி, 
விண்ணவரும்‌ - (இர்திரன்‌ முசலிய) சேவரும்‌, பெற்றிலா - பெருச; 
தாமம்‌ - மாலையை, எனக்கு - (வீரம்‌ செல்வ முதலியவற்றில்‌. றந்த) 
எனக்கு, அளித்த - (மானுடனென்று இகழாமல்‌) அருளிய (சக்தி) 
"'ஜ்தயலாள்‌ - அலங்காரமுடையாள்‌, யாமத்‌.து-இரவில்‌, பாசே-பூமியே, 
- இணையா - மெத்தையாக, படைச்‌ சண்‌ - வேல்போலுங்‌ சண்சள்‌, 


தயின்றாள்‌ - கித்திரித்சாள்‌, ஆங்கு - முன்னை வினைப்பயன்‌ விளை 
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வில்‌, மற்று அர்‌ - வேறே யார்‌, துயர்‌ அடையார்‌ - துன்பத்தை 
டையாதவர்‌, எ-று, 

(வி-ரை.) இக்திரன்‌ முதலிய தேவராவர்‌: இந்திரன்‌, ௮க்கனி, 
வருணன்‌, யமன்‌, பிறக்‌ த அகம்‌ செல்வ முதலியவற்றில்‌ குறைவில 
தென்பான்‌ *வீமன்‌ நிருமடச்தை” எனவும்‌, புகுந்த ௮அகமும்‌அவ்வாறு 
குறைவிலதென்பான்‌ *எனக்கு" எனவும்‌, சறர்ச கட்டழ.குடையா 
ளென்பான்‌ விண்ணவரும்‌ பெற்றிலாத்‌ தாமம்‌ எனவும்‌, என்பால்‌ 
மிக்க விருப்பமுடையா ளென்பான்‌ எனக்களித்த! எனவும்‌, இவள்‌ 
டாரே யணையாகச்‌ தயின்றமை பிரத்தியட்சப்பிரமாணமா யிருத்த 
லால்‌ வினைப்பயன்‌ ஒரு&ரையும்‌ விடாதென்பதற்கு ஆசமப்பிரமா 
ணம்‌ வேண்டா என்டான்‌ 'மற்றாசே துயரடையார்‌” எனவுங்‌ கூறி 
னான்‌. வீமன்‌ - பகைவர்களுக்குப்‌ பயத்தை உண்டாக்கவோன்‌. ௨ம்‌ 
மை உயர்வுசறப்‌:. பெற்றிலாத என்பத ஈறு தொகுத்தலாய்ப்‌ பெற்‌ 
திலா என நின்றது. பெறு-பகுதி, பகு.இ ஒற்றிமட்டியது விரித்தல்‌ 
விகாரம்‌, ௮.தவே இறக்சசாலங்‌ சாட்டியது, இல்‌ அச்செயலையும்‌, 
காலத்தையும்‌ மறுக்கவந்த எ.தீர்மறை விகுதி, உகரச்கேடு சந்தி, 
அனைச்‌சு மொருபகுஇி, ஆ-சாரியை, த-விரித்தல்‌ விசாரம்‌, -பெய 
'செச்சவிகுஇ. இல்‌ என்பதைச்‌, சாரியையாகச்‌ சொண்டு ஆ எதிர்‌ 
மறை விகுதியாகச்‌ கொள்ளின்‌ ௮து பெற்றிலனென்னும்‌ எதிர்‌ 
மறை வினைஞுற்றுக்குப்‌ பொருந்தாமை ௮.றிக, அளித்த என்னும்‌ 
இதர்$்கரலப்‌ பெயசெச்சத்தில்‌ ௮.ரி என்னும்‌ பகுதி கருணைக்குரிய 
சொல்‌. முன்னுள்ள ஏ பிரிநிலை. பின்னுள்ள ஏ ஈற்றசை. மற்றுப்‌ 
மிறிதென்னும்‌ பொருளது, ௮ணையாக என்பது விகுதியும்‌ ௮௮ 
பற்றிவந்த சாரியையும்‌ தொகுக்கப்பட்டு உணையா என நின்ற, 
,இருமடக்தை தையலா ளென்னும்‌ ஒரு பொருண்மேல்‌ வந்த பல 
பெயர்‌ ஜயின்றாளென்னும்‌ ஒரு வினை கொண்டது. (௯௯) 
பெய்ம்மலர்ப்பூங்‌ கோதை பிரியப்‌ பிரியாத 
செம்மை யுடைமனத்தான்‌ செங்கோலான்‌--பொய்ம்மை 
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விலக்னொ னெஞ்சத்தை வேரறுக்க நின்று 
கலக்கனான்‌ வஞ்சக்‌ கலி. 

(௫ -ள்‌.) வஞ்சச்சலி - வஞ்சனைத்‌ தொழிலையுடைய சலிபுரு 
டன்‌, பிரியா ச- (தன்னைவிட்டு) நீல்குதலில்லாச, சொமை உடை - 
கற்குணமுடைய, மனத்சான்‌-மனத்சையுடையான்‌, செநங்சோலான்‌- 
செங்கோலையுடையான்‌, பொய்ம்மை - பொய்யொழுக்கத்தை, வில 
க்ஏனான்‌ கெஞ்சச்தை - நீச்னொனென்னும்‌ தன்னுடைய மனச்சை, 
மலர்‌ பெய்‌-மலர்களை யணியப்பெற்ற, பூகோகத - அழசாகிய கூர்‌ 
சலைபுடைய தமயந்திபை, பிரிய - பிரியும்படி, வேறு ஆச்ச - வேறு 
படுத்தி, நின்று . ௮ம்மூயற்சியை விடாமல்‌, கலச்சனொன்‌ - கலங்கச்‌ 
செய்சான்‌, எ. று, 

(வி-ரை.) பூந்கோசை-பண்பு த்சொகைப்புறத்‌அப்‌ பிறர்‌ச அன்‌ 
மொழிச்‌ தொகைப்பெயர்‌. உடைய என்னுங்‌ குறிப்புப்‌ பெயரெச்‌ 
சத்தி னீறு தொகுத்தலாய்‌ உடை என நின்றது. (௧௦9) 


% 


வஞ்சக்‌ கலிவலியான்‌ மாகத்‌ தராவளைக்கும்‌ 

செஞ்சுடரின்‌ வந்த சருஞ்சடர்போல்‌--விஞ்ச 

மிச்ச? சேர்த்‌. தானை வயவேர்த னெஞ்சம்‌ 
அதித்ததே வேறோ ருணர்வு, 

(௫-ள்‌ ) மாகத்து - ஆகாயத்தில்‌, ௮சா - இசாகுவாகிய பாம்‌ 
பால்‌, வளைக்கும்‌-சூழ்ர்துகொள்ளப்பட்ட, செம்‌ சுடரின்‌-வெப்பாெ 
சூரிபனில்கின்று, வந்த - தோன்றிய, சர சுடர்போல்‌ - கருமை 
யாயெ ஒளியைப்போல, விஞ்ச - மிகுதியாக, மதித்‌த-( வீரர்களால்‌) 
ம.திச்சப்பட்ட, சேர்‌. த்தானை-தேர்ச்சேனையையுடைய, வயம்‌-வெற்தி 
யாகிய, வேந்தன்‌ - அரசனுடைய, கேஞ்சத்து - மனச்இல்‌, வஞ்சம்‌ - 
வஞ்சத்தொழிலையுடைய, சவி வலியால்‌ - சலிபுரூடன.த வல்லமை 
யால்‌, வேறு ஒர்‌ உணர்வு - (மூன்னுள்‌ளசற்கு) மாரா ஒரொண்‌ 
ணம்‌, உதஇித்சது : தோன்றியது, ௭-ழ. 
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(வி-ரை,) சலிவலி - பண்டிச்தற்ெமைப்பொருட்டாகய 
ஆரும்‌ வேற்றுமைத்‌ தொகைகிலைத்தொடர்‌. வேர்சனெஞ்சம்‌-சனை ச்‌ 
தற்தழமைப்பொருட்டாகிய ஆறாம்‌ வேற்றுமைத்‌ சொகைநிலைச்‌ 
தொடர்‌. மூன்றனுருபு கருவிப்பொருட்டன்௮ு, ஏதுப்பொருட்டு, 
அசா என்னுங்‌ குறிலின்€ழ்‌ ஆகாரம்‌ பெற்ற பெயர்‌ ௮7 எனச்‌ குஐ௪ 
௮ம்‌, அரவு என ௮க்குறுகளோடு உகரம்‌ பெறுதலுஞ்‌ செய்.புள்‌ வழச்‌ 
சாம்‌, *குறியதன்‌ ழோக்குறுஈலும்‌ ௮சனோ, டுகரம்‌ ஏற்றலும்‌ இயல்‌ 
பும்‌ஆம்‌ தூக்கின்‌ ''[ஈன்‌-உயிரீற்று-ச-௨௨], அராவளைக்கும்‌-எழுவாய்த்‌ 
தொகாகிலைச்தொடசாசவும்‌, அசாவினால்‌ வளைக்கும்‌ என மூன்றாம்‌ 
வேற்றுமைச்‌ தொகைநகிலைச்தொடராகவும்‌ கொள்ளலாம்‌, சடர்‌-பண்‌ 
பாகுபெ.பர்‌; ௮௮ செம்மையென்னும்‌ பிறிதினிபைபு நீச்ச லிசே 
டஷ்தால்‌ செஞ்சுடரென விசேடிச்சப்பட்டுச்‌ சூரியனே உணர்ச்‌ 
இற்று. 8ர்சனுருபு ரீங்கற்பொருள௮. (௧௦௧) 

கரரிகைதன்‌ வெர்‌.துயரல்‌ சாணாம னீத்தர்தச்‌ 

கூரிருளிற்‌ போவான்‌ குறித்தெழுந்து--2கசே 
இருவர்க்கு மோருயிர்போ லெய்தியகோ சாடை. 
௮ரிதற்‌ கவனினைந்தா னாங்கு, 

(௫-ள்‌) சாரிசைதன்‌ - மிச்ச அழகையுடைய தமயர்தியின த; 
வெம்‌ தய்சம்‌ - மிகுதியாக துன்பத்தை, காணாமல்‌-காணப்பொறுச்‌ 
காமல்‌, பீச்சு - நீக்‌, அர்த்‌ கூர்‌ இருளில்‌ - அந்த மிக்க இருளில்‌; 
போவான்‌ - போசு) குறித்து - தணிந்து, எழுந்து-(படுச்கை விட்டு) 
எழுக்து, இருவர்க்கும்‌ - இருவருக்கும்‌, ஒர்‌ உயிர்போல-உயிசொன்றா 
யிருப்பதுபோல, எய்திய,ஐ-பொருர்‌தியதாகய, ஒர்‌ ஆடை-ஒசாடை, 
யை, மேசே அ௮ரிதற்கு-சரியாக அரிவசதற்கு, ஆங்கு - அவ்விடத்தில்‌, 
அவன்‌ கினைச்தான்‌ - அவன்‌ நினைத்தான்‌, எ௭- று. 

(வி ரை.) சாரிசை - பண்பாகுபெயர்‌. வெம்மை : *(வெங்சாம 
சேய்‌"? என்ப.இிற்போல மிகுதியை யுணர்ச்தியது. ரீச்‌. - இறர்த 
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சால வினையெச்சம்‌; நீ-பகுதி, -சர்தி, ,ச-இறந்தசால இடைநிலை) 
உ-வினையெச்சவிகுதி, போவான்‌ - வானீற்று எதிர்சால வினையெச்‌ 
சம்‌, உம்மை முற்றும்மை, எய்தியது - இறந்தசால வினையாலணையும்‌ 
பெயர்‌; எய்து - பகுதி, இன்‌ - இறச்சசால இடைநிலை, இடைநிலை 
மீற்று னகரச்கேடு கடைக்குறை, ய்‌.சக்‌தி, சாரியை, அ-ஒன்றன்‌ 
பால்விகுதி, உகரக்கேடு சந்தி, இசனேடு ஆடை யென்பது இரு 
பெயசொட்டுப்‌ பண்புத்தொசைகிலைச்சொடராசத்‌ சொச்சன, (௧௦௨) 


எண்ணிய வெண்ண முடிப்ப விகல்வேர்தன்‌ 
கண்ணி யதையறிந்து காய்கலியும்‌--பண்ணினுக்குக்‌ 
கேளான தேமொழியை நீக்கிக்‌ செரொளிசேர்‌ 
வாளாய்‌ மருங்கிருந்தான்‌ வர. 


(இ. -ள்‌.) இசல்‌ வேர்தன்‌ - போரில்‌ மிச்ச ஈளராசன்‌, சண்ணி 
யதை - குறித்ததை, ௮.றிர்து - தெரிது, பண்ணினுக்கு- இசைக்கு, 
கேள்‌ ஆன -ஈ நட்பாகய, சேன்‌ மொழியை-இனிமையாஇய சொல்லை 
யுடைய தமயந்தியை, நீக்‌ - (சளனில்‌ நின்‌) நீங்சச்செய்து, எண்‌ 
ணிய - (ஆதியில்‌ தான்‌) ஆலோடத்த, எண்ணம்‌ - ஆலோசனையை, 
மூடிப்ப - முடிச்கும்படி,) காய்‌ கலியும்‌ - (ஈளனை,ச்‌ தமயந்தி மா$லை 
யிட்ட காள்மூ,சற்கொண்டு) கோபரச்தணியாத கலிபுருடனும்‌, இளர்‌ - 
விளங்குன்ற, ஒளி சேர்‌ - ஒஸியைச்‌ சேர்ந்த, வாள்‌ ஆய்‌-வாளுருவ 
மாச, மருங்கு வர்‌.து - (௮வன்‌) பக்கத்தில்‌ வர்‌.த, இருந்சான்‌'- டர்‌ 
தான்‌, எ-ஈ௮, 


(வி-ரை.) ஆதியில்‌ சலி எண்ணிய எண்ணமாவது விண்ண 
“சர்‌ நிற்ச வெறித்தேன்‌ மணமாலை, மண்ணரசம்‌ ந்த மடமாதின்‌- 
எண்ணம்‌, கெடுக்செறேன்‌'” எனவும்‌, **செருக்ச இர்வேற்‌ கண்ணி 
பூடன்‌ சேர்வேர்தன்‌ கூடி, : இருச்சுச்‌ சரியே னிவரைப்‌-பிரிச்ச, உட 
ஞ்‌ எனவும்‌ அவன்‌ சொண்டி எண்ணம்‌. ௮.௮ பன்னிரண்டாண்‌ 
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டாயும்‌ ஆதி.பில்‌ சொண்ட சோபர்‌ தணியாமையால்‌ காய்‌ என்பதற்கு 
அவ்வாறு பொருளுசைக்கப்பட்டது, வாளாய்க்‌ டெர்சது ஆடை 
யைத்‌ தணிப்பதற்கு, ளெரொளிசேர்‌ வாளாயது ஈள்ளிராத்திரி 
யாதலால்‌ ஈளனது கண்ணுக்குப்‌ புலப்படவெண்ணி. இகல்‌ என்ப 
சைப்‌ பண்புப்பெயராகச்‌ சொள்ளலே அன்‌ றி இசல்கன்ற என நிகழ்‌ 
கால்‌ வினைத்சொகைநிலைச்தொடசாக வினைச்சொல்லாசவுங்‌ சொள்ள 
லாம்‌: சண்ணியஅ௫ இறர்தகால வினையாஎணையும்பெயர்‌. தேமொழிஃ 
பண்புச்சொகைப்புறத்‌சப்பிறந்ச அன்மொழித்தொகை, வந்து-படர்‌ 
ச்கையில்‌ தன்‌ மைவஈதவழுவமைதி, (ஈன்‌-பொ.து-௬-௩௦) *!தால்வால்‌ 
சொடைசெலல்சாரும்படர்க்கை, எ முவாயிரண்டுமெஞ்சியவேற்கும்‌,'? 


ஒற்றைத்‌ து௫லு முயிரு மிரண்டாக 
முற்றுந்தன்‌ னன்பை மு.தலோடும்‌--பற்றி 
அரிர்தா னரிர்திட்‌ டவணிலைமை கெஞ்சல்‌ 
தெரிந்தா னிருந்தான்‌ மிகைத்து. 


(இ-ள்‌.) ஒற்றைத்‌ தலும்‌ - ஒன்றாயெ ஆடையும்‌, (ஓ.ற்மை) 
உயிரும்‌ - ஒன்றாயெ உயிரும்‌, இரண்டு ஆ5-இரண்டாகும்படி, முற்‌ 
௮ம்‌ - (காளுக்குராள்‌) மூ.இர்செற, ,சன்‌ அன்பை - ( சான்‌ ௮அவளிட 
,ச்துவைத்த) சனது அன்பை, முதலோடும்‌ - வேரோடும்‌, பற்றி - 
(வாளைப்‌) பிடித்து, அரிந்தான்‌-அரிர்சனன்‌; அ௮ரிந்திட்டு - ௮.றிர்து, 
அவள்‌ “நிலைமை - அவளது (தனித்திருக்கும்‌) நிலேமையை, செஞ்‌ 
சில்‌ - தன்‌ மனத்தில்‌, தெரிர்தான்‌-செரிக்து, திகைத்து இருர்தான்‌- 
(ஒன்றுச்‌ தோன்றாமல்‌) பிரமித்து உட்கார்ச்சான்‌, ௭ - று. 

(வி-ரை.) ஒற்றை என்பதை உயிசென்பதற்குங்‌ கூட்டுச. 
('தாலவிபோல்‌ சண்ணிக்கும்‌ சண்ணியர்சோட்‌ சாளைக்கும்‌, ஆவிபோ 
லாடையு மொன்றானதே'? என்பதற்வெய ஒற்றைத்‌ தலும்‌ ஒற்‌ 
றை யுயிரும்‌" என்றும்‌, பிரிர்துபோகச்‌ சுருதி அத்துல அரிச்சா 
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ஸளுதலால்‌ (தலும்‌ உயிரும்‌ இரண்டாக? என்றும்‌, தூலும்‌ உயி 
ரும்‌ தனித்சனி ஒன்றான தற்குக்‌ காரணம்‌ அன்பே ஆகலால்‌ ௮வ்‌ 
வன்பு -கெட்டவழி அவ்விரண்டும்‌ ஒன்றாகுந்தன்மை கெடுதலின்‌ 
(அன்பை வேரோ டரிச்தான்‌” என்றுங்‌ கூறிஞர்‌. செரிந்தான்‌-வினை 
மூற்று வினையெச்சமானது, ஒற்றை-ஒன்றென்னும்‌ மென்றொடர்ச்‌ 
குற்றியலுகாம்‌ வருமொழி நோக்கயென்றித்‌ தன்னியல்பிலேயே 
ஜசாரச்சாரியை யேற்று வன்ரொடராயது. (௧௦௪) 


போயொருகான்‌ மீளும்‌ புகுந்தொருகான்‌ மீண்டேகும்‌ 
ஆயர்‌ கொணர்ர்த வடுபாலின்‌--தோயல்‌ 

கடைவார்தங்‌ கைபோலு மாயிற்றே காலன்‌ 

வடி.வாய வேலா ன்மனம்‌, 


(௫-ள்‌.) சாலன்‌-(பசைவர்களுக்குக்‌) காலனுடைய, வடிவு ,ஐய- 
உருவுடோலாயெ, வேலான்‌ மனம்‌ - வேலைத்சாங்கெ ஈளராசனத 
மனம்‌, ஒருகால்‌ - ஒருமுறை, போய்‌ (அவளிடம்‌) சென்று, மீஞம்‌- 
(,சன்பால்‌) வரும்‌) ஒருகால்‌ - ஒருமுறை, புகு - (சன்பால்‌) வச்‌, 
மீண்டு - (,தக்கிலையில்‌) மாறி, ஏகும்‌ - (அவளிடம்‌) செல்லும்‌; (ஒரு: 
நிலையில்‌ நில்லாமையால்‌) ஆயர்‌ - ஆயர்கள்‌, கொணர்ந்த - (கறஈ.த) 
கொண்டுவந்த, ௮0 பாலின்‌ - காய்ச்சிய பாலின.ஐ, சோயல்‌.- தமிரை, 
சடைவார்தம்‌ - சடைஏற பெண்களது, கைபேரலும்‌ 5 கடல்‌ 
ஆயிற்று - ஆனது, எ-று. 

(வி-மை.) போசல்‌, ஏகுதல்‌ - பிரிதற்ிசையாமை, மீள சல்‌-பிரி, 
ச.ற்சைசல்‌. கொணர்ந்த-இறர்‌தகாலப்‌ பெயசெச்சம்‌; சொணா-பகுத, 

பூதீ- சக்தி, தஇறந்தகால இடைநிலை, அ-பெயசெச்ச விகுதி, பகுதி 
மீற ஆ அவ்வானத கு.றுக்கல்‌ விசாரம்‌, ர்‌ - விரித்‌,தல்‌ விசாரம்‌, சர்‌ 
இத்‌.தசரம்‌ ஈகரமான.து மெலித்தல்‌ விகாரம்‌. ௮பொல்‌ - இறந்தகால 
வீனை த்சொகைஙிலச்தொடர்‌. பாலின்‌ தோயல்‌ - இிரிபினாச்சத்‌ த்‌ 
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இழமைப்பொருட்டாசய ஆரும்வேற்றுமைச்‌ தொகைநிலைத்தொடர்‌, 
சதோயல்‌ - தொழிலாகுபெயர்‌, போலு மென்பதில்‌ உம்‌ சாரியை. ஏ- 
ஈற்றசை. வேலான்‌ மனம்‌ - உறப்புச்‌ சற்கிழுமைப்பொருளதாகிய 
ஆறாம்‌ வேற்றுமைத்‌ தொகைநிலைச்தொடர்‌. கை-தொழிலுவமம்‌. () 


சிஃதுசத்தாற்‌ றெய்வ முனிவர்‌ தெரிர்‌ அரைத்த 
மந்திரத்தாற்‌ றம்பித்த மாரீர்போல்‌--முக்த 
ஓலித்த?தர்த்‌ தானை யுபர்ேர்த னெஞ்சம்‌ 
வலிக்த2த இக்கலியால்‌ வர்து, 


(௫-ள்‌.) சர்தரச்தால்‌ - 8ராவதமென்னும்‌ யானையினால்‌, செ 
ய்வமுணிவர்‌ - தெய்‌வத்தன்மையுடைய காரதமுனிவர்‌, தெரிந்து உரை 
தச - ஆராய்ந்து சொல்லிய, மந்திரத்தால்‌ - மந்திரத்தினால்‌, தம்பி.த்‌த* 
நிலைபெயசாமல்‌ நின்ற, மா நீர்போல - (சங்கையினத) வெள்ளம்‌ 
போல, முக்த - (பகை அசசர்களுடைய சேர்களில்‌) முதன்மைபெற, 
ஒலித்த - ஆரவாரித்த, தேர்த்தானை - சேர்ச்சேனை, உயர்‌ - மிச்ச, 
வேர்சன்‌ - ௮ரசன2, நெஞ்சம்‌ - மனம்‌, இச்சலியால்‌ - ”மைக்குண 
முடைய சலிபுருடனால்‌, வர்‌. - (அவளிடத்தினின்று சன்னிடம்‌) 
வந்து, வலித்தது - வன்மைத்தன்மை யடைந்த, எ - று, 


(வீரை.) காரதமுனிவர்‌ 88ராவதத்சால்‌ தெரிந்து சொல்லிய 
மந்இரத்சால்‌ சங்கை வெள்ளம்‌ தம்பித்த தென்பது - ஒருகாலத்தில்‌ 
ஈசாரசமுனிவர்‌ முனிவர்‌ கூட்டத்தோடு ஸ்ரீ ஹரிராம சங்‌ச்த்தனஞ்‌ 
செய்துசொண்டு நிலாவில்‌ சங்சைச்சரையண்டைவந்து ஆர்‌ பரவ 
சராயிருச்சையில்‌ சனக்கு ௮௨ர்‌ வணகச்சஞ்செய்திலஸென்று மனம்‌ 
பொருமல்‌ அவரும்‌ அம்முனிச்கூட்டமும்‌ அமிமும்படி அடங்காப்‌ 
பெருவெள்ளமாய்‌ ௮க்கங் கை பெருெருதலை அம்மூணிவர்கள்‌ அறி 
யாமையால்‌ ஐராவதம்‌ வந்து நீர்‌ குடிக்கும்‌ பாவனையாகத்‌ தன்சை 
மால்‌ நீரை வாரி அவர்கள்‌ மேல்‌ இறைத்தது. இறைச்சவே ௮ம்முனி 
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வர்‌ அப்பெருச்சை யுணர்ர்‌து மந்திமொன்றைச்‌ செபித்சமையால்‌ 
சங்கை பெருச்கடல்ச அசைய வலியில்லாமல்‌ தம்பித்து ௮ம்முனி 
வரை வேண்டி ௮வாது அருள்பெற்றுப்‌ பழைய நிலைமையில்‌ நின்‌ 
நனளென்பது. இல ஜைகினி பாரதத்தி லண்டெனச்‌ தமிழிலச்‌ 
கண விலக்யெங்களுக்கு இலச்சானவரும்‌, வட நூற்‌ கரைசண்டுணர்ச்‌ 
தவரும்‌, 8ஸ்கூல்‌ த.மிழ்த்தலைமைப்புலவரும்‌ ஆக.ப ஈ, ஸ்ரீரில்ச 
சாகவாசாரியரவர்கள்‌ கூறினர்‌. ரூணிவர்‌-உயர்வினால்‌ வர்த பால்வழு 
வமைதி. காரதர்‌ - அஞ்ஞான த்தைச்‌ சேதிப்பவர்‌, ஒல்ல்து பகவன்‌ 
சம்பந்தமான ஞான த்தையுடையவர்‌. முனிவர்‌ இறைவனை மனனஞ்‌ 
செய்பவர்‌, சக்தாத்தாட்‌ டெய்‌வமுனிவரென்று பாடமாயின்‌, இர்‌ 
அரம்‌ - சிவப்பாயெ, தாள்‌-பா.தங்களையுடைய, தெ.ப்வமூனிவர்‌-தெய்‌ 
வத்தன்மையையுடைய முனிவர்கள்‌, செரிஃ்து- (இன்னபயனைத்‌ ௪௫ 
வன இன்னதென்று) ஆராய்ச்‌, உரைத்த - சொல்லிய, மக்திரத்‌ 
தால்‌ - மர்‌ இிரத்தினால்‌, சம்பித்‌,ச மா நீர்போல்‌ - அசைவற்று நின்ற 
பெருமையாக நீரைப்போல என்று பொருளுரைச்ச, முன்னே 
முனிவர்கள்‌ சொல்லிய மச்‌தீ ரங்களுள்‌ நீரைச்சட்டுதற்குரிய மர்திர 
தசை ஒருவன்‌ செபித்தால்‌ நீர்‌ சட்டப்படுவதுபோல என்பது ௧௬ 
த்தி. தாம்‌ வேண்டியவற்றை வேண்டியபடி அடையும்படி வணங்கு 
வோருடைய முடி.படுக்தோறுஞ்‌ இவெப்பேறுதலால்‌ “இட்‌ தாரத்தாள்‌” 
என்றார்‌. அப்பார்க்குச்‌ தப்பாக்டிச்‌ தானும்‌ தப்பாய்‌ நிற்கும்‌ பெரு 
மையுடைய தாலால்‌ :மாநீர்‌' என்றார்‌. செஞ்சம்‌ வலித்தசென்ற௦த 
,பிரியத்துணிர்ச தென்றபடி, ஏ ஈற்றசை, மூன்றனுருபு மூன்றும்‌ 
ஏதுப்பொருள, (௧0௬) 


இக்கா னகத்துறையுக்‌ தெய்வங்காள்‌ வீமன்றன்‌ 
கோக்கா தலியைச்‌ குறிக்கொண்மின்‌--றீக்காத 
காதலன்பு மிக்காளைக்‌ காரிருளிற்‌ கைவிட்டின்‌ 
ஹே.திலன்போற்‌ போ௫ன்றேன்‌ யான்‌. 
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(௫-ள்‌.) நீக்சாத - (எவ்வகையாலும்‌) நீச்சப்படாத, சாதல்‌ ௮ன்‌ 
பும்‌ - ஆசையும்‌ அன்பும்‌, மிச்சாளை - (என்னிடத்து) மிருர்தாளை, 
கார்‌ இருளில்‌ - மிக்ச இருளிலே, ஏ.திலன்போல - யாதொரு சம்பர்‌ 
தீழூமில்லான்போல, யான்‌ - (சாயகனாகிய) கான்‌, கைவிட்டு - பற்றற 
விடட, இன்று . இப்போது, போடன்றேன்‌ - இதோ போசாநின்‌ 
ரேன்‌; (ஆதலால்‌) தீ கானகச்‌.து-கொடுமையாயெ சாட்டினிடத்தில்‌, 
உறையும்‌ - விக்கும்‌, தெய்வங்காள்‌ - தேவதைகளே, வீமன்றன்‌ - 
(என்போல மனையாளைச்‌ கைவிடாத) வீமராசனுடைய, கோச்சாதலி 
யை - இறந்த புத்திரியை, குறிக்கொண்மின்‌ - (யாதொரு தீங்கும்‌ 
வராமல்‌) குறித்‌ ஐக்கொண்டு சாவுங்கோள்‌, ௭-௮, 


(வி-ரை.) சாதலன்பு மிக்காளை மிக்ச இருளில்‌ கைவிட்டு அய 
லான்போலப்‌ போடின்‌.றமையால்‌ என்னைச்குறித்து இஙளைக்‌ சாக்க 
உங்களுக்குச்‌ கடமை இன்றாயினும்‌, இல்வாறு மனையாளைச்‌ கை 
விடாதவன்‌ புத்திரி என்பசைச்‌ கொண்டு காத்தல்‌ சடனென்பான்‌ 
*வீமன்‌ கோக்காதலி' என்றான்‌. (௧௦௭) 


ஏக்து மிளமுலையா ளின்னுயிருர்‌ தன்னருளும்‌ 
பூர்‌.துலம்‌ வேறாகப்‌ போயினான்‌---இர்‌2கன்‌ 
தொடைவிரவு காண்மாலை சூட்டினா டன்னை 
இடையிருளிற்‌ கானகத்‌2த யிட்டு, 


(ட-ள்‌.) தீ சேன்‌ - ம.தாரமாயெ தேனினத, சொடை-தாரை 
உயையுடைய, விரவு - (மலரும்‌ பச்சிலையும்‌) கலந்த, நாள்‌ மாலை-புதிய 
மாலையை, சூட்டினாள்‌ தன்னை-சூட்டிய காயசயை, இடை இருளில்‌- 
நடுராத்திரியில்‌, சானகத்து - காட்டில்‌, இஃடு - (சனியாக) வைத்த, 
ஏர்தும்சுமக்செ.ற, இள மு£லையாள்‌-இளமையாகிய ஸ்‌. சனபார.த்சை 
யுடைய அவளத, இன்‌ உயிரும்‌ - இனிமையாகயெ உயிரும்‌, சன்‌ 
அருளும்‌ - தன்னுடைய அருளும்‌, பூ தூலும்‌ - பூர்தொழில்‌ செய்‌ 
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யப்பெற்ற ஆடையும்‌, வேறு ஆச - வேறாரும்படி, போயினான்‌-சென்‌ 
றான்‌, எஃறு. 

(வி-ரை,) ஏந்து மென்றமையால்‌ மூலை என்பதற்கு முலைச்‌ 
சுமை எனப்‌ பொரு ஸுசைச்சப்பட்டது. உயிரின்‌ மிச்ச இனிமை 
யுடைய ஒருவருக்கு வேறின்மையின்‌ உயிரை *இன்னுயிர்‌! என்‌ 
ரர்‌, (௧௦௮) 

தாருவெளப்‌ பார்மேற்‌ தருசக்‌ இரன்சுவர்க்க 

மேருவசைகத்‌ தோளான்‌ விரவார்போல்‌---கூரிருளில்‌ 
செங்கா னகஞ்சிதையச்‌ தேவியைவிட்‌ டேகனான்‌ 
வெங்கா னகந்தனிலே வேர்‌, 


(௫-ள்‌.] வேர்‌.த - களசாசன்‌, பார்மேல்‌ - பூமியில்‌, தாரு என- 
(க.ற்பசமாகிய) மரம்போல, தர - (ஏற்‌. றவற்றைச்‌) தருகின்ற, சர்‌ 
,இரன்‌ சுவர்ச்ச-சந்கான்‌ சுவர்க்கியென்னும்‌ பெயசையுடைய, மேரு 
வசைச்‌ தோளான்‌ - மேருமலையை ஒத்த சோள்களையுடையான து) 
விச வார்‌ போல-பகைவரைப்போல, வெம்‌ சானசம்தனில்‌-வெம்மை 
மாய சாட்டிலே, கூர்‌ இருளில்‌ - மிகுர்த இருளில்‌, தேவியை 
விட்டு - மனையாளை (தனியாக) விட்டு, செம்‌ சால்‌ - இவர்த பாசங்க 
ளும்‌, ஈகம்‌ - ( விரல்களின்‌] 5கங்களும்‌, சிசைய - (சம்‌ ௨௫) அழி 
யும்படி, ஏ௫னான்‌ - ஈடந்து சென்றான்‌, எ-று. 


(விரை.) சச்கீசன்‌ சுவர்ச்சியின்‌ விரவார்‌ அவனை எதிர்த்துப்‌ 
பொரு புறங்சொடுத்தத்‌ தம்மனைவி மு, தலியோரையும்‌ சாட்டை, 
யும்‌ துறர்‌.த, சம்மின்னுபிமைச்‌ காச்தலே பெரிதாக நினைத்துச்‌ சாட்‌ 
டிற்‌ புதுவாசாதலால்‌ ௮வர்‌ உவமையாயினார்‌. இது சொழிலுவமை. 
“0 சவர்களுக்குமுன்‌ மா£ல குட்டினவளும்‌, சாதலன்பு மிச்காளாமாகய 
மனையாளை விட்டுப்பிரியுங்‌ சொடுமையைக்‌ கருத ௮வரை இங 
னுச்ரு உவமை கூறினார்‌, தாரு என்பது தரு என்ற குறிப்பால்‌ 
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விண்ணுலகத்‌ தருவை யுணர்த்தியது; இவ்வுவமையும்‌ ௮2. வரை 
மெய்யும்‌, பயனும்‌ பற்றிவக்த வுவமை, வேச்த-சொல்லா லஃறிணை 
யாயினும்‌, பொருளா லுயர்‌தணையாசலால்‌ (ஏூனான்‌" என்றார்‌; இ.து 
பண்பாகுபெயர்‌. சாலென்னும்‌ எண்ணலஎவையாகுபெயர்‌ தன்னா 
ஓணர்த்தப்படும்‌ பொருளுக்கு உறுப்பா௫ு.ப அடியை இங்சே உணர்‌ 
த்‌ சலால்‌ முதலாகுபெயர்‌, தர என்பத இடவமுவமை தி, சந்திரன்‌ 
சுவர்க்க இர்‌ நூலாிரியர்க்கு உதவிசெய்தவன்‌, (௧௦௧) 
நீல மளவே கெடழ நிரைமுத்தின்‌ 

கோல மலரின்‌ கொடியிடையாள்‌--வேல்‌வேர்தே 

எங்குற்றா யென்னா வினவளைக்கை நீட்டினாள்‌ 

அங்குத்தான்‌ காணா தயா, 

(௫-ள்‌.) ௮ளவே - (5௭ன்‌) ஏனெவளவிலேயே, நீலம்‌ - கண்க 
ளா நீலோற்பலமுகை, நெ௫ழ - மலா (விழிக்க), நிரை - முறை 
யாகக்சோத்த, முத்தின்‌ - முத்துமாலைபோன்ற, கோலம்‌ - அழகு 
ள்ள, மலரின்‌ - மலர்களையுடைய, கொடி இடையாள்‌-கொடிபோது 
மிடையையுடைய சமயந்தி, அங்கு - அல்லிடத்தில்‌, சான்‌ சாணா.து - 
தான்‌ (நாயகனைக்‌) காணாமல்‌, அயர்ர்‌து-சோர்ச்‌ த, வேல்‌ வேதே 
(வேலைத்தாங்க ப) அரசனே, எங்கு - (என்னைவிட்டு) எவ்விடத்தில்‌, 
உற்றாய்‌ 2 சேர்க்தாய்‌, என்னா-என்‌ றுசொல்லீ, இனம்‌ - ஒரினமாயெ) 
வளை - பொன்வளை ௮ணி*ச) சை - கைகளை, நிட்டினுள்‌ 5 நீட்டித்‌ 
தடவினாள்‌. எ-று, 

(வி-ரை.) பின்னே கெட௫ிழ என்றமையாலும்‌, கச்‌ திரிச்சனெற 

, கண்ணை ரீலமென உருவசப்படுத்திக்‌ கறினமையாலும்‌ ௮ச்கீலமென்‌ 
பதற்கு அசன்முசை யெனப்‌ பொருள்‌ சொல்லப்பட்ட த, (௪௧௦) 


வெய்ப தரையென்னு மெல்லமளி யைத்தடலிக்‌ 
கையரிக்கொண்‌ டெவ்விடத்துல்‌ காணாமல்‌--8ய கோ 
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என்னப்போய்‌ வீழ்ந்தா ளினமேதி மென்கரும்பைத்‌  ' 
,தின்னப்போ நாடன்‌ நிரு, 

(-ள்‌.) மேதி இனம்‌ - எருமைச்கூட்டம்‌, மெல்‌ கரும்பை 2 
மென்மையாக கரும்புகளை, தின்ன - இன்னுசற்கு, போம்‌-( வீளை 
நில,த்‌இல்‌) செல்லுெற, நாடன்‌ - நிடதராட்டையுடைய ௩ளராச 
னது, திரு - செல்வமாயெ சமயர்தி, வெய்ப சரை என்னும்‌ - (உட, 
௮ச்கு) இணிமையாயிராத சரையாகிய, மெல்‌ ௮மளியை - மெல்லிய 
படுச்சையை, தடவிச்‌ மையரிக்கொண்ு - தடவித்தேடி, எவ்விடத்‌ 
அம்‌ - (அம்மண்டபத்தின்‌) இடமெங்கும்‌, காணாமல்‌ - காணப்பெரு 
மல்‌, 8யகோ என்ன போய்‌ - (தன்வாய்‌) 8யேகோ என்று சொல்லப்‌ 
போய்‌, வீழ்ந்தாள்‌ - விழுர்தாள்‌, ௭-௮. 


(வி-ரை) மெல்லமளி என்பதில்‌ மென்மை சாதிபற்றிய 
அடை. மேற்பாட்டில்‌ வேல்வேக்சென்பதும்‌ இத. அறிவில்லாரை 
கோக்க நீர்பெரி ஐம்‌ அறிவீர்‌ என்றாற்போல வெய்யதரையை மெல்‌ 
லமளியென்றா சென்னலுமாம்‌. (௪௪௪) 


அழல்‌ வெஞ்‌ சலை'2வட ஸம்புருவ வாற்றா 

அழலுங்‌ களிமயில்போ லோடி.க்‌--குழல்வண்‌ _ 
டெழுக்தோட விழ்க் சா ளிருகுமை?மற்‌ கண்ணீர்ச்‌ 
கொழுக்கோட வீமன்‌ கொடி. 


(௫-ள்‌.) வீமன்‌ கொடி - வீமசாசன்‌ பெற்ற பூங்கொடியான 
வள்‌, வெம்‌ சலை- (விலங்குருதலிய உயிர்க்குத்‌) இமையைச்செய்கன்‌ ற 
.வில்வைப்பிடித்‌ச, வேடன்‌ - வேடனத, அழல்‌-தியையொத்த, அம்பு 
உருவ - ௮ம்பானது தைத்‌ தருவ, ஆற்றாத - ஆற்றாமல்‌, உழலும்‌ - 
இங்குமங்குமாய்ப்‌ பதச்‌. த விழுகன்‌ ற, களி மயில்போல ஐடி-களி.த்‌ச 
மயில்டோல ஒடி, குழல்‌ வண்டு - கூர்‌. தலில்‌ மொய்த்‌ ச வண்ககள்‌, 
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எழுது - (அதைவிட்டு) எழுர்து, தட - ஒடவும்‌, இரு குழைமேல்‌ 5 
இரண்டு காதுசளின்மேலு ௦, கண்‌ நீர்க்கொழுக்து-சண்ணீர்த்தாசை, 
ஓடி - ஓடவும்‌, வீழ்ர்சாள்‌ - விழுந்தாள்‌, எ-று. 

(வி-ரை.) உ ஒருவரைச்‌ சுட்டு வருத்தம்‌ உண்டாக்குதல்போல்‌ 
அம்பு ஒருயிரின்‌ மேற்பட்டுத்‌ துன்பஞ்‌ செய்தலால்‌ அழல்‌ பய 
னுவ்மை களிமயிலென்றது வேடனம்புருவதற்குமுன்‌ தன்‌ தணை 
யோகெடிச்‌ களித்இிருக்த மயிலென்றபடி. ்‌ (௪௧௨) 


வான்முகலு மின்னும்‌ வறுகிலத்து விழ்ந்ததுபோல்‌ 
தானுக்‌ குழலுர்‌ தனிவிழ்ர்சாள்‌--ஏலம்‌ 
குளம்பான்‌ மணிகளைக்குக்‌ குண்டுகர்‌ நாடன்‌ 
இளம்பாவை கைத்தலைமே லிட்டு, 


(௫-ள்‌.) ஏனம்‌ - பன்றிகள்‌, (சம்மூக்சால்‌ தெங்கு ண்டிய 
மண்ணில்‌) குளம்பால்‌ - குளம்பினால்‌, மணி - இரத்‌ இனங்களை, 
இளைக்கும்‌ - க்கின்ற, குண்டு நீர்‌ - ஆழமாகய நீருள்ள, காடன்‌ - 
வி,சர்ப்பசாட்டரசனுடைய, இளம்பாவை - இளமையாூய பெண்‌, 
கை தலைமேல்‌ இட்டு - கைகளைத்‌ தலையில்‌ வைச்‌ ;க்கொண்டு, வான்‌- 
ஆகாயத்தின்சணுள்ள, மு௫லும்‌ - சார்மேகமும்‌, மின்னும்‌ - மின்ன 
லும்‌, வற நிலத்து - வெற்றுத்தமையில்‌, வீழ்ந்சதுபோல - வீழ்ர்சது 
போஜ), தானும்‌ குழலும்‌ - தானும்‌ கூந்தலும்‌) தனி வீழ்க்தாள்‌ - 
அணை “ஒருவருமில்லாமல்‌ (தசையில்‌) விழுந்தாள்‌, எ-று, 

(வி-ரை.) முூலுக்குச்‌ குழலும்‌, மின்னுக்குச்சானும்‌ உபமேய 
மாகலால்‌ வான்முகஓு மின்னுமென்ற முறைக்சசையக்‌ குழலும்‌ 
தானுமென கில்லாமல்‌ தாலுங்குழலுமென நிற்கின்ற பெயர்ப்‌ பய 
னிலைகளைச்‌ குழலுச்‌ தானுமெனமாற்றிப்‌ பொருள்கொள்ள வேண்டுத 
லால்‌ இத பெயசெரிர்‌ நிரனிறைப்பொருள்கோள்‌;[கன்‌-பொ.த-௬ ௬4 
ஆம்‌-ரூ.) “பெயரும்‌ வினையுமாஞ்‌ சொல்‌£லையும்‌ பொருளையும்‌, கே.௮ 
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கிசனிறீஇ முறையினு மெதிரினும்‌,கேரும்‌ பொருள்கோ ணிரனிறை 
கெறியே”' என்பத. சானுங்குழலும்‌ வீழ்ச்சாள்‌ என்பது[ஈன்‌-பொஜ 
௫ ௨௭-இல்‌] பன்மையொரு முடிபின வென்னாமல்‌ ஒருமுடி.பின 
எனச்‌ உறினதினால்‌ ஜெப்புப்பற்றிவந்த ,திணைவழுவமைதி, ளைச்‌ 
தல்‌ இங்கே €த்தல்‌) (குப்பைளைப்போவா!? என்னும்‌ காலடிச்‌ 
செய்புளாலுமுணர்க, பன்றிகள்‌ சண்டியவிடத்து மணிகளிருர்‌ சன 
என்றது அச்காட்டின்‌ இறப்புக்‌ கூறியபடி,'*வள்ளி கொள்பவர்‌ சொள்‌ 
வன மாமணி”? எனக்‌ கம்பகாடர்‌ கூறலுங்‌ காண்ச, (௧௧௩) 
தைய அயர்க்குத்‌ தரியாது தஞ்சிறகாம்‌ 
கையால்‌ வயிறலைத்‌.துக்‌ காரிருள்வாய்‌--வெய்யோனை 
வாவுபரித்‌ தேரேறி வாவென்‌ றழைப்பனபோல்‌ 
கூவினவே கோழிக்‌ குலம்‌, 

(௫-ள்‌.) சோழிக்குலம்‌- கோழிக்கூட்டங்கள்‌, தையல்‌ யர்க்கு- 
தமயந்தியின.து அன்பத்தை, தரியாது - ஆற்றாமல்‌, சம்‌ ெகு ஆம்‌ * 
தம்முடைய சறகுகளாகயெ, சையால்‌ - சைகளால்‌, வயிறு அலைத்து - 
வயிற்றில்‌ ௮டி.ச.துச்சொண்‌ட, வெய்யோனை - குரியனை, வாவு-தரவி 
ஒன்ற, பரித்சேர்‌ - குதிரைசட்டிய சேரில்‌, ஏறி வா என்மு-ஏறி 
வாசாயென்று, அழைப்பன போல - அழைக்கன்றனபோல, சார்‌ 
இருள்வாய்‌-சரிய இருளில்‌, கூவின - (பலமுறை) கூவின, எ. று, 

(வி-ரை.) குவ்வுருபு செயப்படுபொருளில்‌ வந்தத. தையறுயர்‌- 
பண்புத்தற்ழமைப்‌ பொருளதாயெ ஆரும்‌ வேற்றுமைக்‌ தொசை 
கில தொடர்‌, [கன்‌-மெய்‌-கு-௩௬-இல்‌].3ற என்‌9.ற மிகையால்‌ கில 
மொழி யீற்றுலகரம்‌ வருமொழிழுசல்‌ தகரர்திரிய மிடத்தச்‌ செட்‌ 
டத.வருமொழித்சகரத்திரிபுக்கு[மெய்‌-சு-௨௪]ையல்‌என்பதுஉயர்‌ 
,திணைப்பெயராதலால்‌ [உயி-சூ-௯-இல்‌] “இிலவிசாசமா மேயர்த்ணை?? 
என்னும்‌ விதியில்‌ அடங்காசோ எனில்‌, இத மயச்சவிதி இல்லாமை 
யால்‌௮ர்த விசாரமாசலால்‌ அடங்காது, (௪௪௪) 
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வான கெடுவிதி செல்லு மணித்தேசோன்‌ 


தான மடந்சைக்குத்‌ தார்வேர்தன்‌--போனநெறி 
காட்டுவான்‌ போலிருள்போய்க்‌ கைவாக்கக்‌ கானூடே 
நீட்டொன்‌ செங்கரத்தை நின்‌ மு. 


(௫:ள்‌.) வானம்‌ - ஆகாயமாகய, ரெட வீதி - நகீண்டவீதியில்‌, 
ல்லும்‌ - (எச்சாலத்‌ தம்‌) செல்லுூன்ற, மணித்தேரோன்‌ தான்‌ - 
மணிகள்கட்டிய தேரையுடைய சூரியன்‌, நின்று - (உதயூரியில்‌) 
நின்று, அம்மடச்சைக்கு - அத்தமயக்தஇச்கு, தார்‌ வேர்தன்‌-(வெற்றி) 
மாலையணிந்த களராசன்‌, போன நெறி - போனவழியை, சாட்டு 
வான்போல்‌ - சாட்டுகன்றானைப்போல, இருள்‌-( அவ்வ ழியை மறை 
தீதுவைத்த) இருளான, போய்ச்‌ கைவாங்ச - பற்றுவிட்டுப்‌ போ 
கும்படி, சானூடு - காட்டினடுலே, செம்‌ கரத்தை - இவர்த இரண 
மாய கையை, நீட்டுவான்‌ - நீட்வொளனாயினான்‌, எ-று. 


(வி-ரை.) சாட்வொனென்பதில்‌ வகரம்‌ நிகழ்சாலங்‌ சாட்டிய,த. 
பசரலகரங்கள்‌ நகிகழ்காலங்சாட்டல்‌ சிறுபான்மையென அறிக, உ௫ப 
இரணம்‌ நீளத்தோன்‌.றுதலால்‌ 'நீட்வொன்‌' என்றார்‌. ௮ம்மடர்தை 
என்பதில்‌ மகரம்‌ தொகுத்‌ சலாய்‌ ௮மடர்மை என நின்றது. கரமென்‌ 
னும்‌ வடமொழி சரண ச்‌ துக்கும்‌ சைக்கும்‌ பெயரா சலால்‌ செங்சாச்‌ 
தை நீட்வொ னென்று ஈலேடை யுருவசம்‌. (௪௪௫) 


செய்தபிழை யேதென்னுக்‌ தேர்வேர்தே யென்தழைக்கும்‌ 
எய்‌.து.துய ரக்கரைகா ணேனென்லும்‌- பையவே 
என்னென்னா தென்னென்னு மிக்கானின்‌ விட்டேகு 
மன்னென்னா வாடு மயர்ச்து. 


(௫-ரை.) செய்த பிழை: (சான்‌) செய்தகுற்றம்‌, ஏ. என்னும்‌- 
எத்சன்மையதென்பாள்‌) தேர்‌ வேந்தே - சேர்விலில்‌ வல்ல ர 


304 நளவேண்பா மூலமும்‌ உரையும்‌. 


சனே, என்று அழைக்கும்‌ - என்று அழைப்பாள்‌; எய்து - (என்‌ 
னிடம்‌) வருற, அயர்‌ ௮ச்சரை - துன்பக்கடலினது ௮க்கரையை, 
நாணேன்‌ என்னும்‌ - சண்டிலே னென்பாள்‌; பைய - மெள்ள, என்‌ 
என்னா - ( தன்பப்படுதல்‌) யாதுகாரணமென்று கேளாமை, என்‌ 
என்னும்‌ - என்னவென்பாள்‌) இச்சானின்‌ - இக்கொடிய சாட்டில்‌, 
விட்டு - (என்னை த்தணியாக) விட்டு, ஏகு - சென்ற, மன்‌ என்னா - 
அரசனே என்று சொல்லி, மயர்ர்‌ த வாடும்‌-மயங்கவொடுவாள்‌, எ-று, 

(வி-ரை.) ஏது- வினாவிடைச்சொலடிலாகப்பிறர்த குறிப்பு 
வினைமுற்று. என்னும்‌ இடைச்சொலடியாகப்‌ பிறந்த செய்யுமென்‌ 
முற்று பொதுமை நீங்க உயர்திணைப்‌ பெண்பாலுக்காயிற்று, (௪௧௬) 


அல்லியக்தார்‌ மார்ப னடித்தா மசையவடன்‌ 
ஈல்லுயிரு மாசையும்போ னா௮தலும்‌--மல்லுறுதோள்‌ 
வேந்தனே யென்னா விழுந்தாள்‌ விழி? வலை 

சாய்ந்தரீர்‌ வெள்ளத்‌2த தான்‌. 

(௫-ள்‌.) அல்லி - அகவிதழா.த்றொடுத்த, ௮ம்‌ - அழயெ, சார்‌- 
மாலையணிக்ச, மார்பன்‌ - மார்பையுடைய ஈளராசனது, அடித்‌ 
தாமரை - பாதமாயய தாமசைமலரினது சுவர, அவள்‌. சன்‌-௮,த௪ம 
யந்த, 8ல்‌ உயிரும்‌ - றந்த உயிரும்‌, ஆசையும்‌ போல - ஆசை 
யும்‌ உருக்கொண்ட தோன்றுதல்போல, சாறுதலும்‌-சோன்‌ ற தலும்‌, 
(௮சைச்சண்‌?) மல்‌-மல்லுப்டோரில்‌, உறு-மிக்,தோள்‌ வே சனே-. 
தோள்களையுடைய ௮ரசனே, என்னா-என்று சொல்லி, விழி வேலை- 
கண்ணா கடலினின்றும்‌. சாய்ந்த - பெரு, நீர்‌ வெள்ளத்து - 
நீரினது பெருசல்‌) வீழ்ர்தாள்‌ - விழுந்தாள்‌, ௭ - று. 

(வி-ரை.) புல்லி - புதவிதழ்‌. அல்லி அர்தார்‌ - அழயெ அல்லி 
மலர்மாலை எனினும்‌ பொருந்தும்‌. அல்லி, சாமரை-மு.தலாகுபெயர்‌. 
அடியினாலுண்டாயெ சுவட்டை ௮டி. என்றது காரணவாகுபெயர்‌. 
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சன்பகல்‌, ஈல்லம்மான்‌ என்பதிற்போல நல்லுயிர்‌ என்பஇில்‌ நல்‌ இற. 
ப்பை உணர்த்தியது. வேலை-சணனயாகுபெயர்‌ தான்‌-கட்டிசைச்சுவை 
புட நின்ற ௮சை. ஏ-ஈற்றசை, (௧௬௪௪) 


வெகிக்சு விளமான்காண்‌ மென்மபில்கா னிக்த 
கெறிச்சக ணெடிதூழி வாழ்வீர்‌--பிறிக்தெம்மைப்‌ 
போனாசைக்‌ காட்டுதரோ வென்னாப்‌ புலம்பினாள்‌ 
வ)ஞழடைர்‌ பெற்றிலா மான்‌. 


(௫-ள்‌.) வான்‌ காடர்‌ - சவர்ச்சலோகத்து இர்.தரன்‌ முசலிய 
தேவர்களும்‌, பெற்றிலா மான்‌ - பெறாத பானை ஒச்சவள்‌, வெறிச்‌,7- 
மயங்‌ உன, இள மான்கள்‌ - இனமையாகய மான்களே, மெல்‌ மயில்‌ 
காள்‌ - மென்ன -:யாக.ப மயில்களே, இந்த கெறிக்‌-ண்‌-இவ்வழியில்‌, 
எம்மை பிறிசது - எமமை வேறுபடுத்தி, போனாரை- போயினாரை, 
காட்டுதிர்‌ - காட்டுங்கோள்‌, ஊழி - ஊழிகாலம டும்‌, மெடித வாழ்‌ 
வீர்‌ - மிகுஇயும்‌ காழ்க்இிருப்பீர்கள்‌, என்னா-என்மு சொல்லி, புலம்பி 
னாள்‌ - அழுதாள்‌, எ - ழு. 


(வி-ரை,) சடையினது மென்மையை மயிலின்மேலேத்தி 
மென்மயிலென் தது மாபுவழுவமைதி. மானும்‌, மயிலும இவள 
பார்வையையும்‌, சாயலையுங்கண்டு மயங்க லும்‌ மெல்ல௩டச்சலு மூடை 
மையைச்சண்டு (வெறித்தமான்சாள்‌'என்‌ றும்‌, *மென்மயில்கான்‌'என்‌ 
௮ம்‌ விளித்தான்‌. தன்மக்களைச்‌ சன்னொபெடுத்தி எம்மை'என்றாள. 
போனார்‌ என்ப.இல்‌ சாலங்காட்டும்‌ யகரம்‌ தொகுத்தல்‌; சாரியையின்‌ 
மு, சலெழுத்தாயெ இகம்‌ மு.தற்குறைவிசாரம, காலங்காட்டும்‌ இடை 
நில தொகுத்தலுண்டோ எனின்‌ ::௮ர்சமில்‌ சலெதிய ரா,ம்‌.ஐ குப்பை 
௪ள்‌'' என்பதில்‌ இன்‌ இடைஙிலை சொசருச்தத சாண்ச, சாட்தேர்‌- 
ஏவற்பன்மை; சாட்டு-பகுதி, த-விரி.ததல்‌ விசாரம்‌, இர்‌-ஏவ.ற்பன்டை 
எதிர்சால விகுதி, மான்‌ - உவமையாகுபெயர்‌, வானாடருமென்‌ ஐ 
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உயர்வு இறப்புபமை விகாரத்தால்‌ தொக்கது. இர்த-இ என்னுஞ்‌ சட்‌ 
டின்‌ மரூ௨. பிறித்தென்பது இறச்சகால வினையெச்சம்‌; பிற என்‌ 
னும்‌ இடைச்சொலடியாகப்‌ பிறர்ச பீ.றி- பகுதி, த-சந்தி) த்‌ - இறந்த 
கல இடைகிலை, ௨-வினையெச்ச விகுதி, பகுதியீற்று அசரக்கேடு 
கடைக்குறை விகாசம்‌, இ-சாரிமை; இது பிழவினை; பிறிர்து எனத்‌ 
தன வினையில்‌ வரும்‌. ஓ இரக்‌ஃப்பொருட்டு, (௪௧௮) 


வேட்ட கரியை விழுங்கப்‌ பெரும்பசயால்‌ 
மோட்டு வயிற்றாவு முன்‌ 3ருன்‌ ற --மீட்ட தனை 
ஓரா தரு கணைக்கா ளுண்‌ டே னறறகூந்தழ்‌ 
போரார்‌ விழியாள்‌ புலர்ந்து, 


(டு-ள்‌ ) வேட்ட - விரும்பிய, கரியை-பேரிய வுருவின தாய 
யானையை, பெ..ந ப௫ியால்‌ - மிக்க பூயினால்‌, விழுங்கு - உண்டு, 
சோட்டு வயிற்காவு - மோடாகிய வயிற்றையுடைய பாம்பு, மூன்‌ 
சோன்ற - சனக்கெதிரில்‌ வர, உண்‌ - தேனை உண்ணுனெ ற, சேன்‌- 
வண்டுகள்‌ மொய்‌,ச,த, அறல்‌ - கருமணலை ஓச்த, கூந்தல்‌ - கூர்தலை 
வும்‌, போர்‌ - (கா.தணியயோடு செய்யும்‌) போசை, ஆர்‌ - பொருந்திய, 
விழியாள்‌ - கண்களையு முடையாள்‌, புலர்ந்து - வாடி, அதனை - அப்‌ 
பாம்பின்‌ சன்மையை, மீட்டு ஐர.து - அறியாமல்‌, அருகு அணைக்‌ 
தாள்‌ - சமிபத அல்‌. சேர்ந்தாள்‌, எ-று, 


(வி-மா ) முன்‌ தோன்றிய சன்மை-௯ய நவேண்டிிரச்ச 
துசற்‌ செதிர்‌ மறைபாயெ ஒராதென்னு௦ வினையைச்‌ சார்க்துவந்த 
சாதலால்‌ மீட்டு வினைமாற்றின்௧ண்‌ வக்ச இடைச்சொல்‌, இசச 
முடைய'! என்னுர்‌ இருச்சிர்றம்பலக்கோயவைச்‌ செய்யுளில்‌ ( மீட்ட 
சன்றேல்‌!' என்பதில்‌ மீட்டு வினைமாற்றின்சண்‌ வர்‌,ச 'இடைச்சொ 
லெனப்‌ .பேசாரிரியர்‌ உசைச்தலுங்‌ சாண்க, வேட்டு - இதச்‌ சசால 
வினையெச்சம்‌; வேள்‌-பகுதி) ட்‌ * து.தர்தசால இலட்கிலை, உ - வின்‌ 
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யெச்சவிகதி, எசரம்‌ டகரமானது சந்தி, இப்பகுஇயில்‌ நின்று 

..ட்9,வேட்க, வேட்ப என இறச்சகால நிகழ்கால வினை டெச்சமும்‌; 

வெட்டுன்‌, வேட்டால்‌, வேட்டக்காலென எதர்சால வினையெச்ச 

மம்‌; வேட்டுன்ற, வேட்கும்‌ என இருகாலப்பெயசெச்சமும்‌ பிறத்‌ 

தல்‌ காண்க, (௧௧௯) 
அங்கண்‌ விசும்பி னவிர்மதஇி?மற்‌ சென்றடையும்‌ 
வெங்க ணரவு 2பான்‌ மெல்லியலைக்‌--கொக்கைக்கு 
மேலலைல்லாக்‌ தோன்ற விழங்க.ப2த வெக்கானின்‌ 
பாலெல்லாக்‌ தீடுமிழும்‌ பாமபு. 


(இள்‌.) அம்‌ கண்‌- அழ இடமகன்ற, விசும்பின்‌ - ஆசா 
யத்தில்‌, அலிர்‌ - விளங்குகின்ற, மதி மேல்‌ - பூரணசச்திரன்மேல்‌, 
சென்று- போய்‌, அடையும்‌ - (அச்சசதிரனை உண்ணப்‌) பெறு ன்ற, 
வெம்‌ கண்‌ - இரக்க மில்லாமைபுடைய, ௮சவு போல- இசாகு என்‌ 
னும்‌ பாமபுபோல, வெ. சானின்‌ -வெமமையாகிய காட்டினது, டால்‌ 
எல்லாம்‌ - இடமெல்லாம்‌, தீ உமிழும்‌ பாம்பு - (விடமாகய) தீயைக்‌ 
சக்குகன்ற பாம்பு, சொங்கைக்த - முலைக்கு, மேல்‌ எல்லாம்‌-மேலீட 
மெல்லாம்‌, தேன்ற - காணும்படி, மெல்லிய - மென்மையாயய 
தன்மைபுடைய ளை, விழுக்கெது - உண்டது, எ-ழு. 


4வி-ரை ) சென்றடையும்‌ அரடென்றமையால்‌ மதி முழுமதி 
யென்ப பெத்றா ம்‌. மதி துய யுடையதென்பது பொழுளதாத 
லால்‌ பொருஎடியாகப்‌ பிறச்ச பெயசென்ச; மத: ( அமுசம்‌)-பகுதி, 
இ-ஒன்‌.றன்படர்ககை விததி, உகரஃகேி சந்தி, மெல்லியல்‌-பண்புத்‌ 
சொகைப்புறத்துப்‌ பிறந்த அள சொழிததெ.கை. என்சனுருபு எல்‌ 
லைப்பொருளில்‌ வச்தது, எல்லா பென்பன ஒநுமையிம்‌ பன்மைவ*$த 
வழுவமைதி. கானின்பால்‌ ஒர்‌. ஸ.௦ப்‌ ு...ரள பெ ஆரும்வேத்று 
மைத்‌ சொசைகிலை:சொடர்‌. ேே ௨ - பண்பா பெயர்‌, (௨0) 
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வாள௱சவின்‌ வாய்ப்பட்டு மாயாமுன்‌ மன்னவகின்‌ 
தாளடைந்று வாழுக்‌ தமி?யனைக்‌-- தாளால்‌ 
விலக்கா ?யா வென்றமுதாள்‌ வெவவசவின்‌ வாய்ச்கிங்‌ 
இலக்காகி நின்றா ளெடுத்து 
(ி-ரை.) இங்க - இக்சாட்டில்‌, வெம்‌ அரவின்‌ வாய்க்கு-வெவ்‌ 
விய பாம்பின௪ு வாய்ச்‌ ௪) இலக்கு ஆூ நின்றாள்‌ - குறியாய்‌ சின்ற 
தயக்கி, மன்னவ - அரசனே. வாள்‌ ௮7லன்‌ - ஒளியையுடைய 
அசவின ௪, வாய்ப்பட்டு - வாபில்சப்பட்‌ம, மாயா முன - இறவாத 
முன்‌, நின்‌ தாள்‌ - உன்னுடைய பாசங்களை, அடைந்‌. ஐ. சேர்ச்‌, 
வாழும்‌ - வாழ்ின்ற, தமிமீயனை - தனியேனை, தோளால்‌ - உன்‌ 
சைகளால்‌ விலக்‌2மியா - (பாம்பின்‌ வாயினின று) விலஈ*ச்செய்யா 
யோ, என்று எடுத்து - என்று எடுத்துச்‌ சொலலி, அழுதால்‌-புலமமி 
ஞள்‌, எ-ழு, 
(வி-ரை,) தகியேன்‌ - பண்படியாசப்‌ பிறந்த பெயர்ச்சொல்‌) 
தமி-( சனிமை)பகுஇ),ய்‌-சர்தி, ஏன்‌-ஒருமைத்தன்‌ மைவிகு இ. (௧௨௧) 


வென்றிச்‌ னெவாவின்‌ வெவ்வா யிடைப்பட்டு 
வன்றுபராற்‌ போயாவி மாள்கின்‌ றேன்‌--இன்றுன்‌ 
இரு ழகரான்‌ காண்டி2லன்‌ றோமேவேர்தே யெனருள்‌ 
பொருமுக?வற்‌ கண்ணாள்‌ புலர்ந்து, 

(இ-ள்‌. பொரு - போர்‌ செய்சற்குரிய, முகம்‌ - மூனையை 
யுடைய, வேல்‌ - வேல்போலும்‌, கண்ணாள்‌ - சண்களேயுடையாள்‌,' 
புலர்ந்து - வாடி, வென்றி - வெற்றிபெறத்தச்க, சனம்‌ - கோபச்சை 
யுடைய, அரவின்‌ - பாம்பின,ஐ, வெம்‌ வாயிடைப்‌ பட்டு . கொடுமை 
யான வாயில்‌ அசப்பட்டு, வல்‌ துயரால்‌-(கின்னைப்‌ பிரிர்சசனா ஓண்‌ 
டாய) போச்சப்படாச தன்பச்சோடு, ஆவி போய்‌ - உயிர்‌ நீங்‌, 
மாள்கனெேன்‌ - முடினெ றேன்‌; இன்று - இப்போதும்‌, தேர்‌ வேச்‌ 
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சே - தேர்ச்சசனேரையுடைய அரசனே, உன்‌ இருமுசம்‌ - உண்‌ 
அழிய முகத்தை, நான்‌ சாண்சலேன்‌ ௨ கான்‌ காணப்‌ பெற்றிலேன்‌, 
என்றாள்‌ - என்று புலம்பினாள்‌, எற, 

(வி-ரை.) வென்‌ நீ-சொழிற்பெயர்‌; வெல்‌-பகுஇி, தி-படைபெ 
யர்ச்சிவிகுதி, லஈரமூம்‌ சகரமும்‌ றகரமானது சர்தி, பகுதியீற்‌.து 
நிரம்‌ னகாமானது மெலிச்தல்‌ விசா ௮.து பெறாமல்‌ வெற்றி 
எனவம்‌ வழங்குஈ. அரவின்‌ னெத்தக்கு வெற்றியாவது ஒ£ஈயிசைச்‌ 
சினந்து தண்டமுயலின்‌ அதனைத்‌ நஇிண்டியேலிடல்‌, முன்னே 
ஆவிபோய்‌ என்றமையால்‌ மாளுசல்‌ முசலின்‌மேலசென்ச. உயி 
ரூம்‌ உடலுமொன்றாய்‌ நின்றபொருள்‌ ஒரு னொரு யெனப்படுத 
லால்‌ அப்பொ ருளுக்கு முவை யிரண்மிம்‌ சனைமாசல்‌ வேண்டுமன்றே 
அவ்வாரூ சலால்‌ ஆவிபோய்‌ என்னுஞ்‌ சனைவிளை மாள்கன்றேன்‌ 
என்னும்‌ முதல்வினை சொண்டசு, இன்றென்பதனீற்றில்‌ இழிவு 
இறப்புர்மை விகாரத்தால்‌ சொசகது, காண்டுலேன்‌ - சன்மையொரு 
ரை எதிர்மறை வினைமுற்று; காண்‌-பகுகி, க - சாரியை, இல்‌-௭.திர்‌ 
மமை விகுஇ, உகரக்டேடு சர்தி,அனைத்துமொருபகுதி, ஏன்‌-,சன்மை 
யொருமை விகுதி, (௧௨௨) 


மத்ரூக்க கோள்பிமிர்த மாயாக வல்வினை யன்‌ 
பெற்றெடுத்த மக்காள்‌ பிரிக்‌ 2 தகும்‌--கொற்றவனை 
ரீ?சனும்‌ சாண்குஇ$ரா வென்றமுதா ணிள்குழற்குக்‌ 
கா?ர.ணு மொவ்வாள்‌ கலுழ்குது. 


(இ-ள்‌ ) நீள்‌ குழற்கு- நீண்ட கூர்தலுக்கு, சார்‌ ஏனும்‌ - சார்‌ 
மேசமாயினும்‌, ஒவ்வான்‌ - ஒப்பாகாளாடிப தமய, கலும்க்து - 
அழுத, மல்‌-மல்லுப்போரால்‌, சொச்ச - அணியப்பெற்து, சோள 
(கின,௪.) சோளை. பிரிர்‌ ஐ-பிரிப்பெல்‌ ஐம்‌. மாயா ச-(இ தவரையும்‌) 
இமவாமல்‌ பிழைததிருச்‌,ச, வல்‌ வினையேன்‌-மீச்சப்படா ச தீவினையை 
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யுடைய கான்‌, பெற்று எடுச்ச-பெற்றச்‌ ரோட்டின, மச்சாள்‌ பிள்ளை 
சளே, பிரிர்‌த ஏகும்‌-(என்னைப்‌) பிரிர்தபோடன்ற கொழற்‌ ரவனை - 
அரசனை, நீபேனும்‌ உ நீம்களாயிலும்‌, சாண்‌ ததி 2ரா - சாண்டுன்‌ நீர்‌ 
களா, என்று ௮ழு,சாள்‌ - என்று சொல்லி அழுசாள்‌, எ-று, 


(வி-ரை.) பிரிவு உயிர்‌.மாய்சற்‌ குரியதாதலால்‌ பிரிர்‌. சம்‌ என்‌ 
இற வும்மைபும்‌, கா்‌ னுெெென்றெ வும்மையும்‌ உயர்வு சிறப்பும்மை 
கள்‌. நீரனும்‌ என்றெ வும்மை இழிவுறப்புர்மை. மாயாத என்‌ 
னும்‌ சகாரியப்பொருளசாயெ எதிர்‌ உறப்‌ பெயசெச்சம்‌ வல்வினை 
பேன்‌ என்னும்‌ சொழிலடியாசப்‌ பிறந்த பெயரின்‌ முதனிலையோடு 
மேடிர்தது. வினை - முசனிலைபில்லாச தொழிற்பெயர்‌. மச்சாள்‌-ஈர்‌ 
பல்‌ அகரம்‌ ௮சாரமான விளியடைந்ச பெயர்‌ சாண்‌ ௧.தர்‌-முன்னி 
லைப்பன்மை நிகழ்கால வினைமுற்று; சகரம்‌ நிகழ்கால முணர்த்தியத. 
இஃ வினா நீ2ரனும்‌, சேனலும்‌ என்பவற்றிலுள்ள ஏன்‌ இரண்டும்‌ 
எனின்‌ என்பசன்‌ ம3௨, எனில்‌ என்பி எல்‌ எனவும்‌, ஆபின்‌ 
என்பது அன்‌ எனவு6, ஆயில்‌ என்பது ஆல்‌ எனவும்‌ மரூ௨வாய்‌ 
வழங்கும. சருமை என்பதன்‌ விசாரமாபெ காரென்னும்‌ பண்புப்‌ 
பெயர்‌ அர்சிறமுள்ள சத்‌. தச்சாதலால்‌ பண்பாகுபெயர்‌ ஒவ்வாள்‌- 
இடைச்சொ லடி௰ாசப்பிறந்த எதிர்மறை வினையாலணையும்‌ பெயர்‌; 

. ஓ-பகுதி, உடன்படு மெய்பாடிய வ்‌ சந்தி, * தனிக்குறின்‌ முன்னொற்‌ 
அயிர்வரி ணிமடடும்‌'' என்பதனால்‌ இரட்டிய வகரமம்‌ சந்தி, ௮ - 
எதிர்மறை விகுதி, அனைச்‌ 2) சாருபகுதி, ஆள்‌ பெண்பாற்பபர்ச்கை 
விகுதி, முதலாசாரர்கேடு முதற்குறை விகாசம்‌. குழல்‌ அ௮விழ்க்ு 
டெச்‌ தலால்‌ "நீன்ருழல்‌! என்றார்‌. (௪௨௩) 

அடையுல்‌ சடுங்கானி லாடரவின்‌ வாய்ப்பட்‌ 
டுடையுமுயிர்‌ நாயகனே யோகோ--விடைபெனக்குத்‌ 
தர்‌ தருள்வா பென்னாத்தன்‌ ருமசைச்கை கூப்பிஞள்‌ 
செந்.துவாவாய்‌ மென்மொழியா டேர்ச்‌.௮. 
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(இ-ள்‌) செம்‌ தர்‌ வாய்‌ - ெர்௪ பவளம்போன்ற வாயில்‌, 
மெல்‌ மொழியாள்‌-மென்மையாகிய சொல்லையுடையாள்‌, சேர்ச்து - 
அணிச்‌, அடையும்‌-புகுர்ச, கடு சானில்‌ - கடுமையாக சாட்டில்‌, 
ஆடு ௮சவின்‌- ஆன்ற பாம்பின௮, வாய்ப்பட்டு-வாயில்‌ கான்‌ அசப்‌ 
பட, உயிர்‌ உடையும்‌ - உயிர்‌ சளர்இன் மத; சாயகனே - த$லவளே, 
தசா. யோ, எனக்கு - (கின்‌ அடியாளாயெ) எனக்கு, விடை, 
திர்சருள்வாய்‌ - செலவு கொடு, என்னா - என்று சொல்லி, சன்‌ சாம 
ரைக்கை - தன்னுடைய தாமரைமலர்போன்ற சைகளை, கூப்பினாள்‌- 
குவித்துத்‌ தொழுதாள்‌, எ-று. 

(வி-ரை.) கடுங்கான்‌: இத்சொடரில்‌ சுடி ஈடி என்னு: உரிச்‌ 
சொல்லின்‌ இரிபெனச்சொண்டு உரிச்சொற்‌ ரொசாநிலைத்‌ சொட 
சாகவும்‌, கமையென்பத மை விகுதி கெடப்புணர்ச்த பண்புச்சொ 
சைநிலைத்‌ தொட ராகவுல்‌ சொள்ளலாம்‌; உரிச்சொலாசச்‌ கொள்ளின்‌ 
பொருள்‌ ௮ச்சத்தைச்‌ தருன்‌,.ற காடு என உரைச்ச, (௧௨௪) 

உண்டோ சமுகுரலென்‌ றொழ்றி வருன்ற 

வெண்டோடன்‌ செம்பங்கி வில்வேடன்‌--சண்டான்‌ 
கழுகுவாழ்‌ கானகத்துக்‌ காராவின்‌ வாயில்‌ 

மூழுகுவா டெய்வ முகம்‌. 

*((4-ள்‌.) ஓர்‌ அழு குரல்‌ - ஒப்பற்ற அழுளனெற தச, உண்டு 
என்று - உண்டாயிற்றென்று, ஒற்றி - (மனமுஞ்‌ செவிப்புலனு5 
அதனோடு) ஒன்றுபட்டு, வருன்ற - (அவ்வோசைவழியே) வரு 
இன்ற, வெள்‌ சோடன்‌-வெண்மையாயெ சல்சச்குழையை யுடையல 
ஞெ, செம்பக்கி-சிவர்த தலைமயிருள்ள, வில்‌ வேடன்‌ வில்ஸைத்சால்‌ 
ய வேடன்‌, கழுகு வாழ்‌-சழுகுவாழ்னெ.ற, கானகத்து-சாட்டினிட 
த்த, சார்‌ அசவின்‌ வாயில்‌ - பெரும்‌ பாம்பின துவாயில்‌, முழுகுவாள்‌- 
முழுகுன்றவளது, தெய்வ முசம்‌ - தெய்வத்தன்மை பொருக்திய 
முகத்தை, சண்டான்‌ . பார்த்தான்‌, எ-று. , 
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(விரை) மற்ற மாடைப்‌ பெண்கள்‌ முகத்தோடு மிச்ச அழ 
குண .யசாயே இரிற்குவேற்‌ உமைசோன்றச்‌ '(செய்வமுகம்‌'என்றும்‌, 
அவ்வரவு இவளைச்‌ றி. ஐூறிதாஈவிழமுங்‌ஈலால்‌ 'முழுகுவாள்‌ என்‌ றங்‌ 
கூறிஞர்‌, அழுங்காலத்‌.தும்‌ அவ் பாசைக்கக்‌ குயிலாசை ஒப்பாகா 
ளமயால்‌ ஓர்‌ குரலெனச்‌ கருதினான்‌, குரல்‌-கரு வியாகுபெயர்‌. ஓ.ழ்.றி 
என்னும்‌ இறர்தசால வினையெச்சம்‌ ஒன்றென்னும்‌ பெயாடியாகப்‌ 
பிரந்த.த; இ.து ஒன்றி எனவும்‌ வரும்‌, வருன்ற-இடவழுவமை இ. 
இவ்வினை அண்மை நிலத்துச்‌ குரியதாதலால்‌ வழாநிலை யெனினு: 
பொருர்தும்‌. சரரமை இங்குப்‌ பெருமையை யுணர்ச்திய௫. முழமுகு 
வாடெய்லம்‌ என்து குறில்செறியாலள'" என்னுஞ்‌ சூத்திரத்தில்‌ 
பிற என்ற மிகையால்‌ ஈற்று எகரங்செட்டு வர்,ென்ச, (௪௨௫) 


வனெப்ப வரவின்‌ விடவாயி லுட்பட்டேன்‌ 
ஐ$பன்‌ மீ ருங்கட்‌ சுபயம்யான்‌--உய்ய 
அ௮ருளீ £ீரா வென்னா வாற்‌.றினா எஞ்ச 

இருளீரும்‌ பூணா ளெடுத்து. 

(இ-ள்‌.) இருள்‌ ஈரும்‌ - ( சன்னொளியால்‌) இருளைப்‌ பிளச்‌ 
இன்ற, பூணாரள்‌ - ஆபாணத்சையு _யாள்‌, ௮ ஞூ - பயக்‌.து, வெய்ய 
அரலின்‌ - கொடிய பாம்பினது, விடலாமினுள்‌ - விஷம்‌ பொருந்திய 
வாயில்‌, பட்டேன்‌ - அசப்படடேன்‌; ஐயன்மீர்‌  8யன்மாடூ£, உங்க 
ட்கு - உமக்கு யான்‌ அபயம்‌ -நான்‌ அடைக்கல மடைந்தவள்‌; உய்‌ ப- 
(இசன்‌ லாயினின்‌ ஏம்‌) சப்பும்படி, அருளீ2ரோ-இருபைசெய்மீ 2ரா, 
என்னா எடுத்‌.து-என்றெடுத்துச்‌ சொல்லி, ௮,ம்‌.றினாள்‌ - சசறினாள்‌,, 
சது 

(வி ர்‌.) 8யன் மார்‌ என்பத ஒருமை விகுதி3மல்‌ பண்றை௰ 
விகுதிபெற்த த; ஒருவனைப்பற்றிச்‌ க.றினையால்‌ உயர்விஞல்‌ 
வந்த பால்வழுவா தியா மென்க; இது விளியடைச்சமையால்‌ ஈ£்‌ 
தயல்‌ ஆகாரம்‌ ஈசாரமாயித்று. ்‌ (௨௪) 
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சங்க கிகிபோற்‌ றருசக்‌ தரன்சுவர்க்கி 

வெங்கலிவாய்‌ கின்றுலக மீட்டாற்போல்‌--மங்கையைவெம்‌ 
பாம்பின்வாய்‌ கின்று பறித்தான்‌ பகைகடிந்த 
காம்பின்வாய்‌ வில்‌? வடன்‌ கண்டு, 

(இ-ள்‌.) சங்ஈகிகிபோல - சங்கநியைப்போல, ௧௬-( இசப்‌ 
போர்க்கு மேண்டியவற்றைக்‌) கொடுக்‌இன்ற, சக்கிரன்‌ சுவர்க்ச - 
சர்‌ இரன்‌ சுவர்க்க யென்பவன்‌, 0ம்‌ சலிலாய்‌ நின்று - வெம்மை 
யாயெ வறுமைபினத வாயினின்‌ ௫, உலகம்‌ - உலகத்சாரை. மிட்‌ 
டால்‌ போல - (தன்‌ கொடையால்‌) செல்வர்களாய்ச்‌ செய்தார்போலு, 
பகை சடிக்ச - பகையாடயெ இங்கமூசலியவற்றைத்‌ தண்டித்த சாம்‌ 
பின்‌-மூங்‌லினால்‌, வாய்‌- அமைர்த, வில்‌ பேடன்‌ - வில்லைப்பிடி.ச்‌,த 
வேடன்‌, கண்டு - ( ஏர்நிலைை பைக்‌) கண்டு, மங்சை-ய - சமயர்தி 
யை, வெம்‌ பாம்பின்வாய்‌ நின்று - சொடிய பாம்பினது வாயி 
லி, பறித்தான்‌ - மிட்டான்‌, எ-று. 

(வி-ரை) சங்ககிதி-ரிதி இரண்டனுள்‌ ஒன்‌ற)மர்றொன்‌ அ-பதம 
நிதி; இங்விரண்டும்‌ சங்சம்போலவ 6, சா உரை:மலர்போலவு.ம்‌ உ௱ாவ 
முடையளா ஆதலால்‌ அதுபற்றி அவ்வாறு கடறப்பட்டன, ௪௫ - இட 
வழுவமைதி. சள்னளே உடையவனை ஈ5லும்‌ உண்ணுசலு.கில்லாத 
சார்ணரீபற்றி மறுமை யின்பத்சையும்‌ இம்மை யின்பச்தையும்‌ 
இழடிச்பெய்தலால்‌ * 3வங்கலி! என்றார்‌. சலிவாயென்றஅ இலக 
கணை நின்று இசண்டு 6 8/தாம்‌ வற்‌ றமைச்சொல்லுருபு. செல்வம்‌ 

- உடைபோர்லெருர்‌, இல்லார்‌ பல ௬:மா.தலால்‌ உலகம்‌ இட்வா தபெய 
ராய்‌ உயிர்ப்பன்‌ மைமேல்‌ நின்ற. மீட்டால்‌-இறந்தசகாலவினையெச்‌ 
சம்‌; மீள்‌-பகுதி, த-சாரியை, ஆல்‌: இறக்சசால வினையெச்சவிகு 9), 
ளகர சாசங்சள்‌ டசாமான த ம. உக.ரக்மேடும்‌ சந்தி, இது பிறவினை; 
தன்‌ வினையில்‌ மீண்டால்‌ எனவரும்‌. மங்னச என்ப.௪ு பன்னிரண்டு 
வயது மு.சல்‌ பதின்‌ கூன்‌றுவய தடையாளை உணர்ச்சாமல்‌ பெண்கள்‌ 
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பொ.அ௫மையாய்‌ இங்கு கின்றஐ. பகை-பண்பாகுபெயர்‌; ஈடை என்‌ 
ரூற்போலப்‌ பகு-பகுதி, 9-சொழிற்பெயர்‌ விக.இி, உகரக்கேடு சந்தி 
ஆயினும்‌ ௮.து. அத்தன்மைக்கு இயற்பெயராய்‌ நிற்றலால்‌ பண்பாகு 
பெயசெனப்பட்டது. (௪௨௭) 
ஆருபிரு நானு மழியா௦ லையாவிப்‌ 
பேசாவின்‌ வாயிற்‌ பிழைப்பித்தாய்‌--தேரில்‌ 
இதகற்குண்டோ கைம்மா றெனவுரைத்தாள்‌ வென்றி 
விதர்ப்பன்றான்‌ பெற்ற விளக்கு. 
(இ-ள்‌.) வென்றி - வெற்றியையுடைய, விசர்ப்பன்‌ - விதர்ப்ப 
சேசத்சர.னாயெ வீமன்‌, பெற்ற விஎச்கு - பெற்றவிளக்சானவள்‌, 
யா - $யனே, ஆர்‌ உயிரும்‌ - அருமையாகயெ உயிரும்‌, கானும்‌ - 
"நானும்‌, அழியாமல்‌ - அழிந்து சீபாகாமல்‌, இப்பேர்‌ அரவின்‌ - 
இந்தப்பெறிய பாம்பின.து, வாயின்‌ - வாயினின்‌ ௮, பிழைப்பித்தாய்‌ - 
சீப்பச்செய்தாய்‌; சேரில்‌ - ஆராய்ச்சால்‌, இதற்கு - செய்ய மற்செய்ச 
இவ்வுபகாரத்துக்கு, கைம்மாறு - பிரதியுபசாரம்‌, உண்டோ என - 
உளதோ இல்லை என்று, உரைத்தாள்‌ - சொல்லினாள்‌, எ-று. 
(வி-ரை ) உயிரழிதலாவது உடலை விட்டு நீங்குதல்‌. பிறப்பி 
னத அருமைஸப உயிரின்‌ மேலேற்றி ஆருயிர்‌" என்றாள்‌. ஆருயிர்‌ 
பேசாரவென்பவற்றின்‌ நிிலமொழிகளாய அருமை பெருமை 
என்பன (ஈறுபோசல்‌'" என்பத ௩ல்‌ மகரகொரல்‌ கெட்டு, ததி 
நீடல்‌!” என்பசனால்‌ மூதற்கறில்‌ ஆரு பேரு என ரீண்டு, ! இனைய 
வும்‌"? என்பதனால்‌ உச்சம்‌ பெ .ட்டன. (௪௨௮) : 
இஈது அலி யெழி?னேக்‌9 யேதோதன்‌ 
சிந்சை கருதிச்‌ ிலை2வடன்‌--பைந்தொடி 8 
போ.துவா யென்னுடனே யென்றான்‌ புலைகாகுக்‌ 
கே.அவாய்‌ நின்றா னெுத்‌.து. 
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(௫-ள்‌.) பு£ல காருக்கு - இழிவாகய சாகடைவதற்கு, ஏ.து ஆய்‌ 
நின்றான்‌ - காரணமுடையானாய்‌ நின்றவனாகய, லை வேடன்‌-வில்‌ 
லைப்பிடித்தமேடன்‌, இந்து நதலி - அர்ச்சசச்சொன்‌ போன்ற கெற்‌ 
ியையுடைய தமயக்திமின௫, எழில்‌ கோக்‌ . அழகைப்‌ பார்ச்து; 
ஏசோ - எதையோ, சன்‌ சரசை-சன்‌ மனத்தில்‌, கருதி - விருமமி, 
பைர்தொடி - பசும்‌ பொன்வளை பலை யணிர்தவளே, என்டைன்‌ - 
என்னோடு, நீ போதுவாய்‌ - நீ வாராய்‌, என்றான்‌ எடுத்து - என்று 
எடுத்துச்‌ சொல்லினான்‌, எ-று, 


(வி-ரை.) த.தலி -எனையடியாகப்‌ பிறக்ச பெயர்‌; இசா விகுதி 
இங்குப்‌ பெண்பாலை யணர்ச்தியத. வில்லி என ஆண்பாலையும்‌, 
பா? என ஒன்றன்பா”லயும்‌ உணர்த்‌ தம்‌. நசவியெழில்‌-.பண்பு ச்‌உற்‌ 
இழமைப்பொருட்டாகய ஆறா மபற்ற: சொை ,நிலைத்சொடர்‌. 
ஒ-இசச்சப்பொருள. இஈ்சலி வேடன2 இசைச்‌ கருத்துத்‌ சமக்‌ 
குச்‌ தெரிர்திரந்தம்‌ அவளது சற்‌ ரிணிலைமையை நோக்கத்‌ தாம்‌ 
கூுதற்கஞ்சிப்‌ புணர்ச்சி என்னாமல்‌. அணியார்‌ போன்று ஏதோ? 
என்றார்‌. புணர்ச்சி பென்ப எழினோக்கி என்ற குறிப்பால்‌ விளக்‌ 
யத. பைந்சொடி-பண்புத்தொகைப்புறத்துப்‌ பிறக்ச அன்மொழித்‌ 
சொசை, ஸபம்பொற்றொழடு. என்‌ பைப்‌ வை்‌2தாடி என்மது மாபு 
வழுலழைதி [கன்‌-பொத-சூ. ௫௨]. போ.துவாய்‌ - முன்னிகேே வ 
லவொருமை; டோயென்பது பகுகி, புகவென்பசன்‌ மரூ௨ து- சாரி 
௯ய) ஆய்‌ விசுதியே எதிர்‌ லங்‌ சாட்டுசலால்‌ வகரம்‌ [கன்‌ உயர்‌-சூ- 
௧௪-இல்‌] 4க்துறள்‌ உயிர்வரின்‌ மெய்விட்டுச்‌ கெடும"! என்னாமல்‌ 
“*ஒடும்‌"" என்றமையால்‌, ௧௨-சூத்சிரப்‌ பொதுவிதியால்‌ வந்த உடம்‌ 
படுமெய்‌ புலை -பண்புபபொர்‌; புல்-பரு 5, சொஃலை வெள்ளை என்‌ 
பனவற்றிற்போல 89 பகுதிப்பொருள்‌ விகு.இ. நர.தக்கு என்லும்‌ 
கான்ஈலுருபு நிமித்சகாரண சாரியப்பொருளது. ஒதுபெனச்‌ குணத்‌ 
,தின்பெயர்‌ இல்லவள்‌ மாண்ட ஈனால்‌?? என்பதுபோலக்‌ குணியின்‌ 
மேல்கின்ற. இ.துவும்‌ மாபு.ழமுவமை.தி, ஏத வடமொழியாசலால்‌ 
உசசங்‌ செடாமல கின்றது. (௪௨௧ 
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வேட்‌ னழை: ப விழிபசைத்து வெய்‌.துயிரா 
டன மயில்போ லை சா. -ஒடினு ள்‌ 
தூறெலா மாகச்‌ சுரிகுழல்‌ 2வற்‌ கண்ணினீர்‌ 
ஆூறலா மாக வழு. 

(-ள்‌.) வேடன்‌ ௮ழைப்ப-வேடன்‌ (என்னோ வாராயென்று) 
அ௮ழைத்தலால, விழி பசைத்து - சண்ஈள்‌ அடித்‌,ஐ. வெய்து உயிர்‌£- 
பெம்மையபுடையசாக மூச்செறிர்து, ஆடல்‌ மபில்போல . ஆடுக்‌ 
தொழிலையுடைய மயிலைப்போல, அல ௦ரா - சுழன்று, வேல்‌ கண்‌ 
ணின்‌ நீர்‌ - பேல்போலுங்‌ சண்ணினீசான௪, ஆறு எலாம்‌ ஆக - 
வழிகளெல்லாஞ்‌ இந்தும்படி, ௮ - அழுதுகொண்டு, சுரி குழல்‌- 
சுழிச்து முமத்த கூர்தல்‌, தூறு எலாம்‌ ௪ - (அங்குள்ள) புசர்களி 
லெல்லாம்‌ இர்சிக்சொள்ளு௦படி, ஒடினாள்‌ ( அவன்‌ கையி லகப்படா 
மல்‌) ஓடினாள்‌, ௭-௮. 

(வி-ரை.) சண்கள்‌ அடித்தலாவது சண்ணினிசரமும்‌, புருவ 
மர்‌ துடித்தல்‌. (௧௩௦) 

இட்‌ புலிதொடாச்‌ செல்லுஞ்‌ சிறுமான்போல்‌ 

ஆக்கை தளர வலாக்அு-- 2பாக்கற்றுச்‌ 
சிரு விழிக்தாள்‌ லை வட னவ்வளவில்‌ 
நீராய்‌ விழுந்தா னிலக்‌.து. 

(இ-ள்‌) தீ கண்‌-திப்போலுல்‌ சண்களையுைய, புலி சொட்‌ ச - 
(தன்னைப்‌ பற்ற) புலி தொடர்ந்துவர, செல்லும்‌ - (அகப்படாமல்‌ 
மூன்‌) போன்ற, 9௮ மான்பால-இளமான்போல, ஆச்சை சர: 
உடல்‌ தரும்படி, அலமச்து - சுற்றி, போக்கு ௮.ற்‌.ஐ - போகுதல்‌ 
நீங்‌ (சின்ற, றோ - றி, விழித்தாள்‌ - விழித்துப்‌. ஈர்‌.த்தாள்‌; அவ்‌ 
வளவ்ல்‌ - விழித்துப்பார்த்த மாத்திரத்கில்‌, லே வேடன்‌ - வில்‌?லப்‌ 
பிடிச்ச பேடன்‌, நிலத்து - அர்கிலத்திலே, நீ௮ ஆய்‌ விழுந்தான்‌ - 
சாம்பலாகி விழுந்தான்‌, எ-று. 


கலிதோடர்காண்டம்‌. 917 


(விரை.) விழித்சலாவத சண்ணிதழ்களை முற்றுச்‌ இறந்௪, 
இைச்சாமல்‌ கோபத்தே-டு பார்‌,ச்தல்‌, ஆக்கை யாக்கை என்பதன்‌ 
மரூ௨; தொழிலாகுபெடர்‌; யா-பகுதி, &- சரத, கை-சொழித்பேயர்‌ 
விகுதி) மாச்சப்பட்டதென்னும்‌ பொருளில்‌ யா-பகுஇ, க-சந்தி, க- 
சாரியை, :8-செயப்படுபொருண்மை விகுதி, 5 கரக்கேடு சந்தி எனக்‌ 
கொள்க. போக்கு-தொழிற்பெயர்‌; போ - பகுதி, க- சக்தி, கு-புடை 
பெயர்ச்சி விகுதி. (௧௩௪) 
வண்டமிழ்வா ணர்ப்பிழைத்த வான்குடி போற்‌ மீ.சசழன்‌ மீ 
மண்டு கொடுஞ்சுசத்‌ தார்‌ மாடிருக்தோர--பண்டையுள 
வாழ்‌?வல்லாக்‌ தானினைஈது மற்றழுதாண்‌ மன்னிமைத்த்‌ 
காழ்வெலலாக்‌ தன் மலை 2மம்‌ ற்லு, 

(டு-ள்‌.) சித்தழல்‌ - இப்போல வெப்பம்‌, மீ மண்டு - மேலே 
நெருங்கு எழுன்ற, கொடு சுரச்‌,௪ - கொடுமையாகய பாலைகில)்‌ 
தில்‌, ஒர்மாடு இருந்து . ஒருபக்கச்சில்‌ தானிருக த, மன்‌ இழைத்ச - 
௮ரான்‌ (சனச்சுச்‌) செய்‌2, தாழ்வு எல்லாம்‌ - குறைவை முழுமை 
யும்‌, தன்‌ தலைமேல்‌ சந்‌.து - சன்‌ தலையன்மேல்‌ வைத்து. (குற்றமாக 
நினையாமல்‌ மேன்மையாகவே நினைத்த) வள்‌ தமிழ்‌ வாணர்‌ - ௨ள 
மாய தமிழில்‌ பயிலுசலுடைய புலவர்களிடத்தில்‌, பிழைச்‌த பிழை 
செச்த, கான்‌ குடிபோல-வான்போ லுயர்க்ச குடும்பசதாரைப்போல, 
பண்டையுள வாழ்வு எல்லாம்‌-முன்னிருக்ச செல்வங்களையெல்லாம்‌, 
தான்‌ நினைந்து - தான்‌ எண்ணி, மற்று அமுதாள்‌ ௮ழுதனள்‌, எ-று. 

(வி-மை.) சமிழ்வாணர்ப்‌ பிழைத்சலாவது புலவர்‌ செய்த செய்‌ 
யுளை யேற்று மணி பொன்‌ முதலிய தந்து மகிழ்வியாமை, (௧௩௨) 

அ/வவளவி லாதிப்‌ பெருவழியி லாய்வணிகன்‌ 
இவ்வளவுத்‌ தீவினையே னென்பாடன்‌--மெய்வடிவைச்‌ 
கண்டானை புற்றான்‌ கமலமயி லேயென்றான்‌ 

உண்டாய தெல்லா முணர்நது. 
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(இ-ள்‌) அவ்வளவில்‌ - அழமுதகாலத்தில்‌, ஆச - (சேதி ககர 
தக்கு] சேராய்ப்‌ போ தலையுடைய, பெரு வழியில்‌ - பெரிய வழிஃில்‌, 
ஆய்‌ வணிகன்‌ - ஆராயவல்ல வர்த்சகன்‌, இவ்வளவு திவினையேன்‌- இச்‌ 
நிலமைக்குச்‌ காரணமாகிய பாவத்கையுடையேன்‌, என்பாள்‌ தன்‌ - 
என்‌ றழுவாளுஃடைய, மெய்‌ வடிவை - '2தகத்ினெ ழகை, கண்டன்‌ - 
நன்றாகப்‌ பார்த்‌.க, 88யற்றான்‌ - (மானுடப்பெண்‌ ணோ அல்லளோ 
என்று) சந்தேடச்அ. உண்டு ஆயது எல்லாம்‌ - (அவளிடச்‌,த) 
உண்டாயிருக்கும்‌ கழற்‌| முதலிய குணங்களை யெல்லாம்‌, உணர்ம்து - 
(முகக்தறய:ல்‌) செரிக்து) கமலம்‌ - தாமரைமலரி வெழுந்தருளிய, 
மயிலே - மயிலை ஒத்த திருமசகளேயாவள) என்றான்‌ - என்று கருதி 
னான்‌, எ-று. 

(வி-ரை.) ஆதி நேராயோடல்‌) அதை ஈழியின்மேலேத்றி 
ஆதிப்பெருவழி என்றது இவ்வழி யல்வூர்க்குப்‌ டோம்‌ என்றாற்‌ 
“போல வந்த மரபுவழுவமைதி) இ௩ஙனமன்‌ றி, ஆதிப்‌ பெருவழி 
என்பதம்‌ த முதள்‌ மையாகிய பெரியவழி எனவுரைப்பினும்‌ பெ. ருக்‌ 
தம்‌. சண்டான்‌ 3யுற்றானென்னும்‌ வினை ரு.ற்றுகள்‌ விஷையெச்ச 
மாய்‌ கின்றன [ஈன்‌ வினை-ச-௩௨]. வினைமுழ்மு வினையெச்சமாய 
வருகையில்‌ தன்‌ இணைபாலிடச்‌,து வினையைக்‌ கொண்டு முடிவதல்‌ 
வது வேறு இணைபா லிடத்து வினையைசசொண்டு முடியாத) 'சடி 
தெடுததான்‌!? என்பதற்கு அவ்வாறு பொருள்‌ கூறல்‌ புகமை சாற்‌ 
கூமம்‌ பற்றாத மடமையின்‌ சாரியமென்-, ஒயுத்றான்‌ - ஆண்பாற்‌ 
படர்க்கை இற[தசால வினைமுற்று) இயுறு-பகுதி, ஆன்‌ - ஆண்பாழ்‌ 
படர்க்கை விகுதி, பகுதி ஒற்.றிசட்டியது விரித்சல்விகார, அ.து.2வ 
"தாலங்காட்டியது, உகரச்கேரி சந்தி. ஐயமென்னும்‌ பெயசோடு உ 
என்னும்‌ உரிச்சொலடி.பாகப்‌ பிறர்ச வினையடி புணர்ச்தபோத, நிலை 
மொழி யீத்து ௮ம்‌ கடைச்குறைய ரய்‌ 8யு.ர என ஒரு சொல்லின்‌ 
சன்மைத்தாககின்‌,ர.த. அளவுத்திலவைடேன்‌ பண்புத்சொகையாகவும்‌ 
கொளளைகாம) வரிம்தால்‌ அளவாகய. தீவீனையேன்‌ என விகியும்‌, 
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இல்௨ளவுச்‌ தீவினையே னென்பதற்கு இவ்வளவாயெ இ வினை 
யுடையேனென வுரைச்ச. தமனமுணி அருள்‌ செய்த வரத்தால்‌ வீம 
சேனன்‌ புத்திரியாசத்‌ தோன்றி, நிடததேயததரசன்‌ மனைவியாய்‌ 
பிறச்சகத்து2, புகுக்சலிடத்தும்‌ மிக்க செல்வ முடையாளா யிருந்த, 
பின்செல்வகிழர்‌த, காட்டிற்பக்குப்‌,பாதியாடையுடையாளாகிக்‌, கண 
வைப்‌ பிரிர்‌.து, வேடனால்‌ மறுக்சகம்‌ அடைக்தமையை இவ்வளவு 
எனச்‌ சட்டினாளென்ச. உண்டாயசெெல்லா மென்பதில உண்டாய 
சென்பது பன்மையி லொருமைவந்த வழுகமைதி. ஏ - தேற்றம்‌. 
கமலம்‌-மு.தலாகுபெயர்‌, மயில்‌ திரூமகளும்குச்‌ சாயல்பற்‌. நிவந்த இணை 
வழுவமைதி. உவமையாகுபெயசெனினு மொக்கும்‌. (௧௩௩) 
ஏரக்குலக்தா யார்மடக்தை யா துன்லூர்‌ யாதுன்போ்‌ 
கெக்குருகி 8ீ.பமுகழ்‌ கென்னிமிததம்‌--மைக்குழலாய்‌ 
கட்டுசைத்துக்‌ சாணென்றான்‌. கார்வணடு காந்தாசம்‌ 
விட்டுரைக்குக்‌ தார்வணிகர்‌ வேர்‌. 


(-ள்‌.) கார்‌ வண்டு - கருமையாசய வண்டுகள்‌, கார்சாரம்‌ - 
காந்தாமென்னும்‌ பண்ணை, விண்டு - வாய்‌ திறந்து, உரைக்கும்‌ ஈ 
பாடுசன்ற; தார்‌ - மலர்மாலையணிக்த, வணிகர்‌ வேந்து - வைசியர்‌ 
தலைவன்‌, மைக்குழலாய்‌ - மேகமபோலுக்‌ கூர்தலை யுடையவளே, 
எக்ஞுலதீசாய்‌ - எந்தக்குலத்தை யுடையாய்‌, மார்‌ மடர்தை-மாருடைய 
பெண்‌, உன்‌ கர்யாது - உன்னுடைய ஊர்‌ ௭௮, உன்‌ பேர்‌ யாது - 
உன்னுடைய பெயர்‌ என்ன, நீ நெக்த - நீ (மனம்‌) சளர்ஈ து, ௨௬) 
அழுதற்கு - கரைந்து அழுவதற்கு. நிமித்தம என்‌ - காரணமென்ன, 
சட்டுசைச்‌ துச்சாண்‌- உண்மையாகச்‌ மசால்‌, என்றான-என்று வ்னவி 
(னான்‌, ௭-௮, 

'(வி-ரை.) யாது என்பன இசண்டும்‌ வினாவடியாசப்‌ பிதர 
குறிப்புவினைமுத்ற. கெக்கு-இறக்தசாலவினையெச்சம்‌) கெகு-பகுஇ, 
உ-வினையெச்சவிகுஇி, பகுதி ஒத்றிசட்டியது விரித்தல்‌ 'விசாசம்‌, 
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௮.௮ காலங்காட்டியத, பகுதி ஈற்ழுக்கேடு சக்தி, மைக்குழலாள்‌ 
விளியுருபேத்று ஈற்று ளகரம்‌ யகரமானஅ கட்டுரைத்துச்சாண்‌-ஏவ 
லொருமைவினை; கட்€ரை.பகுதி, த்‌ - சந்தி, து : சார்யை, ச்‌ சந்தி, 
காண்‌-ஏவலொருமை எதிர்காலவிகுஇி, பகுதி ஒருசொல்லின்‌ தன்மை 
யன. கட்டுரை என்பதில்‌ கடு என்னும்‌ பண்பு மிததப்‌ பொருளது) 
கடி. என்னும்‌ ஈ௨ற்ச்சொல்லின்‌ இிரிபெனினும்‌ ஒக்கும்‌, விண்டென்‌ 
னும்‌ இற£சகால வினையெச்சம்‌ விட்டென வலிச்சப்பட்ட த; விள்‌ - 
பகுதி, ட்‌ இற்‌ கால இடைநிலை, ௨- வினையெச்ச விகுதி, ளகரம்‌ 
டகரமானது சர்தி சர்கிடகாம்‌ ணகரமானது 0 லித்தல்‌ விக:ரம்‌. 
வேர்‌.த-பண்பாகுபெயர்‌. இதுபோன்ற சொற்களை ஆகுபெயரென்னா 
மல்‌ சொல்லால்‌ ௮ஃறிணையாய்‌ நின்று பொருளால்‌ உயர்திணைப்‌ 
பெயரசென்பாரு முளர்‌. இக்கே இச்சொல்‌ சாதிபற்றிவர்ததன்‌ ௮, 
இிறப்புப்பற்றி வந்த.து. காபகன்‌ பெயரை மனைவி கூறாளென்பசனா 
லும்‌, முதற்சண்‌ வினாளிய கான்கு வினாவினாலே ௮௨ன்‌ இன்னா 
னென்பது தோன்‌ ௮மென்பசனுலும்‌ யால்‌ னுன்‌ கணவனென வினா 
வானாயிஞான்‌. (௪௩௪) 


மூன்னை விசையின்‌ வலியான்‌ முடிமன்னன்‌ 
என்னைப்‌ பிரிய விருங்கானில்‌--௮ன்ன வனைக்‌ 
காணா தழுகன்றே னென்றாள்‌ கதிரிமைக்கும்‌ 
ணூர்‌ முலையாள்‌ புலாச்‌.து. 


(௫-ள்‌.) சதிர்‌ - இரணமிகு தயால்‌, இமைக்கும்‌ - (சாண்போக்‌ 
சண்‌) இமைக்ன் ற, பூண்‌ - ஆபரணம்‌, ஆர்‌ - தல்‌யெ, முலையாள்‌ - 
,தனலகளைய/டைய சமயந்தி, புலர்ச்‌து - வாடி, முன்னை வினையின்‌ - 
(யான்‌) முற்பிறப்பிழ்‌ செய்த ”வினையின த, வலீயால்‌-பலத்‌ தனால்‌, 
மூடி மன்னன்‌ - முடியையணிந்த அரசன்‌, இரு சானில்‌ .. பெரும்‌ 
காட்டில்‌, என்னைப்‌ பிரிய - என்னைவிட்டுப்‌ பிர்ச்சதினால்‌, ௮ன்ன 
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வனை - அவ்‌ வரசனை, காணா - காணாமல்‌, அழுகன்றேன்‌ என்றாள்‌ 
அழுகறேனென்று சொன்னாள்‌, ௭-ழு. 


(வி- ரை.) வணிகன்‌ சேட்ட வினா 8ச்சனுள்‌ மூசலும்‌ ஈறு 
மாகிய வினா விரண்டிற்கும்‌ [முடிமன்னன்‌என்னைப்பிரிய” என்பதனா 
லும்‌, அன்னவனைக்காணாசழுகன்றேன்‌' என்பசனாலும்‌ விடைகூறி, 
மத்ற மூன்றிற்கும்‌ வீமன்மடர்தை, கிடசசாடு, தாயர்தி எனச்கூறின்‌ 
காயகன்‌ இன்னானென்ப.து விளங்‌? அவன்‌ புகழ்க்குச்‌ குற்றமாமென 
அஞ்ுச்‌ கூருதுவிட்டு, முடிமன்னன்‌ என்னைப்‌ பிரிந்தது அவனுணர்‌ 
ந்து செய்ததன்‌ றென்னும்‌ கருத்தால்‌ (முன்னை வினையின்‌! என்று 
கூறினள்‌. இங்குப்பூணேன்றது பூண்களுட்‌ இறச்ச மாங்கலியமெனக்‌ 
கொள்க. பூண்‌-செயப்படுடபொருண்மை யுணர்த்தும்‌ 8 விகுதி புணர்‌ 
க்‌. கெட்ட தொழிலடியாகப்‌ பிறந்தபெயர்‌; முதனிலைத்‌ தொழி 
லாகுபெயருமாம்‌, கதிரிமைக்கும்‌ என்பதற்குக்‌ இரணத்சால்‌ விளங்கு: 
மென உளனத்தலு மொன்று, இமைத்தல்‌ - காரணத்தைக்‌ காரியமா 
கச்‌ கூறுவதோ ௬பசாச வழக்கு, முன்னை - சாலச்தை உணர்த்திய 
பண்புப்‌ பெயர்ச்சொல்‌; முன்‌-பகு.இி, னீஈசக்கி, 88-பகு திப்பொருள்‌ 
விகுதி; மாண்பு என்பதுபோலப்‌ புவ்‌ விகுதிபெற்று முன்பு எனவும்‌, 
சன்னர்‌ என்பதுபோல கர்‌ விகுதிபெற்று முன்னர்‌ எனவும்‌) வெள்ள 
மென்பதபோல ௮ம்‌ விகுஇபெற்று முன்னம்‌ எனவும்‌ வரும்‌. ௮ர்‌ 
விகுதி எனச்‌ கூறிப்‌ பரிமேலழகரும்‌ ௮ர்‌ விகுதியென்றாசென்‌ ஒரு 
வர்‌ பொய்ப்புலமை சாட்டுவர்‌; ஈன்னரென்பததற்கு யாது கூறுவசோ? 
பின்‌ என்பதும்‌ ௮ம்‌ விகுதி ஒழிச்தவற்றை ஏற்று வரும்‌. முடிரு,ச 
'லிய அணிகள்‌ ஒன்றும்‌ இல்லானாடச்‌ காட்டில்‌ இரிபவனை முடிமன்ன 
னெனச்‌ சாதிபற்றிய ௮டை கொடுத்துக்‌ கூறினாரென்ச. முடி. - 
சாதிபற்றிய அடை. (௪௩௫) 

சேதி ஈகர்க்கே திருவைச்‌ செலவிட்டப்‌ 

போதிற்‌ கொடைவணிசன்‌ போயினான்‌--ரீ.தி 
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இடத்துவான்‌ மன்னவர்தல்‌ ரோத்தியினைப்‌ பார்மேல்‌ 
நடத்துவான்‌ வட்டை நடந்து, 


(இ-ள்‌) நீதி- நடிவுிலைமையாகிய முறைமையை, இடச்‌ 
லான்‌ - நிலைக்கச்‌ செய்‌்அ௨னும்‌, மன்னவர்தம்‌ - (களன்முசலிய) 
அரசர.து, ரர்‌ச்இிபினை-சத்தியை, பார்மேல்‌ பூமியில்‌, ஈடத்‌துவான்‌ - 
கெடாமல்‌ வழங்கச்‌ செய்பவனும்‌ ஆயெ, கொடை வணிசன்‌ - ஈகைத்‌ 
தன்மையுடைய எாணிகன்‌, இருவை - இருமகளாகிய தமயந்தியை, 
சே.திககர்க்சே - சேதிதேச ஈகரத்துக்சே, செலவிட்டு : போகவிட்டு, 
அப்போதில்‌ - அக்காலத்தில்‌, வட்டை ஈந்து - வழியேடந்த, 
போயினான்‌-(தன்னூர்ச்குப்‌) போயினான்‌, எ-று. 


(வி-ரை.) தான்‌ பிறரிடத்துச்‌ கொள்வது அதிகமும்‌, சான்‌ 
கொடுப்பது குறைவுமாகாமல்‌ இருவர்‌ பொருளையும்‌ ஓக்சசாடிச்‌ செய்‌ 
வோனாதலால்‌ (ரீதி டெத்துவான்‌? என்றும்‌, அல்வனத்தினின்றும்‌ 
தமயந்தியைச்‌ சேதி கர்க்குக்‌ கொண்டுபோய்‌ விடானாயின்‌ அங்கு 
௮வட்கு எதேனு மீளாத்திங்கு கேரிடின்‌ சொண்டோன்‌ பெற்றோன்‌ 
இவ்விருவருடைய புகழுங்‌ குறைவுவர்‌ தழியுமாதலால்‌ *(மன்னவர்தங்‌ 
ர்‌.த்தியினைப்‌ பார்மேல்‌ ஈடத்துகான்‌? என்றும்‌, இவ்வாறு அவன்‌ 
செய்தது செய்யாமற்‌ செய்த உசவி யாதலால்‌ சம்மா வணிகனென்‌ 
னாமல்‌ (6கொடைவணிகன்‌ "என்அங்கூதினார்‌. வாணிகத்தின்‌ பொருட்‌ 
டுப்‌ பல தேசங்களிலுஞ்‌ செக்வோனாதலால்‌ அங்கங்குள்ள ௮7௪ 
ருடைய புகழைச்‌ செல்லு மிடர்தோறுல்‌ கூறுவானென்‌ ற கருத்தால்‌ 
மன்னவர்‌சங்‌ €ர்‌.த்தியினைப்‌ பார்மேல்‌ ஈட த தவானென்றா செனிலும்‌ 
பொருச்சும்‌. ஏ - ஈற்றசை சொடை-தொழிதற்பெயர்‌) கொடஃபகுஇி, 
8 புடைபெயர்ச்சி விகுதி, உசரச்கேடு சர்தி) தொழிலும்‌ பண்பெளப்‌ 
படுதலால்‌ இர்சொற்கு ஈகைத்தன்மையெனப்‌ பொருளுரைக்சப்‌ 
பட்டது. பிரிகிலை ஏகாரத்தால்‌ வேது சேயவழியில்‌ செல்லவிட்டில 
ளென்பத'! கொல்ச, போது-பொழுசென்பதன்‌ மரூஉ; போழ்தென 
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வும்‌ வரும்‌. டெத்‌ துவான்‌-பிமவினையாகயெ ௪ இர்கால ஆண்பாற்‌ படர்‌ 
கீசை வினையாலணையும்‌ பெயர்‌; கட-தன்‌ வினைப்‌ பகுதி, த்‌-சக்இி, ஐ- 
பிறவினைபடுத்தும்‌ விகுதி, வ்‌-௪ இர்கால இடைநிலை, ஆன்‌-ஆண்பாற்‌ 
படர்க்கை விகுதி; ஈடத்துவா னென்பதும்‌ இது. இல்விருசொல்லை 
யும்‌ கரியப்பொருளனவா௫ய வானீற்று எதிர்கால வினையெச்சமாக 
வைத்து உரைப்பினும்‌ பொருக்தும்‌. இங்கு நீதி நடுவுகிலைமைக்‌ 
காயிற்று. (௧௩௪) 


அற்ற துலு மறாகொழுகு கண்ணீரும்‌ 
உற்ற துயரு முடையளாய்‌--மற்றொருத்தி 
நின்றாளைக்‌ கண்டே நில 2வர்தன்‌ பொற்றேவி 
என்றார்‌ மட.வா ரெடுத்து, 


(௫-ள்‌.] மடவார்‌ - சோழமைப்‌ பெண்கள்‌, நிலவேர்தன்‌ - 
சேதிரிலத்தரசனுச்கு, பொன்‌ சேவி-பொன்போலுர்‌ தேவியே, அற்ற 
அகிலும்‌ - துண்டிதச ஆடையையும்‌, ௮றுது-இடையருமல்‌, ஒழுகு- 
இச்துன்‌ ற, சண்நீரும்‌-கண்ணீமையும்‌, உற்ற-கடிவேரேர்்த, த யரும்‌- 
அன்பத்சையும்‌, உடையள்‌ ஆய்‌ - உடைய௨ளா), நின்றாள்‌ ஒரு,ச்‌இ 
யை - கின்றவளாயெ ஒருச்தியை, சண்டேம்‌ - பார்த்தோம்‌, என்‌ 
ரூர்‌ எடுத்து - என்று எமிச்துச்சொன்னார்கள்‌, எ-ழு. 


்‌ [வி - ரை.) கின்றாளென்னும்‌ வினைப்பெயரி னீற்றிலுள்ள 
இயுருபை ஒருத்தியென்பதனோடி கூட்டி, அ௮ப்பெயர்களை கினரு 
சொருச்தியெனப்‌ பின்முன்னாஈ நிறுத்தி உரைக்க, மற்று - அசை 
நிலை, ௮ற்ற-இறச்தகாலப்‌ பெயசெச்சம்‌) அறு-பகுதி, அ-பெயசெச்ச 
விகுதி, பகுதி ஒற்‌.நிரட்டல்‌ விரித்தல்‌ விகாசம்‌, அதுவே காலங்‌ 
காட்டிய, உகரக்கேடுி சந்தி, ௮றாது - எதிர்மறை வினையெச்சம்‌; 
அறுஃபகுதி, ஆ-எதிர்மறைவிகுதி; உசரக்கேடு சஈதி, அனைத்‌ 
மொருப 9), ச-விரிச்தல்விசா ரம்‌, உ-வினையெச்சவிருதி. இசனை' 
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வினையெச்சமாகச்‌ சொள்ளாமல்‌ ஒன்றன்படர்க்கை எதிர்மறை 
வினைமு,ற்றாசச்‌ கொண்டு, அது (வினேமுற்‌?ற வினையெச்சமாக 
லும்‌”? என்பதனால்‌ வினையெச்சமாய்‌ வைத்துரைப்பினும்‌ ஒக்தம்‌; 
பொருள்‌ ௮ரு,த தாடி என்க; விகுதி - த. மடவார்‌ - பண்படியாசப்‌ 
பி.றந்தபெயர்‌; மடமை-பகுஇ, ஆர்‌ - பல்லோர்‌ படர்ச்சை விகுதியும்‌, 
“ஈறுபோதல்‌”! என்பசனால்‌ மகர மைகாசக்கேடும்‌, ஏனை உயிர்வழி 
வவ்வும்‌!” என்பதனால்‌ வகரத்தோற்றமும்‌ பெற்றுமுடிர்தஐ, மடமை- 
பெண்சளுக்குரிய குணசான்கனுள்‌ ஒன்று; அலை: அச்சம்‌, மடமை, 
நாணம்‌, பயிர்ப்பு. பகுதி மடம்‌ எனக்கொண்டு ஈமவ்வீ றொத்றழிக்‌ 
ஆயிரீ ரொப்பவும்‌"! என்பதனால்‌ மசசங்‌ கெட்டதெனினும்‌ பொருக்‌ 
தம்‌. மடமை-அ.றிர்தும்‌ அறியார்போன்று ஆடங்குதல்‌; இங்கன 
மன்றிச்‌ சற்பெனப்‌ பொருள்சொள்ளினும்‌ பொருந்தும்‌, அச்சொல்‌ 
இங்குத்‌ தோழியர்மேல்‌ நின்‌.ற.த. நிலம்‌ - தொழிலடியாகப்‌ பிறர்ச 
பெயர்ச்சொல்‌; நில்‌-பகுதி, அம்‌ - வினைருதற்பொருண்மை விகுஇ) 
கிழ்றலுடைய சென்பது பொருள்‌, உயர்ச்திச்‌ கூறும்‌ வழுவமைதியா 
லல்லாமல்‌ வழாநிலையால்‌ வரும்‌ தனித்தன்மைப்பன்மை இலதாச 
லால்‌ சண்டேம்‌ என்பது கானும்‌ அவளும்‌ எனப்‌ படர்க்சையை யுளப்‌ 
படுத்திய உளப்பாட்டுச்‌ சன்மைப்பன்மை யென்ச, அவர்களில்‌ த்‌ 
சிலர்‌ தனித்தனிச்‌ கூறின சாதலால்‌ *மடவாசென்றார்‌'என்றார்‌.(௧௩௭) 


பேோபகலா முன்னம்‌ புனையிழையாய்‌ ூங்குயிலை , - 
ஆய மயிலை யறியவே---8ீ£யே௫க்‌ 

கொண்வொ வென்றாடன்‌ கொவ்வைக்‌ கனிதிறர்ு 
வண்வொழ்‌ கூர்தன்‌ மயில்‌. 


(ட-ள்‌.) வண்டு வாழ்‌ - வண்கெள்‌ வாழ்ற, கூர்சல்‌ மயில்‌- 
கூர் தலையுடைய மயிலானவள்‌, (சே.இிராசன்‌ மனைவி ஒருத்‌. இயைப்‌ 
பார்ச்௫,ச்‌) சன்‌ சொல்வைச்‌ சனி இறர்‌.த - சோவைப்பழம்போன்‌.ற 
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தன்‌ வாயைத்‌ இறந்து, புனை இழையாய்‌ - அழகுசெய்யும்‌ ஆபரணத்‌ 
சை யுடையாளே, பூ குயிலை - பொலிவா௫யெ குயில்போலும்‌ குர 
இடையாளை; ஆய - (யாரென கான்‌) ஆராயவும்‌, மயிலை - மயில்‌ 
போலு மேன்மையுடையாளை, ௮.நிய:( அவளை இன்னாளெனத்‌)தேற 
வும்‌, போய்‌ அகலாத முன்னம்‌ - போய்‌ நீங்குதற்கு முன்னே, நீ ஏ௫- 
நீபோய்‌, கொண்ுவா - அழைத்துவா, என்றாள்‌ - என்று சொல்லி 
னாள்‌, எ-று, 

(வி-ரை,.) அ௮ழுகையால்‌ குரலையும்‌, நடையாள்‌ சாயலையும்‌ 
௮.றிர்சமையால்‌ முறையே (குயிலை, மயிலை” என்றும்‌, ஆராய்ந்தே 
தேறவேண்டுசலாலும்‌, அவள்பால்‌ லைச்த கருணையா லுளதாகய 
அவாவாலும்‌ 'பூங்குயிலை, ஆய மயிலையறிய” என்றுங்‌ கூறினாளாபி 
னாள்‌; [ஈன்‌-பொ-சூ-௪௧-இல்‌.] *தனியு மொரோ வழி” என்பத 
னுள்‌ இஃது அடங்காதோ எனின்‌, ஆய அறிய வே.றுவினையாதலால்‌ 
அடங்காதென்ச, ஆய மயிலை என்பதற்கு ஆயம்‌ மயிலை ( காணும்படி. 
கூடிய) பெண்கள்‌ கூட்டத்தில்‌ நின்ற மயிலை எனவும்‌ பொருள்‌ 
உரைச்சகலாம்‌, புனையிழையாள்‌ என்னும்‌ பொருளடியாகப்‌ பிறர்‌ 
பெயர்‌ விளியுருபேற்று ஈற்று எசரம்‌ யகரமாகத்‌ தஇிரிர்ததென்ச, 
புனையிழை என்னும்‌ ௮ன்மொழிச்‌ தொகைப்பெயர்‌ விளியுருபேற்‌ 
ரால்‌ புனேயிழையே, புனையிழாய்‌ என வரும்‌. சொவ்வைகச்சனி-உறுப்‌ 
புத்‌ தற்திழுமைப்பொருட்டாகெயெ ஆறாம்‌ வேற்றுமைச்‌ தொகைநிலைத்‌ 
தொடிர்‌; கொவ்வைச்சனி யென்றது வாயை ஆகலின்‌ தன்‌ கொவ்‌ 
வைச்சனி யென்பதும்‌ ௮ப்பொருட்டாகய அவ்வேற்றுமைத்‌ தொசை 
நிலைத்தொடர்‌. கொண்டு-இறர்தகால வினையெச்சம்‌; கொள்‌ - பகுதி, 
ட்‌ - இறச்சகால இடைநிலை, ௨ - வினையெச்சவிகுதி, எகரம்‌ டகர 
மாதல்‌ சந்தி, ௮,து ணகசமாதல்‌ மெலிச்தல்‌ விசாரம்‌, (௪௩௮) 


அர்தா மரையி லவளேயென்‌ றையுற்வறுச்‌ 
சிந்தா குலமெனக்குத்‌ சோதால்‌--பைந்தொடி.யே 


9௨806 ௩ளவேண்பா மூலமும்‌ உரையும்‌, 


உள்ளவா றெல்லா முரையென்றா ளொண்மலரின்‌ 


கள்ளவார்‌ கூக்தலாள்‌ கண்டு, 

(௫-ள்‌.) ஒள்‌ மலரின்‌ - வாடுதலில்லாச மலர்களின,௫, கள்ள- 
சேனுள்ள; வார்‌ கூர்சலாள்‌ கண்டு - நீண்ட கூர்தலையுடையாள்‌ (சம 
யந்தியைக்‌) கண்டு, (அழகு மூ.சலிய தன்மையால்‌) ௮ம்‌ சாமரையில்‌- 
அழகிய சாமரைமலரி லெழுந்தருளிய, அவளே என்று - ௮ச்திரு 
மகளே நீயென்று அணிந்து, யுற்று - (நிலச்தில்‌ அடிதோய்தல்‌ 
மூ. சலிய செய்கையால்‌ ௮௨ளல்லையோ என) சச்சேகப்படுதலால்‌, 
சந்தாகுலம்‌ - மனத்தினஅ கலக்கம்‌, எனக்குத்‌ திராது-என்னினின்‌ 
றும்‌ ஒழியாத; ( ஆதலால்‌) பைச்தொடியே - பசும்‌ பொன்வளை 
யணிர்சவளே, எல்லாம்‌ (உன்‌ செய்திகள்‌) எல்லாவற்றையும்‌, உள்ள 
ஆறு - உள்ளபடி, உரை என்றாள்‌-சொல்லென்று கேட்டாள்‌, ௭ று. 


(வி-ரை.) சண்டமாத்திரத்தில்‌ அவளத மிச்ச அழகு இவ 
ளது மனத்தை முற்றங்‌ க௨ர்தலால்‌ அவளைத்‌ திருமமளேயெனசத்‌ 
அணிம்‌௫, அடிநிலத்தில்‌ படிதல்‌, கண்ணிமைச்சல்‌ முதலியவற்றால்‌ 
௮.த் துணிவை ஒழிச்கச்‌ கூமொயினும்‌, இப்பேரழகு மாறைப்பெண்‌ 
களுக்‌ இல்லாமையால்‌ யேமுற்றாளாயினாள்‌. யுற்று - சாரணப்‌ 
பொருட்டாசய இழர்சசால 03ய,ற என்பதன்‌ திரிபு. ஏ - தேற்றம்‌, 
எனக்சென்னும்‌ குவ்வுருபுக்குப்‌ பயனிலை திராதென்னும்‌ எதிர்மறை 
வினை; ௮.து நீங்கற்பொருளில்‌ வந்தது. ஆல்‌ - ௮சை. அ௮கரச்சுட்டு 
அழகு மூ;தலிய தன்மையைப்பரற்றி உயர்த்தற்கண்‌ வரத, பசம்‌ 
பொன்தொடி யமெனற்பாலஅ பைந்சொடியென வந்தத தர்‌ குறிப்பு) 
இ௫ பண்புத்சொகைப்புறத்துப்‌ பிறந்த அன்மொழித்தொகைச்‌ சார 
ணப்பெயர்‌. சொடி - சொழிலடியாகப்‌ பிறர்தபெயர்‌) சொடு பகுதி, 
இ. செயப்படுபொருண்மை விகுதி, உகசச்சேடு சர்தி; தொடுச்சப்‌ 
படுவடுசன்பது. பொருள்‌. உஷ்ள-உண்மை பென்னும்‌ பண்படியாகப்‌ 
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பீறர்த குறிப்புப்‌ பெயரெச்சம்‌, கள்ள - பொருளடி.யாசப்‌ பிறந்த ௮ப்‌ 
பெயசெச்சம்‌. (௧௩௯) 


என்னைத்‌ தனிவனத்‌தஇட்‌ டெங்சோன்‌ பிரிந்‌2,சக 
அன்னவனைக்‌ காணா தலமரு2வன்‌--இக்ஈகர்க்‌க 
வந்தே னிதுவென்‌ வாவென்றாள்‌ வாய்புலாச்‌ 
செக்தேன்‌ மொழிபதறுச்‌ சேர்ந்து. 


(௫-ள்‌.) வாய்‌ புலரா - வாய்வறண்டு, செம்‌ சேன்‌ - செம்மை 
யாய சேன்போலும்‌ இனிமையாக, மொழி பதறா - சொற்கள்‌ 
தரிமாறி, சேர்ச்து - பிரியாதிருக்து, எங்சோன்‌ - எம்முடைய தலை 
வன்‌, வனத்து - வனத்தில்‌, என்னை சனி இட்டு - என்னைச்‌ தனிய 
ளாக இருக்கவிட்டு, பிரிந்து ஏச - பிரிந்தபோதலினால்‌, அன்ன 
வனை-அப்பிரியா திருந்த நாயகனை, சாணாஅ-சாணா 2ல்‌, அலமருவேன்‌- 
சுற்றிச்‌ திரியும்‌ கான்‌, இ ஈர்க்கு வக்தேன்‌-இந்த ஈஃரத்‌ தக்குவர்சேன்‌, 
இது என்‌ வாவு என்றாள்‌-இது என்செய்தி என்றுசொன்னாள்‌, ௭.௮. 


(வி- ரை,) எம்‌ என்பது உவப்பு முதலியவற்றால்‌ வந்த பால்‌ 
வழுவமை தியன்று; மக்சளிருவரைபும்‌ தன்னொடுபடுத்தி எம்‌ என்றா 
ாதலால்‌ வழாகிலையே ஆம்‌. கோனென்பதில்‌ னகரம்‌ சாரியை. 
அ௮ன்னலீன்‌ - இடைச்சொ லடியாகப்பிறக்த ஈ.றுஇரிர்த குறிப்பு 
விசையாலணையும்பெயர்‌; ஈறு திரியாதாயின்‌ ௮ன்னானென நிற்கும்‌; 
௮ன்‌- பத), ன்‌-சந்தி, ௮-சாரியை, வ்‌-சந்தி, அன்‌ - விகுதி; இதில்‌ 
அ பகுதி யெனின்‌ அன்ன எனப்‌ பெயசெச்சத்திலும்‌ னகாமெய்‌ 
நித்தியமாய்‌ வருதலாலும்‌, அனை என்பதில்‌ 88 கடைக்குறையாய்‌ 
நின்ற ௮ன்‌ எனின்‌, இபற்சையாயெ ௮ன்‌ 8காரச்சாரியை பெற்ற 
சென மற்றொருவன்‌ கூறின்‌ எவ்வேஜுலைக்கொண்டு மறுத்தல்‌ 
கூடும்‌; கூடா2ாசலால்‌ ௮ன்‌ என்ப,த வேற; ௮னை என்பத வேறு 
எனக்கொள்ளலே இலச்சணம்‌) இ கருதியே சன்லூலுசைசாரர்‌ 


928 நளவேண்பா மூலமும்‌ உரையும்‌. 


(பிறவும்‌?? என்பதற்கு ௮னைய என்பதை எடுச்‌அச்‌ காட்டினா; னே 
தல்லா,சாயின்‌ சாட்டாரென்க, ஒன்றேயெனல்‌ காற்கூற்றுப்‌ புலமை 
யின்‌ காரியமென்ச. அலமரல்‌ ஈகளனைக்‌ சாணுமளவு முள்ள சாச 
லால்‌ அலமருவே னென எதிர்காலச்தால்‌ கூறினாள்‌; ௮.து வினையா 
லணையும்‌ பெயராய்‌ நின்‌ற௪; ௮லமா-பகு தி, அலம என்றாதல்‌ குறுக்‌ 
சல்‌ விசாரம்‌, ௬-விரித்தல்‌ விசாரம்‌, வ்‌-௪. இர்கால இடைகிலை, ஏன்‌- 
தன்மையொருமை விகுதி; அகமும்‌ புறமும்‌ மறுவுள்ள ஒருவர்‌ 
அலமரு பகுஇயென்பார்‌; பரு, பெரு என்பவற்றிற்போல ௬-நித்‌.திய 
மாயின்‌) இறர்தகாலத்தில்‌ ௮லமருச்தேனென வாடேண்டுமாதலா 
லும்‌, தா, வா என்பனபோல அ௮லமச்தேனென வருதலாலும்‌ ௮து 
மடமையின்‌ சாரியமென்ச, வரவென்னுச்‌ சொழிற்பெயர்‌ ௮அத்தொ 
மநிலேயுடைய செய்திச்‌ காயினமையால்‌ தொழிலாகுபெயர்‌, வாய்‌ 
புலரா, மொழிபதறு என்னுஞ்‌ சனைவினைகள்‌ என்றாளென்னும்‌ 
மூதல்வினை சொண்டன. சேர்ந்தென்னும்‌ வினையெச்சம்‌ இட்டென்‌ 
னும்‌ வினைகொண்டது. ௮வள்‌ சனக்குச்‌ சிற்றன்னை யென்பதைத்‌ 
"தானறிந்தா ளாயினும்‌ சன்வரலாற்றை முற்றுர்‌ செரிவிச்சன்‌, சன்‌ 
சணவன்‌ மு, சலியோர்ச்குப்‌ பழிப்பாமென்றும்‌, கணவன்‌ தன்பமுற 
மனையாள்‌ இன்பமுறுதல்‌ கற்புடையாளுக்கு ௮டாசாதலால்‌, அவ்‌ 
வர தன்னை இன்னாளென வுணர்க்து சதெப்பாசக்கொண்டு ஈடத்தின்‌ 
அது தனக்குக்‌ கும்றமா மென்றும்‌ இல்வாறு கூறினாள்‌, ' (௧௪௦) 


உன்றலைவன்‌ றன்னை யொருவசையா னாடியே 
தீர்அ விிமளவுர்‌ சாழ்குழலாய்‌--என்றலுடன்‌ 
இங்கே யிருக்க வினிதென்றா ளேர்‌ இழையைக்‌ 
கொங்கேயுர்‌ தாசாள்‌ குறித்து, 


(இ-ள்‌.) கொல்கு-மணம்‌, ஏயும்‌ - நிறைச்த, சாரான்‌-மரலயை 
யணிர்ச சே.திஈகரத்தா?, குறிச்சு - (சன்‌ மனச்இலே) கர த) தாழ்‌ 
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குழலாய்‌ - நீண்ட கூந்தலை யுடையாளே, உன்‌ தலைவன்‌ தன்னை- 
உன்னாயசனை, யான்‌ - நான்‌, ஒருவகை - ஒருவாறு, காடி - சேடி, 
தீர்‌. த - கொண்டுவர்து, விடும்‌ ௮ளவும்‌ - (உன்னிடத்து) விடுற 
வரையும்‌, என்தனுடன்‌ - என்னோடு, இங்கே-இவ்விடத்தேதானே, 
இனிது இருச்ச - சுகமாக இருச்சச்சடவாய்‌, என்றாள்‌ ஏச்‌இிழையை 
என்று சுமச்சின்‌ உ ஆபரணங்களையுடைய சமயச்தியைச்‌ சொன்னாள்‌, 
எ-று. 

(வி-ரை.) ஏ இரண்டனுள்‌ முன்னையது ஈற்றசை; பின்னை 
யது பிரிநிலை, இங்கு-சட்டடியாகப்‌ பிறந்தபெயர்‌; இ- பகுதி, கு4 
இடப்பொருண்மை விகுதி, க-சர்தி, ௮து ஙகரமாசல்‌ மெலித்தல்‌; 
லுல்வென்னுங்‌ சாலப்பொருண்மை விகுதியை ஏற்சின்‌ இன்றென 
வும்‌, இடப்பொருண்மை விகுஇயாயெ டுவ்வை ஏற்௫ன்‌ பகுதி நீட்‌ 
டல்‌ பெற்று எண்டெனவும்‌ வரும்‌. இச்சொல்‌ ஏழாவதனிடப்‌ 
பொருளிலேயே வரும்‌; இங்‌௫ரு௩து என ஐச்சனுருபேற்றல்‌ று 
பான்மை யென்ச, மற்ற சுட்டும்‌, வினாவும்‌ இங்வாறுவரல்‌ ஏ,ற்ற 
பெற்றிகொள்க, எந்திழை - வினைத்தொசைப்பு£.ச்அுப்‌ பிறந்த ௮ன்‌ 
மொழித்தொசைச்‌ காரணப்பெயர்‌; இது உயர்திணைப்‌ பெண்ணுக்‌ 
குப்‌ பொதுப்பெயராயினும்‌ இங்குத்‌ சமயர்தியை உணர்ச்தியது, 
உம்மை முற்றும்மை. என்றனுடன்‌ என்பதில்‌ தன்‌ சாரியை 
தன்மையில்‌ படர்ச்சைவர்த இடவழுவமைதி. இனிது இருக்க - 
இத்டசாடரில்‌ நிலைமொழி குறிப்புவினையெச்சமெனச்‌ சொண்டு 
வினையெச்சத்‌ தொகாகிலைதசொட சென்க, இனி.து - பண்படியாகப்‌ 
பிறந்த குறிப்புவினையெச்சம்‌; இனிமை - பகுதி, ௨ என்னும்‌ வினை 
யெச்சவிகுஇப்‌ புணர்ச்சியில்‌, மையீறு கெட்டு, ௪௩7 எழுத்துப்பேறு 
பெற்றது; குறிப்புவினைமுற்றாயின்‌ தவ்‌ விகுதியென்ச; இப்பகுதி 
யடியாகத்‌ தெரிரிலைவினை' இனி, இனிச்சல்‌, இனிச்‌ச, இனிது, 
இனித்தான்‌ என உடன்பாடும்‌; இனியாமை, இணியா ௪, இனியாமல்‌, 
இனியான்‌ என எதர்மறையும்‌ வரும்‌, இருக்ச என்பதை வியங்கோள்‌ 
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வினையாகக்‌ கொள்ளாமல்‌ செயவெனெச்சமாசவும்‌, இனிசென்ப 
தைச்‌ குறிப்புமுற்றாசவுங்கொண்டு, இருச்ச இனித-நீ இருச்ச (௮.௪ 
எனக்கு) இன்பர்தருவதெனச்‌ கொள்ளலுமாம்‌. (௧௪௧) 


ஈஈங்கெளிவ்‌ வாதிருப்ப வின்ன ஓுழச்‌ சே 2ய௫ப்‌ 

பூங்குயிலும்‌ போர்வேற்‌ புரவலனும்‌--யாங்கு றார்‌ , 

சென்றுணர்தி யென்ன செலவிட்டான்‌ வேதிபனைக்‌ 

குன்‌.றறம்‌2தாள்‌ விமன்‌ குறித்த. 

(இ-௬்‌.) ஈங்கு - இச்சேதி ஈரத்தில்‌, இவள்‌ - இச்தமபர்‌.தி, 
இவ்வாறு - இட்படி, (சேதி யரசன்‌ மனைவி யறியாதபடி.) இருப்ப - 
இருச்ச, குன்று உறழ்‌ தோள்‌ - மலையை ஒத்த சோள்களையுடைய, 
வீமன்‌ - வீமராசன்‌, குறித்து - (களனும்‌ தமபர்இியுங்‌ காட்டுக்குச்‌ 
சென்றஜசச்‌) ௧௬), பூ குயிலும்‌ - பொலிவாயெ குயில்போலுச்‌ ௪.௦ 
யர்தியர்‌, போர்‌ - போரிழ்‌ இறர்த, கேல்‌ புரவலனும்‌ - வேலைத்‌ தாங்‌ 
இட ௩ளராசனும்‌, இன்னல்‌ உழக்அ - (எல்லாச்‌ செல்வமு மிழக்தமை 
யால்‌) துன்பத்தால்‌ வருந்தி, ஏச - போய்‌, யாங்கு உற்றார்‌ - எங்கே 
தீங்கினொர்கள்‌, சென்று உணர்தி என்று - போய்‌ (அவ்விடத்தை) அறி 
யென்ற சொல்லி, வேதியனை-சுலதனென்னும்‌ அர தணனை, செல 
விட்டான்‌ - போசவிட்டான்‌, எ-று, 


(வி-ரை,) இருப்ப-காசணகாரியமல்லாத செயவென்காய்பாட்டு 
கிசழ்கால வினையெச்சம்‌; இரு-பகு இ), ப்‌-சக்தி, ப்‌-விறித்தல்‌ விகாசம்‌, 
௮-டிகழ்கால வினையெச்ச விகுஇ; ஆறிருப்ப - ஏழாம்‌ வேற்றுமைத்‌, 
தொகைகிலைச்தொடர்‌ என உரைத்தலும்‌ பொருந்தும்‌, புரவலன்‌ - 
தொழிலடி.யாசப்பிறந்த பெயர்‌; புரவல்‌ (காத்சல்‌)-பகுதி, ௮ன்‌ - ஆண்‌ 
பாற்படர்ச்கை விகுதி, புரத்தலில்‌ வல்லனெனப்‌ பொருள்‌ கொள்‌ 
ளின்‌ புர- முசனிலைச்‌ தொழிற்பெயர்‌, வல்‌ (பண்பு) - பகுதி, ௮ன்‌ 
விகுதி என்க. இவ்வாறு கொள்ஸின்‌ பண்‌.டியாசப்‌ பிற பெயாரம்‌. 
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உணர்‌இ ஏவலொருமை எ திர்காலவினை; உணர்‌-பகுதி, த எழுத்துப்‌ 
பேறு, இ-ஏவலொருமை எதிர்கால விகுதி. என்று-இடைச்சொலடி. 
யாகப்‌ பிறந்த இறந்தகாலவினையெச்சம்‌) என்‌ பகு, ற்‌- இறந்தகால 
இடைநிலை, உ-வினையெச்சவிகுதி. வேதியன்‌ - வேதங்களை யுணர்ச்‌ 
சீவன்‌. பொரு என்னும்‌ வினையடி. போரென நின்‌ மதெனின்‌, பண்‌ 
புப்பெயாடியாகப்‌ பிறர்த பரு, பெரு என்னும்‌ வினையடி பார்‌, பேர்‌ 
என கிற்றல்வேண்டுமே அங்கனம்‌ நில்லாமையின்‌ ௮து பேதைமை 
என்க, (௧௪௨) 


ஓூம்‌ புரலித்தேர்‌ வெய்‌ 2யா னொளிசென்று 

நாடு மிடமெல்லா நாடிப்‌ போய்க்‌--கூடினான்‌ 

போதிழ்‌ றிருகாடும்‌ பொய்கைத்‌ இிரு;)டாம்‌ 

சே.இத்‌ இருசாடு சென்று. 

(௫-ள்‌.) தூம்‌ - (தங்காமல்‌) ஒ௫ிகன் ற, புவிச்‌ தேர்‌ - கதிசை 
கட்டிய தேரில்‌ வருகின்ற, வெய்யோன்‌ - வெப்பமாகிய கரணங்களை 
யுடைய சூரியன, ஒ.ரி சென்மு - ஒளியானது சென்ற, காிம்‌ 
இடம்‌ எல்லாம்‌ - பொருர்தும்‌ இ_மெங்தம்‌, சாடிப்‌ போய்‌ - தேடி 
ஈடந்து, போதின்‌-( இருப்பதற்குத்தக்ச) தாமரைமலரை, இரு நாடும்‌- 
இருடிகள்‌ ஆராய்சனெ.ற, பொய்கை - தடாகங்களையுடைய, திரு காரி 
ஆம்‌ - செல்வமிக்க நாடாகிய சேத்‌ திருநாடு - சேதிபாகிய அழ 
இய நாமீடில்‌, சென்று கூடினான்‌ - போய்ச்‌ கூடினான்‌ (அந்தணன்‌, 
எ-று, 

(வி-ரை ) பொய்கையிலுள்ள சாமரைமலர்சளெல்லாம்‌ ஒன்‌ றி 
ஜென்று வேற்றுமை தோன்றாமல்‌ ஒரு தன்மையனவாய்‌ மலர்ச்‌ 
இருத்தலால்‌ திரு சாவொளாயினாள்‌. போதின்‌ என்பதில்‌ இன்‌ சாரி 
யை, அதனீற்று னசாம்‌ வலித்தலாய்‌ நின்றது. வெய்யோன்‌ - பண்‌ 
புடியாசப்‌ பிறக்தபெயர்‌; வெம்மை - பகுதி, ஆன்‌-விகுதி, ஈறு 2பர 
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தல்‌” என்பதனால்‌ மசாவைகாரங்‌ செட்டு, முன்கின்ற மெய்திரிதல்‌!? 
என்பதனால்‌ மசரம்‌ யகரமா௫, ''தனிக்குறின்‌ முன்‌ ஒற்று உயிர்வரின்‌ 
இசட்டும்‌'” என்பதனால்‌ யகரர்தோன்றி மூடிர்சத; விகுதி ௮-த 
வானது பெய்யுள்‌வழக்கு, செம்‌ என்பதும்‌ செய்யாளென வரும்‌); 
வெம்‌ செம்‌ என்னும்‌ இவ்விருபகுதியும்‌ வெவ்விய செல்விய என 
உயிர்மு தல்‌ விருஇப்புணர்ச்சியில்‌ வகரமாகவும்‌ இரியும்‌; இம்மட்டோ) 
வெவ்வரா, செவ்வசா, வெவ்காய்‌, செவ்வாய்‌ என உயிர்‌, வகர 
மேசன்‌ மொழிகளின்‌ முன்னும்‌ அவ்வாறு திரியும்‌, 4எகரம்‌ மெய்‌ 
யொடேலாத"? என நஈன்னூலாரும்‌, எ எனவரு முயிர்‌ மெய்ய 
ராகாது”? என .ஐூரியர்‌ தொல்காப்பியரும்‌ கூறியவற்றை ஈன்குண 
சாத பேதைமையால்‌ வெ, செ என்பன பகுதியென்பா சொருவர்‌. 
சேதிகாடு-இருபெயரொட்டுப்‌ பண்புத்தொகை, கூடினான்‌ என்னும்‌ 
செயப்படுபொருள்‌ குன்றாத வினைக்குச்‌ சேதிராடு செயப்படுபொரு 
ளாயிலும்‌ 'சண்ணுட்‌ குத்தினான்‌!” என்பதுபோல இடமுமாய்‌ நிற்ற 
லால்‌ சேத்‌ இருகாடு கூடினானென்பது எழாம்‌ வேற்றுமைத்‌ 
தொகையாகச்‌ கொள்ளப்பட்டது. (௧௪௩) 
தாமஞ்சே சோதஇத்‌ தமயந்தி கின்றாளா 
ஆமென்‌ றறியா வருமறையோன்‌--வீமன்‌ 
கொடிமேல்‌ விழுந்தமுதான்‌ கொம்புமவன்‌ செம்பொன்‌ 
அடிமேல்‌ விழுக்தா எழுது,  ' 

(இ-ள்‌) அரு மறையோன்‌ - அருமையாயெ மறைகளை யுணர்‌ 
ச ௮ர்சணன்‌, கின்றாளை-(சே.திராமன்‌ ௮ரண்மனைவாயிலில்‌) நின்ற 
வளை, சாமம்‌ சேர்‌ ஒ.இ - மலர்மாலை சேர்ச்த கூந்தலையுடைய, தம 
யந்தி ஆம்‌ என்று - சமயர்தி ஆவாளென்று, அறியா - உணர்ந்து, 
வீமன்‌ சொடிமேல்‌ - வீமசாசனுடைய புத்திரியாயெ பூங்கொடியை 
யொர்தாள்மேல்‌, அழுத விழுந்தான்‌ - அழுது விழுந்தான்‌; கொம்‌ 
பூம்‌ - பூப்சொம்பை ஒத்சவளும்‌, அவன்‌-அவ்வர்தணனுடைய, செம்‌ 
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பொன்‌ அடிமேல்‌ - செம்பொன்னைப்போல விரும்பத்தகச்ச பாதங்‌ 
களின்மேல்‌, ௮ழு.த விழுந்சாள்‌-௮மு.துசொண்டு விழுர்தாள்‌, ௭-று 


(வி-ரை.) தாமஞ்சேர்‌ சாமஞ்‌ சேர்கின்ற, தாமத்தைச்‌ சேர்‌ 
இன்ற என எழுவாயாகவும்‌, இரண்டாம்‌ வேற்றுமைச்‌ தொகையாக 
வுல்‌ கொள்ளக்கிடந்தது; இரண்டாம்‌ வேற்றுமைத்‌ தொகையாகச்‌ 
கொள்ளுகையில்‌ சேர்‌ என்பது ஓதியின்‌ வினையென்ச, விழுச்சமுதா 
னென்பதில்‌ சொற்களைப்‌ பின்முன்னாக கிறுத்தி விகு இபிரிததச்‌ 
கூட்டியுரைச்ச, தமயக்தி சன்னழசாலே மற்ற மாதர்களுடைய சர்‌ 
வத்தை யடக்‌னெவளெனவும்‌, தமனமுனிவன்‌ வரத்தால்‌ பிறந்தவ 
ளெனவும்‌ பொருள்‌ கூறுவர்‌, மறை - இறைவனது குணத்தையும்‌ 
செயலையும்‌ கூடமாசச்‌ சொல்வசெளின்‌ முதனிலைத்‌ தொழிலாகு 
பெயசெனவும்‌) நான்சாம்‌ வருணச்தார்ச்கு மறுச்சப்பட்டதெனின்‌ 
சொழிலடியாகப்‌ பிறந்தபெயரெனவுங்‌ கொள்க; மறு - பகுதி, 8. 
செயப்படுபொருண்மை விகுதி, உகரச்கேடு சக்தி. ' மறையோன்‌ ஃ 
பொருளடியாகப்‌ பிறந்த பெயர்‌. அகுமென்னும்‌ வினைமுற்று 
மென ஈத்றுயிர்மெய்‌ கெட்டு நின்றது [ஈன்‌-வினை-கு-௨௨]. தம 
யந்தி என்னுஞ்‌ சறப்புப்பெயரால்‌ ௮து சன்‌ பொதுமை நீங உயர்‌ 
இணைப்‌ பெண்பாற்‌ படர்க்சைக்குரியமாய்‌ கின்றது. கொடி, சொம்பு 
இசண்டும்‌*உவமையாகுபெயர்‌. கொடி பண்படியாசப்‌ பிமந்தபெயர்‌; 
கொடு-பகு, தி, இ - ஒன்றன்படர்க்கை விகுதி, உகரக்கேடு சந்த) 
கொடுமை-வளைவு. உம்மை இறச்ததுதழீஇய எச்சவும்மை. செம்‌ 
டஇபொன்‌-பயனுவமை, ௮டி-பண்பாகுபெயர்‌. (௧௪௪) 


மங்கை விழிநீர்‌ மறையோன்‌ கழல்கழுவ 
அ௮ங்கவன்றன்‌ கண்ணீ சவளுடன்மேற்‌--பொங்கக்‌ 
கடல்போலுங்‌ காதலார்‌ கையற்றுர்‌ தங்கள்‌ 
உடல்போ௮ மொத்தா ருயிர்‌, 
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(டு -ள்‌.) மங்கை- பெண்ணினது, விழி நீர்‌ - கண்ணீர்‌, மறை 
யோன்‌ - ௮ச்தணனது, கழல்‌ கழுவ . பாதங்களைக்‌ கழுவாகிற்சவும்‌, 
அல்கு-அவ்விடத்‌த, அவன்‌ சன்‌ - ௮அங்னுடைய, சண்‌ நீர்‌ - கண்ணீர்‌, 
௮.௮ள்‌ உடன்மேல்‌ - அவளுடைய உடலின்மேல்‌, பொங்க - பெரு 
இ..ரநிற்கவும்‌, கடல்போலும்‌ - கடல்போல, அளவிடப்படாத, காத 
லார்‌ - அன்புடைய கர சனங்கள்‌ பலர்‌, கையரீறார்‌ - இது செய்ய 
வேண்டுமென்‌ ௮ணராதவர்களாட, தங்கள்‌ உடல்‌ - தங்களுடலை; 
உயிர்‌ ஒத்தார்‌ - உயிரொட்பாடுத்‌ துன்பமுற்றார்கள்‌, எ-று, 

(வி-ா.) தமயந்தியும்‌ சுவேத னென்னும்‌ பிராமணனும்‌ 
அழுறெசைச்‌ கண்ட ஈசரத்துச்‌ சனங்கள்‌ உள்ளும்புறமு சொத்துத்‌ 
துன்பப்பட்டார்களென்பது சரத்து. கையற்றார்‌-வினைமுற்று வினை 
யெச்சமானது, கையறல்‌-செயலறல்‌; ஒரு சொல்லின்‌ மன்மைய. 
போலும்‌ இரண்டனுள்‌ முன்னையது எதிர்காலப்‌ பெயயெச்‌ச வினைச்‌ 
சொல்‌) பின்னையது அசை இடைச்சொல்‌, உடலை உயிரொத்சனாா 
தல்‌ புறத்தில்‌ அழுது அன்பப்படல்‌ போல அகத்திலும்‌ உயிர்தடு 
மாறித்‌ துன்பப்பட்டாராதல்‌) சடப்பொருளாய உடல்‌ 2பாலச்‌ இத்‌ 
அதப்பொருளாகிய உயிர்‌ செயலற்றாராச லெனலுமாம்‌. உயிசொத்தார்‌ 
என்பது இணைவழுவமைஇி; உடலை உயிராலொச்சாசென வழாகிலை 
யெனினு மொக்கும்‌. காதலார்‌ - பண்படியாகப்பிறக் ச பல்லோர்படர்ச்‌ 
சைப்பெயர்‌; சம்மைத்தாம்‌ காதலாபெனவரின்‌ சொழிலடியாகப்‌,பிறந்‌த 
அ௮ப்பெயசென்ச, உடல்‌ உயிர்க்கு.4்‌ சட்டைபோலுதலால்‌ உடம்புக்‌ 
சூச்‌ தொழிலாகுபெயராமென்க, ஓத்தார்‌ என்னும்‌ இறச்சகால வினை 
முற்றில்‌ பகுதி ஓ. (சட) 

மாரி பொருகூர்தன்‌ மாதராய்‌ நீபயந்த 

, காரிகைதான்‌ பட்ட துயர்‌ கண்டாயோ--சோர்குழலும்‌ 

வேணியாய்‌ வெண்டுகலும்‌ பாஇயாய்‌ எரிய. 

காணியாய்‌ நின்றா எயர்த்து, , ்‌ 
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(ட-ள்‌.) மாரி - சோனாமாரியை, பொரு - ஒத்த, கூக்தல்‌.கூக்‌ 
தலையுடைய, மாதராய்‌ - பெண்ணே, நீ பயந்த - நீபெற்ற, காரிகை - 
அஜயெபெண்‌, பட்ட துயர்‌ - அடைந்த துன்பத்தை, சண்டாயோ - 
டார்த்தாயோ; சோர்‌ குழலும்‌-அலிழ்ந்த கூந்தலும்‌, வேணி ஆய்‌ சடை 
யாகி, வெள்‌ தூலும்‌-ஒருசெய்கையுஞ்‌ செய்யல்‌ பெரூத ஆடையும்‌, 
பாதி ஆய்‌ - பாதியா, வெம்‌ தயருக்கு - (பிறருடைய) மிச்ச அன்‌ 
ப.த்தை மதிப்பதற்கு, ஆணி ஆய்‌ - உரையாணிபோலாூ, அயர்ச்‌து 
நின்றாள்‌ - வருந்திகின்றாள்‌, எ-று, 

(வி-மை.) வெர்துயருக்கு அணியாய்‌ நின்றாளென்றது பிற 
மாதர்கள்‌ பட்ட ,துயரைப்‌ பார்க்கினு: இவள்‌ மிச்ச தன்பப்பட்டா 
ளென்பது, மாது-நெடிற்றொடர்க்‌ குற்றுகரமாதலால்‌ .தர்‌ போலியும்‌, 
பகுதிப்பொருள்‌ விகுதியாகெய ஆள்விததியும்பெற்று சின்ற மாதராள்‌ 
என்பது விளியுருபேற்று எகரம்‌ யகாமானது; மாது - விருப்பம்‌) 
அதற்குச்‌ காரணமா பெண்ணுச்சாதலால்‌ காரியவாகுபெயர்‌. காரி 
சை - அழகு; ஆண்மகன்‌ சண்ணுச்கு அழகாகத்‌ சோன்‌ அதலால்‌ 
பெண்ணுக்குப்‌ பண்பாகுபெயர்‌, ஓ இரச்சப்பொருள த; இத புதியன 
புரு,சல்‌. ஆடை முதலியன ஒருத்திக்குப்‌ புறச்‌. துறுப்பெனப்படுத 
லால்‌ வேணியாய்‌, பாதியாய்‌என்னும்‌ சனைவினைகள்‌ ஆணியாய்‌ 
என்னும்‌, முதல்வினை சொண்டன. உம்மைகளிரண்டில்‌ முன்னது 
எதிர தழீஇயதனோூ இழிவு?றப்பிலும்‌, பின்ன.௫ இறக்ச. தழீஇ 
யதஜேட இ.திவுறப்பிலும்‌ வந்தன. பாதி - மிகுதி மீதி என்றாழ்‌ 
போல்‌ வந்ச பகுதியென்பசன்‌ மரூ௨; இது தொழிலாகுபெயர்‌; பகுச்‌ 
“சப்பட்ட சென்னும்‌ பொருளில்‌ பா-பகுதி (பகு என்ப,சன்‌ மரூ௨,)) 
*-சாரியை, ச எழுச்‌. தப்பே றெனினும்‌ கூடும்‌, இ-செயப்படு பொரு 
ண்மைவிகுதி, உகரச்கேடு சந்தி என்ச, வெண்மை - கலப்பின்மை 
புணர்ச்தியத. (௧௪௪7 
தன்மக ளாவ தறியாத்‌ தடுமாருப்‌ 
பொன்வடிவின்‌'மேலமு.அ.போய்வீழ்ர்‌ காள்‌--மென்மலசைக்‌ 
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கோதிப்போய்‌ மேதி குருகெழுப்புக்‌ தண்பனைசூழ்‌ 
சேதிக்கோன்‌ றேவி திகைத்து, 

(௫-ள்‌.) மேதி - எருமைகள்‌, மெல்‌ மலரை - மென்மையாகிய 
தாமரைமலர்களை, கோதிப்போய்‌ - கொழுதிச்சொண்டேபோய்‌, 
குருகு - (அவற்றிலுறல்கும்‌) அன்னங்களை, எழுப்பும்‌ - எழுர்து 
பறச்சச்செய்செ.ற, தண்‌ பணை சூழ்‌ - குளிர்ச்சியாக வயல்சளாற்‌ 
சுழப்பட்ட,சேதிச்கோன்‌ ேேசவி-சேதிசேசத்சசசனுடைய மனையாள்‌ , 
(தன்‌ மகள்‌ ஆவது-(இவள்‌) சன்மகளாயிருத்சலை, அறியா - ௮.றிர்‌.து, 
தகைத்து - மனங்கலங்‌க), தடிமாறா - செய்கை தடுமாறி, பொன்‌ - 
பொன்னையொச்த தமயக்தியினது,, வடிவின்மேல்‌ - உடலின்மேல்‌, 
அழுஅபோய்‌-அழு.துசொண்டு போய்‌, வீழ்ச்சாள்‌-விழுர்தனள்‌, ௭-௮. 


(வி-ரை.) ஆங - எதிர்காலச்தொழிற்பெயர்‌; முக்காலத்திலும்‌ 
ஒத்தியல்‌ பொருளை எதிர்காலத்சால்‌ கூறுதல்‌ சமிழ்மோழி வழக்கு, 
மகன்‌-பொருளடியாசப்‌ பிறந்த பெண்பாற்படர்க்கைப்‌ பெயர்‌; மக- 
பகுதி, ௮ள்‌-பெண்பாற்படர்ச்கை விகுதி; விகுதி ௮கரங்‌ கெட்டரெ 
னின்‌ மு,தற்குறைவிசாரம்‌, பகு தியீற்றஈரம்‌ கெட்டதெனின்‌ கடைச்‌ 
குறை) இவ்வாறன்றி எகாமெய்‌ விகுதியெனக்‌ கொள்ளலுமாம்‌. 
பொன்‌-உவமையாகுபெயர்‌, வடிவ-பண்பாகுபெயர்‌, கோதி-சோதா 
கின்று என்னும்‌ நிசழ்கால வினையெச்சத்தின்‌ இரிபு; கோத(கொழு 
சென்பதன்‌ மரூ௨) - பகுதி, உகரத்தின்‌ இரிபாயெ இ விகுதி, உகரச்‌ 
கேடு சர்‌.தி, எழுப்பும்‌ - எதிர்காலப்‌ பெயசெச்சம்‌; இது பிறவினை, 
எழுப்பு-பகு.தி, எழு-,சன்‌ வினைப்பகுதி, ப்‌-சர்‌.இ, பு-பிறவினைவிகுஇ. 
இவ்வாறன்றி எழும்பு என்னுர்‌ தன்‌ வினைப்பகுதியி னிடைமெல்லொ 
(தற வல்லொற்றாப்‌ பிறவினைப்பகுதியான செனினும்‌ பொருர்தும்‌, 


கந்தனையுங்‌ கன்னியையுங்‌ கண்டா யிலுஞ்சிறி௮ 
தன்௮யார்‌ நீர்ர்து சனியாறச்‌--சர்தை 
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யில போக்கினான்‌ சேதிபர்கோன்‌ பண்டை 


விதியே போந்தாளை மீண்டு, 


(இ-ள்‌.) சேதிபர்சோன்‌ - சேதிசேசத்தாருடைய அரசன்‌, 
சர்தனையும்‌ - முருகனே ஒத்த இம்கிரசேனனையும்‌, கன்னியையும்‌ - 
கன்னியா௫ி.ப இச்திரசேனையையும்‌, கண்டாபினும்‌ - பார்த்தாவது, 
தன்‌ தபசம்‌ - சன்னுடைய இன்பம்‌, சிறிது தீர்ந்து - சிறிது நீங்க, 
தனி சிறிது ஆத - தனிமை சிறிது நீங்கும்படி, பண்டை விதியில்‌ - 
பழமையாகிய ஊழினால்‌, போர்தாளை - (தம்மிடத்து) வந்தவளை, 
தர்சை பதியில்‌ - (அவளுடைய) பிசாவினது குண்டினபுசத்தில்‌, 
மீண்டு போக்கினான்‌ - திரும்பிப்‌ போசச்செய்சான்‌, ௭-௮. 


(வி-சை.) சிறிது என்பதை ஆற என்பதனோடுங்‌ கூட்செ. 
கணவனைப்பிரிர்ச பிரிவே பெரிதாசலால்‌ (தனிமை இறிதாற? என 
வும்‌, இளமை சல்விகளைக்குறித்து இர்திசேனனைக்‌*கர் சன்‌ எனவும்‌, 
இளனமயையும்‌ மணம்‌ புணராமையையுங்‌ குறிச௮ இக்திரசேளை 
யைச்‌ *சன்னி' எனவுங்‌ கூறினார்‌. உம்மை மூன்றனுள்‌ முன்னைய 
இரண்டும்‌ எண்ணும்மை. பின்னையதொன்றும்‌ இழிவு சிதெப்பும்மை, 
விதியிலென்னும்‌ 8ச்தனுருபு ஏதப்பொரு௭.,ஐ. சர்தை-பொருளடி 
யாகப்பிறந்த பெயர்‌) தாம்‌-பகு தி, 8-ஆண்பால்‌ முழைப்பொருண்மை 
விகுதி, “ச்‌- எழுத்‌, தப்‌ பேறு, மகரம்‌ ஈரமானது சந்தி, பகுதி ஆ 
அவ்வானது குறுக்சல்விகாரம்‌, பகுதி ஒருமையில்‌ பன்மைவந்த வழு 
வமைதி, தை விகுதியெனிலும்‌ பொருந்தும்‌. போக்கினான்‌-பிறவினை 

யாய ஆண்பாற்படர்ச்சை யிறர்தகால வினைமுற்று; போ - தன்‌ 

வினைப்பகுஇி, ச-சர்‌.இி, கு-பிறவினைப்படுத்தும்‌ விகுதி, அனைத்து 

மொருபகுதி, இன்‌-இ.றந்தகால இடைகிலை, உகரச்கேடு சர்தி, ஆன்‌- 

ஆண்பாற்படர்ச்கை விகுதி. பண்டை: பண்டு-பகுஇ, 8-பகு இப்பொ 

ன்‌ விகுதி, உகரக்கேடு சர்தி, போர்தாள்‌ - பெண்பாற்படர்சசை 

தனல வினையாலணையும்‌ பெயர்‌) போ-பகுதி, (புகு என்பதன்‌ 
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மரூ௨),ச்‌-சந்தி, ச-இறர்தசால இடைநிலை,ஆள்‌ பெண்பாற்படர்க்சை 
விகுதி, சந்தித்‌ தகரம்‌ ஈஉரமாதல்‌ மெலித்தல்‌ விகாரம்‌. தனி - முத 
னிலைச்‌ தொழிற்பெயருமாம்‌, (௧௪௮) 


கோயிலு மர்தப்‌ புரமூல்‌ கொடி அடக்கும்‌ 
வாயிலு நின்னு மயங்கிய த--யேகொடுவ்‌ 
கானாள மக்களையுகங்‌ கைவிட்டுக்‌ காகலன்பின்‌ 
போனாள்‌ புகுர்‌ச பொழுது. 


(௫-ள்‌.) தீப - தியுள்ள, கொடு சான்‌ - கொடுமையா$ய காட்‌ 
டை, ஆள - ஆளும்படி, மச்களையும்‌ கைவிட்டு - புத்திரர்களையும்‌ பற்‌ 
றறவிட்டு, காதலன்‌ பின்‌ - நாயகன்பின்‌,.போனாள்‌-போன தமயக்‌ இ), 
புகு்தபொழுது - வந்தகாலச்இல்‌, கோயிலும்‌ - (இவளைச்‌ கண்டு) 
அரண்மனையி லுள்ளாரும்‌, ௮ர்தப்புரமும்‌-அந்தப்புரத்தி லுள்ளவர்க 
ளும்‌, கொடி அடங்கும்‌ - துகிற்கொடிகள்‌ (காழ்றால்‌) அசைசன்ற, 
வாயிலும்‌ - வாயிலுள்ளவர்களும்‌, நின்று - அசைவற்று, மயங்கெ.து- 
இிகைத்தார்கள்‌, எ-று. 


(வி-ரை.) கோயிலிலுள்ளார்‌ வீமராசன்‌ மு.தலாயினார்‌; அந்தப்‌ 
புசத்திலள்ளார்‌ அவன்‌ மனைவி ரு;சலாயினார்‌; வாயிலிலுள்ளார்‌ 
வாயில்‌ சாப்பாளர்‌ மு;தலாயினார்‌. கோயில்‌ முசலிய மூன்‌ஐம்‌ இட்‌ 
வாகுபெயர்‌; இலை சொல்லால்‌ ௮ஃறிணையா யிருத்தலால்‌ மயக்க 
சென்னும்‌ ௮த்திணைவினை சொண்டன. மயங்கியது - பன்மையி 
லொருமைலந்த வழுவமைதி, திய-பொருளடியாகப்‌ பிறர்த குறிப்புப்‌” 
பெயசெச்சம்‌; இமையென்னும்‌ பண்படியாசப்‌ பிறந்த குறிப்புப்‌ 
பெயசெச்சமாசக்‌ கொண்டால்‌ தியகொடுமை என்பன ஒருபொருட்‌ 
பன்மொழியென்ச; தீமையென்லனும்‌ முதனிலை, பெயரெச்ச அகர்‌ 
விகுதிப்‌ புணர்ச்சியில்‌ மையிறு செட்டு, யகரவடம்படுமெய்யாகிய 
சந்தி பெற்றது: மக்கள்‌ - நித்திய பகுவசனம்‌, கானாளுந்ல்‌ - சாட்டி: 
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வத்தல்‌. மக்களையுமென்ற உம்மை உயர்வுறப்பும்மை. கோவி 
லென்பது கோயிலெனவும்‌, இல்வாயென்பது லாயிலெனவும்‌ வர்‌ 
தீமையால்‌ இலக்சணப்போலியாம்‌. வாய்வழி வாயிலென்பது முன்‌ நி 
லென்பதுபோல மற்ற பொருள்களின்‌ வழிகளுக்கும்‌ வழங்கும்‌.  () 


அழுவார்‌ விழுவா சயிர்ப்பா ரூயிர்ப்பார்‌ 
தொழுவார்‌ தமரெங்குஞ்‌ சூழ்வார்‌--வழுவாத 
காமநீ சோதச்‌ கடல்கிளார்தா லொத்ததே 
நாமவேல்‌ வீம னகர்‌. 


(௫-ள்‌.) தமர்‌-உறவினரில்‌, அழுவார்‌-(லர்‌ ௮௨ளைச்‌ கண்ட) 
அழுவார்கள்‌; விழுவார்‌ - (லர்‌ அழு தகொண்டு அவள்மேல்‌) விழு 
வார்கள்‌; அயிர்ப்பார்‌ - (சிலர்‌ அவளைக்‌ கண்டு) சர்தேடப்பார்கள்‌) 
உயிர்ப்பார்‌-(சிலர்‌ திகைத்‌ த) உயிர்த்தலொன்றுமே யுடையரா யிருப்‌ 
பார்கள்‌; சொழுவார்‌- (லர்‌ ௮வளது கற்புகிலேயை நோக்கத்‌) தொழு. 
வார்கள்‌; எங்கும்‌ சூழ்வார்‌ - (காணும்படி பலர்‌) எப்புறங்களிலுஞ்‌ 
சூழ்ச்‌து வருவார்கள்‌) வழுவாத-( இவ்வாறு) தவறுதலில்லாத, சாமம்‌ - 
அன்பினால்‌, காம - (பகைவருக்கு) அச்சத்தைத்‌ தருன்ற, வேல்‌ 
வீமன்‌ - வேலைத்‌. சாங்கெ வீமராசனது, ஈகர்‌ - குண்டினபுரம்‌, நீர்‌ 
இதம்‌ - நீர்‌ வெள்ளத்தையுடைய, கடல்‌ - சமுத்திரம்‌, ெர்ச்தால்‌ 
ஓத்தது - சரை புரண்டுவர்தாற்போன்றது, எ-று, 


(வி-ரை.) அவளைச்‌ சண்டு சக்தே௫த்தலாவது பகைவரால்‌ ஈலி 
யப்படாத சோள்வலியும்‌ நற்குண ஈநற்செய்கையுமுடைய ஈ௭என்‌ 
மனைவியும்‌, சற்புடையாளுமாகய தமயர்திச்கு இங்வாறு சேருமோ 
சரா.த;, ஆதலால்‌ அவளல்லளெனவும்‌, உருவத்தை சோக்சன்‌ 
அவளாமெனவும்‌ கருதுதல்‌, அழுவார்‌ என்பதமுதல்‌ குழ்வாசென்ப 
திருச நின்ற வினைமுற்றுகளில்‌ வகா பகரம்கள்‌ இயல்புணர்‌த்தின) 
இவ்வினைகளை இயல்பினால்‌ வரும்‌ காலவமுவமைதியின்பா லடக்‌ 


ஏ 
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நிசழ்சாலம்‌ எதிர்சாலத்சோடு மயங்வெந்ததெனிழ்‌ படும்‌ குற்றம்‌ 
யாதெனின்‌, காலவழுவமைதிபில்‌ நிகழ்காலம்‌ இறர்தகாலமாசச்‌ 
கூறுவதன்றி எதிர்சாலமாசச்‌ கூறுதல்‌ வழச்சன்மையே குற்றமா 
மென்ச வழுவாத சாம மன்பச னீறறில்‌ மூன்றாவதனுருபு தொகுச்‌ 
சப்பட்ட. வழுவா,ச-எதிர்மறைப்பெயரெ ச்சம்‌,;வழு-பகு இ; ல-சந்தி, 
ஆ-௪ இிர்மறைவிகுதி, 2-௪ மு.த்‌துப்பேற, ௮-பெயசெச்சவிகு இ; சாஇி 
பெருமல்‌ வழா.த எனவும்‌ வரும, உடையானது சனமையை உடை 
மைப்பொருளின்மேல்‌ ஏற்றிக்‌ கூ.தினமையால்‌ காமவேல்‌ என்பது 
மரபுவமுவமைதி, சாமென்னும்‌ உரிசசொல்‌ சாம என ஈ.று இரிர்‌,ச,ஐ. 
எங்கு மென்பதில்‌ எகரம்‌ எஞ்சாமைப்‌ பொருளதாதலால உம்மை 
மூ. ௮மமை. (௧௫௦) 


தர்தையைமுன்‌ சாண்டலுமே தாமரைக்க ணீர்சொரியச்‌ 
சக்தை சலங்கித்‌ இிகைத்தலமர்‌---தெர்காயான்‌ 
பட்டதே யென்னப்‌ போப்‌ வீழ்ச தாள்‌ படைநெடுங்கண்‌ 


விட்டீர்‌ மேலே சிழ, 


(இ-ள்‌.) தததையை-பிசாவை, முன்‌ சாண்டலும்‌ - முன்னே 
சாணுதலும்‌, சாமரைக்கண்‌ - தாமரை மலர்போன்ற கண்கள்‌, நீர்‌ 
சொரிய - நீரைப்‌ பொழியாகிற்க, சிர்தை சலங்க - மனல்கலம்‌9), 
கைத்து - பிரமித்‌ து, அலமரச்‌து - சுழன்று, எந்தாய்‌ - அப்பனே, 
யான்‌ - (கின்‌ புத்திரியாகயெ) கான்‌, பட்டது - அடைந்தது, என்னப்‌ 
போய்‌ - இத்துன்பம்‌ என்று (வாய்‌) சொல்லாகிற்கப்போய்‌, படை, - 
வேலாயுசம்போன்ற, செடு சண்‌ - நெடிய சண்கன்‌, விட்ட நீர்‌ஃ 
சொரிந்த நீர்‌, மேல்‌ விழ - அவன்மேல்‌ விழும்படி, வீழ்ச்சாள்‌ - 
விழுந்தாள்‌, ௭-௮. 

(வி-ரை.) சாண்டலும்‌-இறக்தசால வினையெச்சம்‌; காண்‌-பருதி, 
தி) அல்‌-சாரியை, உம்‌-இறர்சசால வினையெச்சவிகுதி, சாரியைத்‌ 
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தகரம்‌ டசசமானதம்‌, அதன்‌ உகரக்கேடும்‌ சந்நி, இது என்னுஞ்‌ 
சுட்டுப்பெயர்‌ அவளுடைய நிலைமையைக்குறித்தஅ, ௮அ௮ன்‌ கண்ணுச்‌ 
குப்‌ விர,த்தியட்சமாகத்‌ சோன்றுதலால்‌ இது எனச்‌. சுட்டாளாயி 
ஞ்‌; இ* இங்சே எஞ்9 நின்ற த. யான்பட்டது இத்துன்பம்‌ என்‌ 
பது செயப்படுபொருளைச்‌ செய்க துபோலச்‌ கூறுவதோர்‌ மாபுவழுவ 
மைதி [சன்‌-டொது-௬-௪ ௧],எர்தை-பொருளடியாகப்‌ பிதர தபெயர்‌; 
டாம்‌ஃபகுஇ) இது இடவழுவமைதியும்‌, பால்வழுவமைதியு மாம்‌; மறி 
ஹையுறுப்புகள்‌ - ௪௪௮ - ஆம்‌ செய்யுளில்‌ தர்தையென்பதன்‌ பகுத 
யொழிர்தவற்றோ டொக்கும்‌;) விளியுருபேற்றமையால்‌ 8யீ.று ஆ 
யெனத்‌ தஇிரிட்ச௮. என்ன-இடைச்சொ லடியாகப்‌ பிறந்த நிசழ்கால 
வினையெச்சம்‌, தாயானவள்‌ ஆடவரும்‌ மாதருமாகய தமர்பலர்‌ கூடிய 
கூட்டத்தள்‌ வரதுக்கு. காணினளாதலாலும்‌, சணவனுக்கு முன்செல்‌ 
லல்‌ கத்புடையாளுச்‌ கடாதசாதலாலும்‌ அ கனு நகப்‌ பின்சென்ற 
மைபற்றித்‌ *தந்சையை முன்‌ சாண்டலும்‌' என்றார்‌. (௪௫௧) 


செவ்வண்ண வாயாளுக்‌ தேர்வேர்‌ தீனுமகமா 
அவ்வண்ணவ்‌ கண்டக்கா லாற்றுவ?ரா--மெய்வண்ணம்‌ 
ஐய்க்துகா நீர்போ யுலர்சின்ற தொத்ததமர்‌ 

நீந்தினார்‌ கண்ணீரி னின்று. 

(ட -ள்‌.) செவ்வண்ண வாயாளும்‌ - சிவந்த நிறமாயெ வாயை 
யுடைய வீமராசன்‌ மனைவியும்‌, தேர்‌ வேர்‌தலும்‌ - சேர்ச்சேனேயை 
யுடைய வீமசாசனும்‌, மகளை - குமாரத்தியை, அவ்வண்ணம்‌ - அந்த 
நிலைமையில்‌, கண்டச்கால்‌.கண்டால்‌, ஆற்றுவரோ-சடப்பார்களோ) 
(மெய்‌ வண்ணம்‌ - ( ௮,ச்தாய்தர்தையருடைய) உடலினது நிலைமை, 
ஓய்ச்து - சளர, சா நீர்‌ போய்‌ - சாச்கான.ு நீர்‌ நீல்‌), உளர்கின்‌௦.த- 
உலராகின்‌றத; ஒத்த தமர்‌-( அன்பினால்‌) ஓத்ச உறவினர்‌, சண்‌ நீரில்‌ 
கின்று-(அவ்விருவருடைய/ கண்ணீர்ப்‌ பெருக்லே நிலை பாசகின்‌.௮, 
நீச்தினார்‌ - (அர்ரீர்‌ மேலும்‌ பெருகுதலால்‌) சிலைகொள்ளாமல்‌ ரீச்‌ 
தின்றார்கள்‌, ௭-௮, 


௦5 நளவேண்பா மூலமும்‌ உரையும்‌. 


(வி-ரை.) அன்பில்‌ தர்தையினுர்‌ சாய்‌ இறந்தவளாதலால்‌ 
*செவ்வண்ணவாயாஞா்‌ தேர்வேர்தனும்‌”எனவும்‌, மாசுபடிந்த உடலும்‌ 
பாதித்‌. தலும்‌ உடையளாய்ச்‌ கூந்தல்‌ சடைபந்றித்‌ தன்பமுறு 
இன்ற கிலைமையை முன்னே கூறினமையால்‌ இச்செய்யுளிலும்‌ கூடி 
ய கூறலென்னுங்‌ குற்றம்படச்‌ கூறாமல்‌ சுருங்கச்‌ சொல்லலென்‌ 
னும்‌ அழகுபட, 'அவ்வண்ணம்‌"எனவும்‌,மா மேலுமேலும்‌ வறளுதலால்‌ 
உலர்ர்சதென்னாமல்‌ *உலர்கின்றது எனவும்‌, அவரது அழுகையின்‌ 
மிகுதகூற அளவுபடாசென்பார்‌ (தமர்‌ சண்ணீரினின்று நீர்‌இனார்‌" 
எனவுங்‌ கூறினார்‌. ஆடவரினும்‌ மாதர்கள்‌ பலவாறு புலம்பி 
வாயைக்‌ சையால்‌ மோதுதல்‌ அவர்க்‌ யெல்பாதலால்‌ அதனைச்‌ குறிப்‌ 
பிச்சச்‌ செல்வண்ணவாயா ளென்றார்போலும்‌. செவ்வண்ணவாயாள்‌ 
என்னுச்‌ சொடரில்‌ செம்‌ என்ஞம்‌ நிலைமொழியீற்று மரம்‌ முன்‌ 
நின்ற மெய்திரி,தல்‌'” என்பசனால்‌ வகாமாகச்‌ திரிர்தசென்ச, சண்‌ 
டச்சால்‌-இறந்தசால வினையெச்சம்‌; சாண்‌-பகுதி, ஐ, ௮-சாரியை 

“கள்‌, சாரியையின்‌ தசரம்‌ டகாமாகத்‌ இரிந்ததும்‌, உகரம்‌ செட்ட 
அம்‌, ககார்‌ தோன்றியதும்‌ சந்தி, பகுதி ஆ அவ்வான குறுக்சல்‌ 
விகாரம்‌, கால்‌-இறர்தகால வினையெச்சவிகு தி. காணல்‌ ஆம்ராமைச்சு 
மூன்னிகழ்க்ததாய்ச்‌ காரணமாய்‌ நிழ்றலால்‌ சண்டச்சாலென்பது 
இதச்சசாலத்ததென்றாம்‌, இ-எதிர்மறை, ஒய்ந்து - ஒய என்பசன்‌ 
திரிபு, சா நீர்‌ போய்‌ உலர்சன்ற.து என்பது பால்வழுவமைதி) $ஈன்‌* 
ரூ.பொது-௨௬-இல்‌] அஃ றிணையோடு பொருண்முதலா லுஞ்‌ சார்‌ 
சதி மூடித்சால்‌ அத்திணை முடிபாமென்பசை ('சொழ்றொறு மிற்றி 
தன்‌ பெற்றியென்‌ றனைத்தும்‌, மூ.ற்ற மொழிகுறின்‌ மூடிவில வாச 
லின்‌) சொற்றவற்‌ றியலான்‌ மற்றைய பிறவும்‌, தெற்றென வுணர்‌ 
தீல்‌ தெள்ளியோர்‌ திறனே," என்னுஞ்‌ குத்திரத்சாம்‌ சொள்ச, நா 
மேலு முலர்சன்‌றமையால்‌ உலர்ளெறதென்றது வழாகிலையேயாம்‌, 
காலவழுவமைதியன்று, - (௧௫௨) 
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பனியிருளிற்‌ பாழ்மண்‌ டபத் திலே புன்னை 
கிளயாஅ நீத்சககன்ற போது--தனிபேகின்‌ 
நென்னினைத்தா யென்செய்தா யென்னாப்‌ புலம்பினாள்‌ 
பொன்னினைத்தாய்‌ நோக்டப்‌ புலர்ந்து, 


(௫-ள்‌.) தாய்‌ - தாயாகிய வீமசாசன்‌ மனைவி, பொன்னிளனை 4 
பொன்போன்ற தன்‌ மகளை, கோகூ - பார்த்து, பணி இருளில்‌ - 
குளிர்ச்சிபா௫ுய இருளில்‌ (சள்ளிருளில்‌), பாழ்‌ மண்டபத்தில்‌-பாழா 
இய மண்டபத்தில்‌, உன்னை - உன்னருமையும்‌ பெருமையும்‌, நினே 
யாது - எண்ணாமல்‌, நீத்து - விட்டு, அகன்றபோது-(உன்‌ கணவன்‌ ) 
நீங்வன்போத, தனியே நின்று - தனியாகவே யிருந்து, என்‌ நினைத்‌ 
தாய்‌ - யாது நினைத்சாய்‌, என்‌ செய்தாய்‌ - யாது செய்தாய்‌, என்னாப்‌ 
புலர்ச்‌ து - என்று சொல்லி வாடி, புலம்பினாள்‌ - புலம்பி அழுதாள்‌, 
எட௨று, 


(வி-ரை,) சூரியனுடைய அ௮ஸ்தமனத்‌ துக்கும்‌ உசயத்துக்கும்‌ 
கடுகின்ற இரவுக்கு ஈடுக்காலத்திருள்‌ மிகுதியும்‌ குளிர்சசயுடைமை 
யால்‌ அதனைப்‌ பனியிருள்‌' என்றார்‌. என்‌ என்பன இரண்டும்‌ கினைச்‌ 
தாய்‌, செய்தாயென்னும்‌ செயப்படுபொருள்‌ குன்றாத வினைகளுக்குச்‌ 
செயப்படுபொருளாய்‌ கிற்சின்றமையால்‌ வினாப்பெயசென்றே சொ 
ள்‌ ச, பொன்‌ - உவமையாகுபெயர்‌, முன்னுள்ள ஏ ஈ.ற்றசை, பின்‌: 
னுளீஏ ஏ பிரிநிலை. உன்‌ - பொருளாகுபெயர்‌. என்னா-இடைச்சொ 
லடியாசப்‌ பிரந்த செய்யா என்னும்‌ வாய்பாட்‌ டி.றர்தசால வினையெச்‌ 

*சம்‌) என்‌-பகு இ, ன்‌-சச்இி, ௮-இறம்தசால வினையெச்சவிகுதி. (௧டு௩ ) 


கலிதொடர்காண்டம்‌ முற்றிற்று, 





ஆக வெண்பா ௩௨௮, 


மலையாளப்‌. 


ஸ்ரீ 
ழன்றவது 

கலிநீங்குகாண்டம்‌. 
ஓர்மை 

கலி-வடமொழிப்பெயர்ச்சொல்‌, நீங்கு-வினைச்சொசை வினைச்‌ 
சொல்‌, காண்டம்‌ - கூட்டத்தை யுணர்த்தும்‌ உடமொழிப்‌ பெயர்ச்‌ 
சொல்‌ என மூன்‌ றுசொல்‌ இரண்டு சந்தியாய்‌, முன்னது எழுவாய்த்‌ 
தொகாநிலைத்தொடசாய்‌ நீங்சென்னும்‌ வினைத்தொகையோடும்‌, பின்‌ 
னது வினைத்சொகைரநிலைத்தொடராய்ச்‌ காண்டமென்லும்‌ நிலப்‌ 





பெயரோடும்‌ முடிந்தன; பொருள்‌ யாதோ எனின்‌, கலிபுருடன்‌ ௧௭ 
சாசனை நீம்குச்ற செய்திச்‌ கூட்டத்ன,ச யுடையசென்பது) எனவே 
சலிரீங்குசாண்ட மென்பது வினைத்தொசைப்புறத்துப்‌ பிறர்ச ௮ன்‌ 
மொழித்‌ தொகைப்பெயராய்‌ இப்படலத்துக்குக்‌ சாரணக்குறியாயி 
ற்ச, ரீங்கென்பதை முதனிலைச்‌ சொழிற்பெயராகக்‌ சொண்டு நீங்கு 
தலை யுணர்த்தும்‌ சாண்டமென உரைக்சலாசாதோ எனின்‌, மூத 
னிலைத்‌ சொழிற்பெயசாயின்‌ வேற்றுமைப்புணர்ச்சியில்‌ நீங்குச்‌ 
சாண்டமென வருமொழிக்‌ ககர மிகுவதன்றி இயல்பாகாசாதலால்‌ 
உரைச்சலாகாசென்௪, சாண்ட மென்பதற்கருப்‌ பொருள்முறைமை 
யெனவும்‌, ௮௮ மு;தனிலைச்‌ சொழிற்பெயசெனவும்‌, ௫ேதனிலையில்‌ 
லாத்‌ சொழிற்பெயரெனவுங்‌ கொள்ளலாசாதோ எனின்‌; ௮வ்வட 
மொழிப்பெயர்க்கு ௮௫ பொருளன்மையாலும்‌, ௮௮ அவ்விருவசை 
சொழித்பெயராயின்‌ சொழிலை உணர்த்தவேண்டு மர்சலாலும்‌ 
கொள்ளீலாசாசென்ச. 


கலிரீங்குகாண்டம்‌. டக்கு 
கடவுள்‌ வணக்கம்‌, 
மூலப்‌ பழமறைக்கு முன்னேயுல்‌ காணலாம்‌ 
காலிக்குப்‌ பின்‌்னேயுல்‌ சாணலாம்‌--மால்யானை 


முர்தருளும்‌ வேச முதலே யெனவழைப்ப 
வர்தருஞுஞ்‌ செர்சா மரை, 


டுள்‌.) மால்‌ யானை- (செசேர்தினென்னு?) பெறாமை 
மாயெ யானை, முந்து - (ஈருட்டிச்கு) முன்னே, அருளும்‌ - (பிரம 
னுச்கு) உபசேத்த, லேச முதலே என - வேதங்களாற்‌ சொல்லப்‌ 
படும்‌ நு.சன்மையாகய பொருளே என்று, அழைப்ப - அழைச்சை 
யில்‌, வந்து அருளும்‌ - (மடவின்‌) சனாயில்‌ வர்‌. கருணை செய்த, 
செர்சாமரை - (இிருவடியாகெ) இவர்த தாமமைமலர்களை, மூலப்‌ பழ 
மழைக்கு - (எல்லா நூல்களுக்கும்‌) மூதஜாுலாய பழைய வேதம்‌ 
சளக்கு, முன்னேயும்‌ - முதலிலும்‌, சாணல்‌ ஆம்‌ - சாணுதல்‌ ஆகும்‌, 
சாலிச்கு - பசுச்கூட்டத்துக்கு, பின்னேயும்‌-பின்னும்‌, சாணல்‌ ஆம்‌- 
காணுதல்‌ ஆகும்‌, எ-று. 


(வி-ரை.) எல்லா நூல்களுச்சும்‌ மூதனூலாசலால்‌ வேதம்‌ ஆதி 
வாலென்று பெயர்‌ பெறும்‌, மறைசெய்யாமொழியாதலால்‌ அதற்குப்‌ 
பழமை யன்லனும்‌ ௮டை கொடுச்சப்பட்டது. அழைச்ச குரலோயு 
முன்ன வந்தருளின வாதலால்‌ அழைப்ப என்னும்‌ வினையெச்சம்‌ 
நிகழ்காலத்தை உணர்த்தியதென்ச; ௮.௮ ரமணன்‌! வந்த 
தெனச்‌ சொள்ளின்‌ இழர்தசால மூணர்த்தியதாகும்‌ ) அவ்வா. 
கூறவசனால்‌ அருளின்‌ ரறெப்புத்‌ சோன்றாமை சாண்ச, உம்மைச 
ளிரண்டில்‌ முதலிலுள்ளத ௭.இர.த தழீஇய எச்சவும்மை; ஈற்திலுள்‌ 
எது இற்ர்தது தழீஇய எச்சவும்மை, ஏ. இரண்டும்‌ ஈற்றசை, முன்‌: 
"லுள்ள சாணலாம்‌ என்னும்‌ உம்மையின்‌ முடிச்குஞ்‌ சொல்‌ இல்ல. 
ஏர்ளூல்‌ அவை எண்ணும்னமைசளாம்‌. காகாலாம்‌ என்பலச்‌-சர்ணல்‌ 
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ஆம்‌ எனப்‌ பிரித்து எழுவாய்த்‌ தொகாகிலைத்தொடரெனச்‌ சொல்‌ 
அக. அத்திருவடி. வலேசங்களா லுணரப்படுவன வென்பார்‌ மறைக்கு 
மூன்னேயுங்‌ காணலாம்‌'என்‌௮ம்‌, அங்கனமாயினும்‌ எ துவில்லாமலே 
அருள்‌ செய்‌.பக்‌ கருதிய உயிர்களுக்கு ௮ருள்‌ செய்யும்‌ எளியன 
வென்பார்‌ (காலிக்குப்‌ பின்னேயுங்‌ சாணலாம்‌' என்றுங்‌ கூறினர்‌. 
அழைப்ப-நிகழ்சால வினையெச்சம்‌; அழை-பகுதி, ப்‌-சந்தி, ப்‌-விரித்‌ 
கல்‌ விகாசம்‌, ௮-விகு.இ, இல்விகு தியே சாலங்காட்டுதலால்‌ ப்‌-விரித்‌ 
தல்‌ விகாமெனப்பட்டத. இச்செய்யுள்‌ பாபிரம்‌; பின்‌ வருவதும்‌ 
இ.௫. செச்சாமரை-மலருக்கு முதலாகுபெயசாய்‌ ௮து தஇிருவடிகளு 
க்கு உருவகமா9 நின்றது. (௧ 


போதுவார்‌ நீறணிக்து பொய்யாத வைம்தெழுத்தை 
இதுவா ருள்ள மெனவுரைப்பார்‌--நீ.தியார்‌ 
பெம்மா னமார்‌ பெருமா ஜனொருமான்கை 


அம்மானின்‌ மூடு மாங்கு, 


(ட-ள்‌.) கீதியார்‌-(சம்முயிர்‌ போலப்‌ பிறவுமிர்களையுல்‌ ௧௫௮5) 
நீதியையுடைய முனிவர்களுக்கு, பெம்மான்‌ - பெருமானும்‌, அமார்‌- 
தேவர்களுக்கு, பெருமான்‌ - அரசனும்‌, ஒரு மான்‌-ஒப்பற்ற மானைத்‌ 
சாங்கி ப, சை அம்மான்‌ - இருக்கரச்தையுடைய அப்பெரியோனுமா 
இய ஈடேசன்‌, கின்று ஆடும்‌ - நின்று ஆன்ற, அரங்கு - மும்பலச்‌ 
சை, நீறு அணிந்து - ஆகமவி திப்படி திருநீற்றைத்‌ தரித்து, போது 
வார்‌ - (௮ர்‌டேசனுடைய பாதங்்‌.சளில்‌) புசாகின்்‌று, பொய்யாத - 
(சநதிய பயனைச்‌ தருவதில்‌) தவறுசலில்லாச, 096௫ எழுத்தை - 
( திருமர்கிமாகயெ) 8சதெழுத்தையும்‌, ஒதுமார்‌ : விடாமற்‌ சொல்லு 
வோருடைய, உள்ளம்‌ என - மனமாகு9மன்று, உரைப்பார்‌-(பெரி 
யோர்‌) சொல்லுவார்‌, எ ஈறு, ட்‌ 


(வி-ரை,) நீறணிர்து 9தெழுச்சையும்‌ ஒ தவாருடைய உள்‌ 
ளம்‌ அம்பவமெனக்‌ கூறினமையால்‌ அவ்வுள்ளத்தில்‌ பெரு மூழ்வு 
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சொண்டு ஈடிப்பனென்பத சருத்து. போதுவாசென்னும்‌ வினை 
முற்று வினையெச்சமாய்‌ கின்றது. போவார்‌ ஓ.துவார்‌ என்னும்‌ 
இவ்விரு வினைமுற்றுசளிலும்‌ வகரம்‌ நிகழ்கால முணர்த்தியஅ. ௮ம 
ரர்‌ என்பதற்குப்‌ பொருள்‌ மாணயில்லார்‌ என்பது. பெம்மானென்‌ 
பது பெருமா னென்பசன்‌ மரூ௨, புகுதல்‌ - இடைவிடாது இந்தித்‌ 
தல்‌. 86செழுதசை என்பதனீற்றில்‌ முற்றும்மை விகாரத்தால்‌ தொச்‌ 
௪௮. மானென்பது மஹார்‌ என்னும்‌ வடமொழியின்‌ தைவு, வலச்‌ 
சா லூன்றி இடக்கா லுபர்ச்தி ஆடுசலால்‌ (நின்றாமொங்கு” என்றார்‌. 


மன்னா வுனக்கபய மென்னா வனத்தீயில்‌ 
பன்னாக வேர்தன்‌ பதைத்‌.துரு9ச்‌--சொன்ன 
மொழிவழியே சென்றான்‌ முரட்கலியின்‌ வஞ்சப்‌ 
பழிவழியே செல்இன்றான்‌ பார்த்‌. 


(௫-ள்‌.) மூரண்‌ கலியின்‌-பகைமையையுடைய சலிபுருடனத, 
வஞ்சம்‌ - வஞ்சனையாகிய, பழி வழியே-( ௮.றிவுடையோரால்‌) பழிச்‌ 
கப்படும்‌ வழியிலே, செல்ன்றான்‌ - செல்கின்ற களராசன்‌, வனச்‌ 
யில்‌ - காட்டுத்சீயில்‌, பன்னக வேந்தன்‌ - பாம்புகளுக்கு அரசன்‌, 
பதைத்து உ௬9-டித்துச்‌ குழைந்து, மன்னா - அரசனே, உனக்கு 
அடியம்‌”- உனக்கு அடைச்சலமாளேன்‌, என்னா - என்று சொல்ல, 
சொன்ன மொழிவழியே - சொல்லிய சொல்லின்‌ வழியே (௮௪ 
சொல்‌ பிறந்த இிக்சின்‌ வழியே),பார்த்தச்‌ சென்றான்‌-பார்ச்சாகின்‌ ௮ 
போயினான்‌, எ - று. 


(வி-ரை.) பன்னச மென்பது பன்னாகமென்றானத எதசைச்‌ 
சொடைபற்றிவந்த நீட்டல்‌ விசாரம்‌; பொருள்‌ காலாலே ௩டவா2௫, 
சொன்ன -இறந்தகாலப்‌ பெயசெச்சம்‌; சொல்‌ - பகுதி, இன்‌ - இறர்‌,ச 
சால இடைகிலை, ௮ - பெயசெச்சவிகு த, இடைநிலை இசாச்கேடு 
முததற்குறை, லகரம்‌ ன*ாமான.து சர்‌, சொன்ன மொழிவழியே 
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செல்லு, சலாவத-உனக்கு அபய சென்ற சொல்பிறர்‌ ச திச்சின்வழியே 
போதல; புகைந்தெரிடுன்ற தியினடுவில்‌ ௮வ்வரவு இடெத் தலால்‌ ௮.து 
தோன்றாமல்‌ சொன்ன மொழிவழியே செல்வானளாயினான்‌. ஏ- இரண்‌ 
டும்‌ பிரிகிலை, ௮ப.பம்‌-பயமில்லாமைக்குக்‌ காரணமா௫ிய சாண்புகு,௫ 
லுக்கு ஆதலால்‌ காரியமாகுபெயர்‌; ௮2 சரண்புகு2$லச்‌ செய்வோ 
னுக்‌ காதலால்‌ அவ்வாகுபெயசே ஆம்‌. பழி௮ழி யென்பதை வினைத்‌ 
சொசை நிலைத்தொடசாகச்‌ கொள்ளலுமன்‌ நி, பழி யென்பதைச்‌ 
சொழிலடியாகப்‌ பிறக்த பெயராகச்கொண்டு, பழி.யாசய வழியென 
உரைத்து, பண்புச்‌ சொகைநிலைச்தொடசெனினும்‌ ஒக்கும்‌; பழி - 
பகுதி, 8 - செயப்படுபொருண்மை விகுதி புணர்ந்து கெட்டது; 
பொருள்‌ பழிச்சப்பருவரென்பது. பாராநின்‌று என்னும்‌ வினையெச்‌ 
சம்‌ பார்த்தெனவும்‌, என்ன வென்ப.அ என்னா எனவும்‌ இிரிஈ,சன. () 


ஆருர்‌ இரியா வரையிருளி னங்கனே 
சோர்குழலை நீத்த அயரோடும்‌--வீரன்‌ 
திரிவானத்‌ இக்கானிற்‌ செர்தியின்‌ வாய்ப்பட்‌ 
டெரிவானைக்‌ கண்டா னெதிர்‌, 


(௫-ள்‌.) ஆரும்‌ திரியாச - எத்தன்மையரும்‌ (சேவரும்‌) இரி 
சல்‌ கூடாத, ௮ரை இருளின்‌ - நடுவிராத்‌ இரியில்‌, இச்‌ சானில்‌ படலை 
வனச்தில்‌, சோர்‌ குழலை - ௮அவிழ்கது சோர்ந்து விழ்ர்த கூந்தலை 
யுடைய மனைவியை, நீத்த தயரோடும்‌ - நீக்யெ தன்பத்னதயுடைய 
ளூ, ௮ல்ஙன்‌-அவ்வன த்‌.இில்‌, இரிவான்‌-இிரிடின்‌ உவனாயெ, வீரன்‌ - 
வீரமுள்ள சளாரசன்‌, செம்‌ இயின்‌ வாய்ப்பட்டு - இவர்த நெருப்பி 
னிீடத்‌ சசப்பட்டு, எரிவானை - வே௫ன்ற சர்ப்பராசனை, எதிர்‌ சண்‌ 
டான்‌ - (தனக்கு) எதிரிடத்தில்‌ பார்த்தான்‌, எ-று. 


[2 ரை.) அருமென்பதில்‌ ஆர்‌ யாவரென்னும்‌ வினாவடியாசப்‌ 
பித்த பல்லோர்படர்ச்சைப்‌ பெயரின்மரா௨, உம்மை -உயர்வுசிெப்பு 
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இழிவு றப்புச்குப்‌ பொதுலாசற்‌ பொருளோடு முற்றுப்பொருள்பட 
நின்றன. சாலத்தி.து வரையறைப்‌ பண்பை அச்சாலத்து நிகழும்‌ 
இருஸின்மே லேற்றி (அரையிருள்‌! என்றார்‌; இது ஓர்‌ மரபுவழு 
வமைதி, அங்கன்‌ எனச்‌ சுட்டுப்பெயர்‌ செய்யுளாதலால்‌ முன்னே வர்‌ 
௪௮, (சன்‌-பொ-க-௪௩]) இச்சொல்‌ சடைச்குன.ற, மூன்றனுருபு 
விசேடணப்பொருளத; அதை அடு? உம்‌ சாரியை. சோர்குழல்‌- 
வினைசத்தொகைப்புறத்துப்‌ பிறர்ச அன்மொழித்‌ தொசைச்சாரணப்‌ 
பெயர்‌. நீத்த என்னும்‌ இறர்தசாலப்பெயசெச்ரததஇல்‌ நீ-பகு தி. (௪) 


இக்சடவு டர்‌.த வரத்தைத்‌ இருமனத்‌இல்‌ 
ஆக்கி யருளா லாவாசை--நோக்க 
௮டைர்தா னடைதலுமே யாரழலோ னஞ்ச 
உடைந்தான்‌ போய்ப்‌ புக்கா னுவந்து, 


(௫-ள்‌.) திச்ச,டவள்‌ - ௮க்‌னிசேவன்‌, தர்த வா,ச்சை - சொடு 
தீச்‌ வாத்தை, இரு மனத்தில்‌ - அழசாடிய மனத்தில்‌, ஆக்‌- ரர்‌ 
தித்து, ௮ருளால்‌ - கருணையினால்‌, அரவு ௮சை - சர்ப்பாசனை, 
கோச்‌ அடைர்தான்‌ - பார்த்துச்‌ சென்றான்‌; அடைதலும்‌ - செல்லு 
தலும்‌, ஆர்‌ அழலோன்‌ - (வெப்பம்‌) நிறைந்த திச்சடவுள்‌, ௮ஞ்ி 
உடைர்தான்‌-(சுதெற்கு) அஞ்சிப்‌ பின்‌ வாங்கினான்‌; உவந்து போய்ப்‌ 
புச்சரன்‌ - (அந்த ஈளராசன்‌) மூழ்ர்து சென்று புகுந்தான்‌, எ-று. 


௫. 

-(வி- ரை.) இச்சடவுள்‌ - தியினது கடவுள்‌, திக்குச்‌ கடவுள்‌, 
தியாகிய கடவுள்‌ என மூன்று பொருளால்‌ மயங்கும்‌. தீச்சுடவுள்‌ 
தர்த வரம்வஅ : இக்இிரன்‌, வருணன்‌, யமன்‌, ௮ச்னிசேவன்‌ இர்‌ 
சால்வரும்‌ தங்களிலே ஒருவருச்குச்‌ சுயம்வர மாலையைச்‌ தமயர்தி 
ரூட்டும்படி. தூது செல்லவேண்டுமென்ன, ஈன்‌ உடன்பட்டு, ௮வ 
ளிடத்துச்‌ சென்று, உண்மையாசப்‌ பேச, அவளிணங்காமையை 
இச்சேவர்களுச்சுச்‌ தெரிவித்தபோது, அர்சால்வரும்‌ மரிழ்க்து 


990 நளவேண்பா மூலமும்‌ உரையும்‌, 


சொடுத்த வாரங்களில்‌ இிச்சடவுள்‌ விரும்பிய இடத்தில்‌ தீயைப்‌ 
பெறுவாயெனவும்‌, சோதியுலசகம்‌ பெறுவாயெனவும்‌ தந்த வாம்‌, 
விரும்பிய இடத்தில்‌ இயைப்‌ பெறுவா யென்றமட்டில்‌ விரும்பிய 
இடத்தில்‌ உள்ள தீயைப்பெராமையுங்‌ கூடிமாதலால்‌,இவன்‌ அடைத 
லும்‌, அழலோன்‌ அஞ்சி உடைவாஞாயினான்‌. அருளாலென்னும்‌: 
மூன்‌ றனுருபு ஏதுட்பொரு௪ த, அசச-பண்பாகுபெயர்‌, அடைதலும்‌. 
இறக்தசால வினையெச்சம்‌, ஏ ஈற்றசை. 41லிண்ணிற்‌ நூவியிட்டான்‌ 
வர்‌.துவீழ்ச்தன'? என்பதில்‌ விண்ணிற்‌ நாவியிட வர்துவீழ்க்சன 
எனப்‌ பொருள்சொள்ளல்போல அஞ்சியுடைக்தான்‌ என்பதில்‌ உடை 
ந்சானென்னும்‌ வினைமுற்றைச்‌ சொற்றிரியினும்‌ பொருள்‌ இிரியா 
வினையெச்ச.மாக்‌ச, அஞ்சியுடைய எனப்‌ பொருள்‌ கூறினும்‌ பொருச்‌ 
அம்‌. வேதங்களை உணர்ந்த ஒரு முனிவனுடைய சாபத்தினால்‌ இப்‌ 
பாலைகனத்தில்‌ இயின்வாபிலகப்பட்டு வேடன்‌ றேன்‌; வர்‌,து என்னை 
இத்தீயினின்‌.றும்‌ எடுத்துக்சாவென்று எனைக்‌ கேட்டுச்சகொண்டான்‌. 


சரியாய்‌ நீபெடுப்பத்‌ இமை கெடன்றேன்‌ 
கூருந்‌ தழலவித்துக்‌ கொண்டுபோய்ப்‌--பாரில்‌ 
விடுசென்றான்‌ மற்றச்‌ த வெந்தழலால்‌ வெம்மைப்‌ 
படுகின்றான்‌ வேல்‌ ேந்தைப்‌ பார்தது. 


(௫-ள்‌.) ௮ந்த வெம்‌ தழலால்‌ - ௮ர௪ வெம்மையான இயால்‌, 
மெம்மை படுகின்றான்‌ - தாபப்படுன்ற சர்ப்பராசன்‌, வேல்‌ வேர்‌ 
தைப்‌ பார்த்து - வேலைச்‌ சாங்யெ ஈளராசனைப்‌ பார்த்து, சரியாய்‌ 5 
மேன்மைக்குண முடையானே, நீ எடுப்ப - நீ (கையால்‌ பரித்‌ த) 
எ்டுப்பஇனால்‌, தமை கெடுகன்றேன்‌ - (சாபத்தினது) இமை நீங்கு 
வேன்‌) (ஆசலால்‌) கூரும்‌ - மிகு௫ன்‌ற, சீழல்‌ ௮வித்‌.து-தஇிமை அவி: 
யச்செய்து, சொண்டுபோயம்‌-(என்னை ) எடுத்‌. தப்போய்‌, பாரில்‌ விசெ 
என்றுன்‌ - பூமியில்‌ வீடச்சடவாயென்‌௮ சொல்லினான்‌, ௭-௮. 
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(வி-ரை.) எடுப்ப என்பது திமை கெடுதற்குச்‌ காரணமாய்‌ அ.ச 
தொழில்‌ நகிகழ்வசற்கு முன்னிகழ்வதாதலால்‌ இறக்தகாலத்தில்‌ வர்‌ 
தஹ. தீமை செடுகின்றேன்‌-இணைவழுவமைதி; துணிவினால்‌ எதிர்‌ 
காலம்‌ நிகழ்காலமாயிற் று, கருமை காரென நின்றா. ற்போலப்‌ பருமை 
விகாரப்பட்டு நின்ற பார்‌ பண்புப்பெயர்‌ பண்பாகுபெயாரய்ப்‌ பூமி. 
யையுணர்த்திற்று, வேர்தும்‌ அவ்வாகுபெயர்‌. அவித்து-பிறவினை 
யாகிய இறச்சகாலவினையெச்ச ட; ௮வி-தன்‌ வினை பிறவினைகளுக்குப்‌ 
பொதுவாகய பகுஇ இங்குப்‌ பிறவினையாய்‌ நின்று, த்‌ - சக்தி, த- 
இ.ர்தசால இடைகிலை, உ-வினையெச்சவிகுஇ. விடுக என்னும்‌ வியங்‌ 
கோள்‌ வினையின்‌ அகரலீறு தொகுத்தல்‌ பெற்றது. வேல்‌ வேந்து 
என்றதில்‌ வேல்‌ என்பது சாதிக்குரிய அடை, மற்மு-௮சை,. (௬) 


என்றுனைத்த வவ்வளவி லேழுலகுஞ்‌ சூழ்கடலும்‌ 
குன்றுஞ்‌ சுமக்க குலப்புயத்தான்‌---வென்றி 
அ௮ரவாசைக்‌ கொண்ட கன்றா னாணியக்‌ தன்னில்‌ 
இரவாசை வென்றா னெடுத்து. 


(டு-ள்‌.) என்று உரைத்த - என்று சொல்லிய, அவ்வளவில்‌ - 
அம்மட்டில்‌, அரணியக்சன்னில்‌ - பாலைவனத்தில்‌, இரவு அரசை - 
இராத்திரி அரசை (ஈடுராத்திரி்ப்பொழுதை) , வென்றான்‌-வென்‌ றவ 
னாழெ களராசன்‌, ஏழ்‌ உலகும்‌ - சப்த நீபங்களையும்‌, சூழ்‌ சடலும்‌ - 
(அவற்றைச்‌) சூழ்க்த கடல்களையும்‌, குன்‌றம்‌-(மேரு முதலிய) மலை 
களையும்‌, சுமந்த - ஏந்திய, குலம்‌ - சிறப்பாகயெ, புயத்தான்‌-புயலலியி 
னால்‌, வென்றி - வெற்றியையுடைய, அரவு ௮ரசை - சர்ப்பராசனை, 
எடுச்‌.துச்சொண்டு ௮சன்றான்‌ - எடுத்துக்கொண்டு (௮,ததீயினின்‌ ம) 
நீம்கனொன்‌, ' ௭-௫. 


(விரை. உலசென்றது திபமாயெ நிலத்தை, தீபல்களையும்‌, 
சடையும்‌, மலைகளையும்‌ என்‌,2. ஐ இவையாகயெ உலசத்சை, ௮சைசி 


932 ௩ளவேண்பா மூலமும்‌ உரையும்‌. 


சுமத்தலாவது-உலகச்‌ ஐயிர்களுக்குத்‌ தீங்கு வராமற்‌ காத்தல்‌, மிச்ச 
இருளுடையதாதலால்‌ ௮க்கடுவிசாவை 'இரவரசு'என்றார்‌, இரவரசை 
வென்றசாவது சனியனாய்‌ ௮வ்விரவைசக்‌ கடத்தல்‌, இரவரசை 
வென்றா னென்பதற்கு இரவில்‌ (தன்னாணையைச்‌ செலுத்தும்‌) 
அரசனாகிய மன்மதனை வென்றான்‌ எனப்‌ பொருள்‌ கூறினும்‌ 
பொருந்தும்‌. காமத்சை யுடையானாபின்‌ 'மனையாளைப்‌ பிரியானாச 
லால்‌ சாமத்தை வென்றானென்பது அதற்குச்‌ கருத்தாகச்‌ கொள்க, 
அ௮சவரசென்பதை அரவு அ௮ரசெனப்‌ பிரித்தலே ன்றி, ௮7 ௮7 
செனப்‌ பிரிதலும்‌ பொருந்தும்‌, [சன்‌-உயிர்‌-ஞ-௨௨]. அகன்றான்‌- 
அண்பாற்படர்க்கை இறந்தகால வினைமுற்று; ௮சல்‌-பகு.இ), ற்‌-இறக்த 
கால இடைகிலை, ஆன்‌ - ஆண்பாற்படர்ச்கை விகுதி, லசசம்‌ றச௪ச 
மாதல்‌ சந்தி, அது னகரமாதல்‌ மெலிச்தல்‌ ௮ரணியம்‌ ஆரணியமென 
முதல்‌ நீண்டது. புயத்தானென்னும்‌ ஆனுருபு கருவிப்பொருளத.() 


மண்ணின்மீ தென்றனைகின்‌ வன்றாளா லொன்‌.றுமுதல்‌ 
எண்ணித்‌ தசவென்‌ நிரிகென்றான்‌--ஈண்ணிப்போர்‌ 
மாவலான்‌ செய்த வுதவிக்கு மாறாக 

ஏவலாற்‌ நீங்கிழைப்பே னென்று. 


(௫-ள்‌.) போர்‌-போர்க்குரிய, மா வலான்‌-குதிரையை ஈட்ச்‌.து 
வதில்‌ வல்லவனா௫ய ஈளராசன்‌, ஈண்ணி-நெருங்கவெர்‌.த, செய்த ௨௮ 
விக்கு - (சனக்கு) செய்த உபசாரத்துக்கு,, மா.று ஆக.பிரதி உபசார 
மாச, ஏவலால்‌-(அவன்‌) ஏவுதலினால்‌, தீங்கு இழைப்பேன்‌-(5ன்‌ மை 
யைத்‌ தருவதாகய) தீமையைச்‌ செய்வேன்‌, என்‌.று-என்று ௪௬.” 
கொண்டு, மண்ணின்மீது - தரையின்‌ பல்‌, என்தனை - என்னை, 
நின்‌ வல்‌ தாளால்‌ - உன்னுடைய வலியமைர்த பாசச்தால்‌)” ஒன்று 
முதல்‌ - ஒன்றுரு தலாக, எண்ணீ-எண்ணி, ௪௪ என்று-ச௪ என்று 
சொல்லி, இச என்றான்‌-இடச்சடவாயென்று சொல்லினான்‌, ஏ-று. 
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(வி-ரை.) போர்‌ மாவலா னென்பதற்குப்‌ போரிலும்‌, குதிரை 
நடத்துவதிலும்‌ வல்லானென உரைப்பினும்‌ பொருந்தும்‌. உசவி - 
தொழிற்பெயர்‌) உத - பகுதி, வி- புடைபெயர்ச்சி விகுதி; கால 
இடைகிலைகளையும்‌, தல்‌ முதலிய புடைபெயர்ச்சி விகுதிகளையும்‌ 
ஏற்கும்போது உதவுன்றேன்‌, உதவுவேன்‌ எனவும்‌, ௨சவுசலென 
வும்‌ உகரச்சாரியை ஏற்றே வரும்‌. வன்றாள்‌ - பண்பு ச்சொகைநிலைத்‌ 
தொடர்‌; விரிர்சால்‌ வன்மையாகய காளெனவிரியும்‌) பண்புப்பெயர்ப்‌ 
பகுஇியினீற்று லச எகரங்கள்‌ மெல்லினமுதன்‌ மொழிட்புணர்ச்ச 
யில்‌ னசர ணசரங்களாகத்‌ இரிவதுபோல வல்லீினப்‌ புணர்ச்சியிலும்‌ 
திரியும்‌; வன்சணம்‌, மென்பூ, வெண்சோறு, வெண்பல்‌ எனவரும்‌, 
[கன்‌. மெய்‌. சூ. ௩௬.] இக்குக்‌ கூசாமையால்‌ வன்றாளென்றும்‌, 
ஆரியத்தில்‌ பத்தென்னும்‌ எண்ணுப்பெயரும்‌, சடி. என்னும்‌ ஏவ 
லொருமை வினைச்சொல்லுமாயயெ தசவென்று சொல்வித்தா னாசை 
யால்‌ ஏவலால்‌ என்றும்‌, தான்‌ செய்யுர்‌ தீங்கு ௮ர்சளனுக்குப்‌ பசை 
யசசரால்‌ தீங்கு நேராமை முதலிய ஈன்மை தரு.ச.ற்காதலால்‌ (உத 
விக்கு மாறாக! என்றும்‌ கூறினான்‌. (4) 

ஆங்கவன்றா னவ்வா ுரைப்ப வதுகேட்டுத்‌ 
இங்கலியாற்‌ செற்ற திருமனத்‌தான்‌--பூங்கழலை 
மீண்ணின்மேல்‌ வைத்அத்‌ தசவென்று வாய்மையால்‌ 
எண்ணினான்‌ வைத்தா னெயிறு, 


(௫-ள்‌.) ஆங்கு - அவ்விடத்தில்‌, அவன்‌ - அப்பாம்புக்காசன்‌) 
அவ்வாறு - அவ்வகை, உரைப்ப - சொல்ல, ௮.௮ சேட்டு - ௮ச்சொ 
ல்லைச்‌ கேட்டு, இ சலியால்‌ - திமையாகிய சலிபுருடனால்‌, செற்ற - 
வெல்லம்பட்ட, இரு மனத்தான்‌-௮ ழகாசய மனமுடைய ஈளசாசன்‌, 
வாய்மையால்‌ - உண்மையினால்‌, பூ கழலை - தாமமைமலர்போன்‌.ற 
பாதத்தை, மண்ணின்‌ மேல்‌ வைத்‌ - ,தசையில்வைச்) ௪ என்மு 
எண்ணினான்‌ - (ஒன்மு முதலாகத்‌) ௪௪ என்று எண்ணினான்‌, எயி௮ 
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மக நளவேண்டா மூலமும்‌ உரையும்‌. 


வைத்தான்‌ - (அவனுடைய பாதத்தில்‌) பல்லை வைத்துச்‌ சண்டி 
னான்‌, எ-ஃழு. 


(வி-ரை.) சலியால்‌ திருமனம்‌ வெல்லப்பட்டதென்றது அக்‌ 
கலி இவனது இந்தை எல்லார்‌ சன்வயமே ஆகச்‌ கொண்டதை, 
த௪ என்னும்‌ லேடைப்பொருளை அ௮றியவல்ல னென்பார்‌ திருமன ச்‌ 
தான்‌! எனவும்‌, இப்போது ௮.றியாமை இவன்‌ குற்றமன்று என்பார்‌ 
*சலியால்‌ செற்ற? எனவும்‌, தான்‌ சொல்லியபடி. ஈடப்பானென்பார்‌ 
₹வாய்மையால்‌! எனவும்‌ கூறினார்‌. தீங்கலி-எ துசைத்தொடை சோக்‌ 
லந்த மெலித்தல்‌ விகாரம்‌. ௮.து என்னுஞ்‌ சுட்டுப்பெயர்‌ உரைப்ப 
என்னும்‌ செயவெனெச்சத்தின்‌ உரைத்தலைச்‌ சுட்டிகின்றது. (௯) 


வீமன்‌ மடந்தை விழிமுடியக்‌ கண்டறியா 
வாம நெடுந்தோள்‌ வறியோருக்‌--கேமம்‌ 
கொடாதா ரசம்போற்‌ குறுகற்றே மெய்ம்மை 


விடாதான்‌ நிருமேனி வெக்து. 


(௫இ-ள்‌.) மெய்ம்மை விடாதான்‌-உண்மையை விடாத ஈளஎன ௮, 
திருமேனி வெர்து-திருமேனியானத வெதும்பி, வீமன்‌ மடர்சை- 
வீமசாச புத்திரியாயெ தமயர்தி, விழி-சண்களால்‌, முடியம்‌ கண்டு- 
மூற்றுப்பெறச்‌ சண்டு, அறியாத அறியப்படாத, வாமம்‌-அழகாகய, 
நெடு தோள்‌ - பெரிய தோள்கள்‌, வறியோருக்கு-வறுமைகார்ணமாச 
இசப்பவருக்கு, ஏமம்‌ - பொன்னை, கொடாதார்‌ - சொடுக்சாத செல்‌ 
வர்சகளது, அகம்‌ போல - வீடுவளம்‌ குறைவதுபோல, குறுற்று - 
சுருங்க, எ - ம. 


(வி-ரை.) நெடுராள்‌ விடாமல்‌ பயில்பவளாயெ வீமன்‌ மடச்சை 
விழிமுடி.யத்‌ சண்டறியா எனவே அவ்வாறு பயிலுத லில்லாத மற்ற 
வர்‌. விழிமுடியச்‌ சண்டறியாமை கூ.மவேண்டாசாயிற்று. சோள்‌ 
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சாதியொருமை. ஏ - இரச்சப்பொருள௫. வெர்தென்னும்‌ இறர்த 
கால வினையெச்சத்துக்குப்‌ பகு.இ வே. கு.றுகற்‌.று. ஒன்‌ மன்படர்ச்சை 
இறந்தகால வினைமுற்று; இது குறுமை யென்னும்‌ பண்புப்பெயாடி. 
யாசப்‌ பிறர்த.த) வினைப்படுத்துவதாகிய கும்‌ விகுஇப்‌ புணர்ச்சியில்‌ 
மையீறு கெட்ட குறுகு-பகுஇி, இன்‌ - இறந்தகால இடைநிலை, று -. 
ஒன்றன்படர்ச்சை விகுதி, உகரச்கேடும்‌, னகரம்‌ றகரமாதலும்‌ சந்தி. 
வாய்மையா லெண்ணினான்‌; மெய்ம்மை விடாதான்‌ எனப்‌ பலமுறை 
கூறியது இவன்‌ முன்‌ இர்இரன்‌ முதலியவர் களுக்குத்‌ தான்‌ உடன்‌ 
பட்டபடி தமயந்தியினிடம்‌ தா.௫ சென்றதுமன்‌றிப்‌ பால்‌ கொடுத்து 
வளர்த்தவர்க்கும்‌ பாம்பு விஷந்தரும்‌ என்றபடி. உபகாரிக்கும்‌ பாம்பு 
,தீங்கு செய்யு மென்பதை உணர்ந்திருந்தும்‌ தனக்கு வரும்‌ தீமை 
யைச்‌ கருதாமல்‌, இங்கும்‌ 'உடன்பட்டபடி தமினின்றும்‌ எடுத்த 
உண்மையைச்‌ இறப்பித்தற்கென்க, (4௦) 
ற்ற லாவாசே யாங்கென்‌ னூருவத்தைச்‌ 

சீற்ற மொன்றின்றிச்‌ சனெவெயிற்றால்‌--மாற்௮தற்கன்‌ 

றென்கா ரணமென்றா னேற்றமபரிற்‌ கூற்றதழைக்கு 

மின்கா லயின்முகவேல்‌ வேர்.து, 

(ட-ள்‌.) ஏற்று - (பசையசசர்களை) எற்று நின்று, அமரில்‌ 
'போர்ச்கரத்‌இல்‌, கூற்று அழைக்கும்‌-'அவர்சசாது உயிரைச்‌ சொண்டு 
'போக) யமனை அழைக்கின்ற, மின்‌ கால்‌ - மின்னலை வீசுனெ.ற, 
அயில்‌ மூக வேல்‌-கூர்மைமாகய மூக ச்தையுடைய வேலைச்‌ தாங்யெ, 
வேந்து - களராசன்‌, ஆற்றல்‌ - வலியையுடைய, ௮ாவு ௮சசே-சர்ப்ப 
சாசனே, இன்று-(உபசாரஞ்‌ செய்‌2) இப்பொழு.௮, தம்‌ ஒன்‌. - 
(உனக்குக்‌) சோபம்வருவதற்குச்‌ காரணமா௫ய ஒர்கு.ந்றமூம்‌, இன்‌ நி- 
(என்னிபூச்து இல்லாதிருச்ச, சன எயிற்றால்‌ - சோபமமைக்த பல்‌ 
(வினால்‌, ஆங்கு - பழைய நிலையில்‌ நின்று, என்‌ உருவத்தை மாற்று 

,தீற்கு - என்‌ மேனியை வேற்றுமை செய்சற்கு, சாரணம்‌ என்‌ - 
ஆரணம்‌ யாது, என்றான்‌ ஃ என்ற கேட்டான்‌, ௭-௮, ்‌ 


956 நளவேண்பா மூலமும்‌ உரையும்‌, , 


(வி-ரை,) அங்சென்னுஞ்‌ சுட்டுப்பெயா சேய்மைச்‌ சுட்டாய்ப்‌ 
படர்ச்கைச்‌ குரியதாதலால்‌ அதற்குப்‌ பழைய நிலைமை எனப்‌ பொரு 
ஞூரைச்சப்பட்டது, ௮மரில்‌ கூற்‌றழைக்கும்‌ வேல்‌ வேர்தென்பதற்கு- 
போர்த்தொழிலில்‌ (தன்னோடு பொருதற்குச்‌) கூற்றுவனை அழைக்‌ 
கும்‌ வேல்வேர்ச னெனவும்‌ உரைகச்சலாம்‌. சற்றம்‌-ஏறித பொழுது 
உள்ளதாகிய கோபம்‌; சிறுபகுதி, ௮ம்‌ - புடைபெயர்ச்சி விகுதி, 
பகுதி ஒற்‌.நிரட்டலும்‌ உகரக்கேடும்‌ சந்தி; ௮ம்‌ விகுதிப்‌ புணர்ச்சியில்‌ 
உருச்சமென உயிர்த்தொடர்க்‌ குத்றுகரமும்‌, நெருக்கமென மென்‌ 
ரொடரும்‌, ஒழ்கமென இடைத்தொடரும்‌, ஈற்றமென முற்றுகர 
மூம்‌ விசாரப்படும்‌, கூற்று - சொல்லால்‌ ௮& றிணை. போரில்‌ புறக்‌ 
கொடாதவளாயினும்‌ ஊர்வனவற்று ளொன்றாகய ஒரரவை இவ்வாறு 
இசர்து கேட்டது முன்னை வினைப்பயனென்பத குறிப்பெச்சம்‌, () 

காயுக்‌ கடக்களிற்றாப்‌ கார்ச்கோ டகனென்பேர்‌ 

நீயிங்கு வரத தியானினைந்து--காயத்தை 

மாருக்கக்‌ கொண்டு மறைச்‌ அறைதல்‌ காரணமா 


வேறுக்கிற்‌ றென்றான்‌ வினார்து. 


(இ -ள்‌.) சாயும்‌ - கோப மியல்பாயுள்ள, சடச்களித்றய்‌ - மத 
யானைச்சேனை யுடையானே, என்‌ பேர்‌ சார்க்கோடசன்‌ - என்பேர்‌ 
கார்க்கோடகனென்பத; நீ இங்கு வந்தது - நீ இக்காட்டில்‌ (தனி 
யாக) வந்ததை; யான்‌ நினைக்கு - நான்‌ ஆராய்ச்து, காயத்தை -உ௨ன்‌ 
னுடலை, மாறு ஆக்க்கொண்டு - வேற்றுருவமாசச்‌ செய்துகொண்டு, 
மறைந்து உழைதல்‌ - (௮வ்வுருவில்‌) மறைக்திருர்து வாழ்தல்‌, சாச 
ணம்‌ நக - காரணமாக, வேறு ஆச்இற்று - (கின்னுருவை நான்‌) 
வே.ற செய்தது ௮ம்‌, என்றான்‌ வியரர்து-என்று விரைர்து சொல்லி 
னான்‌, ௭-2, 
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(வி-ரை,) செய்கன்றி மறர்தவனாகச்‌ சன்னைச்‌ கருதாதபடி. 
விரார்து கூறினான்‌. வந்தத என்னும்‌ இறந்சசாலத்‌ தொழிற்பெய 
ரின்‌ உயிர்த்தொடர்ச்‌ குற்றியலுகரம்‌ யானென்னும்‌ யகா முதலி 
லுள்ள வருமொழிப்‌ புணர்ச்சியில்‌ இசரமாகத்‌ திரிந்தது. இவ்விகரம்‌ 
குற்றியலிகரமாம்‌. பேர்‌-பெயரென்பதன்‌ மரூ ௨: வந்தான்‌ சார்ச்கோ 
டச்னென்பது பொருளை யுணர்‌ச்‌ துவதுபோல, என்‌ பேர்‌ கார்க்கோ 
டகனென்பநில்‌ சொல்லை மட்டுமே உணர்த்திற்று, நினைந்தென்னும்‌ 
இறச்தகாலவினையெச்சம்‌ வேருச்சிற்றென்னும்‌ தொழிற்பெயர்சொ 
ண்டது. ஆச்டிக்கொண்டு-இறர்தகால வினையெச்சம்‌; ஆக்கு-பகு இ, 
இ-சாரியை, உசாச்கேடும்‌ ககாத்தோற்றமுஞ்‌ சக்‌இ, சொள்‌-தற்பொ 
௬ுட்டு விகுதி, அனைத்து மொருபகுதி, ட்‌-இறக்தகால இடைநிலை, 
௨-வினையெச்ச விகுதி, எகர்ம்‌ டசாமானஅ சர்‌தி, அது ணசரமா 
னது மெலித்தல்‌ விகாரம்‌. ஆக்கிற்று இறர்தகாலத்‌ தொழிற்பெயர்‌) 
எழுவாயாக நின்ற இப்பெயர்க்குப்‌ பயணிலையாயெ ஆம்‌ என்பது 
குறைந்து நின்‌ற.து. (௧௨) 


கூனிரால்‌ பாயக்‌ குவளை தவளைவாய்த்‌ 
தேனிறால்‌ பாயுச்‌ திருசாடா--சானில்‌ 
தனியாத வெங்கனலைச்‌ தாங்கினா யிர்த 
௮ணியாடை கொள்கென்றா னாங்கு, 


(இ-ள்‌.) அங்கு-அவ்வாறு விரைந்து, கூன்‌ இருல்‌-கூனாயெ 
*இறால்மீன்‌, குகளை பாய - குவளைபின்மேற்‌ பாய்ந்ததினால்‌, சவளை 
வாய்‌-தவளையின.த வாயில்‌, தேன்‌ - (௮சீ குவளை மலரிள த) தேன்‌- 
இறுல்‌-தேன்‌ கூட்டுத்‌ சேன்போல, பாயும்‌-பெருடு ஒழுகுன்ற, 
திரு காடா-அழயெ நிடதராட்டரசனே, கானில்‌-இவ்வன த்தில்‌, தணி 
யாத - ஆரறுமல்‌ எரிின்ற, வெம்‌ சனலை - வெம்மையான தியை, 
சாங்ஜனொப்‌-(என்பொருட்டு) ஏற்௮ுச்கொண்டாய்‌; (௮.தற்குப்‌ பிரதி 
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யாக) இர்‌ச ணி ஆடை - இர்த அழமயெ வஸ்‌.இரத்தை, கொள்ச 
என்றான்‌-பெறுக என்று கொடுத்தான்‌, ௭-ழு. ்‌ 
(விஃரை.) கானில்‌ தணியாத வெங்கனைச்‌ தாங்‌கனொா யென்ப 
தற்கு: சானில்‌ வெம்‌ சனலை-சாட்டிலுள்ள வெப்பமா௫ய தீயையும்‌, 
தணியாத வெம்‌ கனலை- (அத்‌ தீப்போல நீரால்‌) ஆராத (விடமா£ய) 
வெய்ய இயையும்‌, தாங்‌கனாய்‌ - ஏற்றாய்‌, எனப்‌ பொருளுரைக்கனும்‌ 
பொருக்தும்‌. கூனிறால்‌ என்பசைப்‌ பண்புத்தொகைநிலைத்தொட 
சாகப்‌ பொருள்கொள்ளலே அன்றிச்‌ கூனி௰ய இறாலென வினைச்‌ 
சொகைநிலைத்தொடரசாசவும்‌ பொருள்‌ கொள்‌எலரம்‌. பாய என்னும்‌ 
செயவெனெச்சம்‌ காரணப்பொருளதாதலால்‌ இறர்தகாலத்‌த௮. 
இர்ச - இ என்னுஞ்‌ சுட்டின்‌ மர௨. கனலென்னும்‌ பெயரடியாகச்‌ 
கனல்‌, கனலல்‌, 'சனன்றான்‌, கனன்ற, சனன்று, கனலாமை, சன 
லான்‌, சனலாத, சனலாமல்‌ என வினைசசள்‌ பிறக்கும்‌. (௧௩) 


சாதி மணித்‌துனீ சாத்இனாற்‌ றண்கழுநீர்ப்‌ 
போதின்‌£ம்‌ மேயும்‌ புதுவசால்‌---தா.தின்‌ 
ளிக்குரா நட்டுக்‌ அறைசாடர்‌ கோவே 
ஒளிக்குகா ணிங்கு முரு. 

(௫-ள்‌.) சண்-ஈகுளிர்ச்சயொ௫ய, கழு நீர்ப்‌ போதின்‌ சீழ்‌-செங்‌ 
சழுநீரினது மலரின்‌ £ழ்‌, மேயும்‌ புது வரால்‌-மேய்சன்‌ உ இளவல்‌ 
மீன்‌, தாதின்‌ - (அப்பூவின்‌) தா.அக்களினிடத்‌ அண்டாகும்‌,, தேனி 
ன.௪, ,அளிக்கு ௧ நீட்டும்‌-.துளிச்கு சாவை நீட்டுசன்ற, தறை காடர்‌ 
கோவே-நீர்ததுறையையுடைய நிடதகாட்டசசனே, ஒளிக்கும்‌ காள்‌: 
வெளிப்பட விரும்பும்‌ சாளில்‌, சா.இ மணித்‌ துல்‌-௨யர்வாடுய இரத்‌ 
இனங்களினாலாயெ இவ்வாடையை, நீ சாத்‌தினால்‌-ரீ சரித்‌ தக்கொ 
ண்டால்‌, உரு - இவ்வுருவம்‌, நீங்கும்‌ - விலகும்‌, எ-று 

(வி-ரை,) புதுமை இளமையை உணர்த்தியது. சாதியென்னும்‌ 
பண்புப்பெயர்‌ ௮டையடுச்காமல்‌ கின்றமையால்‌ சாதியின்‌ உயர்வை 
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உணர்த்தியது. போ - காலவாகுபெயர்‌, நீட்டும்‌ - பிறவினையாயெ 
எதிர்காலப்‌ பெயசெச்சம்‌; நீள்‌-பகுதி, -பிறவினைபடுசதும்‌ விகுதி, 
எதரம்‌ டகரமாதல்‌ சந்தி பெற்ற நீட்டு பகுதி, உம்‌-எஇிர்காலப்பெய 
செச்சவிகு இ; நீ0-சன்‌ வினைப்‌ பகு.இ, பகுதி ஒற்.றிரட்டலாகயெ சந்தி 
பெற்றுகின்ற நீட்டு பகுதி எனினும்‌ ஓக்கும்‌. துறை-தொழிலடியா 
கப்‌'பி.றந்த பெயர்‌; த.று-பகுதி, 8-செயப்படு பொருண்மை விகுதி, 
உகரச்கேடு சந்தி; பொருள்‌-மண்‌, சல்‌, வண்டல்‌, சழை மு,தலியவற்‌ 
றால்‌ உறுதியாகச்‌ சட்டப்பட்டதென்பது, ஒளிச்கும்‌-பெயாடி.யாசப்‌ 
பிற5ச பெயசெச்சம்‌. (௪௪). 


வாகு குறைக்சமையால்‌ வாகுகனென்‌ ுன்னாமம்‌ 
ஆக வயோத்தி ஈகரடைந்து--மாகனகத்‌ [தால்‌ 
தேர்த்தொழிற்கு மிக்கானீ யாகென்றான்‌ செம்மனச்‌ 
பார்த்தொழிற்கு மிக்கானைப்‌ பார்த்து, 

(ட-ள்‌.) செம்‌ மனத்தால்‌ - ஈடுவுநிலைமையுள்ள மனத்தையுடை 
மையால்‌, பார்த்தொழிற்கு-பூமியை ஆளுந்தொழிலில்‌, மிச்கானைப்‌ 
பார்த்‌ து-சிறர்சவனாடுய ஈளனைப்பார்த்‌. த, வாகு குறைக்‌ தமையால்‌- 
தோள்கள்‌ சுருங்கெ காரணத்தால்‌, வாகுகன்‌ என்று உன்‌ காமம்‌ ஆக- 
வாகுகனென உன்பேர்‌ ஆககச்சடவது, அயோத்தி ஈசர்‌ ௮டைச்‌ ஐ- 
அமோத்‌இயாககரத்தைச்‌ சேர்ந்து, சனகம்‌-பொன்னாற்செய்த, மா- 
பெரிய, சேர்த்சொழிற்கு-தேரை நடத்தும்‌ தொழிலில்‌, மிச்சான்‌ஈ ற 
ஞ்தசாசதி, நீ ௮கு என்றான்‌-நீ ஆசென்று சொல்லினான்‌, எ-று. 


(வி-ரை.) குறைந்தமை - இறர்தகாலத்‌ தொழிற்பெயர்‌; குை- 
பகுதி, த-சர்தி, த்‌-இ.றந்தகால இடைநிலை, ௮-சாரியை, மை-புடை 
பெயர்ச்சிவிகுதி, சந்தித்‌ தகரம்‌ ஈசரமாதல்‌. மெலித்தல்‌; குறைகன்‌ 
இமை என நிசழ்காலத்திலும்‌, குறையாமை என எதிர்மறையிலும்‌ 
இரச மைவிகுதி வரும்‌. ஆச-வியங்சோள்வினை; ஆ-பகு.இி, க-வியல்‌, 
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கோள்‌ விகுதி; இதனைச்‌ செயவெனெச்சவினையாசக்கொண்‌ ரைப்‌ 
பினும்‌ பொருந்தும்‌; ஆ - பகுதி, கு-சாரியை, ௮ - ௭ இர்கால வினை 
யெச்ச விகுதி, உகரக்கேடு சந்தி, சேர்த்தொழில்‌, பார்‌. ச்தொழில்‌ 
இரண்டும்‌ செயப்படுபொருளில்‌ வந்த்‌ ஆறாம்வேற்றுமைத்‌ தொகை 
நிலை த்தொடர்‌; விரிந்தால்‌ தேரினத தொழில்‌, பாரினது தொழி 
லென விரியும்‌, இவன்‌ விதியிருர்‌சவாறு என்னே யென்பார்‌ செம்‌ 
மனத்தால்‌ பார்த்தொழிற்கு மிக்கானைப்‌ பார்த்துத்‌, சேர்த்தொழிற்கு 
மிக்சானீ யாசென்றான்‌! என்றார்‌. கான்சனுருபிரண்டும்‌ எழாவத 
னிடப்பொருளில்‌ வந்தன. (௧௫) 


இனையாரு மில்லா னிழைத்த வு.தவி 

புணையாகச்‌ சூழ்கானிற்‌ போனான்‌--பணையாகத்‌ 
திண்ணாக மோரெட்டுர்‌ தாங்குர்‌ இசையனைத்தும்‌ 
எண்ணாக வேந்த ஜனெழுக்து. 


(௫ு-ள்‌.) பணை - பெருமையாகய, ஆசம்‌ - உடலினத, இண்‌ 
காசம்‌ ஒர்‌ எட்டும்‌ - வலியையுடைய ஒரெட்டு யானைகளும்‌, சாங்கும்‌- 
சுமக்சன்ற, இசை அனைத்தும்‌ - இக்குகளிலெல்லாம்‌, எண்‌ ஆக 
(தன்‌) எண்ணமாகும்படி, வேர்‌சன்‌ எழுந்து - களராசன்‌ புறப்பட்டு, 
யாரும்‌ இணை இல்லான்‌-எவரும்‌ (தனக்கு) ஒப்பாதலில்லாதவனாயெ 
கார்ச்சோடசன்‌, இழைச்ச உதவி-செய்த பிரதியுபகாரம்‌, புணை ஆக 
த க சூழ்‌ கானில்‌ - நிறைந்த சாட்டில்‌, போனான்‌ க 
போயினான்‌, எ-று. 

(வி-ரை.) யுவ தவக்‌ கார்ச்கோடசன்‌ 
களனைக்கடித்தது பகைவரால்‌ அவமஇப்பும்‌, திங்கும்‌ கேோ,ச பேரு சவி 
யா யமைதலால்‌ அவனை *இணையாரு மில்லான்‌' என்றார்‌. உதவி- 
தொழிற்பெயர்‌; உத-பகு.தி, வ்‌சச்தி, -தொழிற்பெயர்‌ விகுதி; விவ்‌ 
விகுதி எனினும்‌ பொருந்தும்‌, புணையாக - செயவென்‌ வாய்பாட்டு 


கலிரீங்குகாண்டம்‌. 961 


நிசழ்சால வினையெச்சம்‌; புணே என்பது ஆகு என்னும்‌ வினைக்கு 
அடைமொழியாக நின்றதாதலால்‌ புணையா-பகுஇி, கு - சாரியை, ௮- 
வினையெச்ச விகுதி என்க; புணை-தெப்பம்‌;) இது ஆற்றைச்‌ கடப்‌ 
பவர்க்கு நீரில்‌ அமிழாதபடி. கரையை அடைவதற்கு உதவியா யிருத்த 
லால்‌ இச்சொல்‌ துணையை உணர்த்தவர்த குறிப்புச்சொல்‌, இசை 
யனைத்தும்‌ எண்ணா* என்றது மனர்இசைக்க என்றபடி, (௧௯) 


,நினைப்பென்னும்‌ காற்றசைப்ப கெஞ்சிடையே மூளும்‌ 
கனற்புகைய வேகின்றான்‌ கண்டான்‌--பனிக்குருகு 
தண்படா நீழற்‌ றனிப்பேடை பார்த்‌ இரவு 

கண்படா வேலைக்‌ கரை, 


(௫-ள்‌.) கினைப்பு என்னும்‌-(சமயக்தியைப்‌ பிரிர்சசனாலாகய) 
கவலை என்னும்‌, காற்று அசைப்ப - சாற்றானது ௮சைப்பதினல்‌, 
கெஞ்”டை - மனச்தில்‌, மூளும்‌ - பற்றி எரிகின்ற, கனல்‌ புகைய - 
பிரிவின்‌ தயசாகய இப்‌ புசைவிட்‌ டெரிவதினால்‌, வேகின்றான்‌ - 
வெ.ஜம்புசன்ற களராசன்‌, பனிச்‌ குருகு - ஈடுச்கமூள்ள சேவற்கொக்‌ 
கான, படாம்‌ - மேற்சட்டியினிழலை ஒத்த, சண்‌ நீழல்‌ - குளிர்ச்சி 
யாகிய நிழலில்‌, தனிப்‌ பேடை - தனிமையாயுள்ள பெண்‌ குருகை, 
பாரீத்த”- (வரும்‌ வழியைப்‌) பார்‌.ச்‌.ஐக்சொண்டு, இரவு-கழிந்ச இரா 
வில்‌, சண்படாத - உறங்காததற்கு இ_மா௫ய, வேலைக்கரை - சடற்‌ 
கரையை, கண்டான்‌ - பார்த்தான்‌, எ-று. 


(வி-ரை.) சனல்‌ புகைய என்பதில்‌ லகரம்‌ எதுகைத்தொடை 
யின்பொருட்டு றசாமாகத்‌ இிரிர்ச.௮. அசைப்பவென்னுங்‌ காரணப்‌ 
பொருபூடாகிய இறர்தசாலச்‌ செயவெனெச்்‌சம்‌ புகையவென்பதை 
யும்‌, அதுபோன்ற இவ்வெச்சம்‌ வே௫ன்றா னென்பதையும்‌ சொண்‌ 
டன. வேடன்றுன்‌-நிகழ்சாலவினையாலணையும்பெயர்‌, புகையஃபெய 
சடியாகப்‌ பிறந்த செயவெனெச்சம்‌) புகு - பகுதி, 8 - வினைமுதம்‌ 
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பொருண்மை விகுஇ, உகரச்கேடு சர்‌; புகுசலுடையசென்பது 
பொருள்‌; '*புகைபுசாவாயிலும்‌ புகுவான்‌?!) *:புகையும்‌ புகற்கரிய 
பூழை” இவற்றாலுமுணர்க; இவ்வாறு முடிந்த புகை-பகு தி, ய்‌-சந்தி, 
௮-இறக்தகால வினையெச்சவிகு இ. பனி-முதனிலைத்தொழிற்பெயர்‌, 
,தண்படா நீழல்‌ என்பதற்குச்‌ குளிர்ச்9 செடாத நிழலென உரைப்பி 
னும்‌ ஓச்கும்‌. கண்படா என்னும்‌ ஈறுதொகுத்தலாய்‌ நின்ற எதிர்‌ 
மறைப்‌ பெயசெச்சம்‌ கரை என்னும்‌ இடப்பெயர்‌ சொண்டது. 
'வே$லைக்கரை - இருபெயரொட்டுப்‌ பண்புத்தொகைகிலைச்சொடர்‌, 
நீரால்‌ சரைந்த இடமே கரையெனப்படுதலால்‌ கரை வினைமுதழ்‌ 
பொருண்மை விகுதியாகய இகரம்‌ புணர்ச்துகெட்ட தொழிலடியா 
கப்‌ பிறர்த பெயசென்சு; தொழிலாகுபெயருமாம்‌. (௧௭) 


கொம்ப ரிளங்குருகே கூறு திருத்‌தியால்‌ 
அம்புயத்தின்‌ போதை யறுகாலால்‌-- அம்பி 
திறக்கக்தே னாறுர்‌ திருகாடன்‌ பொன்னை 
உறக்கத்தே நீத்தேலுக்‌ கொன்று. 

(-ள்‌.) கொம்பர்‌ - (புன்னையினத) சொம்பிலிருக்கின்ற, 
இன குருகே - இளமையா௫ய கொக்கே, ௮ம்புயத்தன்‌ போதை - 
,சாமரையினது சாளரும்பை, தும்பி - வண்டு, ௮.று காலால்‌ - ஆறு! 
கால்களினாலும்‌, ,திறச்ச-இிறச்சதினால்‌, சேன்‌ ஊழம்‌-தேன்‌ சுகர்‌ 
பெருகுகின்ற, திரு நாடன்‌ - ௮ழூயெ விதர்ப்பளட்டையுடையான்‌ 
பெற்ற, பொன்னை - பொன்போன்ற மகளை, உழச்சத்தே-நித்திரை 
யிடத்சே, நீத்சேனுச்கு-பிரிர்தேலுக்கு, ஒன்று - ஒரு.றுதிமொழியை 
ஒம்கடராது -சகரமக(உண்மத்சமாம்‌) இருக்கிப்‌ இருக்கன்‌ 
எய்‌, எ-று. 

(வி-ரை.) ஆதலால்‌ நீயும்‌ ஒன்போலப்‌ பெடையைப்‌ பிரிந்தாய்‌ 
போலும்‌ என்பது குறிப்‌பபச்சம்‌, புன்னை செய்தனிலத்துச்‌ கருப்‌ 
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பொருளிலொன்றா தலின்‌, கொம்பசென்பச,ர்கு ௮சன்‌ சொம்பசென்‌ 
ராம்‌, கொம்பர்‌ குற்றியலுகர மொழியாதலால்‌ அர்‌ போலியாசவர்த.௮. 
இருத்தி-முன்னிலை யொருமை நிகழ்கால வினைமுற்று; இதில்‌ இஃ 
விகுஇ, அவ்விகுதியை அடுத்து நின்ற தகரம்‌ நிகழ்கால முணர்த்‌.இ 
யது; இசரவிகுதி நிகழ்காலம்‌ உணர்த்து மென்பாருமுளர்‌, தும்பிக 
சனையடியாசப்‌ பிறந்தபெயர்‌; தூம்பு (உட்டொளை) - பகுதி, இ- 
ஒன்றன்படர்க்கை விகுதி, உகரக்கேடு சச்தி, ஊகாரம்‌ உசரமாதல்‌ 
குறுக்கல்‌ விகாரம்‌; இதற்குப்பொருள்‌ தும்பிக்கை; இச்சொல்‌ பகுதி) 
இஃஒன்றன் படர்ச்கை விகுஇ, பகுதியீற்று இகாச்கேடு கடைக்குறை, 
௮றுகாலா லென்பதில்‌ முற்றும்மை விகாரத்தால்‌ சொச்ச, பொன்‌ 
காதற்பற்றிக்‌ கூறும்‌ பெயர்‌; அன்றி உவமையாகு பெயரெனிஜம்‌ 
பொருக்தம்‌. அம்புயம்‌ - நீரில்‌ பிறப்பது, மனையாளைப்‌ பிரிச்ததனால்‌ 
அறிவழிந்து இவ்வாறு குருகு மு,சலியவற்றைச்‌ சண்டு கூறவா 
னாயினான்‌. (௧௮) 
புன்னை க.றுந்தாது கோதிப்‌ பொறிவண்டு 

கன்னிப்‌ பெடையுண்ணக்‌ காத்திருக்கும்‌--இன்னருள்கண்‌ 
டஞ்சினா னாவி யழிர்தா னறவுயிர்த்து 

கெஞ்சினா லெல்லா நினைந்து, 


ட *(இ-ள்‌.) புன்னை - புன்னைமலரினத; ஈறு சா.த-மணமா௫ய 
தாதுச்சளை, கோதி - கொழுதி (சளறித்தள்ளி), பொறி வண்டு - 
புள்ளிகளையுடைய ஆண்‌ வண்டு, கன்னிப்‌ பெடை - இளமையாகய 
பெண்வண்டு, உண்ண - உண்ணாகிற்க, காத்து - (அதற்குத்‌ தீங்கு 
கேறிபூழமல்‌) காத்துச்சொண்டு, இருக்கும்‌ - (சான்‌ உண்ணாமல்‌) 
சும்மா இருச்சன்ற, இன்‌ ௮ர௬ள்‌ சண்டு - இனிமையாகய அருளைச்‌ 
கண்டு, அஞ்சினான்‌ - பயர்தானாு, ௮.ற உயிர்‌்‌;த - மிகுதியும்‌ பெரு 
மூச்செறிர் து, நெஞ்சினால்‌ - மனத்தில்‌, எல்லாம்‌ நினைந்து - (முன்‌ 


௩ 
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கடர்‌ தவற்றை) எல்லாம்‌ நினைந்து, ஆவி அழிர்சான்‌ - உயிரழிர்சான்‌, 
எ-று. 

(வி-ரை.) புன்னை - முதலாகுபெயர்‌. கோதி என்னும்‌ இறர்த 
கால வினையெச்சம்‌ காத்திருக்கும்‌ என்னும்‌ வினைகொண்டது, இவ்‌ 
வினையெச்சத்தின்‌ பகுதியாகிய சோதென்பது கொழுதென்பசன்‌ 
மரூ௨. உண்ண என்பது இது சடவாகிற்கையில்‌ இத ஈடர்ததென்‌ 
னும்‌ பொருளதாதலால்‌ நிகழ்காலத்‌ இல்‌ வர22% காத்திருக்கும்‌ என்‌ 
பதை ஒரு சொல்லாகக்‌ கொண்டால்‌ சா - பகுதி, த்‌- சந்தி, து- 
சாரியை, இரு-பகு இப்பொருள்‌ விகுதி, உகரக்சேடு சந்தி, அனைத்து 
மொருபகுதி, க - சந்தி, கு - சாரியை, ௨ம்‌ - பெயரெச்ச விகுதி, 
உகரச்கேடு சக்தி, இப்பெயசெச்சம்‌ சாரியப்பொருட்டாய்‌ ௮ருளென்‌ 
னும்‌ கருவிப்பெயர்சொண்ட௮. உண்ண என்பதை எதிர்கால வினை 
யெச்சமாக வைத்துரைப்பினும்‌ பொருந்தும்‌, அஞ்சு சலாவ.து உயிர்க்‌ 
குப்‌ பொதுச்குணமா௫ய அருள்‌ அறுகாற்‌ சறுபறவையினிடத்‌ 
இருக்கையில்‌, என்னிடத்தில்லாமல்‌ மனையாளைத்‌ தஅறக்தேனே 
என்று அறத்துக்கு ௮ஞ்சு,சல்‌, ஆ வியழிதல்‌-உயிரின்‌ செய்கை ௮று 
தல்‌. ஆவியழிக்தான்‌ - திணைவமுவமை இ, நெஞ்சு-இடவாகுபெயர்‌. 
எல்லாம்‌ நினைத்தலாவது இந்திரன்‌ முசலானார்‌ முன்‌ சமயந்திமாலை 
சூட்டியசையும்‌, குலமகளுக்குக்‌ கோச்சாதலனைப்‌ பெறலாமே எஸ்று 
கூறி மக்களைப்பிரிர்து தன்னோ? காட்டுக்குச்‌ சென்‌ றதையும்‌, மற்ம 
வற்றையு மெண்ணுசல்‌. (௧௯) 

காதலியைக்‌ காரிருளிற்‌ சானகத்‌தே கைவிட்ட 
பாதகனைப்‌ பார்க்கப்‌ படாதென்‌ 27௫--கா.தம்‌ 
அளிக்கின்ற வாழிவா யாங்கலவ வோடி. 

ஒனிக்கின்ற தென்னோ வுசை. 

... (இள்‌.) ௮லய- ஈண்பே, சாதம்‌ அளிச்ன்ற - தசையைச்‌ 
தருன்ற (ஒலிச்சென்ற) , ஆழிலாய்‌ - சடற்கமையில்‌, ங்கு - தூரத்‌ 
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தில்‌, தடி ஒளிக்சின்றது - ஒடி. ஒளிக்றெ.ஐ, சாசலியை. (சன்‌ 
னிடம்‌)அன்புமிக்சமனையாளை, சார்‌இருளில்‌-ஈடுவிராத்திரி இருளில்‌, 
சானகத்தே - வனத்தினிடத்தே, கைவிட்ட - (கருணையில்லாமல்‌) 
விட்ட, பாதகனை - பாவியை, பார்க்கப்படாது - பார்த்சல்‌ ஆகாது, 
என்றோ - என்று நினைத்தோ, என்னோ - வேறுசாரணம்‌ யாதோ, 
உரை - சொல்லாய்‌, எ-று. 


(வி-ரை.) நடுவிராத் திரி பிருளாசலால்‌ சாசென்னும்‌ அடை 
கொடுத்துச்‌ காரிருள்‌! என்றும்‌, ௮௮ கூறியமாத்திசத்தி னமையா 
மல்‌ தன்‌ கொடுமை தோன்றச்‌ (கானசச்தே”? என்றும்‌ கூறினான்‌. 
ஏ - பிரிநிலை, ஒ - இசச்சப்பொருட்டு, சைவிட்ட என்னும்‌ இறக்‌ 
காலப்பெயரெச்சம்‌ காரணப்பொருட்டாய்ப்‌ பாதகனென்னும்‌ பெய 
ரின்‌ பாதசமென்னும்‌ மு,.தனிலையாகய சாரியப்பெயர்‌ சொண்டத; : 
கைவிட்ட வென்பது ஒரு சொல்லின்‌ சன்மையது. பாதசனென்‌ 
றது தன்மையில்‌ படர்க்கை வந்த வழுவமைதி, பார்ச்சப்படா 
தென்பது ஏஒன்றன்படர்ச்கைச்‌ செயப்பாட்டு எதிர்மறை வினைமுத்‌ 
ரெ ஒரு சொல்லெனக்‌ கொள்ளாமல்‌, படாதென்னும்‌ ௮ஃ 
திணை ஒன்றன்படர்ச்கை எஇர்மறை வினைமுற்முக்கு எழுவாய்‌ பார்த்‌ 
தல்‌. பார்க்ச என்னும்‌ செயவெனெச்சம்‌ தொழிற்பெயர்ப்‌ பொருள்‌ 
படி நின்றதெனக்‌ கொள்க, அழி-தொழிலடியாகப்‌ பிறர்ச பெயர்ச்‌ 
கொல்‌; ஆழ்‌ - பகுதி, இ - வினைமு,சற்பொருண்மை விகுதி; ;ஆழியி' 
னாழ்ர்த துண்டோ”? என்பதனாலு முணர்ச; ஆழி-வட்டம்‌; ௮.2 சட 
லுச்குப்‌ பண்பாகுபெயரெனினும்‌ பொருந்தும்‌) இங்கு மு,சலாகு. 
பெயரென்க. (௨௦) 
பானலே சோலைப்‌ பசுக்தெஷ்றல்‌ வந்‌.துலவும்‌ 
கானலே வேலைக்‌ கழிக்குருதே--யானுடைய 
மின்னிமைக்கும்‌ பூணூளவ்‌ வித்‌சருள்வா யாக்குணர்க்தால்‌ 
என்னினைக்குஞ்‌ சொல்வி செனக்கு. 
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(௫-ள்‌.) பானலே - நீலோற்பலமே, சோலை - (மருச மு,சலிய 
கிலங்களிலுள்ள) சோலைகளில்‌ படிச்துவருன்ற, பசு சென்றல்‌ - 
குளிர்ச்யொ௫ய சென்‌ றற்காற்று, வரது உலவும்‌-வர்‌து உலாவுன்‌ ௩, 
கானலே - கடற்கரைச்சோலையே, வேலை - கடற்கரையைச்‌ சார்ர்த) 
சழிக்குருசே - கழியின்கணுள்ள சாரையே, யான்‌ உடைய - மான்‌ 
கொண்ட, மின்‌ இமைக்கும்‌ பூணாள்‌ - மின்னலைப்போல விளங்கும்‌ 
ஆபரணத்தை ணிந்த தமயந்தி, ஆங்கு - ஓப்பாலைவாத்தில்‌, அவ்‌ 
வீங்கு இருள்வாய்‌ - அந்த மிகு்த இருளில்‌, உணர்க்தால்‌ - விழித்துக்‌ 
கொண்டால்‌, என்‌ நினைக்கும்‌ - யாது நினைப்பாள்‌, எனக்குச்‌ சொல்‌ 
வீர்‌ - எனக்குச்‌ சொல்லும்‌, ௪-2. 

(வி-ரை.) சோலை யென்பதனோடு கானவென்பதனைச்‌ கூட்டி 
இருபெயரொட்டுப்‌ பண்புத்தொசைகிலைத்தொடரெனினும்‌ பொருக்‌ 
ம்‌, வந்தென்பதைர்‌ காற்றின்‌ பொதுப்பெயரெனச்‌ சொண்டு 
சென்றல்‌ வந்து என்பதும்‌ அவ்வாராம்‌. இமைத்சல்‌ - சண்ணின்‌ 
மேலிதழால்‌ £ழிதழைச்‌ சட்டல்‌; ஒளிமிகுதிசாரணமாக உண்டாதல்‌ 
பற்றி, இமைச்துமென்னுங்‌ சாரியம்‌ காரணச்தின்மேல்‌ கின்ற. 
என்‌-எவனென்பதன்மரூ௨ அன்று; வினாப்பெயர்‌; இச்சொல்‌, :*என்‌ 
னுச்சடைவுடையேன்‌ யான்‌”) “'என்னுச்கோ வளர்சின்‌ ததே!' என 
நான்சலுருபும்‌, *என்னானும்‌ விளம்பரி௫'? என மூன்றனுருபும்‌ எற்‌ 
றல்சாண்க. பசுமை யென்னும்‌ பண்பு பசும்புன லென்பதிந்போஜப்‌ 
பசுர்‌தென்ற லென்பதில்‌ குளிர்ச்சியை உணர்த்திற்று, யானுவீடய- 
எழுவாய்‌ச்‌ தொகாகிலைத்சொடர்‌. உடைய பூணாள்‌ - கு.திப்புப்பெய 

்‌ ரெச்சச்‌ தொசாநிலைத்தொடர்‌. சொல்கலீர்‌-மூன்னிலை யேவற்பன்மை 
எதிர்கால வினைமுற்று தலால்‌ வசசம்‌ எதிர்கால இடைநிலையன்‌ ௮) 
விரித்தல்‌ விசாரமென்ச, ல, (௨௧) 


(போவாய்‌ வருவாய்‌ புசண்டு விழுந்‌ இரங்‌ 
காவாய்‌ குழற நடுக்குறுவாய்‌--இவாய்‌ 
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அரவகற்௮ு மென்போல வார்கலியே மாதை 


இரவகற்றி வந்தாய்கொ லின்று. 


(௫-ள்‌.) திவாய்‌ - இயினிடத்துச்‌ சென்று, அரவு அகற்றும்‌ - 
பாம்பை நீக்இக்காத்த, என்போல - யான்‌ வருவதும்‌ போலதுமாய்‌ 
வீமுந்து புரண்டு வாயில்‌ காவுகுழறப்புலம்பி ஈடுங்கல்போல்‌, ஆர்‌ 
கலியே - கடலே, பு£ண்டு வருவாய்‌ - (கரையில்‌) புசளாகின்று வரு 
றாய்‌; விழுந்து போவாய்‌ - விழாநின்று போறாய்‌; காவாய்‌ - மாச்‌ 
கலம்‌, குழற-(உன்மேல்‌) த௫மாற, இரல்கி-ஒலித்‌அ, ஈடுங்கு ுவாய்‌- 
அசை௫ன்றாய்‌; (ஆதலால்‌) மாசை-மனையாளை, இசவு - (நேற்றை) 
இரவில்‌, அகற்றி - நீச்டு, இன்‌்௮ வர்சாய்‌ சொல்‌-இன்று வர்தாய்போ 
லும்‌, ௭-௮. 


(வி- மை.) அலைபாண்டு வருதல்‌, விமுந்துபோதல்‌, ஒலித்தல்‌, 
மரக்கலம்‌ சடுமாறும்படி அசைதலாஏயெ இயல்பாக நிகழுர்‌ சன்மை 
யைச்‌ சிலேடைப்பட ஒரறுவசையா கொழித்த, மனையாளைப்‌ பிரிக்‌ 
தோனது தன்மையாயெ வேறொன்‌ நினைக்‌ கடலின்மேல்‌ ஏற்றிச்‌ 
கூறியசாகையால்‌ இச்செய்யுள்‌ தற்குறிப்பேற்றம்‌, சொல்‌ என்பது 
௮வ்வணிக்‌ குரியசோர்‌ இடைச்சொல்‌. போவாய்‌ வருவாய்‌ என்பவழ்‌ 
௮ச்சிசைய விழுந்து புரண்டென நில்லாமல்‌ புரண்டு விழுக்தென 
கிநிறலால்‌ எதிர்நிசனிறை. காவாயொன்றும்‌ பிரிமொழிச்சவேடை. 
ஆர்சலி-நிறைச்த ஒசையுடைய சென்பது பொருளாதலால்‌ வினைத்‌ 
தொகைப்‌ புறச்துப்பிறந்த அன்மொழித்தொகைச்‌ காசணப்பெயர்‌$ 
நீரினிஹறைவையுடையதெனப்‌ பொருள்‌ கொள்ளின்‌, சொழிவடியா 
சப்‌ பிறந்த பெயரென்ச; ஆர்சல்‌ (நிறைதல்‌ ) -பகு.தி, இ - ஒன்றன்‌ 
படர்ச்சை விகுதிமென்ச, சொம்பரிஎங்குருசே என்னுஞ்செய்யுள்‌ 
மூதல்‌, இச்செய்யுளீறாச ஈளராசன்‌ சடற்களையில்‌ புள்‌, புணரி, 
சானல்‌ முதலியவை சன்சொம்‌ கேட்ருரயோல மொழிதல்‌ சப்‌ 
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புறப்‌ பெருந்திணையின்‌ வசையுள்‌ சுரஈடை தன்னொடு ஒத்திருக்ளெற 
மையால்‌ அ.த்திணையினோர்‌ துறையாசச்சொள்ச. (௨௨) 


மூன்னீர்‌ மடவார்‌ முறுவற்‌ இநிரள்குவிப்ப 

நன்னீ சயோத்தி ஈகாடைந்தான்‌--பொன்னீர்‌.. 

முருகுடைக்குச்‌ தாமரையின்‌ மொய்ம்மலசைத்‌ தும்பி 

ருகுடைக்கு ஈன்னாட்‌ டரசு, 

(இ -ள்‌.) பொன்‌ - அழயெ, ஈர்‌ - குளிர்ச்சியாக, முருகு - 
(உள்ளேசுரர்‌ ச) தேனான, உடைக்கும்‌ - மீ றிச்செல்ின்ற, சாம 
சையின்‌-தாமரையின௫, மொய்‌ மலரை-(இசழ்‌) நெருல்யெமலரை, 
தும்பி - வண்டு, அருகு உடைக்கும்‌ - பக்கத்தில்‌ (நின்று) மலர்த்‌து 
இன்ற, ஈல்‌ நாட்டு ௮ரசு - ஈல்ல நிடதகாட்டரசன்‌, முன்‌ நீர்‌ - சடலா 
னது, மடவார்‌ - மாதர்களது, முறுவல்‌ இிரள்‌-பற்கள்போலும்‌ முத்தி 
னிசாரியை, குவிப்ப - (சரையில்‌) ஒ.துச்காகிற்க, (அசைச்‌ கடந்து 
கொண்டு) ஈல்‌ - கன்மையாயெ, நீர்‌ அயோத்தி கர்‌ - தன்மையை 
யுடைய அயோத்தியாககரத்தை, அடைர்தான்‌ - சேர்ந்தான்‌, ௭-.ற. 

(வி-ரை.) எல்லா நீரிலும்‌ முசன்மைப்பட்ட நீராதலால்‌ முன்னீ 
செனவும்‌, ஆக்கல்‌, காத்தல்‌, அழித்தல்‌ எனும்‌ மு,ச்தொழிலைச்‌ செய்‌ 
யும்‌ நீர்‌, அன்‌ தி ஆற்றுநீர்‌, ஊற்றுநீர்‌, வேற்றுநீர்‌ இம்மூவககை ரா 
லாசயெதெனப்‌ பொருள்கொண்டு முர்நீசெனவும்‌ சடலுக்குப்‌ பெயர்‌ 
வழங்கும்‌, குவிப்ப என்னும்‌ வினையால்‌ முறுவலென்னும்‌ பொருள்‌ 
உவமையின்மேல்‌ நின்றது. முறுவற்றிரள்‌-ஒன்‌ றன்‌ கூட்டத்‌ தற்ெ, 
மைப்பொருட்டாசிய ஆறாம்‌ வேற்றுமைத்‌ தொகைறிலைத்தொடர்‌. 
தாமரையின்‌ மலர்‌ - னை த்தற்திழமைப்பொருட்டாகய அவ்வேற்று 
மை அத்தொடர்‌, முருகு-பண்பாகுபெயர்‌; சாமரையின்‌ சேஃரும்பை 
மூருகுடைச்சன்றமையால்‌ பெருகுகின்‌.ற அத்தேனில்‌ தான்‌ முழு 
இப்போசாதபடி. அம்பி ௮அருகுகின்‌ முடைப்பதாயிற்று, மலர்‌-தொழி : 
அடியாகப்‌ பிறர்தபெயர்‌) மலர்‌ஈபகு.தி, இ - வினைமுதற்பொருண்மை 
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விகுஇ புணர்ச்து கெட்டது; அன்றி முதனிலைத்‌ தொழிலாகுபெய 
செனினும்‌ பொருந்தும்‌, மலரென்பது போரும்பை. (௨௩) 


மான்றோ்த்‌ தொழிற்கு மடைத்தொழிற்கு மிக்சோனென்‌ 
வான்றேய்க்கும்‌ வேலா லுயர்சறவத்‌--தேன்றோய்க்கும்‌ 
தார்வேர்தற்‌ சென்வாவு தானுரைமி னென்றுசைத்தான்‌ 
கேர்வேந்தன்‌ வாகுகனாப்ச்‌ சென்று. 

(இ-ள்‌.) தேர்‌ வேந்தன்‌ - தேர்‌ விவெடில்‌ வல்ல ஈளராசன்‌, 
வாகுசன்‌ ஆய்ச்சென்று - வாருகனென்னும்‌ பெயரை யுடையவனா 
இச்‌ சென்று, மான்‌ தேர்த்‌ தொழிற்கும்‌ - குதிரை கட்டியதேரை 
கடத்தும்‌ தொழிலிலும்‌, மடைத்‌ சொழிற்கும்‌ - உண்டியைச்‌ சமைச்‌ 
குர்‌ தொழிலிலும்‌, மிச்சோன்‌ என்று . சறந்தோனென்ன சொல்லி, 
ஊன்‌ செய்க்கும்‌ - (பசைவருடைய) உடலை இழிக்கும்‌, வேலான்‌ - 
வேலை யுடையானாகய, உயர்‌ ஈறவம்‌ - உயர்வாகுய மணமமைர்த, 
சேன்‌ - தேனானது, தோய்க்கும்‌ - (வழிந்து தன்னிலே) தோயச்‌ 
செய்யும்‌, தார்‌ வேர்தற்கு - மலர்மாலையணிர்ச இருதுபன்ன ௮ரசனு 
கீத, என்‌ வாவு - (அவ்விருதொழிலும்‌ வல்ல) என்னுடைய வரு 
கையை, உரைமின்‌ என்று - (வாயிலில்‌ நிற்கும்‌ தூதரே) சொல்லு 
ங்சோளென்று, உரைத்தான்‌-சொல்லினான்‌; எ-று, 


(வ்‌-ரை.) மிக்கோன்‌- தன்மையில்‌ படர்ச்சைவர்த வழுவமைதி, 
, மடை - தொழிலடியாகப்‌ பிறச்சபெயர்‌; மூ - பகுதி, 8 - செயப்படு 
பொருண்மைவிகுதி, உகரச்கேடு - சந்தி; இது இடுகுறிமாச்இிரத்தில்‌ 
சோற்றை உணர்த்துமாயினும்‌ காரணங்‌ கருதியவழித்‌ இன்பன, கச்‌ 
குவன,௮ளுகுவனவற்றையு முணர்ச்து மாதலால்‌ காரண இடுகுறிப்‌ 
பெயராய்‌ நின்று கால்வகை உணவுகளையும்‌ உணர்த்தியது. மடுத்த 
லென்பத.ர்கு உண்ணலென்பது பொருளாசலால்‌ மடை என்பதை 
உணவெனப்‌ பொதுப்பெயரசாகச்‌ கொள்ளினும்‌ இழுக்காது. முன்‌ 
ர 24 


910 நளவெண்பா மூலமும்‌ உரையும்‌. 


னுள்ள சான்சனுருபிசண்டும்‌ ஏழாம்வேத்றுமைப்‌ பொருளில்வர்தன$? 
இவ்வாறு வருவன உருபுமயக்சமன்று, பின்னுள்ள நான்கனுருபு 
கொடைப்பொருள.து. னகரச்சாரியை பெற்றுவக்த மா என்னும்‌ பல 
பொரு சொருசொல்‌ தேரென்னுஞ்‌ சார்பினால்‌ கு.இசையை விளக்க 
நின்றது. ஊன்‌ - கருவியாகுபெயர்‌. ஊன்றேய்ச்கு மென்பது இரண்‌ 
டாம்‌ வேற்றுமைத்‌ தொசைநிலைச்தொட சாதலாலும்‌, நிலைமொழி 
அஸ்‌.றிணைப்பெய சாதலாலும்‌, [ஈன்‌-உருபு-சூ.௧௬-இல்‌] எண்ணின்‌ 
கண்‌ நின்ற இறர்‌சதுதழீஇய இழிவு சறப்பும்மையால்‌, [மெய்‌ - சூ- 
௧௩ - இல்‌ கூறிய] இயல்பின்‌ இயல்பாயித்சு. மான்றேசென்பதன்‌ 
நிலைமொழி யீற்றிலுள்ள னகரம்‌ சாரியை ஆசலால்‌, [ஈன்‌ - மெய்‌ - 
க-௩௬-இன்படி] இயல்பாயிற்‌ 2, வசவு-தொழிற்பெயர்‌; வா-பகுதி, 
ரூ-விரித்தல்‌ விகாரம்‌, ௮-சாரியை, வு-புடைபெயர்ச்9 விகுதி, உ௧ 
சச்கேடு சர்தி, பகுதி ஆ அவ்வான த கு.றுக்சல்‌ விகாசம்‌. (௨௪) 
அம்மொழியைச்‌ தத சசசற்‌ கறிவிக்கள்‌ 

செம்மொழியாத்‌ தேர்ந்ததனைச்‌ ந்‌ தித்தே-இம்மொழிக்குத்‌ 
தக்கானை யிங்கே தருமி னெனவுரைக்க 

மிக்கானுஞ்‌ சென்றான்‌ விரைந்து, 

(இ -ள்‌.) ௮ம்‌ மொழியை - அச்சொல்லை, தூதர்‌ -[வாழிலி 
னின்‌ற) தூதர்‌, ௮சசற்கு - இரு பன்ன ௮ சனுக்கு, அறிவிக்க - 
தெரிவித்ததளால்‌, அதனைச்‌ இர்தித்து - (அரசன்‌) அச்சொல்லை 
எண்ணி, செம மொழி ஆச - (௮த) மெய்ம்மையாகய சொல்லாக 
(உண்மைச்‌ சொல்லாக), தேர்ந்து - துணிர்து, இம்‌ மொழிக்கு - இச்‌" 
சொற்‌ பொருளுக்கு, தக்சகானை - தச்ச அவ்வொருவனை, இங்கே - 
என்னிடத்தில்‌, சருமின்‌ என - அழைத்து வாருமென்௮,உரரச்ச - 
சன்‌ சொல்ல, (௮ல்வாமே தூ.சரழைச்‌துச்‌ செல்ல) மிச்கானும்‌- 
உயர்ந்தோனாயெ சளனும்‌, விசைர்து சென்றான்‌-விரைவாசப்‌ போயி 
ஞான்‌, எ-. 
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(வி-ரை.) உண்மை யாவரும்‌ ஒப்ப ஏற்றுக்கொள்வதாதலால்‌ 
அதனைச்‌ (செம்மை' என்றார்‌. மொழி-காரணம்‌ கருதியபோது மொழி 
ப்படுவன வெல்லாம்‌ மொழியாயினும்‌, ௮வற்றுச்கு ஒழங்காமல்‌, 
சாசணத்தைச்‌ கருதாமல்‌ இடுகுறிமாத்திசத்‌ இல்‌ எழுத்தாலாச்கப்பட்டு 
ஐம்பாற்பொருள்களையு முணர்த்‌ துவனவற்றுக்கு வழங்சலால்‌ காரண 
விடுகு.றிப்பெயர்‌; இதனைச்‌ தொழிலடியாகப்‌ பிஈந்தபெயராக வைத்து 
மொழி-பகுதி, 8-செயட்படுபொருண்மை விகுதி புணர்ச்‌ த கெட்ட 
சென்சு; முதனிலைத்‌ தொழிலாகுபெயருமாம்‌. தருமின்‌-ஏவற்பன்‌ 
மைவினை; தா - பகுத, மின்‌-ஏவற்பன்மை எ திர்காலவிகு தி, பகுதி 
ஆ அவ்வானது குறுக்கல்‌, ௬-விரித்தல்‌, மிச்சானுமென்ற உம்மை 
ஒருபுடை இறந்தததழீஇய எச்சவும்மை. வீரைந்து-செயவெனெச்‌ 
சத்திரிபு, (உட) 


பொய்யடையாச்‌ சக்கைப்‌ புரவலனை ரோக்இத்தன்‌ 
செய்ய முகமலர்க்து தேர்வேக்தன்‌--69பரநீ 
எத்தொழிற்கு மிக்கானி யாது பெயசென்றான்‌ 
கைத்தொழிற்கு மிக்கானாக்‌ கண்டு, 


(ஒ- ள்‌.) பொய்‌ அடையாத ஈ பொய்‌ சேராத, இர்சைப்‌ புர 
வலனை-எண்ணமுடைய நளனை, சோச்‌ூ-பார்த்து, கைத்தொழிற்கு - 
(தேர்கடத்தல்‌ உண்டிசமைத்தல்‌ ஆய) கைத்தொழிலில்‌, மிக்கான்‌ 
ஆக - சிறந்தவனாக, சண்டு - (அவனது முசச்குறியால்‌) உணர்க்து, 
தேர்‌ வேந்தன்‌ - சேர்ச்சேனையுடைய இருதுபன்னசாசன்‌, தன்‌ 
செய்ய முகம்‌ மலர்ந்து - தன்‌ ௮ழயெ மூகமலர்ச்‌ ஐ, 8யா - 8யனே, 
நீ எத்தொழிற்கு மிக்கான்‌-நீ எந்தத்தொழிலில்‌ சேர்ச்‌ சவன்‌, பெயர்‌ - 
உன்‌ சப்வர்‌, யாத என்றான்‌ - என்ன என்று சேட்டான்‌, எ-று, 


(வி-ரை.) “கை,ச்சொழிந்கு மிக்சானைச்‌ சண்டு' எனப்‌ பாட 
காயின்‌, சுட்பப்பொருள்பட நின்‌.0 தாசர்‌ கொண்டு, (சைத்சொழிலில்‌ 
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மிச்ச அவனை முசக்குறியால்‌ அத்தொழிலில்‌ மிகுந்தவனென்பதாச 
அறிக்‌ தஎனப்பொருள்‌ கூறுக. கைத்தொழில்‌-மூன்றாவதன்‌ சருவீப்‌ 
பொருளில்‌ வந்த ஆறாம்‌ வேற்றுமைத்‌ தொசைகிலைத்சொடர்‌, மலர்க்‌ 
தென்னுஞ்‌ சனைவினை என்றானேன்னும்‌ மு.சல்வினை சொண்டு. 
புதியவர்‌ ஒருவனை நெருங்குதற்கு இன்முகம்‌ அவனுக்கு இன்றி 
யமையாததாயிருச்தலின்‌ (செய்ய முகமலர்ந்து” என்றார்‌. பொய்‌ 
யடையாச - எழுவாய்த்தொடர்‌; எனவே மற$௩தும்‌ பொய்‌ கூறக்‌ 
கரு. கானென்ப௮ குறிப்பெச்சம்‌. புரவலன்‌ - புரத்சலில்‌ (காப்பதில்‌) 
ஒல்லவன்‌. மிக்கானியாது - யகரம்‌ தன்னை யொழிச்‌ ச மெய்களுள்‌ 
ஒன்றாயெ னசாத்துக்கு முன்வர்தமையால்‌ இடையே இகரச்சாரியை 
வந்த இவ்வழக்குச்‌ றுபான்மை [கன்‌-மெய்‌-சூ.-௩]; இகரம்‌ அன்னா 
சானால்‌ வெண்பாவுக்குரிய சீரும்‌ தளையுஞ்‌ சதையுமாறு காண்க. () 


ன்ன மிஇப்ப வலர்வழியுச்‌ தேறல்போய்ச்‌ 
செர்கெல்‌ விளைச்குக்‌ திருகாடர--மன்ன 
மடைத்தொழிலுக்‌ தேர்‌. க்தொழிலும்‌ வல்லன்யா னென்றான்‌ 
கொடைத்தொழிலின்‌ மிக்கான்‌ குறித்து. 


(௫-ள்‌.) கொடைச்‌ தொழிலில்‌ - ஈகைத்தொழிலில்‌, மிச்சான்‌- 
மிகுந்தவனாகிய களன்‌, ௮ன்னம்‌ - அன்னப்பறவை, மிஇப்ப ஏ மிஇத்‌ 
தினால்‌, அலர்‌ வழியும்‌ - தாமரைமலரினின்‌.ஐம்‌ வழி௫ன்ற, சேறல்‌ 
போய்‌ - தேன்‌ பாய்ந்து, செம்‌ செல்‌ - செர்கெற்பயிரை, விளைக்கும்‌ - 
விளையச்செய்யும்‌, இரு காடர்‌-௮ழகிய கோசலசாட்டாருச்கு, மன்ன. 
௮சசனே, மடைத்சொழிலும்‌ - உணவு சமைத்தற்றொழிலும்‌, தேர்த்‌ 
தொழிலும்‌ - தேரை நடத்தும்‌ தொழிலும்‌, யான்‌ வல்லன்‌ - யான்‌ 
வல்லன்‌, என்றான்‌ குறித்து - என்று அவ்விருதொழிலைஃம்‌, எடுத்‌ 
தச்‌ சொல்லினான்‌, எ-று. 

(வி - ரை.) தேறல்‌-சொழிலாகுபெயர்‌. விளைக்கும்‌-பிறவினை 
- யாயெ எதிர்காலச்‌ செய்யுமென்‌ பெயசெச்சம்‌; விளை-பகு.த, ச-சர்‌இி, 
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கு-சரரியை, உம்‌-எஇர்சாலப்பெயசெச்சவிகுஇி, உசரச்கேடு - சந்தி; 
இவ்கிளையென்பதே சன்வினைக்கும்‌ பகுதி; இச்சொல்லில்‌ பிற 
வினைக்குறியாடிய குச்சாரியை இன்றி விளையுமென வரும்‌. மன்‌ 
னன்‌ - இடைச்சொலடியாசப்‌ பிறந்த ஆண்பாற்‌ படர்ச்கைப்பேயர்‌) 
மன்‌ (மிகுதி) - பகுஇ, ன்‌-சர்தி, ௮ன்‌ - ஆண்பாற்படர்ச்சை விகுதி) 
இது விளியுருபேற்று ஈறுகெட்ட த, மிகுர்‌ச செல்‌௨ப்பொருளுடை 
யானென்பது பொருள்‌, கொடைத்தொழில்‌ - இருபெயரொட்டுப்‌ 
பண்புத்தொகைநிலைச்தொடர்‌; விரிர்தால்‌ கொடையாகய சொழி 
லென விரியும்‌; கொடை-தொழிற்பெயர்‌; கொடு-பகுதி, 8 - புடை 
பெயர்ச்சி விகு.இ, உசரக்கேடு சந்தி; இச்சொல்‌ கொடுச்சப்பட்ட 
பொருளை உணர்த்துவதானால்‌ ஐ செயப்படிபொருண்மை விகுதி 
யென்க. மடைத்தொழில்‌ சேர்த்தொழில்‌ வல்லன்‌ என்பது திணை 
வழுவமைதி. (௨ஏ] 
குறித்துசைத்த வாறக்‌ குலவர்த னேன்று 
மதித்துசைபா னாங்கவனும்‌ வைக---வெறித்தவிள 
மான்போல்‌ விழியாண்‌ மகழ்கனிலை யேதெனவே 
ஊன்போ அபரங்குவா சோர்ந்து, 

(௫-ள்‌.) குறித்‌ த உரைத்த ஆறு-(வாகுசன்‌) குறித்துச்‌ சொல்‌ 
லியபடியே, அக்‌ ரல வேந்தன்‌ - றந்த அரசனாகிய அவ்விரு அபன்‌ 
னன்‌, மறித்து உரையான்‌ - தடுத்‌ தப்பேசாமல்‌, ஏன்று - ( அவ்விரு 
சொழிலிலும்‌ அமரும்படி அவனை) ஏற்றுக்சொண்டதனால்‌, ஆங்கு - 
அவ்வயோத்தியாகசாத்தில்‌, ௮வனும்‌ வைக - அவ்லாகுகனும்‌ தங்‌ 
யிருச்ச, வெறித்த - மருண்ட, இள மான்போல்‌ - இளமையாகிய 
மான்‌ வாரமைபோலும்‌, விழியாள்‌ - பார்வைமையுடைய மயக்கி, 
மகிழ்சன்‌ நிலை - நகாயகனுடைய நிலைமை, ஏது என - எத்தன்மைய 
சென்று, ஒர்க்து - எண்ணி, ஊன்போலு (உயிர்‌ பிரிர்ச) உடல்போல, 
உயங்குவாள்‌ - வாவொளாஇ, எ-று. 
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(வி-ரை.) ஏன்று-ஏல என்னுங்‌ சாரணப்பொருட்டாயெ இத 
ந்சகாலச்‌ செயவெனெச்சத்திரிபு; ஏல்‌-பகு.இி, ற்‌ - இறந்தகால இடை 
நிலை, ௨-வினையெச்சவிகுஇ, லசரம்‌ றசரமாதல்‌ சந்தி, அது னகர 
மாதல்‌ மெலித்தல்‌; இவ்விசாசம்‌ பெறாமல்‌ ஏற்றெனவும்‌ வழங்கும்‌. 
முன்னுள்ளபோல்‌ போலென்னும்‌ இடைச்சொலடியாகப்‌ பிறந்த 
வினைத்தொசை வினைச்சொல்‌, ம௫ழ்கன்‌ - சொழிலடியாகப்‌ பிறந்த 
ஆண்பாற்படர்க்சைப்பெயர்‌; ம௫ழ்‌-பகுத, ம-பெயரிடைநிலை, ௮ன்‌- 
ஆண்பரற்படர்ச்கைவிகுடு; இது மளணெனென மரூ௨உவாயும்‌ வழங்‌ 
கும்‌) பொருள்‌-மனையாளஅ ஈற்குண ஈற்செயலைச்‌ சண்டு களிப்பவன்‌$ 
அன்‌ றிமனையாளால்‌ களிக்சப்பட்டவனென்பஅ௫. உயங்குவாளென்ற 
குறிப்பால்‌ ஊனென்றது உயிர்‌ பிரிர்‌த உடலெனப்பட்ட,௪. உயங்கு 
வா ளென்னும்‌ வினைமுற்று வினையெச்சமாய்‌ மேல்‌ வரும்‌ பாட்டில்‌ 
உணர்ர்சென்லும்‌ வினை கொண்ட. (௨௮). 


என்னை யிருங்கானி னீத்த விகல்வேக்தன்‌ 

தன்னை சாடுகெனத்‌ தண்கோதை--மின்னைப்‌ 

புரைகதிர்வேல்‌ வேக்தன்‌ புசோகதனுக்‌ கர்‌.த 

உரைபகர்வ தானா ளூணர்ந்அ, 

(௫-ள்‌.) தண்‌ கோதை - குளிர்க்யொடுப மாலையை ஈயணிர்த 
தமயர்தி, உணர்ர்து - துணிந்து, மின்னை - மின்னலை, புரை - ஒத்த) 
௪.இர்‌ - இரணங்களையுடைய, வேல்‌ - வேலைத்தாங்கயெ, வேந்தன்‌ - 
வீமசாசனுடைய, புசோ௫னுக்கு - புசோததனாயெ சுவேசனுக்கு,, 
என்னை -, என்னை, இரு காணில்‌ - பெரிய வனத்தில்‌, நீத்த - விட்டுச்‌ 

. சென்ற-இகல்‌ வேந்தன்‌, சன்‌னை - போரிற்‌ சறர்‌ச அரசனை, நீ சாக 
என - நீ தேடக்சடவாயென்று, இர்‌.ச உரை - இச்சொல்‌ ஷைபகர்வது 
ஆனாள்‌ - சொல்வதில்‌ ஆயினாள்‌ (சொல்லச்‌ தொடங்கினாள்‌), ௭-௮. 

(வி- ரை.) தண்சோதை - பண்புத்சொசைப்புறத்‌.தப்‌ பிறர்த 

அன்மொழித்தொசைச்‌ சாரணப்பெயர்‌, இசலென்பசைப்‌ போசை 
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யுணர்த்தும்‌ பெயசாகச்‌ கொண்டு, இகல்வேர்த னென்பதை இரண்‌ 
டாம்‌ வேற்றுமைத்‌ தொசைநிலைத்தொடராசச்‌ கொள்ளலே அன்‌ றி) 
வினைத்‌ெ 'சாகைகிலைத்தொடராசவும்‌ சொள்ளலாம்‌; விரிச்சால்‌ இகல்‌ 
இன்ற, இகலின, இகலும்‌ என விரியும்‌. புரை கதிர்‌-இடைச்சொலழ. 
மாசப்‌ பிறர்‌ ச வினைச்தொகைநிலைத்சொடர்‌; விரிர்சால்‌ புரைசன்.ற,. 
புரைந்த, புரையும்‌என விரியும்‌. பகர்வது-எ திர்சாலத்சொழித்பெயர்‌; 
பசர்சன்‌றத, பகர்க்த,து எனச்‌ கால இடைகிலைபெற்ற உடன்பாட்டுத்‌ 
தொழிற்பெபரிலும்‌, முயற்று, வே.து என இடைகிலை பெறா? சொ 
ழிற்பெயரிலும்‌, பகராதது என எ திர்மறைத்தொழிற்பெயரிலும்‌ இச்‌ 
தல்‌ விகுதி வரும்‌, பரகத்‌ அகலவும்‌ கற்காரியச்தை முன்னே 
ஆறிவிப்போன்‌. (௨௯) 
காரிருளிற்‌ பாழ்மண்ட பத்தேதம்‌ காதலியைச்‌ 
சோர்‌.துயிலி னீத்த ௮ுணிவன்்‌ ரோ--தேர்வேந்தர்க்‌ 
கென்றறைக்தா சேர்கின்‌ றெதிர்மாற்றக்‌ தந்தாரசைச்‌ 
சென்றறிர்‌.௮ு வாவென்றா டேர்ந்து. 

(௫-ள்‌.) தேர்ச்‌ ௧-(தமயர்தி) ஆலோடத்‌ ஐ; சென்று-ரீ போய்‌, 
தேர்‌ வேர்சர்க்கு-தேர்ச்சேனையையுடைய அரசர்க்கு, அணிவு - துணி 
வென்ப்‌ ௮, கார்‌ இருளில்‌-கருமையாகிய;இருளில்‌(௧0இராச்திரியில்‌), 
பாழ்‌ மண்டபத்து - பாழாகய மண்டபத்தில்‌, தம்‌ சாதலியை - தம்‌ 
முடைய ஆசைகாய$யை, சோர்‌ அயிலில்‌ - அயர்ச்ச நித்திரையில்‌, நீத 
தல்‌ அன்றோ என்று-கைவிட்டுப்‌ பிரிதலன்றோ என்று, ரேர்‌ நின்‌.ற- 

; (உன்னால்‌ சந்தேடுக்கப்படுமவர்க்கு) ௭.இரில்‌ நின்று, அறைர்தால்‌- 
சொன்லுல்‌, எதிர்‌ மாற்றம்‌ தர்‌ காரை - மறுமொழி சொன்னவசை, 
அறிச்துவா என்றாள்‌-௮.றிர்‌ வாவென்று சொல்லினாள்‌, எ-று, 

(வி-ரை.) காசலியென்னும்‌ பெண்பாற்படர்க்கைப்‌ பெயரில்‌ 
இ-பெண்பாற்‌ படர்க்கை விகுதி, துயில்‌-முதனிலைத்சொழிற்பெயர்‌) 
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இதனடியாகத்‌ தயிலல்‌, அயின்றான்‌, துயின்ற, துயின்று, தயி 
லாமை, துமிலான்‌, அயிலாச) ஐயிலாமல்‌ என வினைவிகற்பங்கள்‌ 
பிறக்கும்‌, அன்‌ று-பண்படியாசப்‌ பிறந்த ஒன்றன்படர்க்கைக்‌ சு.றிப்பு 
வினைமுற்று; ஒ-எதிர்மறை; இரண்‌ டெதிர்மறையைப்‌ புணர்‌,த்‌இக்‌ 
கூறல்‌ தேற்றப்பொருள்‌ படிதற்சென் 5; பாழ்மண்டபம்‌-பண்புச்தொ 
கைகிலை,ச்சொடர்‌; விரிர்சால்‌ பாழாகிய மண்டபமெனவிரியும்‌; பாழ்‌- 
பயன்படாமைப்‌ பொருள; சென்றமாசம்‌ எடுத்த ணெறு பாழாய்ச்‌ 
இடச்றதென்றால்‌ பயன்படா2சாய்ச்‌ இடச்றெதென்பதன்‌றிப்‌ பழ 
மையசாய்ச்‌ இடெச்றசென யாரும்‌ பொருள்‌ கொள்ளார்‌; கருங்குழல்‌ 
கார்க்சுழலென்ப தபோலப்‌ பழமறை பாழ்மறை, பழம்பாடல்‌ பாழ்ம்‌ 
பாடலென வழங்கல்‌ எங்கு மில்லாமையால்‌ பாழென்பது பழமை 
யின்‌ விசாரமெனல்‌ விபரீதம்‌, வேர்சசென்பது சாஇப்பன்மை, குல 
மகளுக்குத்‌ தன்‌ காயகனை உயர்த்‌ துக்‌ கூறல்‌ மரபாசலால்‌ அவ்வாஜு 
கூறிய பால்வழுவமைதி எனினுமொக்கும்‌. சோர்‌ என்னும்‌ வினைத்‌ 
தொசையாமயெ சாலங்கரந்த பெயரெச்சம்‌ சன்‌ காரணமாகிய அயி 
லென்னும்‌ பெயர்‌ கொண்டது. (௩௦) 


மின்னாடு மால்வரையும்‌ வேலையும்‌ 'வேலைசூழ்‌ 
நன்னாடும்‌ கானகமு காடினான்‌--மன்னு 
கடந்தாழ்‌ களியானைக்‌ காவலனைத்‌ தேடி. 
அடைக்கா னயோத்தி ஈகர்‌. 


(இ-ள்‌.) மின்‌ ஆடும்‌ - மின்னல்‌ தோன்றுன்‌ ற, மால்‌-மேகர்‌ 
தீவழ்சன்‌.ற, வரையும்‌ - மலையிலும்‌ மலையைச்‌ சேர்ந்த நிலத்திலும்‌, 
வேலையும்‌ - சமுத்திரத்திலும்‌, வேலை சூழ்‌-சடலைச்சார்க்த, அஷ்ஷாடும்‌- 
கல்ல சாட்டிலும்‌, சான்‌ - சாட்டிலும்‌, அகமும்‌ - சாட்டைச்சார்ர்த 
நிலச்‌.இலும்‌, சாடினான்‌ - கருஇச்சென்று, மன்னு - மாருத, கடம்‌ 
மதநீர்‌, சாழ்‌ - ஒமுகுசன்‌ற, களி யானை - களிக்கும்‌ யானைச்‌ சேனை 
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யையுடைய, காலலனைத்‌ சேடி - அரசனைத்‌ சேடாகின்று, அயோத்தி 
நகர்‌ - அயோத்தி நகரத்தை, அடைக்கான்‌ - சேர்ந்தான்‌, எ- த. 


(வி-ரை.) வரை - தானியாகுபெயர்‌, வேலை - இனையாகுபெயர்‌, 
அகமுமென்ற உம்மையைச்‌ சானென்பசொடுல்‌ கூட்டுக, ஈகரடைக்‌ 
சானெனவே மருசத்தில்‌ நாடுதலைச்‌ கூறவேண்டாதாயிற்று, காவ 
லன்‌ -தொழிலடியாசப்பிறக்க பெயராகச்‌ கொண்டால்‌ காவல்‌-பகுதி) 
அன்‌-ஆண்பாற்‌ படர்க்கை விகுதி; காப்பதில்‌ வல்லலென உரைத்துச்‌ 
தொடாமொமியாகக்‌ கொண்டால்‌, கா * முசனிலைத்தொழிற்பெயர்‌) 
காலலன்‌ - ஏழாம்‌ வேற்றுமைக்‌ சொகைகிலைத்தொடர்‌; லலன்‌ - பண 
படியாசப்‌ பிறந்த குறிப்புவினைப்பெயரென் ௧. யானைக்காவல னென்‌ 
பதில்‌ யானை சாதிபற்றிவந்த அடைமொழி. (௩௧) 


கானகத்துக்‌ சாதலியைச்‌ காரிருளிற்‌ கைவிட்டுப்‌ 
போனஜுவும்‌ வேத்தர்க்குப்‌ போதுமோ--தானென்று 
சாற்றினா னந்தவுரை தார்வேர்தன்‌ றன்செவியில்‌ 
ஏற்றினான்‌ வந்தா னெதிர்‌. 
(இ-ள்‌. கானகத்து - வனத்திலே, காதலியை - சன்னிடத்‌ 
தீன்புள்ள காயகயை, கார்‌ இருளில்‌ - மிக்க இருளில்‌, கைவிட்டுப்‌ 
போன வும்‌ - விட்டுப்பிரிந்ததும்‌, வேர்சர்க்கு - அரசராயினார்க்கு) 
போதுமோ - ழமையுமோ, என்று சாற்றினான்‌ - என்று சொல்லி, 
அர்த உரை - அச்சொல்லை, தார்‌ வேந்தன்‌ - ( சமயக்தியினால்‌) மாலை 
யணியப்பெற்ற சளராசனத; செவியில்‌ ஏற்றினான்‌ - காதில்‌ ஏறச்‌ 
செய்தான்‌, ௭.இர்‌ வந்தான்‌ - (சுவேதனுக்கு) எதிரேவந்தான்‌ (களன்‌), 
௪-௮. 
(வி-ரை.) சானசம்‌-கானினது அகமென ஒற்‌ உமைப்‌ பொரு 
ளில்வர்‌ ச ஆராம்‌ே ுற்றுமைச்‌ தொகைநிலைத்தொடர்‌ சானாகய ௮௪ 
மெனப்‌ பண்புத்‌ தொகைநிலைத்தொட செனினும்‌ ஓக்கும்‌. “உயிர்‌ 
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வரின்‌ உக்குறள்‌!” என்னுஞ்‌ குத்திரத்தில்‌ கெடுமென்னா.த ஒடமென்‌ 
மையால்‌ குற்றுகரங்‌ கெடாமல்‌ *4இச$வழி'” என்னும்‌ பொதுவிதி 
யை ஏற்றுப்‌ போனதுவுமென வர்‌; பின்‌ வரும்‌ நீத்ததவு மென்‌ 
பதும்‌ இது, :அர்தவுரை தார்வேர்சன்‌ றன்செவியில்‌, ஏற்றினான்‌ 
வர்தா னெதிர்‌'என்பதற்கு :அச்சொல்லைப்‌ பூமாலையணிர்ச ஈளராசன்‌ 
தன்‌ காதில்‌ ஏற்‌.று எதிரில்‌ வந்தான்‌'என வுரைக்‌னும்‌ பொருந்தும்‌. 
ஏற்றினான்‌-பிறவினையாகிய ஆண்பாற்‌ படர்ச்சை இறந்தகால வினை 
மேற்று; ஏல்‌ - தன்வினைப்பகுஇ, று - பிறவினைபடுத்அும்‌ விகுதி, ல௪ 
சம்‌ றகரமாதல்‌ சந்தி பெற்றுகின்ற ஏற்று பகுதி; இவ்‌ வினைமுற்று 
வினையெச்சமாய்கின்‌ ற. இன்னமும்‌ பல தீமைகள்‌ செயல்வேண்டு 
மெனப்‌ பொருள்‌ தாலால்‌ உம்மை எதிரததழீஇய எச்சவும்மை. 
இஎதிர்மறை, சுவேசன்‌ சன்னிலேபேச அச்சொல்லை களன்‌ கேட்‌ 
டானாதலால்‌ (சாற்றி ஏற்றினான்‌” என்றார்‌. சாற்றினா னென்னும்‌ 
வினைமுற்று வினையெச்சமாய்‌ நின்றது. (௩௨) 


ஒண்டொடி தன்னை யுறக்கத்தே நீத்ததுவும்‌ 

பண்டை விதியின்‌ பயனேகாண்‌--தண்டாளப்‌ 

பூதசாம வெண்குடையான்‌ பொன்மகளை வெவ்வனத்தே 
னீத்தானென்‌ றையுறே னீ, 


(௫-ள்‌.) ஒள்‌ தொடி, சன்னை-ஒளியாய வளையணிர்தராயகியை, 
உறச்சத- தூக்குசையில்‌, நீத்த*வும்‌- விட்டுப்மிரிக்ச,ஐம்‌, பண்டை 
-விதியின்‌-முன்னை ஊழின௫, பயனே-பயனே அகும்‌; சண்‌ தசளம்‌- 
குளிர்ச்யொ௫யெ முத்‌.துக்சளினாற்செய்த, பூ - அழிய, சாமம்‌ - மாலை 
சளையுடைய) வெள்‌ குடையான்‌ - வெண்கொற்றச்‌ குடைகவபுடைய 
வீமசாசனது, பொன்‌ மகளை-பொன்போலு மகளை, வெம்‌ வனத்‌.து- 
வெம்மையாயெ வனத்தில்‌, நீத்தான்‌ என்று-(அவள்‌ நாயகன்‌ வேண்டு 
மென்று) சைவிட்டானென்று; நீ சியுறேல்‌ - நீ 8யப்படாதை, எ-று, 
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(வி-ரை.) ஒண்டொடி பண்புச்தொகைப்புறத்துப்‌ பிறக்ச அன்‌ 
மொழித்சொசைக்‌ காரணப்பெயர்‌. பயன்‌ பயமென்னும்‌ பண்புப்‌ 
பெயரின்‌ ஈற்று மகரம்‌ இருகுறிலை யடுத்ததாகையால்‌ அதற்கு ன௪ 
ரம்‌ போலியாச வந்தது. காண்‌-முன்னிலையொருமை அசைச்சொல்‌. 
கயுறேல்‌ - ஏவலொருமை எதிர்மறைவினை; 8யமென்னும்‌ பண்புப்‌ 
பெயரை வினைப்படுத்துதற்கு உரிச்சொலடியாகப்‌ பிறர்ச உறு என்‌ 
னும்‌ முதனிலைபுணர்க்து, ஒருசொல்லின்‌ தன்மைத்தாய்கின்‌ ஐ ஐயுற. 
பகுதி, ஆ-எதிர்மறை விகுதி புணர்ந்துசெட்டது, ஏல்‌-ஏவலொருமை 
விகு திபெற்று முடிந்தது; ஏல்‌ விகுதி எதிர்மறை ஏவற்கே வரும்‌; 
அங்ஙனமாயின்‌, எதிர்மறை ஆகாசம்‌ வேண்டாது நின்றசெனின்‌, 
செய்வல்‌, உண்பலென்னும்‌ சன்மை யொருமை எதிர்காலவினைமுற்‌ 
௮்க்சே அவ்விகுகு வருதலால்‌ வகரபகரங்களை எழுச்‌ தப்‌ பேறெனக்‌ 
கொள்ளாமல்‌, இடைநிலையே எனக்கொண்டு, அல்‌ விகுதியைத்‌ தன்‌ 
மையொருமை எதிர்காலமுற்றுக்கே யுரியது; எதிர்கால முணர்த்சா 
தெனச்‌ கொள்ளவ்போல ஏல்‌ விகுதி எதிர்மறை உணர்ச்திலசென்ச); 
இவ்வாறே உண்ணாமல்‌, உண்ணாமே முதலியவற்றில்‌ மல்‌, மே எதிர்‌ 
மறையில்‌ வரும்‌ விகுதிகள்‌ எதிர்மறை உணர்த்தாமை சாண்ச, நீத்‌ 
,சனவுமென்ற உம்மை முன்னே செல்வ மிழந்து வனத்தடைந்த 
தன்றி எனப்‌ பொருள்படலால்‌ இறச்ததுதழீஇய எச்சவும்மை, 
இடையிலுள்ள ஏ தேற்றம்‌; மற்ற இரண்டும்‌ ஈற்றசை, ௩களராசன்‌ 
ன்னைப்‌ படர்ச்கையிடத்தானாக வைத்துச்‌ கூறிய இச்செய்யுள்‌. () 

அம்மொழி?கட்‌ டந்தணனு மையுற்‌ ௮ுருநோக்கி 
விம்முகருங்‌ குழலைமீண்‌ டடைந்தான்‌--தெம்மன்னர்‌ 
ஷு்கீருப்‌ வடிவேல்‌ விதர்ப்பன்ற னொண்ணகர்க்கே 
வான்‌ ரோய்பொற்‌ கோயிலிடை வந்து. 

(இ-ள்‌.) ௮ மொழி கேட்டு - (வாகுகன்‌ சொல்லிய) ௮ச்‌ 
சொல்லைச்கேட்டு, ௮ந்தணனும்‌ * சுவேசனென்லும்‌ பிராமணனும்‌) 
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உரு சோக்‌? - (அவனுடைய) உருவத்தைப்‌ பார்த்து, யுற்று - சர்‌ 
தேத்த, செவ்‌ மன்னர்‌ - பகையசார்களுடைய, ஊன்‌ தோய்‌ - உட 
லில்‌ மூழுகுின்ற, வடி. வேல்‌ - கூரிய வேலைத்தாங்கிய, விதர்ப்பன்‌ 
தன்‌ - விதர்ப்பராசனுடைய, ஒள்‌ ஈசர்க்கு - அழகாதிய ஈகரத்துக்கு, 
மிண்டு - இரும்பி, வான்‌ சோய்‌ - மேசம்‌ படி௫ன்ற, பொன்‌ கோயில்‌ 
இடைவர்து - பொன்னாற்கட்டிய மாளிகையினிட து வர்‌.த, விம்மு- 
(காயசனுடைய பிரிவால்‌) அன்பப்படுதின்ற, கருங்குழலை - தமயச்தி 
யை, ஆடைக்தான்‌ - சேர்ந்தான்‌, ௭-௮. 


(வி-ரை.) மொழியால்‌ ஈளனென்றும்‌, உருவால்‌ அ௮அவனல்ல 
னென்றும்‌ அுணியப்படாமை௰ால்‌ 88யு.ஐ:வானாயினான்‌. ௮ந்தணனு 
மென்‌ றவம்மை ஒருபுடை இறந்ததுதழீஇய எச்சவும்மை. அந்தணன்‌? 
௮.௦ அழயெ, தணன்‌ - தண்மையாசய குணமுடையோனெனவும்‌, 
அந்தம்‌ - வேசமுடிவிற்‌ கூறிய பொருளை, ௮ணன்‌ - பொருந்தினவ 
னெனவம்‌ பொருள்‌ கூறுவார்‌; இச்சொல்‌ இடுகுறிமாத்திரத்‌ இல்‌ 
பிராமணனையும்‌, மேற்சொல்லிய காரணங்‌ ஈருதியபோது ௮ச,சன்மை 
யுடையானைய மூணர்த்தலால்‌ சாரணவிடுகுறிப்பெயர்‌, ஆயினும்‌ 
இங்கு இடுகுறிமாத்திசையாய்‌ நின்ற. கருங்குழல்‌ - பண்புத்தொ 
சைப்புறத்‌. துப்‌ பிறச்த அன்மொழித்தொகைச்‌ காரணப்பெயர்‌! ஊன்‌ 
ஜோய்‌ - ஏழாம்வேற்றுமைத்‌ தொஷளைநிைத்தொடர்‌; நிலைமொழி 
மீத னகாம்‌ [5ன்‌-மெய்‌-சூ-௧௩-ஆல்‌] தியல்பாயிற்று; இரண்டாம்‌ 
வேற்றுமைச்‌ தொகைநிலைச்சொடராகக்‌ கொள்ளின்‌ அன்னகாம்‌ 
[உருபுட்புணரியல்‌ - ச-௬௬-இல்‌] எண்ணின்.ஈணின்ற இறந்தது 
கழீஇய இழிவுறெப்பும்மையால்‌ இயல்பின்‌ இயல்பாயிற்றென்௪. ' 
செம்மன்னர்‌-செவ்‌ என்னும்‌ நிலைமொழி மீற்று வகரம்‌ வீரமோழி 
மகரமாதலால்‌ ,ததுவாகத்‌ இரிந்தத [சன்‌-மெய்‌-க-௩௩7; “செவ்‌ 
வென்‌ மொழியே தொழிற்பெய சற்றே, மவ்வரின்‌ வஃகான்‌ மவ்வு 


மாகும்‌." (௩௪) 
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எங்க ணுறைந்தனைகொ லெத்திசைபோய்‌ நாடினைகொல்‌ 
கங்கைவள தாட்டார்‌தங்‌ காவலனை-- அங்குத்‌ 
தலைப்பட்ட வா௮ுண்டோ சாற்றென்றாள்‌ கண்ணிர்‌ 


அலைப்பட்ட வாகத்தா ளாக்கு, 


(இ.ள்‌.) கண்‌ நீர்‌- சண்ணீரினது, அலைப்பட்ட - அலைமைப்‌ 
பொருந்திய, ஆகத்தாள்‌ - மார்பையுடைய சமயர்தி, ஆங்கு - சுவேத 
னென்னும்‌ அந்தணன்‌ வந்தபோது, எங்கண்‌ உறைந்தனை - எங்கு 
தங்கனொாய்‌, எத்திசை போய்‌ - எந்தத்‌ இச்ிற்போய்‌, கங்கை - சங்கை 
யாற்றையுடைய, வளராட்டார்சம்‌ - வளப்பமாகிய கிடதராட்டா7 ௮, 
காவலனை - அரசனை; அங்கு-ரீ சென்ற திக்கில்‌, தலைப்பட்ட ஆ.று- 
கூடியவிதம்‌, உண்டோ-உளதோ, சாற்று என்றாள்‌-சொல்லென்று 
கேட்டாள்‌, எ-று, 

(வி-ரை. தேடாது லொள்‌ கழித்து வந்தாயோ என்பாள்‌ 
(எங்கணுறைந்தனை? என்றாள்‌. எங்கண்‌ - எகரவினா இடைச்சொல்‌ 
கண்ணென்னும்‌ இடப்பெயரோடு புணர்ர்தபோ.து இடையே இன 
மெல்லெழுச்ு மிக்கது. உறைந்தனை-முன்னிலையொருமை இறர்ச 
கால வினைமுற்று; உறை-பகு த, த-சக்இி, “இறந்தகால இடைகலை, 
அள்‌-சடரியை, 8-முன்னிலையொருமைவிகுஇி), சந்தித்‌ தகரம்‌ கர 
மாதல்‌ மெலித்தல்‌. ஒ-வினா. மேலாடை சோர்ந்ததையும்‌ அதிக்தில 
ளெஸ்பதைக்‌ குறிப்பித்ததற்குக்‌ *சண்ணீர்‌ அலைப்பட்ட வாகத்தாள்‌” 
என்றார்‌. கொல்‌ இரண்டும்‌-அசை, அலை - - தொழிலடியாகப்‌ பிறக்த 

“பெயர்‌; அலை - வினைமுதற்பொருண்மை யுணர்த்தும்‌ இசரவிகு.இி 
புணர்ந்து கெட்டுகின்றது. அலைப்பட்ட எனப்‌ பகரத்தோற்றம்‌ 
“அல்வுதிகஇ 8 முன்ன ராயின்‌, இயல்பும்‌ மிகலும்‌ விகற்பமும்‌ 
ஆகும்‌,” என்பதில்‌ விகற்ப மென்பசனால்‌ வந்த. (௩௫) 

வாச்னொன்‌ மன்னவனை யொப்பான்‌ மறித்தொருகால்‌ 
ஆக்சையே நோக்க னவனல்லன்‌---பூக்கமழும்‌ 
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கூந்தலாய்‌ மற்றக்‌ குலப்பாக னென்றுரைத்தான்‌ 
ஏந்துநான்‌ மார்ப னெடுத்து. 


(௫-ள்‌.) எர்‌.ஐ - தாங்குதற்குரிய, நூல்‌ மார்பன்‌ - பூணூலைத்‌ 
தரித்த மார்பனாயெ சுவேதன்‌, பூ சமமூம்‌-மலர்‌ மணக்கன்‌.ற, கூர்‌ 
லாய்‌ - கூந்தலையுடையாளே, ௮ச்‌ குலப்பாகன்‌ - நீ சொல்லியபடி, 
பரீட்டிக்கப்பட்ட சிறந்த தேர்ப்பாகன்‌, ஒருகால்‌-ஒருமுறை, வாக்க 
னால்‌ - பேசுஞ்‌ சொல்லினால்‌, மன்னவனை ஒப்பான்‌ - (௩ம்முடைய) 
அரசனை ஒக்சின்றான்‌; மறித்து - (அச்சொல்லை) ஒழித்து, அச்சை 
யே - உடலொன்றையுமே, சோகச்இன்‌ - பார்த்தால்‌, ௮வன்‌ அல்லன்‌- 
கம்மரசனல்லனாபிருக்கறான்‌, என்௮ உரைத்தான்‌ - என்று சொல்லி 
ஞன்‌, எ-று. 

(வி-சை.) வாச்கு கருவியாகுபெயராய்ச்‌ சொல்லை யுணர்ச்‌ 
இற்று, பாசன்‌ அவனல்லனென்பது எழுவாய்த்‌ தொகாகிலைத்தொ 
டர்‌) பாகன்‌ ௮ன்‌ விகுஇக்கும்‌, ௮வன்‌ ௮ல்‌ என்னும்‌ பண்படிக்கும்‌ 
உரியனவாய்‌ நின்றன. பூக்கமழு மென்பது எழுவாய்த்தொகாநிலைத்‌ 
தொடராதலால்‌ இனமெல்லெழுத்து மிகாதாயிற்று, கூர்சலாளென்‌ 
னும்‌ சனையடி யாகப்‌ பிறர்தபெயர்‌ விளியுருபேற்றுச்‌ கூர்தலாயென 
நின்றது. பூச்சமழுங்‌ கூர்தலாயெனவே பூ கூச்தலையடைர்து மிச்ச 
மணம்‌ பெறூன்ற தென்பது. கமழுமென்னும்‌ பெயசெச்சம்‌ கூந்த 
லென்னும்‌ சருவிப்பெயர்‌ கொண்டு. ஒப்பான்‌ என்னும்‌' வினை 
மூற்றில்‌ பசரம்‌ கிகழ்காலங்‌ காட்டியது; இதனைத்‌ சொழிலடியாசப்‌ 
பிறந்த குறிப்பு வினைமுற்றாகச்‌ கொள்ளினும்‌ இழுச்காது; ஒப்பு - 
பகுதி (சொழிற்பெயர்‌), ஆன்‌-விகுதி, உகரச்கேடு . சந்தி, ஆக்கை 
யாச்சப்பட்டசென்னும்‌ பொருளில்‌ ஆ-பகுதி (யா என்பன்‌ மரூ௨) ) 
சந்தி, கு-சாரியை, 88-செயப்படுபொருண்மை விகுஇி, உச .ரச்கேடு- 
சக்தி) சொழிலாகுபெயரெனக்‌ கொள்ளின்‌ ஆ -பகுதி, ச்‌ - சந்தி, 
கை-புடைபெயர்ச்சியை யுணர்ச்தம்‌ விகுதி) இச்சொல்‌ **உலசம்‌ 
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மாலையுர்‌ தாமுள வாக்சலும்‌,? என்பதில்‌ உலகம்‌ இடத்தையும்‌, 
இடவாகுபெயராய்‌ இடத்து நிகழ்பொருளையும்‌ உணர்த்‌ துவதுபோல 
உடலையும்‌, முதலாகு பெயராய்‌ மேனியையும்‌ உணர்த்தியதாசக்‌ 
கொள்ளினு மிமுக்கா.த. ஏ-பிரிகிலை, (௩௪௬) 


மீண்டோர்‌ சுயம்வாத்தை வீமன்‌ நிருமடர்தை 
ண்டாளென்‌ றக்தண£ போயுசைக்தால்‌--நீண்ட 
கொடைவேத்தற்‌ இத்தூசத்‌ தேர்க்கோலங்‌ கொள்வான்‌ 
படைவேர்த னென்றாள்‌ பரிந்து, 


(இ-ள்‌.) ௮5௪ண - அழிய சார்தககுணமுடைய பிராமணனே, 
வீமன்‌ திரு மடர்தை - வீமராசனுடைய அழ£ய மகள்‌, மீண்டு - 
(ஈளனுக்கு உரிமையான நிலையினின்று) நீங்‌) ஒர்‌ சுயம்வரத்தை* 
விசேடமான சுயம்வாத்தை, பூண்டாள்‌ என்று - மேற்கொண்டா 
ளென்று, நீண்ட கொடை வேந்தற்கு - மிச்ச ஈசைச்தன்மையுடைய 
இருது_.ன்னனுக்கு, நீ போய்‌ உரைத்தால்‌ - நீ போய்ச்‌ சொல்லினால்‌, 
இச்தாரம்‌ - (அயோசத்தியினின்‌று] இவ்வளவு தாரத்‌தக்கு, சேர்ச்‌ 
கோலம்கொள்வான்‌ - சாரதியாலான்‌, படை வேந்தன்‌ - சேனை 
மிகுதிஐயயுடைய ஈளராசன்‌, என்றாள்‌ பரிந்து - என்று அன்போடு 
சொல்லினாள்‌, எ-று, 


1(வி-ரை.) அயோத்திக்கும்‌ விதர்ப்பகச£த்துக்கும்‌ இடைகின்‌ற 
வழித்தூசம்‌' ௩.௭௫ு-நாழிசையதாதலால்‌ தேர்‌ ஒட்டற்கு ரளனே 
-;இசைவா னென்னும்‌ கருத்தால்‌ இவ்வாறு கூறினாள்‌. சுயம்வரம்‌- 
தானே வரித்தல்‌ (கோருதல்‌) , அதாவது மங்சையானவள்‌ தன்‌ கருத்‌ 
அக்‌ ச௫்சந்தவனை நாயசனாகச்‌ கோருதல்‌, வாம்‌ என்பதற்குப்‌ 
பொருள்‌ வருவித்தலெனச்‌ கொள்ளலாசாதோ எனின்‌ சொள்ளின்‌, 
அது தரம்‌ என்பதற்குப்‌ பொருள்‌ தறாவித்தல்‌ என்னல்போலுமன்றி 
௮௮ பொருளன்மை அ௮றிச, இத்தூரம்‌ என்பஇல்‌ இகாச்சுட்டுத்‌ 


284 நளவெண்பா மூலமும்‌ உரையும்‌, 


,சன்மை பிடத்‌.தக்குரியதாகையால்‌ இடவமுவமைஇயன்று; வழா 
நிலையேயாம்‌. சேர்ச்கோலங்கொள்வான்‌ என்பது ௮ரவணைச்செல்வ 
னென்பதுபோல ஒரு சொல்லின்‌ தன்மையதாய்த்‌ தேர்ப்பாகனுச்குப 
பெயராயிற்று, படை என்னாம்‌ ௮டை சாதயடை. சொடை-தொழித்‌ 
பெயர்‌; கொடி-பகுதி, 8-புடைபெயர்ச்சியை யுணர்த்தும்‌ விகுதி, 
உகரச்சேடு-சந்தி,மீண்டு: மில்‌-பகுதி, ட்‌-இறர்தகால இடைநிலை, ௨- 
வினையெச்சவிகுதி, எகரம்‌ டகரமாதல்‌ சந்தி, ௮து ணகரமாதல்‌ 
மெலித்தல்விகாரம்‌. முன்‌ ஒரு நாயகனுக்கு உரியாளாக, மக்களைப்‌ 
பெற்றும்‌, அதன்மேலும்‌ வேறொருவனைச்‌ கோருதலால்‌ இது 
விசேட சுயம்வாமாயிற்று, (௩௭) 
எங்கோன்‌ மகளுக்‌ சரண்டாஞ்‌ சுயம்வரமென்‌ 
றங்கோர்முசச மறைவித்தான்‌--செங்‌சாலாய்‌ 
அந்தாளு நாளை யளவென்றா னக்தணன்‌ போய்த்‌ 
தென்னாளுக்‌ தாசானைச்‌ சேர்ந்து. 

(இ-ள்‌.) அந்தணன்‌ போய்‌ - (புசோசதென்‌) அயோச்தியாகச 
ரத்‌துக்குப்‌ போய்‌, தேன்‌ - வண்டுகள்‌, ஆளும்‌ - இடைவிடாத வக்‌ 
இன்ற, தாமானை - மாலையணிச்ச இருதுபன்னனை, சேர்க்து - அடை 
ந்து, செங்கோலாய்‌ - அரசனே, எம்‌ கோன்‌ மகளுக்கு -,எமக்கு 
அ௮சசனாகிய வீமராசன்‌ சன்‌ புத்திரிக்கு, இரண்டு ம்‌ சுயம்வரம்‌ 
என்று - (இரண்டென்னும்‌ எண்ணில்‌ நின்ற) இரண்டாவமாகய 

"சுயம்வரம்‌ ஈடக்குமென்று, அங்கு - அவ்விதர்ப்பதேசத்தில்‌, ஓர்‌ 
மூசசம்‌ - ஒப்பற்ற பேரிசையை, அறைவித்சான்‌ - சொட்டுவிச்தான்‌, ” 
அக்காளும்‌ - சுயம்வரங்‌ குறித்‌ த சாளும்‌, காளை அளவு என்றான்‌ - 
ராளைத்தினத்தின்‌ அளவினத (காளையே) என்று செஸ்லினான்‌, 
ஏழு 

(வி-ரை,) ௮ர்தணரை ஓம்பு,சல்‌ அரசர்ச்‌ குரியசோ ரறமாத : 
லின்‌ தன்னைப்போல்வாரையும்‌ தன்னொடபபடுச்தி 'எங்சோன்‌' என்‌ 
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ரன்‌, சோல்‌-௮ரசன,து ஆளுகை கோல்‌ போலுசலால்‌ உவமையாகு 
பெயர்‌) இது பிறிதினியைபு நீச்சிய விசேடணமாகய செம்மையை 
அடுத்துச்‌ செங்சோலென நின்றது; பிறிசாவத கொடுமை; 
செம்மை - கோணா. கொடுமை - சோணுதல்‌. உம்மை-உயர்வு 
இறப்பு, அக்காளும்‌ சாளை யளவினதென்பது (இல்லவள்‌ மாண்‌ 
பசனால்‌ *என்பதுபோல : ௮ச்சாளு சாளையஎவு'என வர்த,த; இ௫ குணி 
யைச்‌ குணமாகக்‌ கூறுவதோர்‌ மரபுஙகழுவைஇ. இரண்டாமென்பது 
ஏழாம்வேற்றுமைத்‌ தொகைநிலை,ச்தொடர்‌. ஆஞ்சுயம்வரம்‌ - பெய 
செச்சச்‌ தொகாநிலைத்தொடர்‌) இவ்வாறன்‌.றி ஆம்‌ என்பகைச்‌ 
சாரியை எனக்‌ கொள்ளின்‌ இரண்டாஞ்‌ சுயம்வர மென்பதற்கு இரு 
சுயம்வமெனப்‌ பொருள்பரசே யன்றி இரண்டாவது சுயம்வர 
மெனப்‌ பொருள்படாமை. உணர்க, தேனென்பது தென்னெனச்‌ 
குறுச்சல்‌ பெற்ற. (௩௮) 


வேத மொழிவாணன்‌ மீண்டுஞ்‌ சுயம்வாத்தைச்‌ 
காதலித்தாள்‌ வீமன்றன்‌ கா.கலியன்‌-- 20.இனான்‌ 
என்செய்கோ மற்‌.றிதனுக்‌ சென்றா னிகல்‌2றும்‌ 
மின்செய்த வேலான்‌ வினசர்‌.து. 


(இ-ள்‌.) வீமன்சன்‌ காதலி - வீமசாசனுடைய புத்திரி, மிண்‌ 
டும்‌ - மீளவும்‌, சுயம்வசச்தைச்‌ காசலித்தாள்‌ என்ற - சுயம்வாத்தை 
விரும்பினாளென்‌ று, வேத மொழி வாணன்‌ - வேதப்பொருள்களைக்‌ 
கூ௮ம்‌ லாழ்க்கையையுடைய புசோ௫ன்‌, ஓதினான்‌ - சொல்லினான்‌) 
இகல்‌ 2றும்‌-பகைவசாயெ இருளைச்‌ 2றுன்‌.ற, மின்‌ செய்த-வெற்தி 
ரசிய ஓளியைச்‌ செய்த, வேலான்‌ - வேலைத்தாம்செய இருஅபன்‌ 
னன்ட வினார்‌.௮-ஆ.ச்திரப்பட்டு, இதனுகச்கு - இச்சுயம்வாப்‌ பிசறா 
த்துக்கு, என்‌ செய்சோ ஈயாது செய்வேன்‌, என்றான்‌ - என்று 
சொல்லினான்‌, ௭.2, 


366 ௩ளவேண்பா மூலமும்‌ உரையும்‌. 


(வி-ரை.) என்செய்கு என்பது இருதபன்னன்‌ தன்னில்‌ 
தானே சொல்லிச்சொண்டானெனல்‌ செய்சென்னும்‌ சன்‌ மையொரு 
மையால்‌ விளங்யெது; சாரதியை நோக்டிச்‌ கூறியிருப்பாளாயின்‌ 
அவன்‌ சேசைச்‌ செலுத்துவோனாசலால்‌, என்‌ செய்தகமெனப்‌ பன்‌ 
மையாற்‌ கூறியிருப்பானென்ச. என்‌ என்பது இரண்டாம்‌ வேற்று 
மைப்பொருள்பட நிற்றலால்‌ வினாப்பெயரென்றே கொள்க; எவ 
னென்னும்‌ வினாவினைக்‌ குறிப்புமுற்றின்‌ மரூ௨ அன்று, வாண 
னென்பஅ வாழ்கனென்பதன்‌ மரூ௨; இது சனித்து வருதலின்றிப்‌ 
பாவாணன்‌, குன்றவாணன்‌, தஞ்சைவாணன்‌, அ௮ம்பலவாணனென 
ஒருமொழியைச்‌ சார்ர்தே வரும்‌; இச்செய்புளிலும்‌ மொழிவாண 
னென வர்சமை சாண்ச, மீண்டென்பது மீள என்பதன்‌ இரிபு. 
உம்மை-இறர்ச.து தழீஇய எச்சவும்மை. காதலித்தாள்‌ - பெண்பாற்‌ 
படர்க்கை இறந்தசாலவினைமுற்று; இதில்‌ காதலென்னும்‌ பண்புப்‌ 
பெயரினடியாகப்‌ பிறந்த காதலி முதனிலை. காதலி-பண்படியாகப்‌ 
பிறந்த பெண்பாற்‌ படர்ச்கைப்பெயர்‌; காதல்‌-பகுதி, இ- பெண்பாற்‌ 
படர்ச்கைவீருதி. செய்கு-கன்மையொருமை எதிர்சால வினைமுற்று; 
இச்‌ குவ்விகுதி இடம்‌ பால்‌ காலங்களை யுணர்த்தியது. இசல்‌-பண்பாகு 
பெயர்‌, ஒ-இரச்சப்பொருளது, மற்று-அசைகிலை. (௩௯) 


குறையாத கற்பினாள்‌ கொண்டானுக்‌ சல்லால்‌ 
இறவாத வேர்திழையா ளின்‌ ௮ு--பறிபிறி 
ரெல்லிற்‌ பருவசா லோடு நெநொடா 
சொல்லப்‌ படுமோவிச்‌ சொல்‌, 
(6-ள்‌.) பறி பீ.றி-(சன்னைப்‌ போடுெ.ற) பறியைச்‌ இழித்தச்‌ 
சொண்டு, கெல்லில்‌-செல்வயலில்‌, பரு வரால்‌-பருமையரிஏய.. வசரல்‌ 
" மீன்‌, ஐடும்‌ - தூூன்ற, நெடு காடா - பெரிய சோசலாாட்டாசனே, 
குறையாத - (தமயந்தி என்னும்‌) நிஹறைவாகயெ, சற்பினாள்‌ - சம்ப 
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புடையாள்‌, சொண்டானுக்கு - மணஞ்செய்த காயசனிடத்து, ௮ல்‌ 
லால்‌ - அல்லாமல்‌, (பிறரிடத்‌;து) இறவாத - வாரம்புகடந்து (மனம்‌) 
செல்லாத, ஏந்து இழையாள்‌ - தாங்க ஆபரணங்களை யுடையாள்‌, 
(அப்பெண்‌) இன்ற-(ராயகனைப்‌ பிரிந்த] இக்காலத்தில்‌, இச்‌ சொல்‌- 
இரண்டாஞ்‌ சுயம்வாமென்னுஞ்‌ சொல்‌, சொல்லப்படுமோ - (அவ 
ளால்‌) சொல்லப்படாது, எற. 

(வி-ரை) தன்னித்ரானே சொல்லிச்சொண்ட இருஅபன்‌ 
ன்னை நோக்‌இ மனம்பொராமல்‌ ஈன்‌ சொல்லிய து இச்செய்யுள்‌. 
கற்பினாள்‌ ஏக்திழையாள்‌ என்னும்‌ ருறிப்புமுற்று இரண்டடுகஇ 
அப்பெண்‌ என்னும்‌ ஒருபெயர்‌ சொண்டது; ௮.து. இங்‌ எஞ்சி 
நின்றது. கெல்‌ தான்‌ விளைஇன்ற நிலத்துச்காதலால்‌ தானியாகு 
பெயர்‌. சொல்லப்படும்‌ - செய்யுமென்‌ வாய்பாட்டுச்‌ செயப்பாட்டு 
வினைமுற்று) சொல்‌ - பகுதி, ல்‌ - சந்தி) ௮ - சாரியை, படு - செயப்‌ 
படுபொருண்மை விகுதி, அனைச்‌.தமொரு பகுதி, உம்‌ - இணைபால்‌ 
களுக்குப்‌ பொதுமையாய்‌ எ.இர்காலமுணர்த்தும்‌ விகுதி, உகரச்கேடு 
சந்தி; அவ்‌ வும்விகுதி பொதுமை நீங்கு ௮ஃறிணை ஒன்‌. றன்பாலுக்‌ 
குரியதாய்‌ நின்‌ ற.௮. பறிபீறி கெல்லிற்‌ பருவராலோடு மென்றமை 
யால்‌ அக்சாடு நீர்வள மூடையதென்பது கருத்து. கொண்டான்‌ - 
கணவன்‌; இ.து உலகலழக்கு, இன்று இச்சொல்‌ சொல்லப்படுமோ 
என்றது இக்காலத்தில்‌ நாயகன்‌ பிரிந்த பிரிவால்‌ தான்‌ அன்பப்பெ 
கொறிர்து இவ்வாறு சொல்லாளென்பதை யுணர்த்தியது; இது 
பற்றியே சொல்லப்படமென எ.ிர்சாலத்தால்‌ கூறியது மென்க. ஓ.- 
எ. இர்மறை. ௬ (௪9) 


ஏன்மே லெதினன்ற மாலை. யெழினளன்றன்‌ 
- முன்னே விமுந்ததுபேர்ன்‌ மூன்னாளில்‌--அன்னதற்குக்‌ 
காரணந்தா: னீ தன்றோ வென்றான்‌ கடாஞ்சொரியும்‌ 
வா£ணந்தா னன்னான்‌. மதித்து. ' ்‌ 


988 நளவெண்பா மூலமும்‌ உரையும்‌. , 


(இ-ள்‌.) சடாம்‌ - மதசலத்தை, தொரியும்‌ - பொழி௫ன்த, 
'வாசணர்தான்‌ - யானைமையே, அன்னான்‌ - ஒத்த இருதுபன்னன்‌, 
மதிச்‌.து - (புரோதென்‌ சொல்லையே) ஈன்காமதித்‌த, முன்‌ சாளில்‌ - 
சுயம்‌ வசம்‌ ஈடர்தசால)த்‌.இல்‌, என்மேல்‌ எ.றிகன்‌உ மாலை - (சமயக்தி) 
என்னைக்குறி,த்‌ தெறியப்பட்டு வருற மாலையானத, எழில்‌ ஈளன்‌ 
தன்றான்‌ - அழ களனிடத்து; விமுக்ச.து போனம்‌ - விமுந்தது 
போலும்‌) அன்னதற்கு - அவ்வாறெண்ணுதற்கு, ஈது - இவ்விசண்‌ 
டாம்‌ சுயம்வரம்‌) காரணம்‌ அன்றோ - ஏதுவே ஆகும்‌, என்றான்‌ - 
என்று சொல்லினான்‌, ௭-௮. 


(வி-ரை.) ஆதலால்‌ விதர்ப்ப சாட்டுக்குச்‌ செல்லவேண்டும்‌ 
சேரைச்சொண்கொ என்றானென்பது இசையெச்சமாச நின்௦செ 
னக்‌ கொள்ச. எழினளனென்‌ தது சுயம்வசமாலை பெற்றமையைச்‌ 
குறித்துச்‌ கூறினானே யன்‌ றி அவனசழசை வியந்து கூறினானல்‌ல 
னென்பது என்மேலெறிகின்ற மாலை யென்றதனால்‌ விளங்குன்‌ 
றத. எதியப்பட்ெவருறமாலை அவன்மேல்‌ விமு*ததென்னும்‌ கருத்‌ 
தால்‌ கூறியசாகையால்‌ எறின்ெற என்னும்‌ நிகழ்காலப்‌ பெயசெச்‌ 
௪ம்‌ வழாநிலையேயன்‌ நிச்‌ சாலவழுவமைதியன்று, ஒப்பில்‌ போலியா 
இய போதுமென்னும்‌ செய்யுமென்‌ முத்று ஈற்றுயிர்செட்டுப்‌ போன்‌ 
மென கின்ற. விழுந்த சாணென்‌௮ பர்டமாயின்‌ சாலொள்பதை 
ரீ அறி எனப்‌ பொருள்‌ தரும்‌ ஈறசெட்டுகின்‌ற ஏவலொருமை ௪.ர்‌ 
கால வினைமுற்௫ுகவாலத) முன்னிலையொறாமை ௮சையாச்வாவது 
சொள்ச. அன்னான்‌ - அன்‌ என்னும்‌ இடைச்சொலடியாசப்‌ பிறச்ச 
செயப்பறிபொருள்‌ குன்றாத குறிப்பு வினையாலணையும்‌ பெயர்‌, முன்‌ 
ஞள்‌-பண்பு த்தொசைநில த்தொடர்‌; விரிர்சால்‌ முன்னாயெ சரளென 
விரியும்‌, சானென்பன இரண்டில்‌ முன்ன ௮ரை; பின்னழு தேற்‌ 
தப்பெ்ருளது, லாருகன்‌ கூதிய உண்மையை உணசாச உள்மத்தச்‌ 
சச்‌ குதித்து 'வாரசாச்தா னன்னான்‌' என்றார்‌. (௪௭௪) 
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மூன்னை வினையின்‌ முடிர் ததோ மொய்குழலாள்‌ 
என்னைத்தான்‌ காண விசைந்ததோ---தன்மாபுச்‌ 
கொவ்வாத வார்த்தை யுலகத்‌ அரைப்பட்ட 
செவ்வா௮ு கொல்லோ விது. 


(ஒள்‌. சன்‌ மாபுக்கு - தன்ராலச்‌.துக்கு, ஒவ்வாச உசசாத, 
வார்த்தை - மறு சுயம்வரமென்னும்‌ சொல்‌, உலகத்து - உலகச்தில்‌, 
உரைப்பட்டது - பேசுதலில்‌ பொருந்தியது (வழங்கெ.த) , இது - 
இச்சொல்‌, முன்னை வினையால்‌ - முன்‌ பிறப்பில்‌ செய்ச வினையி 
னால்‌, மூடிர்தசோ - சம்பவித்ததோ, சான்‌ என்னைச்‌ சாண - சான்‌ 
என்னைச்‌ சாணுசற்காச, மொய்‌ குழலாள்‌-மொய்த்த கூந்தலையுடைய 
தமயச்‌.இி, இசைர்ததோ - சம்மதித்துச்‌ சொல்லியசோ, எவ்வாறோ 
எவ்வசையால்‌ உண்டாயித்றோ, எ-று, 


(வி-ரை.) மயிராடிய சனை.பின* வினைமாய்‌ நின்ற மொய்‌ 
என்னும்‌ வினை த்தொசையாகிய சாலல்கரக்ச பெயசெச்சம்‌ குழலென்‌ 
னும்‌ முதலாய பிறபெயர்‌ கொண்டது. ஒவ்வாத - எ.திர்மஜைப்பெய 
செச்சம்‌) ஒ பகுதி, உடம்படுமெய்யாகய வ்‌-சந்தி, இரட்டிய வகரமுஞ்‌ 
சந்தி, ஆ * எதிர்மறைவிகுஇி, அனைத்து மொருபருஇி, த - எழுத்துப்‌ 
பேச, ௮-பெயசெச்சவிகுதி. உணப்பட்டசென்பதை ஒறு சொல்‌ 
லாசச்‌ சொண்டு உரைச்சப்பட்டசென்பது, ச-சச்‌.இ, கு, ௮- சாரியை 
சள்‌ தொருச்சப்பட்டு நின்றசெனவும்‌ உரைச்சலாம்‌. ஓ மூன்றனுள்‌ 
முன்னுள்ள இரண்டும்‌ வினாப்பொருளிதும்‌, பின்லுள்ள ஒன்றும்‌ 
"இசச்சப்பொருளிலும்‌ வந்தன. இர்‌ பெண்‌ இரண்டாமுறை வேறொரு 
வனை மணக்செய்தல்‌ உயர்ர்ச வருணத்தார.து. ஒழுக்கம்ககம்மான்‌ 
இசண்டாஞ்‌ சயம்வசத்தைர்‌ (சன்மரபுச்‌ சொவ்வாத வார்த்தை என்‌ 
ரன்‌, சொல்‌-௮சை. இச்செய்யுள்‌ ஈஎன்‌ சருதியதைச்‌ கூறியது, 
இன்‌ வருங்சும்‌ இ.௮. (ச 
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ஒற்றைச்‌ சனியாழிச்‌ தேரென்ன வோடுவதோர்‌ 
கொற்ற நெடுர்தேர்‌ கொடுவர்‌தேன்‌--மற்றிசற் சே 
போந்தேறு கென்றுரைத்சான்‌ பொம்மன்‌ றளிமுலத்‌ 
இிந்தேறல்‌ வாக்குக்தார்ச்‌ சேய்‌, 

(டு-ள்‌.) அளி-வண்டுகள்‌, பொம்‌ என்று மூரல-பொம்மென்று 
ஒலித்து எழ, தீ தேறல்‌ - மதரமாயெ தேனை, வாக்கும்‌ - ஊற்று 
இன்ற, தார்ச்சேய்‌ - மாலையணிர்த சுப்பிரமணியனை ஒத்த வாகுகன்‌, 
தனி - ஒப்பில்லாத, ஒறிறை ஆழி - ஒரு சக்கரர்தையுடைய, சேர்‌ 
என்ன - சூரியாதம்போல, த௫வத-ஒடவ தாகிய, சொற்றம்‌ - வெற்றி 
யைச்‌ தரத்தக்க, ஒர்‌ செடு தேர்‌ - ஒரு பெருர்தேசை, கொடுவர்தேன்‌- 
கொண்டுவந்தேன்‌, இதற்கு - இசதேரில்‌, போர்து ஏறுக-வர்து ஏறச்‌ 
கடாய்‌, என்று உரைச்தான்‌ - என்று சொல்லினான்‌, எ - று, 


(வி-ரை.) ஒற்றை: **மென்றொடர்‌ மொழியுள்‌ சலவேற்‌ மை 
யில்‌, சம்‌இன வன்றொடர்‌ ஆகா மன்னே”! என்பதனால்‌ ஒன்றென்‌ 
ப.து ஒற்றென்றா), “8ஈற்‌ நுடைக்குற்‌ றுகரமும்‌ உளவே” என்‌ 
பதினால்‌ 8காரச்சாரியை பெற்றது. இதற்சென்னும்‌ சான்சனுறுபு 
போர்தென்னும்‌ வீனையைக்‌ கொண்டசெனச்‌ கொள்ளின்‌ ஏழாவச 
னிடப்பொருளில்‌ வந்ததெனவும்‌, ஏறுச என்னும்‌ வியங்கோள்‌ வீனை 
யைச்‌ சொண்டதாசக்‌ கொள்ளின்‌ உருபுமயச்கமெனவுங்‌ சொள்ச, 
கொடு என்பது சொண்டென்பசன்‌ மரூ௨. பொம்மென்று - பொம்‌ 
என்பது ஓலி; ௮ என்று, என என்னும்‌ இடைச்சொற்களைச்‌ 
சார்ர்தே வரும்‌ ஆசலால்‌ என்றென்னும்‌ சொற்குப்‌ பொருள்‌ இசை 
யென்று கொள்க. பொம்மெனல்‌, பொம்மென்றது எனச்‌ சொழிழ்‌ 
பெயரும்‌ வினைமுற்றும்‌ மூசலிய வினைவிகற்பங்கள்‌ பிதச்கும்‌. ௮வ்‌ 
வினை விகற்பங்களுக்குப்‌ பகுதி பொம்மென்‌ என்பது. கொற்றம்‌ - 
சதொழித்பெயர்‌) சொல்‌-பகு.இ, த * சாரியை, அம்‌ - புடைபெயர்ச்ி 
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விருஇ, லகர தகரங்கள்‌ றசரமாதலும்‌, உகரம்‌ கெடுதலும்‌ சம்‌. ஆழி- 
சக்கரம்‌) தேரிலு.றுப்புப்‌ பலவற்றுள்ளும்‌ பூமியி லழுர்துத ஓடை 
யது சச்சரமாதலால்‌, இது தொழிலடியாகப்‌ பிறந்த பெயரெனச்‌ 
சொண்‌?, இ- வினைநுதற்பொருண்மை விகுியென்க; இவ்வா௱ன்‌ 
திப்‌ பண்பாகுபெயசெனினும்‌ ஓக்கு ம்‌, ஆழி-வட்டம்‌. தேறல்‌-சொழி 
லாகுபெயர்‌. சேய்‌ என்பது சகாரென்பதுபோல விகாரப்பட்டுகின்‌ற 
பண்புப்பெயர்‌ பண்பாகுபெயராய்ச்‌ குமரனை உணர்த்தி, ௮து கள 
னுக்கு உருவசமாய்‌ நின்றது. ஒற்றைத்தனி - ஒருபொருட்‌ பன்‌ 
மொழியாக வைத்துரைப்பினும்‌ பொருந்தும்‌. (௪௩) 


மூக்தை வினைகுறுக மரவா மயல்கொண்டான்‌ 

சிர்தை யினுக்கடுகச்‌ சென்றதே---௪க்‌ தவிரை 

தார்குன்றா மெல்லோ தி தன்செயலைச்‌ தன்மனத்தே 

தேர்கின்றா னூர்இின்ற தேர்‌. 

(இ.-ள்‌.) சந்தவிரை - மயிர்ச்சாந்தின்‌ மணமும்‌, தார்‌ - மலர்‌ 
மாஃலயும்‌, குன்றாத - நீங்குசலில்லாச, மெல்லோதி தன்‌ - மென்மை 
யாய கூக்தலையுடைய தமயச்‌ இயின.த, செயலை - இரண்டாம்‌ சுயம்‌ 
வரத்தை விரும்பிய செய்கையை, தன்‌ மனத்தே சேர்கன்றான்‌ - 
(பதத்தில்‌ சோன்றாமல்‌) தன்‌ மனத்திலேயே ஆராய்னெ.ற வாகுசன்‌, 
ஊன்ற தேர்‌ - நடத்துகின்ற சேர்‌, முந்சை வினைமுன்னைவினை, 
(தடழானத) கு௮க - நெருங்குகையில்‌, மூவாத மயல்‌ - இளமை 
யாய ஆசையை (புத விருப்பத்தை), கொண்டான்‌ - சொண்ட 
இரு. துபன்னனுடைய, சர்தையினும்‌ - மனத்சைப்பார்க்கிலும்‌, கடு 
சச்‌ சென்றது - விரைவாக தடிய, எ-று. 

(வி-மை ) மூர்சை , வினையென்றது களன்‌ தமயந்தி இருவ 
ருடைய வினையை, முர்தை-பண்புப்பெயர்‌; முது - பகுதி, 8-பகு 
,திப்பொருள்‌ விகுதி, உகாச்கேடு - சந்தி; இப்பண்படியாச முர்‌2, 
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மூச்‌.துதல்‌, மூர்தின, முர்‌.இ, முர்இனான்‌, முர் சாமை, மூர்தாத, மூச்‌ 
தாமல்‌, மு$்சான்‌ என வினைவிகற்பங்கள்‌ பிறச்கும்‌. குறுச - சாரண 
சாரியப்‌ பொருளில்‌ வசாமையால்‌ நிகழ்சாலச்செயவென்‌ வாய்பாட்டு 
வினையெச்சம்‌. சாரணப்பொருட்டாய்‌ இறர்தகாலத்ததென வச்‌ 
அரைப்பிலும்‌ பொருந்தும்‌, முன்‌ ஈடர்த சுமம்வரத்இில்‌ தமயர்தி 
யைச்‌ சண்ட சாள்சொட்டு அடங்காத ஒகு சன்மையதாயெ சாத 
அடையானாசலால்‌ *மூவா மயல்‌ கொண்டான்‌? என்றார்‌. மூவா-ஈ௮ 
தொகுத்தலாய்‌ நின்‌.ற எ திர்மறைப்பெயசெச்சம்‌) மூ-பகுஇி, வ்‌-சந்தி, 
ஆ-எதிர்மறைவிகுஇி, ௮னை த்து மொருபகுத, த-விரித்தல்‌ விசாசம்‌, 
௮ பெயசெச்சவிகுஇ; குன்றா என்பதும்‌ இது. எ இரண்டலுள்‌ 
முன்னத ஈற்றசை; பின்னது பிரிநிலை. 886சனுருபு எல்‌$லப்பொரு 
௭௮. உம்மை உயர்வு இழப்பு. (௪௪) 


மேலாடை வீழ்ர்த தெடுவென்றா னவ்வளவில்‌ 
காலாறு காத ஈடந்ததே--தோலாமை 
மேல்கொண்டா னேழிவா வெம்மைச்‌ கலிச்சூ இல்‌ 
மால்சொண்டான்‌ கோல்கொண்ட மா, 


(இ-ள்‌) மேல்‌ ஆடை-உச்தரியம்‌, வீழ்ச்சது - விழுர்தது, எடு 
என்றான்‌-எடு என்்‌௮(இரு தபன்னன்‌ ) சொல்லினான்‌; அவ்வள விம்‌- 
அச்சொல்‌ சொல்லிய அளவில்‌, சால்‌ ஆறு சாதம்‌ - பத்துச்சாதம்‌, 
டர்‌ ச - சென்றன, தோலாமை-லெற்றியை, மேல்‌ சொண்டான்‌- 
மேன்மையாசம்‌ கொண்ட அவ்வரசன்‌, ஏறில7-ஏ.றிவராநிற்ச, வெம்‌ 
மைச்‌ சலி - சொடுமையாூயெ சலியினால்‌, சூதில்‌ மால்‌ சொண்டான்‌- 
சூதாட்டத்தில்‌ மயச்சக்சொண்ட ஈளனாயெ காகுசன்‌, கோல்‌ கெர 
ண்ட மா - முட்சோல்‌ கொண்ட குதிசைசள்‌, எ-று, 


(வி-ரை,) ராலா.ற-உம்மைத்தொசை; விரிர்சால்‌ சாலும்‌ ௮ 
சென விரியும்‌. சாளென்பது உலசலழச்ரு, இதை சாலாயெ ஆள 
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இருபத்‌.துசான்ரு எனப்‌ பொருள்‌ சொண்டு பண்புத்தொசையாச்‌ 
இனும்‌ பொருச்தம்‌; இருவழியும்‌ சாலாறு பல என்பதை உணர்த்த 
வச்ச கு.றிப்புச்செொல்‌, சோலாமை என்பது எதிர்மறைத்‌ சொழிற்‌ 
பெயர்‌; ௮.௮ இங்சே வெற்றிச்காயிற்ற, மேல்‌ சொண்டானென்னும்‌ 
வினையாலணையும்‌ பெயர்‌ சுட்டுப்பொருளதாய்‌ நின்றது. மா சாதி 
யோருமை யாதலால்‌ ஈடர்சசென்னும்‌ ஒருமைவினை சொண்டது. 
சொண்ட என்னும்‌ சகாரியப்பொருட்டா௫ிய இறர்தகாலப்‌ பெய 
செச்சம்‌ மா என்னும்‌ சருவிப்பெயர்‌ கொண்டது எ.துகைத்‌ தொடை 
சோச் மேற்கொண்டானென்பது மேல்சொண்டானெனத்‌ திரி 
யாத கின்ற. வெம்மைச்‌ சலிச்சூதின்‌ மால்‌ சொண்டா னென்றது 
அது காரணத்தால்‌ இர்கிலைமையானாயினானென்னும்‌ இரச்சத்தா 
லென்ச. (௪௫) 
ஆய தறிர்த வயோசத்‌ தியர்சோ னாங்கதற்கு 
மேயவிறும்‌ பூதினனாப்‌ வேட்கைமிகத்‌--தூயதிறல்‌ 
அன்னவன்பா லவ்விஞ்சை யாயுமாறி யாதென்ன 
உன்னுவான்‌ றன்னுள்ளே யோர்ர்‌.ு 
(௫-ள்‌.) ஆயத - அவ்லாறு குதிரைக ளோடியதை, அறிர்த 
அமயோத்தியர்‌ சோன்‌ - தெரிச்துகொண்ட அயோத்தி ஈகாத்தாசன்‌, 
ஆம்கு 5 ஏங்சே, அஅற்கு - அதனால்‌, இறும்பூது மேயினன்‌ ஆய்‌ - 
ஆத்சரியத்சை யடைர்தவனாடி, வேட்கை மிச - விருப்பம்‌ மிகுசவி 
னால்‌” தூய இறல்‌ - குற்றமில்லாத சாமர்த்தியமுடைய, அன்னவன்‌ 
பசல்‌ - அர்சசனா௫யெ வாகுசனிடச்து, அவ்விஞ்சை-௮ல்‌வக.வமச்இசத்‌ 
சை, ஆயும்‌ ஆறு-ஆரசாய்ர்தறியும்‌ வசை, யா.து என்ன - யாதென்று, 
“சன்‌ உள்‌- சன்‌ மனச்‌இில்‌, உன்னி ஒர்வான்‌ - நினைத்து ஆகேரசிப்‌ 
பான்டி ௭௭௮: 
* (விஃரை.) ஆயதென்னும்‌ இதர்சசால வினையாலணையும்‌ பெயரி” 
தூம்‌, மேயவென்னும்‌ அச்சாலப்‌ பெயரெச்சத்‌இறும்‌ யகரம்‌ கால 
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மசேணர்த்தியத); ஆ-பகு இ, ய்‌-இ.ற*$ சகால இடைநிலை, ௮ - சாரியை, 
அ- ஒன்றன்படர்ச்கை விகுதி; மே - பகுதி, ய்‌ - இறந்தகால இடை 
நிலை, ௮- பெயசெச்சவிகுதி, தூய - குறிப்புப்‌ பெயசெச்சம்‌; தூய்‌-. 
பகுதி, ௮ - பெயரெச்சலிகு தி; அதற்கு இச்‌ குங்வுருபு மூன்றாவதற்‌ 
குரிய நிமித்த காரணப்பொருளில்‌ வர்ச.து, மேயவிஓம்‌பூதினன்‌, 
உண்ணுகான்‌ தர்5து என்னுஞ்‌ சொற்களைப்‌ பின்முன்னாக கிறுத்தி 
விகுதிகளைப்‌ பிரித்‌ ஐச்‌ கூட்டுச. வேட்கை - மொழிற்பெயர்‌; வேள்‌- 
பகுதி, கை-புடைபெயர்ச்சி விகுதி, ளகரம்‌ டகரமாதல்‌ சரத; வேள்‌,, 
வேட்ட, வேட்டு, வேட்டான்‌, வேட்காமை, வேட்காத, வேட்சாமல்‌, 
வேட்கான்‌ என ஒழிர்ச வினைவிகற்பங்கள்‌ வரும்‌; எஇர்மறையிலும்‌, 
வேட்கும்‌, கேட்டன்‌ என உடன்பாட்டுப்‌ பெயசெச்ச வினையெச்சம்‌ 
களிலும்‌ குச்சாரியை பெற்றே வரும்‌. : (௪௬) 


. இத்தாழ்‌ பணையி லிருக்தான்றிச்‌ காயெண்ணின்‌ 
பத்தா யிரங்கோடி பாரென்ன---உப்த் ததனில்‌ 
சேர்நிறுத்தி யெண்ணினான்‌ றேவர்சபை நடுவே 
தார்நிறுத்து்‌ தோள்வேந்தன்‌ ரான்‌. 


(௫-ள்‌.) இச்‌ தாழ்‌ பணையில்‌-இர்தப்‌ பள்ளமாகிய வயலிலுள்ள) 
இர தான்‌திக்காய்‌-பெரிய தான்‌ நிமாத்தினது சாய்கள்‌, எண்ணின்‌- 
எண்ணினால்‌, பத்தாயிரம்‌ கோடி - பதினாயிரங்கோடி காய்‌சளாகும்‌, 
பார்‌ என்ன - எண்ணி அறி என்று (இரு அபன்னன்‌) சொல்ல, 
சேவர்‌ சபை நடு - ( இர்திரன்‌ முசலிய) தேவர்கள்‌ கூடிய சபையின்‌ : 
மத்தியில்‌, சார்‌ கிறுத்‌ தம்‌-சுயம்வரமாலையை (ப்‌ பிறர்‌ பெறகொட்டா 
மல்‌) தம்மேல்‌ நிலைச்சச்செய்‌த, சோள்‌ வேர்தன்‌-சோள்களையுடைய ? 
கள௪ராசனாகிய வாகுசன்‌, ௮,சனில்‌ - ௮ம்மரத்தருகே, தேங்‌உய்ச்து- 
சேனைச்‌ செலுத்தி, நிறுச்தி - நிற்கச்செய்து, எண்ணினான்‌ - எண்‌ 
ணிப்பார்ச்தான்‌; ௭-௮. 
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(வி --ரை) சேவர்களினு மிச்ச அழகுடையானும்‌, சட்டழ. 
குடைய மங்கையரால்‌ விரும்பப்படும்‌ தோள்சளுடையானுமாமென்‌ 
யார்‌ (தேவர்‌ சபைநடுவே தார்‌ நிறுத்தும்‌ தோள்வேர்சன்‌” என்றார்‌. 
காய்‌-தொழிலடியாகப்‌ பிறச்தபெயர்‌; இது வினைமு,சற்பொருண்மை 
இகரவிகுஇி புணர்ர்து செட்டு நின்றது. பத்தாயிரங்கோடி - எண்ணி 
லளவையாகுபெயர்‌, பத்தாயிரம்‌, ஆயிரங்கோடி என்பன பண்புத்‌ 
தொகைகிலைத்தொடர்கள்‌. என்ன - இடைச்சொலடியாகப்‌ பிறர்ச 
சாரணப்பொருட்டாகிய இறர்தசாலவினையெச்சம்‌; என்‌-பரு.இி, ன்‌ஃ 
சர்தி, ௮ - இறந்தகாலவினையெச்சவிகுஇ. ஈடு - பண்பாகுபெயர்‌) 
சபைகடூ - உறுப்புத்தற்ிழுமைப்பொருளதாகிய ஆராம்வேற்றுமைத்‌ 
தொகைநிலைத்தொடர்‌, இத்தாழ்‌ பணை என்ற குறிப்பால்‌ விதர்ப்பகா 
டடைநர்தாரென்பது விளங்குன்றத. (௪௭) 


ஏாடிப்பார்‌ சோலெடுப்ப வின்றேன்‌ ரொடைபீறிக்‌ 
காரடுத்த சோலைக்‌ கடனாடன்‌--தோடுத்த [ன்‌ 
மாத்தோழிலு மித்தொழிலு மாற்றுதுமா லென்னுசைத்தா 
தேர்த்தொழிலின்‌ மிக்கானைத்‌ தேர்ந்து, 


(௫-ள்‌.) ஏர்‌ அடிப்பார்‌ - உழுமாடுகளை அடிச்சச்‌ கருதும்‌ உழ 
வர்‌, கோல்‌ எடுப்ப - தாற்றுக்கோலை தடிச்ச உயர்த்தினால்‌. (அசன்‌ 
மூனைபட்டு) இன்‌ சேன்‌ தொடை பீ றி-இனி௰ய தேன்கூடு இழிப 
லாஸ்‌, சார்‌ ௮டுத௪ - மேகத்தைப்‌ பொருச்த வளர்ச்‌ ச, சோலை-சோலை 
சளாற்‌ சூழப்பட்ட, சடல்‌ நாடன்‌ - கடலைச்சார்க்ச கோசலகாட்டா 
சன்‌, தேர்ச்சொழிலின்‌ மிச்சானை - தேரை ஈடத்துச்‌ சொழிலில்‌ சிற 
ந்‌ ச வாகுகனை, சேர்ச்து - செளிர்த, சேர்‌ ௮டுத்ச - தேரிற்பூட்டிய, 
மாத்தொறிலும்‌. - குதிரையை ஈடத்துர்‌ தொழிலையும்‌, (அதாவது 
அசவமச்திரத்சையு5), இச்சொழிலும்‌ - இச்சணிதச்‌ சொழிலையும்‌, 
மாத்றுதம்‌ - ஈம்மில்‌ மாழ்றிச்சொள்வோம்‌, என்௮ு-என்மு சொல்லி, 
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உரைத்தான்‌ * (அட்ச இருதய வித்தையை அவனுச்குச்‌) சொல்லி 
ஞான்‌, எ௨று. 


(விஃ- ரை.) ஏரீடிப்பார்‌-௪ இர்சாலவினையாலணையும்பெயர்‌, மிச்‌ 
சான்‌ - இறக்சசால வினையாலணையும்பெயர்‌, எடுப்ப - சாரணப்‌ 9பொ 
ருட்டாகயெ செயவென்வாய்பாட்டு வினையெச்சம்‌; இது இறர்தகாலத்‌ 
தில்‌ வந்த. பீ.றி-அப்பொருளஎசாகய ௮வ்வினைபெச்சத்தின்‌ திரிபு) 
இதுவும்‌ ௮ச்சாலத்‌ தில்‌ வர்‌.2,த, தொடை - தொழிலடியாசப்‌ பி.றக்த 
பெயர்‌) தொடு - பகுத, 8 - செயப்படுபொருண்மை விகுதி, உசரச்‌ 
கேடு சக்தி; இத இங்சே தேனென்ற குறிப்பால்‌ சேன்‌ கூட்டுச்சாயி 
த்று. உழவுமாட்டை யடிக்கும்படி உழவர்‌ கோலை உயர்தச ௮.அபட்டு 
மரத்திலுள்ள தேன்கூடு இழிபட்டுத்‌ தேனொழுகுதலால்‌ மேகத்தை 
அளாவும்படி, வளர்ச்ச சோலைகளால்‌ சூழப்பட்ட சாடென்பது; இது 
சொழிலதிசயவணி, காசென்னும்‌ பண்புப்பெயர்‌ மேகத்துச்சாதலால்‌ 
பண்பாகுபெயர்‌. என்று - இடைச்சொலடியாகப்‌ பிதர,த இறர்தசாவ 
வினையெச்சம்‌. மாற்று தும்‌-பிறவினையாயெ உளப்பாட்டுச்‌ சன்மைப்‌ 
பன்மை எதிர்சாலவினைமுற்று; மாற்று - பகுதி, தும்‌ - எதிர்காலச்‌ 
தன்மைப்‌ பன்மை விகுதி, உசரச்கேடு சக்இி; மாறு.தும்‌ சன்வினை, 
ஆல்‌- அசை, தேர்தல்‌ மறைச்சாது சொல்லானெனச்‌ அணிதல்‌, () 
வண்டார்‌ வளவயல்சூழ்‌ மள்ளுவராட்‌ டெல்‌ கோமான்‌ " 
தண்டார்‌ புனைசர்‌ இரன்சுவர்க்க--கொண்டாடும்‌ 
பாவலன்பா னின்ற பசிபோல நீங்குற்றுன்‌ 
சாவலன்பா னின்ற கலி, 

(இ-ள்‌. வண்‌ - சங்குகள்‌, ர்‌ - கிறைர்த, வளவலல்‌ ருழ்‌- சீர்‌ 
ஒனமுள்ள வயலார்‌ சூழப்பட்ட, மள்ளேக நாடு - மள்னாகராட்டை 
ஆள்ன்ற, எம்‌ கோமான்‌ - எம்முடைய பெருமானுய, சண்‌ தார்‌ 
பூன - குளிர்ச்சியமசெ மலர்மாலை யாணிர்த, சர்இிரன்‌ சஏர்ச9 - சர்‌ 
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(தரன்‌ சலர்ச்சியை, கொண்டாடும்‌ - புகழ்ச்து பாடுசன்ற, பாவலன்‌ 
பால்‌ கின்‌றஈபாட்டுச்‌ செய்யவல்ல புலவனிடத்‌,து இருர்‌.ச, பளபோல- 
வறுமை நீல்குதல்போல, சாவலன்பால்‌ நின்ற - சராசனிடத்து 
நின்ற, சலி - கலிபுருடன்‌, நீங்குற்றான்‌ - நீங்கனொன்‌, ௭ - று. 

... (வி-ரை) இந்நூலாசிரியர்‌ சம்மையோத்த புலவலாத்‌ சம்‌ 
மொபெடுத்இ (எம்‌! என்றார்‌; [ஈன்‌-உட௫-௬-௧௬-இல்‌] **உயர் திணை 
மிடத்து விரிர்தும்‌'! என்றபடி. உயர்‌இிணையில்‌ விரிர்து நிழ்‌*ேண்‌ 
டிய யுருபு மறைர்து கிற்றலால்‌ சர்திரன்‌ சுவர்ச்டு என்னும்‌ பெயரி 
னீடற்றில்‌ ௮வ்வுருபு தொகுத்தலென்ச. கோமானென்லும்‌ ஆண்பாற்‌ 
படர்க்கைப்‌ பெயரில்‌ மான்‌ - ஆண்பாற்படர்ச்சைவிகு இ. பசுமை 
யில்லசனைப்‌ பச என்றது மங்கலவழச்கு; பக - பகுதி, இ- ஒன்றன்‌ 
படர்ச்சைவிகுஇி, உகரக்கேடு சக்தி; பசுமையாவது ஈரம்‌) வழக்இல்‌ 
அவனுக்கு வயிற்றி லீரமில்லை என வரு,சலுல்‌ சாண்ச; பட என்பது 
ஐம்புல துகர்ச்சியின்‌ மையை, தார்புனை-நிலைமொழி ௮ல்‌ றிணைப்பெய 
ராதலாலும்‌, இது இரண்டாம்‌ வேற்றுமைத்‌ சொசையாசலாலும்‌, 
[சன்‌ -மெய்‌-கு-௨௧-இன்படி.] மிகாது, (௨௬-சூ-௧௬-இன்படி, விசா 
சத்‌ இபல்பாயிற்று, பா என்னும்‌ மு, சனிலைத்தொழிற்பெயர்‌ தொடை 
பாவி கடக்கும்‌ செய்யுளுக்சாசலால்‌ சொழிலாகுபெயர்‌,. (௪௧) 
ஆமை மு.க) லலவன்‌ யில்சொள்ளும்‌ 

க்ழர்‌ செரொடு சைகிட்டே-விமன்றன்‌ 

பொன்னகரி சென்றடைந்தான்‌ போர்வேட்‌ டெமுங்கூற்றம்‌ 
௮ன்னகரி டொன்றுடையா னாம்கு, 

(ஒஃள்‌.) போர்‌ வேட்டு - போரை விரும்பி, எழும்‌ கூற்றம்‌ எ 
எழுெ்ழ்‌ யமனை, அன்ன-ஒ்த, சரி-யானேப்படையையும்‌, ஒன்று- 
குநிசைப்படையையும்‌, உடையான்‌. - உடைய இருதபன்னன்‌, 
ஆக்கு - அப்போது; நமை முதல்‌ - ஆமைபினது முதுகில்‌, ௮௮ 


5908 நளவேண்பா மூலமும்‌ உரையும்‌. 


வன்‌ - ஞண்டு, ஐயில்‌ கொள்ளும்‌ - நித்திரை செய்பும்‌, காமர்‌ - அழ 
இய, நெடி தாடு - பெரிய விசர்ப்பசாட்டை, கைவிட்டு - நீங்க, வீமன்‌ 
சன்‌ - வீமராசணுடைய, பொன்‌ ஈகரி - அழயெ ஈசரத்தை, சென்று 
அடைந்தான்‌ - போய்ச்‌ சேர்க்தான்‌, எ-று. 

(வி-ரை.) கரி என்பசைச்‌ சார நின்‌.றமையால்‌ ஒன்றென்னும்‌ 
எண்ணலளவைப்‌ பெயர்‌ கு.திரைப்படையை அகுபெயரா யுணர்த்தி 
ய.த. கரி-கரமுடையதென்பது பொருள்‌; இது டூ மாழி; இவ்விரு 
படையை யுடையானெனவே ஒழிந்த தேர்ப்படையையும்‌, காலாட்‌ 
படையையு மூடையானென்பதை (ஒருமொழி ஒழிதன்‌ இளங்சொ 
எற்‌ குரித்தே'” என்பதனாற்‌ கொள்ச; இதை வட.நாலார்‌ உபலக்கண்‌ 
மென்பர்‌. சென்று-இறர்சசால வினைமெச்சம்‌; செல்‌-பகுஇு, ந-இற 

“ந்தசால இடைநிலை, உ-வினையெச்சவிகு.இி, லகரம்‌ றகரமாதல்‌ சந்தி, 
௮ னசரமாதல்‌ மெலித்தல்‌ விகாரம்‌. கைவிட்டு ஒருசொல்‌, (௫௦) 


வெற்றித்‌ தனித்தேரை விமன்‌ பெருங்‌ காயில்‌ 
முற்றத்‌ திருத்தி முறைசெய்யும்‌--கொற்றவற்குத்‌ 
சன்வாவு கூறப்‌ பணித்துச்‌ தீனிப்புக்கான்‌. 
மன்விரவு தாரான்‌ மகிழ்ந்து. " 


(௫.ள்‌.) மன்‌ விரவு - மிகுதியாக (மலர்‌) கெருங்யெ, சாரான்‌- 
மாலையையணிர்ச இருஅபன்னள்‌, வெற்றி - வெழ்.றியைத்‌ ரு 
இன்ற, தனித்ேேரை - ஒப்பில்லாத தேரை, வீமன்‌ பெரு கோயில்‌ - 
- வீமராசனுடைய பெரிய மாளிகையினது, முற்ற அ-நூன்னிடத்‌த, 
இருச்தி - இருச்சச்செய்‌து, முறை செய்யும்‌ - நடுவுநிலைமையர்க 
ஆளும்‌, சொழ்றவற்கு - அவ்வீமராசனுச்கு, தன்‌ வசவு - சன வரு 
சையை, கூற - சொல்லும்படி, பணித்‌தி- (வாயில்‌ சாப்போனுக்குச்‌) 
'சட்டளையிட்டு, ( வீமசாசன்‌' வரும்படி. சொல்ல) மூழ்ர்து தனிப்‌ புச்‌ 
சான்‌ - குறுகலத்சோடு தனிமையாசப்‌ புகுந்தான்‌, எ-று. . 
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(வி-ரை.) கோ-௮ரசஞடைய, இல்‌ . வீடு என்பது பொருள்‌£ 
கும்‌ கோவில்‌ என்பது கோயிலென வர்சமையால்‌ இலச்சணப்‌ 
(போலி; இச்சொல்‌ ஆலயத்தை யுணர்த்தின்‌ சோ என்பதற்குச்‌ சடவு 
செனப்‌ பொருள்‌ கொள்க, அகம்‌ முன்று என்பது மு.ற்றமென நிற்‌ 
இன்றமையால்‌ இதுவும்‌ அவ்விலக்கணப்போலியேயாம்‌. ஒரு தினத்‌ 
க்குள்‌ அயோத்தியினின்று வி.தர்ப்பாட்டை அடைந்த விரைவைப்‌ 
பற்றித்‌ தேருக்கு வெற்றி என்னும்‌ அடை சாப்பட்ட. புக்கான்‌- 
ஆண்பாற்படர்க்கை இறர்சகால வினைமுற்று; புகு-பகு.தி, ஆன்‌-ஆண்‌ 
பாற்படர்ச்கை விரு) பகுதி முற்றியலுகரமாசலால்‌ சன்னொற்‌ 
திசட்டல்‌ விரித்தல்‌ விசாரம்‌, ௮து இறந்தகாலல்‌ காட்டியது, உகர்ச்‌ 
கேடு சந்தி, வேறரசர்‌ வர்திலசென்பதைச்‌ குறிப்பித்தற்குத்‌ *சனிப்‌ 
புக்சான்‌? என்றார்‌, (டுக) 

கன்னி ஈறுந்தேறன்‌ மாந்திக்‌ கமலத்தில்‌ 

மன்னித்‌ துயின்ற வரிவண்டு--பின்னையும்போய்‌ 
நெய்தற்‌ கவாவு நெதகொட நீயென்பால்‌ 

எய்தற்‌ கவாவியவா நென்‌. 


(இ-ள்‌.) சன்னி - புதுமையாகிய, ஈறு தேறல்‌ - மணமுள்ள 
தேஜ, மாந்தி - உண்டு, கமலத்‌இல்‌ - ௮த்தாமரைமலரில்‌, மன்னி £ 
நிலைபெற்று, துயின்ற - ௩ உறங்யெ, வரி வண்டு . இசையைப்‌ பாடும்‌ 
வண்டு, பின்னையும்‌ போய்‌ - மீண்டுஞ்‌ சென்று, கெய்சச்கு-கெய்தல்‌ 
மலர்த்தேனை, அவாவும்‌ - விருப்பங்கொள்ளும்‌, டெடி காட - கோசல 
சாட்டாசனே, என்பால்‌ - என்னிடத்தில்‌, எய்தற்கு * வருவதை, ' நீ 

, அவாவிய ஆறு 5 நீ விரும்பிய விதம்‌, என்‌ - யாது, ௭- று. 

(வி£ரை.) என்று வீமாசன்‌ இருதுபன்னனைக்‌ சேட்டான்‌; 


இத இசையெச்சம்‌, சன்னி யென்னும்‌ இளமைப்‌ பண்பை யுணர்ச்‌ 
"தம்‌ பண்புப்பெயர்‌ இங்குப்‌ புதுமைப்‌, பண்பை யுணர்ச்தியது, சம 


400 ௩ளவேண்பா மூலமும்‌ உரையும்‌. 


லும்‌ - ம.தலாகுபெயர்‌, வரிவண்டு என்பதற்கு இரேசைகளையுடைய 
வண்டெனவும்‌ பொருள்‌ கூறலாம்‌. செய்தல்‌ என்பது மலருச்கு முத 
லாகுபெடராய்‌, பின்‌ அதன்‌ சேனுச்கு இடவாகுபெயராய்‌ மிற்‌றலால்‌ 
இருமடியாகுபெயர்‌. கெய்தற்சென்னும்‌ குவ்வுருபு இரண்டாவான்‌ 
செயப்படுபொருளில்‌ வர்‌தது ஆசலால்‌ ௨ ருபுமயச்சமன்று; சகு. தியே 
மரம்‌. எய்தற்கென்னும்‌ கான்கனுருபும்‌ அவ்வாறு நின்றது. இருது 
பன்னனுடைய வருகை இன்ன ற்கெனச்‌ குறிப்பாலுணர்ச்துசொண்‌ 
டவனாசலால்‌ வீமசேனன்‌ அதனைச்‌ குறிப்பிக்க, *(தேறன்‌ மாந்திச்‌ சம 
லத்தில்‌, தயின்‌.ற வண்டு, செய்தற்‌ கலாவும்‌ நெடுசாட' என விளித்‌ 
தான்‌; இ.த பரியாயமென்னும்‌ ௮ணி, (௫௨) 


இன்றுன்னைக்‌ காண்பதோ ராதரவால்‌ யானிங்கன்‌ 
மன்றன்‌ மலர்‌த் தாராய்‌ வர் தடைர்தேன்‌--என்றான்‌ 
ஓளியார்வேற்‌ சண்ணாண்‌ ?ம ஓள்ளர்‌ தப்பத்‌ 
தெளிபாத முன்போக்த சேய்‌, 


(ஓள்‌.) ஒளி ஆர்‌ - ஒளி நிறைர்‌ச, வேல்‌ சண்ணாள்‌ மேல்‌ - 
மேவ்போன்‌.ற சண்களையுடைய தமயர்‌ இியைச்‌ குறித்து, உள்ளம்‌ தச 
ப்பஃ மனமானஅ (சன்னை) சடச்தியசனால்‌, செளியாது - *ராயா 
மல்‌, மூன்‌ போந்த - முன்னே வக்த) சேய்‌ - முருகனை ஒத்த இருது 
மன்னன்‌, இன்று - இத்தினம்‌, உன்னைச்‌ காண்பது - உன்னைச்‌ 
சானு தலாக, தர்‌ ஆசரகால்‌ - ஒருவசையன்பால்‌, யான்‌ - சான்‌) இல்‌ 
தன்‌ - உன்னிடச்து, மன்றல்‌ - மணமாகெ, மலர்த்தாராய்‌-மலர்‌.மாலை 
மணிர்த வீமராசனே, வர்‌. ௮டைசர்தேன்‌ - வர்‌௮ சேர்ர்சேன்‌, என்‌" 
என்‌ - என்று சொல்லினான்‌, எ- று, 

(வி.சை.) இன்ற-எழாலத விடப்பொருண்மைய௰ில்‌ காலத்தை 
யுணர்த்தும்‌ இடைச்சொலடியாசப்‌ பிறர்ச பெயர்ச்சொல்‌; இ- பகுதி, 
ழுூ5 சா௫ப்பொருண்மை யுனர்ச்தும்‌ வீரு, மசரச்சோ,த்தம்‌ சந்தி, 
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௮ னசாமானது மெலித்தல்‌) இச்சொல்‌ வேற்றுமை உருபுகளை 
ஏலாமையால்‌.இடைச்சொலென்பர்‌ ஓரா௫ரியர்‌; அவர்‌ இன்றைக்கு 

ன்பஇல்‌ 85) கு - இரண்டும்‌ சாரியை என்பர்‌, இங்கனமென்னும்‌ 

'சாடர்மொழியில்‌ இ_த்தைபும்‌ சன்மையைபு முணர்ச்தும்‌ கன 
மென்பது சகடைச்குறையாய்‌ நின்றது. மூன்‌ என்பது ஆதரவா 
லடைச்சே னென்பதற்கு முற்பட்டசாலத்சை யுணர்த்தியது, சாண்‌ 
பசோ ராதரவெனச்‌ சாரியச்தைச்‌ சாரணமாச வுபசரித்தார்‌. மன்ற 
லென்பதில்‌ ௮ல்‌ சாரியை, மலர்ச்தார்‌-மலர்சளால்‌ தொடுச்தசார்‌ என 
மூன்றாம்‌ வேற்றுமைத்‌ தொகைஙிலைத்தொடராசவும்‌, மலசாகய தார்‌ 
என விரித்துரைத்சால்‌ பண்புத்தொகசைநிலைத்சொடசாகவுப்‌ கொள்ச, 

ஆதி கெ௫ர்தேர்ப்‌ பரிவிட்‌ டவையாற்றிக்‌ 

கோதி லடி.சிழ்‌ குறைமுடிப்பான்‌--மேதிக்‌ 

கடைவாயிற்‌ கார்நிலங்‌ கண்விழிக்கு காடன்‌ 

மடைவாயிற்‌ புக்கான்‌ மஇத்து, 

(ட -ள்‌.) மேதி-(மய்‌ன்‌த) எருமையின த, சடை வாயில்‌: 
(குதட்டிசன்ற) வாயின.து சடையில்‌, சார்‌ நீலம்‌ - கருமைமயாயொ 
நீலோற்பல அரும்பு, கண்‌ விழிக்கு 6.(கடைஏயருடைப) கண்களைப்‌ 
போல மலர்கின்ற; சாடன்‌-நிடதராட்டரசனாகயெ வாகுசன்‌, மஇத்த- 
(சான்‌ இனிச்‌ செய்வதை) யோசு, நெடு சேர்‌ - பெரிய தேரித்‌ 
பூட்டிய, ஆ.இப்‌ பரி - சேராயோிதலையுடைய கு$ிரைகளை, விட்டு 
(அப்பூட்டினின்றும்‌) நீச்விட்டு, அவை ஆ.ற்நி - அச்குதிரைகளை 
இளைப்பாற் நி, கோது இல்‌ - குற்றமில்லா,ச, ௮டி.ஏில்‌ குறை-உணவா 
யெ குறையை, முடிப்பான்‌ - நிறைவேற்ற, மடைவாயில்‌ - மடைப்‌ 
பள்ளியில்‌, புக்கான்‌ - புருக்சான்‌, ௪-௮. 

(வி - ரை.) மடைத்சொழிலையும்‌ சேர்ச்சொழிலையுஞ்‌ செய்ய 
உடன்பட்டவனாசலால்‌ அடிரில்‌ சமைத்தலைச்‌ (குறை! என்ருர்‌, 
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மூடிப்பான்‌-காரியப்பொருட்டாகிய எ திர்காலப்‌ பான்‌ விகுதி வினை 
யெச்சம்‌) பான்‌-எதிர்கால வினையெச்ச விரு; இச்சொல்‌ வினைமுற்‌ 
றெனச்சொண்டு, வினையெச்சமாசக்க உரைச்சலாகாதோ எனின்‌, 
வினைமுற்று வினையெச்சமாயின்‌, ௮து சாரணப்பொருட்டாய்‌ இற 
ந்தகாலத்ததா யிருத்தல்வேண்டுமாதலால்‌ குற்றமென்க. கோதில்‌ - 
எழுவாய்த்‌ தொசாநிலைத்தொட/) இல்‌ ௮டி.ஏல்‌ - பண்புத்‌ தொகை 
நிலைச்தொடர்‌) இதனை ஈறு செட்ட குறிப்புப்‌ பெயசெச்சச்‌ சொசகா 
நிலைத்‌ தொடசென்பா ரொருவர்‌; என்னின்‌: ஈற்றாள்‌, கருங்குதிரை 
என்பவற்றையும்‌ அவ்வாறு சொள்ளல்வேண்டும்‌; கொள்ளின்‌ பண்‌ 
புத்தொசை யென்பதொன்று வேண்டுவ தில்லை; ஆசலால்‌, ௮து முழு 
மட்மை என்ச. குறை - பண்பாகுபெயர்‌, அ௮டித்குறை . இருபெய 
ரொட்டுப்‌ பண்புத்‌ சொகைநிலைத்தொடர்‌, சடைலாய்‌ - இலச்சணப்‌ 
போலி, (௫௪) 


ஆதி மறை.நா லனைத்துர்‌ தெரிந்துணர்ந்த 

நீதி நெறிபாளர்‌ நெஞ்சம்போல்‌--யாதும்‌ 
நிரப்பாம லெல்லா நிரம்பிற்றே பொற்றேர்‌ 

வாப்பாகன்‌ புக்க மனை. 

(இ-ள்‌.) பொன்‌ தேர்‌ - அழகிய தேரினது, வரம்‌-சசேஷ்ட 
மாயெ, பாகன்‌ - பாகனாஓய வாருசன்‌, புக்க மனை- நுழைந்த ஈடைப்‌ 
பள்ளி, ஆ.தி - மூசன்மையாயெ, மறை மூல்‌ - வேதமும்‌ சால்‌ இிரமு 
மாய, அனைத்தும்‌ - எல்லாவற்றையும்‌, தெரிந்து - ஆராய்ச்‌, 
உணர்க்ச - (அவற்றின்பொருளை) உள்ளபடி அ.றிர்த, ரீ.தி செறியா 
எர்‌- (அவை கூறிய) நீதியாயெ வழியில்‌ ஈடப்பவருடைய, கெஞ்சம்‌ 
போல்‌ - மனம்‌ (எல்லாப்‌ பொருளாலும்‌ நிரம்பியது) போல, யாதம்‌- 
(கீர்‌ திவிறகு மூ, தலியவற்றுள்‌) ஏதொன்றாலும்‌, நிரப்பாஓல்‌ “நிரப்‌ 
பப்படாமல்‌, எல்லாம்‌-ஏல்லா உண்டிகளும்‌, நிசம்மிழ்ு-ரிரம்பின 2, 
௪-௮. 


கலிரீங்குகாண்டம்‌. 403 


(வி-ரை.) இடவாகுபெயரா௫ிய செஞ்சம்‌ சொழிலுவமம்‌. தம்‌ 
மைப்பற்றித்‌ தமயக்திபால்‌ தூ.து சென்றதற்காகத்‌ தனக்கு இந்தி 
சன்‌ ௮ச்னி யமன்‌ வருணன்‌ என்னும்‌ நால்வருள்‌ அக்னிதேவன்‌ 
நீ பரிசிதத மாத்திரத்தில்‌ ௮ரிசிமுதலிய பொருள்கள்‌ உணவாய்ப்‌ 
பாகமாகுமெனச்‌ தர்‌ தவரச்தை யுடையானாதலால்‌ புச்சமனை யாதும்‌ 
நிரப்பாமல்‌ எல்லாம்‌ சிசம்பி.பதாயிற்று, யாதும்‌ என்றவும்மை முற்‌ 
௮ப்பொருளோடு இழிவுஏறப்புட்பொருளில்‌ வந்தது. யாதென்னும்‌ 
வினாப்பெயரி னீற்றில்‌ மூன்றனுருபு தொகுக்கப்பட்டது, மனை எல்‌ 
லாம்‌ நிரம்பிற்று - பால்‌ வழுவமைதி; [ஈன்‌ - பொது - ர-௨௬ இன்‌] 
விதியை, [உரி-௨0-க-.தல்‌] ஏற்றது. ௮அனைத்து-பண்படியாசப்‌ பிற 
ந்த ஒன்றன்படர்க்கைப்பெயர்‌; அத்தனை என்பதின்‌ மரு-ஆ௫ய 
அனை - பருதி) த - சந்தி, து - ஒன்றன்‌ படர்க்கைவிகுஇ; இத பன்‌ 
மையி னொருமைவந்த பால்வழுவமைதி. நூல்‌ - உவமையாருபெயர்‌) 
இசனை, [ஈன்‌-பொதுட்பாயி॥ வெண்பா-௨௪, உடு-இரண்டனாலும்‌] 
நன்குனர்க, (டு) 


இடைச்சுரத்திற்‌ தன்னை யிடையிருளி னீத்‌த [மில்கள்‌ 
கொடைத்தெ!ழிலா னென்றயிர்த்தகோமான்‌--மடைத்தொ 
செய்கின்ற செல்லார்‌ தெரிர்துணர்ர்து வாவென்றாள்‌ 
தின்ற நெஞ்சா ணயரந்து, 

(இ-ள்‌.) கைன்‌ (எயகனஅ பிரிவால்‌) மெலிஏன் த, கெஞ்‌ 
சர்ன்‌ - மனமுடைய தமயந்தி, சயர்து - விருப்ப மிகுந்து, இடைச்‌ 
சுரத்தில்‌ . பாலைவன நடிலில்‌, இடை இருளில்‌ - சடுவிசாத்திரி இரு 
ளில்‌, தன்னை மத்த தன்னைவிட்டுப்‌ பிரிர்ச, சொடைச்‌ சொழிலான்‌ 
என்று - * சொடுத்தற்றொழிலில்‌ மிருந்தவனாசிய களனென்மு, அயிர்‌ 

இத (தன்னால்‌) சம்ேே9க்சப்பட்ட, கோமான்‌ - தலைவன்‌, மடைத்‌ 
தொழில்கள்‌ - உண்டி சமைச்குர்‌ தொழில்களின்‌ முறையை, செய்‌ 
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இன்ற.து எல்லாம்‌ - செய்்‌றதை எல்லாம்‌, தெரிர்து உணர்ந்‌ - 
ஆராய்ந்தறிர்து, வா என்றாள்‌ - வாவென்று (சோழியரில்‌ ஒருத்திச்‌ 
குச்‌) சொல்லினாள்‌, எ-று. 


(வி-ரை.) இடைச்சுசம்‌, இடையிருள்‌-இலச்கணப்போலி, அயி 
ர்‌.தத-செயப்பாட்டு வினையாகிய இறந்தகாலப்‌ பெயசெச்சம்‌; அயிர்‌ - 
பகுதி, ச்‌-சந்‌தி, கு: அ-சாரியை, ப்‌-சர்‌.த, படு-செயப்பாட்டு வினைப்‌ 
பொருண்மை விகுதி, அனைச்‌ தமொருபகுதி, ௮-பெயசெச்சவிகு க, 
பகு.இ ஒற்றிரட்டல்‌ குற்றியலுகர மாசலால்‌ சந்தி, ௮த சாலங்காட்டி 
யத, உகாக்கேடும்‌ சந்தி; படு விகுதி முதலியவை தொகுத்தல்‌, நள 
னைச்‌ கொடைச்சொழிலானென்றது முசலெழு வள்ளல்களில்‌ ஒருவ 
னாதலால்‌) அவவெழுவராவார்‌: குமூணன்‌, சகரன்‌, சகாரி, செம்பியன்‌, 
அர்துமாரி) ஈளன்‌, கிருதி மென்பகர்‌, கொடை என்னுர்‌ தொழிற்‌ 
பெயரோடுதொழிலானென்னும்‌ பெயரின்‌ பகுதி இருபெயரொட்டுப்‌ 
பண்புத்தொசைநிலைத்சொடராகத்‌ சொடர்ர்ச.௮. மடைச்சொழில்‌ 
கள்‌ - மடையினது தொழில்கள்‌, மடைச்குரிய தொழில்சள்‌, மடை 
யைச்செய்யுர்‌ சொழில்கள்‌ என மூன்று பொருளால்‌ மங்கும்‌; 
உண்டி பலவாதலால்‌ ௮வற்றைப்பற்றிய தொழிலும்‌ பலவாயின, 
செய்ச்ற,து என்ப.ஐ தொழிற்பெயராதலால்‌ து புடைபெயர்ச்‌ 
சியை யுணர்த்தும்‌ விகுதியென்‌ ௪; ஒன்‌.றன்பால்‌ விகுதியன் று. (௫௪) 

கோதை கெடுவற்‌ குமானையுக்‌ கங்கையையும்‌ 
ஆதி யாசனரு காசப்‌--போத 

விளையாட விட்டவன்றன்‌ மேற்செயனா டென்றாள்‌ 
வளையாடுங்‌ கையாண்‌ மதித்த, 


(டு -ள்‌.) வளை ஆடும்‌ சையாள்‌-பொன்வளையல்‌ அகச௫ன்‌2 
சைசளையுடைய தமயந்தி, மதித்து - ஆராய்ந்து தணிர்‌து) கோதை 
மாலையணிர்த, நெடு வேல்‌ - ரெடிய வேலைச்‌ சாங்கிய, குமனையும்‌- 
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இர்திரசேனனையும்‌, தங்கையையும்‌-(அவன்‌) தங்சையாகய இந்திர 
சேனையையும்‌, ஆதி ௮ரசன்‌-முதன்மைபெற்ற ரசளராசன2,; ௮ருகு 
ஆச - சமீபமாக, போத - புகவும்‌, விளேயாட-வீளையாடவும்‌, விட்டு- 
விட்டு, மேல்‌ - ௮சன்மேல்‌, ௮வன்சன்‌ செயல்‌ - அவனது செய்‌ 
கையை, மாடு - ஆராய்‌, என்றாள்‌-என்று (ஒருத்திக்குச்‌) சொல்லி 
ஞான்‌, ௭-4, 

(வி-ரை.) தங்கை - பொருளடியாகப்‌ பிறந்த பெண்பாத்‌ படர்‌ 
க்சை முறைப்பெயர்‌; தாம்‌-பகுதி, கை-பெண்பாற்படர்க்கை முறைப்‌ 
பொருண்மை விகுதி, சாம்‌ தம்மென்றான.த குறுக்கல்‌, மகரம்‌ ௩௧7 
மாதல்‌ சந்தி, பகுதி ஒருமையில்‌ பன்‌ மைவந்ச பால்வழுவமைதி, வளை* 
பண்பாகுபெயர்‌. அருகாக, போத, விளையாட என்னும்‌ செயவென்‌ 
வாய்பாட்டு மூன்‌ றெச்சமும்‌ காரியப்பொருளன ஆதலால்‌ எதிர்காலச்‌ 
தில்‌ வச்சன, ஆச என்னும்‌ வீனையை அருசென்னும்‌ பண்புப்பெயர்‌ 
வீசேடித்து வந்தத. போத என்பதில்‌ பகுதி போ, இத்‌ புகு என்ப 
கின்‌ மரூ௨, அ-சாரியை, ௮-விகுஇ, உசரச்சேடு சந்தி; போ பகுதி 


யாயின்‌ போக எனவருமே அன்‌ றித்‌ துச்சாரியை பெறாது, (௫௭) 
மக்களைமுன்‌ சாணா மனஈடும்கா வெய்துயிசாப்‌ 

புக்தெடுத்‌.த விரப்‌ புயத்தணையா.-மக்காணீர்‌ 

என்மக்கள்‌ போல்இன்றீர்‌ யார்மக்க ளென்றுசைத்தான்‌ 
வன்மக்‌ களியானை மன்‌, 

(இ-ள்‌) வன்மம்‌-திசாப்பசைச்குணமுள்ள, சளி யானை மன்‌- 
ம,சயானைச்‌ சேனையுடைய களராசனாடிய வாருசன்‌, மச்களை- பிள்ளை 
களை, மூன்‌- எதிரில்‌, காணா- கண்டு, மனம்‌ ஈடும்சா - மனம்‌ 589), 
மெவ்‌.ஐ "உயிரா - வெப்பமாக மூச்சுவிட்டு (பெருமூச்செ.றி6த), 
பூத்கு எடுத்‌ த - ( அவர்களிடம்‌) புகுர்தெடுச்து, வீரம்‌ - வீரர்தங்யெ, 
புயத்து அணையா - புயல்களில்‌ அணைத்து, மச்சாள்‌ - பிள்ளேகளே, 
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நீர்‌ - நீங்கள்‌, என்‌ மக்கள்‌ போல்டன்‌ நீர்‌ - என்‌ பிள்ளேகளைப்போலக்‌ 
காணப்படுஇன்‌ நீர்‌, யார்‌ மச்கள்‌ - எவருடைய பிள்ளைகள்‌, என்று 
உசைச்தான்‌ - என்ற வினாவினான்‌, எ-று. 

(வி-ரை,) ஈடம்சா என்பதொன்றும்‌ சனைவினை, சாணா, 
நடுங்கா, உயிரா, அணையா இரச்ரான்காம்‌ செய்யா என்னும்‌ வாய்பாட்‌ 
டி.றந்தசால வினைச்சொற்கள்‌; முறையே இவை ஒன்றனை தன்று 
சொண்டு முடிய ஈற்றில்‌ நின்ற ணையா என்பதொன்றும்‌ உரைத்தா 
னென்பசதைக்‌ சொண்டத; ஆசலால்‌ இது வினையெச்சம்‌ வேறு பல 
௮௪9 வர்ததன்று, இடைச்சொல்‌ பெயரோடொச்குமாதலால்‌ மிகு: 
திப்பொருட்டாகய மன்‌-பண்பாகுபெயர்‌. (௫௮) 

மன்ன னிடதத்தார்‌ வாழ்வேர்‌,சன்‌ மக்கள்யாம்‌ 
அன்னைதனைக்‌ கான்லிட்‌ டவனேக -- இந்சகர்க்கே 
வாழ்கன்றோ மெங்கள்‌ வளகாடு மற்றொருவன்‌ 
அள்ன்றா னென்று ரழு.து. 

(௫-ள்‌.) மன்னன்‌ - ௮ரசனாய, நிடதச்தார்‌ - நிடசசேசத்தார்‌, 
வாழ்‌ வேர்சன்‌ - வாழ்வதற்குச்‌ சாணமா௫ய ௮7௪த்சன்மையுடையா 
னுடைய, மக்கள்‌ யாம்‌ - பிள்ளைகள்‌ நாங்கள்‌; ௮ன்னைதனை - எங்க 
ளுடைய தாயை, சான்விட்டு - சாட்டிலேவிட்டு, அவன்‌ 'ஏக- இவன்‌ 
போனமையால்‌, இர்சகர்ச்சே - இச்சசாத்திலேயே, வாழ்ெறோட்‌- 
வச்சோம்‌; எங்கள்‌ வளகாடு-எங்களுடைய வளப்பமாகய கிடதசாட்‌ 
டை, மற்௮ ஒருவன்‌-வேறு ௮ரசன்‌, அள்சன்ரான்‌-அளாகின்ருன்‌, 
என்றார்‌ ௮ழு.த்‌-என்று அழுதுகொண்டு சொல்லினார்கள்‌, ௭-௮. 

(வி-ரை.) சொன்றுதொட்டுவர்ச ௮சசுரிமை யுடையானென்‌ 
பார்‌ வாளா (மன்னன்‌ எனவிம்‌, மன்னனென்ற மாத்‌.இரத்தில்‌ சங்‌ 
சன்‌ பிசா இன்னானென விளங்சாமையால்‌ 'நிடசச்தார்‌ வேர்தன்‌” 
எனவும்‌, நீதியையுடையானென்பார்‌ (வாழ்வேர்சன்‌” எனவும்‌ கூறி 
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னர்‌. வாழ்வேர்சன்‌ மக்சளென்பசை வாழ்வு, ஏந்தல்‌, மக்களெனப்‌ 
பதம்‌ பிரித்து, வாழ்வுக்குச்‌ சாரணமாயே அரசனுடைய மச்களென 
உசைத்தலுமாம்‌, அன்னையைத்‌ தம்மொடுபடுத்தி (யாம்‌ என்றார்‌. 
ஏக - காரணப்பொருட்டாயெ இறச்தகாலச்‌ செயவெனெச்சம்‌, குய்‌ 
ஏருபு ஏழாலவதனிடப்பொருளது, அழாநின்றென்பது அழுதெனத்‌ 
திரி6தத. ம] 


ஆங்கவர்‌ சொன்ன வுரைசேட்‌ டழிவெய்‌ தி 
நீங்கா வுயிரோடு நின்றிட்டான்‌--பூங்காவில்‌ 
வள்ளம்போற்‌ கோங்கு மலருர்‌ திருசாடன்‌ 
உள்ளம்‌ போற்‌ கண்ணீ ருகுக்து, 


(இ-.ள்‌.) பூ காவில்‌-பூஞ்சோலையில்‌, வள்ளம்போல்‌ - வட்டில்‌ 
போல, சோங்கு - சோங்கரும்பு, மலரும்‌-மலர்‌€ன்ற, இரு நாடன்‌- 
'செல்வமிக்க நிடதகாட்டரசன்‌, ஆங்கு - ௮ல்வாறு அழுதுகொண்டு, 
அவர்‌ சொன்ன-அப்பிள்ளைசள்‌ சொல்லிய, உரை சேட்டு - சொல்‌ 
லைச்கேட்டு, அழிவு எய்தி - ஊக்சமழிர்து, உள்ளம்போல - உள்ளம்‌ 
உருகு.தபோல, சண்‌ நீர்‌ உகுத்து - சண்ணீர்‌ சந்தி, நீங்சாச உயி 
சோடு - பிரியாத உபிரையுடையானா௫), நின்‌ நிட்டான்‌ - திசைச்து 
கின்னன்‌, ௭-௮, 

(வி-ரை.) அவர்‌ சொல்லிய சொல்லைச்கேட்டமாத்திரதஇில்‌ உயிர்‌ 
பீரியத்தக்க பெருர்துன்‌புத்தையடைந்சானென்பார்‌ 'நீங்காஉயிரோடு 
கின்றிட்டான்‌ என்றார்‌, பூங்கா-பொலிவாகயெ கா எனப்‌ பண்புத்தொ 
சைகிலைத்தொடசாகவாவது, பூவையுடைய சா என இரண்டாம்‌ வேற்‌ 
மை உருபு/பயனு முடன்றொக்கதொகைகிலைத்‌ சொடராகவாவத 
சொள்கி சோங்கு மு.தலாகுபெயர்‌, மீங்சாச என்னும்‌ ௪ இர்மறைப்‌ 
பெயசெச்சத்‌ திறு தொகுச்தல்‌; இதனை [ஈன்‌-உய-௧௯-சூ,] 4 சாவ 
வென்‌ மொழியீற்‌ அுயிர்மெய்‌ சாதலும்விதி'' என்னும்‌ விதியை 
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உபலச்சணமாகச்‌ கொண்டு, இப்பெயசெச்சச்‌ இ.ஐ செட்டதெனின்‌, : 
தொல்‌-(சரவ வென்னுஞ்‌ செயவெளெச்சத்‌, இறு இிவகரங்‌ கெடுதலு 
மூரித்தே!? என்னுஞ்‌ சூத்திரத்‌.துச்ரு உரையாசிரியரும்‌, ஈச்ரினார்க்‌, 
இனியாரும்‌, ஈன்‌-சாவவென்‌ மொழியீற்‌ அயிர்மெய்‌ சாசலும்விதி”? 
என்பதற்கு ஈன்னூ. லுரைகாரரும்‌ இங்வானு கொள்ளாமையாலும்‌; 
இவர்‌ இப்புணர்ச்சி சாவக்குச்தினானென்னும்‌ புணர்ச்சிபோலச்‌ ற 
நீததல்லாகையால்‌ சாதலும்‌ விதியென்றா சென்றமையாலும்‌, இது 
சால என்னுஞ்‌ சொல்லுக்கே கூறிய சறப்புவிதி யாகலாலும்‌, உடை 
யாச்‌ சட்டி, சுழற்றாச்‌ சச்சரம்‌ என எதிர்மறைப்‌ பெயரெச்சம்‌ யாவும்‌ 
௪௮ செட்டுவரு மாதலாலும்‌, சாவ வினையெச்சம்‌, நீங்கா பெயசெச்ச 
மாதலாலும்‌, ௮.து உடன்பாடு, இத எதிர்மறை, இப்படி வருதற்கு 
விதி பிரயோகவிமேசத்தி லுண்டெனின்‌, இந்நூல்‌ தொல்காப்பிய 
வுரையினும்‌, ஈன்னூலுரையினு ம இறர்சசன்றாசலாலும்‌, ௮.து ஆரா 
ய்க்‌ துணரும்‌ முண்ணுணர்வின்‌மையாலாகய மடமையின்‌ காரிய 
மென்ச, கின்றிட்டா னென்பஇல்‌ இடு பகுதிப்பொருண்மை விகுதி. 
போமென்பன இரண்டும்‌ போல என்னும்‌ செயவெனெச்சச தீறாகய 
அகரம்‌ தொகுத்தலய்‌ நின்‌ மன, . (௪௦) 


உங்க ளரசொருவ னாளநீ ரோடிப்போர்‌ 

திக்க ணுறைத லிழுக்கன்றோ--செங்கை 
வளவசசே யென்றுசைத்தான்‌ மாதவத்தாற்‌ பெற்ற 
இளவாரசை கோச்சி பெடுத்து, 


(இ-ள்‌) மா சவ்தால்‌ பெற்ற-பெருர் தவத்தால்‌ பெற்ற, இச 
அரசை சோச்‌?-இளவரசாஏப இர்தாசேனனைப்‌ பார்த்த, ரெம்‌ சை 
வள ௮/சே - சவர்‌. சையளமுள்ள.அரசனே, உல்கள்‌ ௮ரச்‌ - உங்க 
ஞடைய அரசுரில்மயை, ஒருவன்‌ ஆள - அபலான்‌ பெற, நீர்‌ தடிப்‌ 
போக்து-நிம்சள்‌ (பயத்தால்‌) தடி.வர்‌.த, இங்‌ஃண்‌ - (கின்‌ சந்தைக்கு 
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வேட்டசமாகயெ) இங்கு, உறைதல்‌-வ9ப்பது, இழுக்கு அன்றோ-குத்‌ 
தீம்‌ (மானக்கேடு) அல்லவோ, என்று எடுத்து உரைத்தான்‌-என்று 
ஏடுத்‌த.ச்‌ சொல்லினான்‌, எ-று. 

(வி-ரை,) இழுக்கு-முதனிலை திரிர்ச தொழிற்பெயர்‌. செங்சை 
வள்வாசு-[சன்‌-பொ-க-௨-௬-இல்‌] * சொற்றொறுமிற்றிதன்பெற்‌ 
தி?” என்பதனால்‌ வந்த பால்‌வழுவமைதி, பின்னுள்ள அச பண்பாகு 
பெயர்‌. நீர்‌: சன்கையையும்‌, ௮வன்‌ தாயையும்‌, ௮வனோடுபடுத்‌.துச்‌ 
கூறினமையால்‌ பால்வமுவமைதியன்று. (௬௧) 

நெஞ்சாலிம்‌ மாற்ற நினைத்துரைக்க நீயல்லா 

தஞ்சாரோ மன்ன ஈடுமடையா---எஞ்சாது 

இமையே கொண்ட்‌ சிறுதொழிலா யெங்சோமான்‌ 

வாய்மையே சண்டாய்‌ வலி, 


(ஓ-ள்‌.) அடு மடையா-சமைச்கும்‌ மடைத்தொழிலையுடை 
யானே, எஞ்சாது-குறைபாமல்‌ (நிறைவாக), தமையே கொண்ட- 
அவமதிப்பை2யயுடைய,சறு சொழிலாய்‌-(ேசேசோடடுசலாயெ) ௪௫ 
தெர்ழிலையுடையானே, இம்மாற்றம்‌ - (நீரோடிப்போர்து இங்க 
ணுசைத லிழுக்சென்னும்‌) ௮ச்‌ சொல்லை, கெஞ்சால்‌ கினைத்து-மன 
,ச்தினால்‌ நினைந்து, உரைக்க-(வா.யால்‌) சொல்ல, நீ ௮ல்லாது-நீ யல்‌ 
லாமல்‌, மன்னர்‌-௮ரசர்கள்‌, ௮ஞ்சாசோ-பயப்படாரோ, எம்‌ கோ 
மான்னம்‌ ௮சசனாயெ ஈளலுக்கு, வலி- வலி என்பத, வாய்மையே 
(சொன்ன சொல்‌ மறுச்சாமையாகிய) சத்தி பமேயாம்‌, ௭-௮. 

(வீ-ரை.) எம்‌ ௮7சன்‌ உண்மையே வலியெனச்‌ மொண்ட 
ஞசலால்‌ சான்‌ சூதில்‌ தோற்ற சேசத்தைப்‌ பு.ட்சானுக்தக்‌ கொடுத்‌ 
தானே அலீலாமல்‌ போர்வலியிலனாப்ச்‌ சொடுத்தவனல்ல , னன்றறி 
யென்பது, ஒ.- எதிர்மறை வாய்மை, - வாயின்சன்மை பலவற்றுள்‌ 
சூம்‌ ிறச்த்‌ சொல்லிய சொல்‌ தவருமைக்சாயிற்று, வாயமையை 
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அன்றி: படை, குடி, கூழ்‌ மூதலியற்றை உடைமையை வலியெ 
னச்‌ கருதானென்ப.த குறிப்பெச்சம்‌, மேலே மடையா என்றதி 
னால்‌ சறுசொழில்‌ தேரை நடத்தச்‌ தொழிலை யுணர்த்தியத. முன்னு 
ள்ள ஏ-பிரிநிலை, பின்னுள்ள ஏஃதே்றம்‌. கண்டாய்‌ - முன்னிலை 
யசைச்சொல்‌. ்‌ (௪௨) 


எந்தை கழலிணையி லெம்மருங்குங்‌ காணலாம்‌ 
கந்து சுளியுல்‌ சடாக்களிற்றின்‌---வந்‌.து 
பணிமுடியிற்‌ பார்காக்கும்‌ பார்வேந்தர்‌ தாழும்‌ 
மணிமுடியிற்‌ றேய்ர்த வடு, 


(௫-ள்‌.) பணி மூடியில்‌ - ஆதிசேடனத முடியிலுள்ள, பார்‌ 
காக்கும்‌ - பூமியை ஆள்‌இன்ற, பார்‌ வேந்தர்‌ - பேரரசர்‌, கர்‌து-கட்டுத்‌ 
த.றியை, சளியும்‌ - கோபித்த நூறிச்கும்‌, கடாம்‌ சளிற்றின்‌ வர்‌.௮- 
ம.தயானைமேல்‌ வர்‌.௮) தாழும்‌ - வணங்குஇன்‌ ற, மணி முடியின்‌- 
இசத்தின மிழைச்ச நூடியினால்‌, தேய்ர்‌ ச வூ-சேய்ச்சசனால்‌ உண்டா 
இய வடுவை, எந்தை - ௮ரசர்ச்சாரசனாயெ சந்தையினுடைய, சழல்‌ 
இணையில்‌ - இருபாதங்களிலும்‌, எம்மருங்கும்‌ காணல்‌ ஆம்‌ * எல்‌ 
லாப்‌ புறத்இலும்‌ சாணலாகும்‌, எ - று. 

(வி-ரை.) என்று இம்‌தரசேனன்‌ கூறினன்‌, கழலிணை இணை 
கழலென்னும்‌ பண்பு ச்தொகைலைத்சொடர்‌ பின்முன்னாக மாறி 
நிற்றலால்‌ அல்வழிப்புணர்ச்சியில்‌ சமாத்தொடர்‌. இணை: ஒன்‌ நினோ 
டொன்‌.று சேரும்‌ சேர்க்கை; இது இக்கே இரண்டென்னும்‌ வரை, 
யறைப்பண்பை யுணர்ச்இற்று, பார்‌ என்பது: கருமை கார்‌, பெருமை 
பேர்‌ எனப்‌ பண்புப்பெயர்கள்‌ விசாரப்பட்டு நின்றாந்போலப்‌ பருமை 
விகாரப்பட்ட சொல்லாதலால்‌ பார்வேந்ச சென்பதர்குப்‌ 6பசரச 
செனப்‌ பொருளுஸாச்சப்பட்டது முன்‌ ஐுள்ள பார்‌-பண்பாகுபெயர்‌, 
தாமும்‌ என்னும்‌ பெயசெச்சம்‌ மூடி. என்னுங்‌ கருவிப்டெயர்‌ கொண்‌ 
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ட. சேய்ர்த என்னும்‌ பெயசெச்சம்‌ வட என்னுங்‌ சாரியப்பெயர்‌ 
கொண்டது. எர்தை - பொருஎடி.யாகப்‌ பிறர்த ஆண்பாற்‌ படர்ச்சை 
மூறைப்பெயர்‌; யாம்‌ - பகுத, தை- ஆண்பாற்படர்ச்சை முறைப்‌ 
பொருண்மைவிருஇ,யா-இடப்பிறப்பாலொச்‌த எவ்வான த குறுச்சல்‌, 
மதரம்‌ வரமால்‌ சந்தி. எம்மருங்கு:! மெள்பஇில்‌ உம்மை முற்று 
ம்மை யாதலால்‌ எகரவினு எஞ்சாமைப்பொருள2, தலையின்பெய 
சாய முடியென்பது அத்சலை தாங்குதற்குரிய இரீடத்‌ துச்சானமை 
யால்‌ இடலாகுபெயர்‌) மூடி. என்பதனோடு 19 என்னும்‌ செயப்படு 
பொருண்மை விகுதி புணர்ந்து செட்டசெனின்‌, முடிக்சப்பெ 
பொருள்‌ மலரும்‌, மலர்போல்வனவு மன்றிச்‌ ரரீடம்‌ அன்றா தலால்‌ 
அது பேதைமையென்க. பணி-படத்தை யுடையது; ஒ.து தலைமை 
பற்றி ஆதிசேடனுக்சாயிற்று. (௬௨) 


மன்னர்‌ பெருமை மடைய ரறிவரோ 

உன்னை யறியா அுசைசெய்த--என்னை 

மூனிக்தருள லென்‌.௮ு முடிசாய்த்து கின்றான்‌ 

கனிரஈ்துரு நீர்வாசக்‌ கண்‌, 
்‌.... (௫.ள்‌.) மன்னர்‌ பெருமை-௮7சருடைய பெருமையை, மடை 
வரி - *மடைத்தொழில்‌ செய்கோர்‌, அறிவரோ - அறியவல்லரோ) 
உன்னை அறியாத - உன்‌ பெருமையை அறியாமல்‌, உசை செய்த - 
சொல்லிய, என்னை முணிர்தருஎல்‌ - அறிவில்லாத என்னைச்‌ சோபி 
யாதை, என்று - என்று சொல்லிச்சொண்டு, கனிந்து உருசெமனம்‌ 
சைர் ஏ உருக, சண்‌ நீர்‌ வார - சண்ணினின் 3 நீர்‌ ஒழுக, முடி) சாய்‌ 
த்து கின்றான்‌ - தலைய களைத்த நின்றான்‌, ஏ - று, 

*(வி-ரை.) உரு? என்னுஞ்‌ னைவினை சாய்த்தென்னும்‌ முதல்‌ 

வினை சொண்டது [ஈன்‌ - வினை - சூ. - ௨௭], உன்‌ - பொருளாகு 
பெயர்‌, மன்னர்‌, மடையர்‌ - சாஇப்பன்மை. முணிச்தருளல்‌ - ஏவ 
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லொருமை எதிர்மறை வினைமுற்று) முனி 4 பகுதி, த்‌- சந்தி, த- 
சாரியை, அருள்‌ - வினை முதலினுடைய உயர்வுப்‌ பொருண்மை 
விகுதி, சர்‌இித்‌ தகரம்‌ ஈசரமானது மெலித்தல்‌, உசாக்கே? சந்தி, 
அனைத்து மொருபகுதி, ௮ல்‌ - ஏவலொருமை எதிர்மறை விகுதி) 
இசனை வியங்கோளெனின்‌, இது 8ம்பால்‌ மூவிடங்களிலும்‌ செல்‌ 
லாமையின்‌ வியங்கோளென்னல்‌ முழுமடமையென்ச. மடையர்‌: - 
தொழிலடியாகப்‌ பிறந்தபெயர்‌; மடு (உண்‌)-பகு தி, 8 - செயப்படு 
பொருண்மைவிகுஇ, உகரக்கேடு சந்தி; இது தன்னைச்‌ சமைக்குர்‌ 
தொழிலை யுணர்த்தலால்‌ காசணவா குபெயர்‌; ஆதலால்‌, தொழிலடியா 
கப்‌ பிறந்த தென்றாம்‌. தன்மேப்பாட்டைச்‌ கூறினமையால்‌ உள்ள 
மூருஇச்‌ கண்ணீர்‌ ஒழுகும்படி. தலையைச்‌ சாய்ப்பானாயினான்‌. (௬௪) 
கொத்றக்‌ குமானையுல்‌ கோதையையுக்‌ தான்கண்டு 
மற்றவன்றா னாங்குரைத்த வாசகத்தை--முற்றும்‌ 
மொழிக்தாசம்‌ மாற்ற மொழியாத முன்னே 
அழிக்தாள்‌ விழுர் சா எழுது. 

(௫-ள்‌.) சொற்றம்‌-வெற்றிக்குரிய இலக்கணமுள்ள, குமரனை 
யும்‌ - இந்தரசேனனையும்‌, மோதையையும்‌ - இந்திரசேனையையும்‌) 
அவன்‌ கண்டு - அவன்‌ பார்த்து, ஆங்கு உரைத்த - ௮ம்மடைப்பள்ளி 
யிடத்துச்‌ சொல்லிய, வாசகத்தை உம்‌ - சொல்லையும்‌, மூற்றும்‌-மற்‌ற 
செய்கைச ளெல்லாவற்றையும்‌, மொழிரஆ்தார்‌ - (தோழியர்‌) சொல்லி 

னார்கள்‌, ௮ம்மாற்‌றம்‌-அச்சொற்ஈள்‌, மொழியா ச முன்னே-சொல்லி 
முடியாத முன்னே, அழிச்தாள்‌ - மனமழிர்து, அழுது விமுந்தாள்‌ - 
அழாகின்று விழுந்தாள்‌, எ-று. 6 

(வி-ரை ) சானிசண்டும்‌, மற்றும்‌ ௮சை, ஏ-தேற்றம்‌, வாசசச்‌ 
தையு மென்னும்‌ உம்மை தொகுத்தல்‌. முற்றுமென்றவும்மை எண்‌ 
ப்பொருளே0 முற்‌. ழப்பொருள்பட நின்றது. மற்ற செய்கைச 
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ளாவன - பிள்ளைகளை எடுத்சணைத்சதும்‌, மனமுருஇக்‌ சண்ணீர்‌ இர்‌ 
தி.ச்‌ தலைசாய்த்ததும்‌, தி நீர்‌ பெறாது சமைத்ததுமாம்‌. ௮ம்மாற்ற 
மென்பதில்‌ அகரச்சுட்டு, ஈ௭ன்‌ சொல்லி.ப சொற்களையும்‌, மற்ற 
செயல்களையும்‌ சுட்டிரின்ற த. (௬௫) 


கொக்குலவு கூந்தல்‌ குழைதிருத்திக்‌ கோலஞ்செய்‌ 
அங்கை யிரண்டு மடுபுகையால்‌---இங்கன்‌ 
கருயெவோ வென்றமுதாள்‌ காதலனை முன்னாள்‌ 
பருகிய வேற்‌ கண்ணாள்‌ பதைத்து, 


(இ-ள்‌.) முன்னாள்‌ - பிரிவுக்கு முற்காலச்தில்‌, சாதலனை-நாய 
சனதழசை, பருயெ-உண்ட, வேற்சண்ணாள்‌-வேல்போலுங்‌ கண்ணை 
புடைய தமயந்தி, கொங்கு உலவு - மணம்‌ பரிமஸிச்சன்‌ ற, கூர்தல்‌ 
என்‌ கூந்தலையும்‌, குழை-காதணிகளையும்‌, திரு,ச்தி-செவ்கவைசெய்து, 
கோலம்‌ செய்‌-(எனச்கு) அலங்காரஞ்‌ செய்கிற, அங்சை இரண்டும்‌- 
'இசண்டு உள்ளங்கைகளும்‌, அடு பகையால்‌ - சமைத்தலா லுண்டாம்‌ 
புகையினால்‌, இிங்கன்‌ கருயெஷோ - இப்படிச்‌ கறுத்தனவோ, என்று. 
என்று சொல்லி, பதைத்‌து-அடித்து, அழுதாள்‌-அழு,சனள்‌, எ-று. 


உ(வி-ரை.) அங்கையிரண்டு - அல்வழிப்புணர்ச்சிப்‌ பண்புத்சொ 
கைநிலைச்தொடரில்‌ சழா.த்சொடர்‌. சையகமென்பது அங்கை என்றா 
னத இலக்சணப்போலி; இதற்கு ஈன்னூலார்‌ செய்சைச்‌ சூத்திரப்‌ 
கூறுர்‌ [சன்‌-மெய்‌-ர-௪௬] :(அசமூனர்ச்‌ செவிசை வரின்‌ இடை 
"யனகெடும்‌", இங்ஙன்‌ என்ற குறிப்பால்‌ தமயந்தி களனைச்‌ சண்டு 
கூறியது இச்செய்‌புளென விஎங்குளெறதற்‌, ஒ-இரச்சப்பொருட்டு, 
அவனைச்‌ சண்டபோ தண்டாயெ அன்ப மிகுதியால்‌ ௮வன்‌ அசனி 
மூசலியோர்பால்‌ பெற்‌.ற வரத்தையு முணராமல்‌ அடுபுசையால்‌ கரு 
சயெவோ என்பாளாயிஞள்‌. (௬௯) 


க] நளவேண்பா மூலமும்‌ உரையும்‌. 


மற்றித்‌ திருரகர்க்கே வர்தடைர்த மன்னவற்குக்‌ 
கொற்றத்‌ தனிக்தேருங்‌ கொண்டணைந்து--மற்றும்‌ 
மடைத்தொழிலே செய்ன்ற மன்னவன்கா ணெங்கள்‌ 
கொடைத்தொழிலா னென்றாள்‌ குறித்து. 
இச்‌ செய்யுள்‌ தமயர்‌ தி தன்‌ தந்தையிடஞ்‌ சென்‌. கூறியது, , 

(௫-ள்‌.) இத்‌ இரு ஈசர்ச்கு - இவ்‌ வழ௫ய ஈசரத்துச்கு, வக 
அடைந்த - வந்து சேர்ந்த, மன்னவற்கு - அயோச்தி அரசனுக்கு, 
கொற்றம்‌ - வெற்றியைத்‌ தரு$ன்‌ ற, தனிச்‌ தேறாம்‌ சொண்டு - ஒப்‌ 
பற்ற தேரையும்‌ ஒட்டிக்கொண்டு, அணைந்து-சேர்ச்து, மற்று மடைத்‌ 
தொழில்‌ உம்‌ செய்கின்ற - மற்ற மடைத்தொழிலையும்‌ செய்கின்ற! 
மன்னனே - தலைவனே, எங்கள்‌ - எங்களுடைய, கொடைத்தொழி 
லான்‌ - வள்ளலாகிய சளராசன்‌, என்றாள்‌ குறித்து - என்று நிச்சயித்‌ 
துச்‌ சொல்லினாள்‌, ௭-2. 


(வி-ரை.) மற்று இரண்டனுள்‌ முன்னது அசைகிலை, பின்‌ 
னற வினைமாத்று. தேருமென்‌்ற உம்மை ௭இர.ஐ மீஇயதனோடு 
இழிவுறப்பில்‌ வந்தது; மற்ற உம்மை இறர்தஅதழீஇயதனோடு 
இழிவுசறதப்பில்‌ வந்தது. மற்றுமென்‌ ஐ உம்மையைத்‌ சொழிலென்பத 
னோடும்‌, தொழிலே என்ற .ஏசாசத்தை மன்னவ னென்பதனோடும்‌ 
கூட்கெ; இத தேற்றம்‌. ப (௬௭) 
போதலரும்‌ கண்ணியான்‌ போர்வேந்தர்‌ சூழப்போம்க்‌ 
காதலின்‌ காதலனைக்‌ சண்ணுற்றுன்‌--ஓதம்‌ 
வரிவளைசகொண்‌ டே.றும்‌ வளநாடன்‌ றன்னைத்‌ 
தெரிவரிதா சின்றுன்‌ திகைத்து. 

(௫-ள்‌.) போது அலரும்‌ - சாளரும்புகள்‌ மலர்ச்‌ ற, ஈண்ணி 
யான்‌ உ மாலையணிர்ச விசர்ப்பராசன்‌, போர்‌ வேர்சர்‌-போரிழ்‌ ஈறர்ச 
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அர்சர்‌, சூழப்‌ போய்‌ - குழச்‌ சென்ன, காதலிதன்‌ ஈ தன்‌ குமாரத்தியி 
னுடைய, சாதலனை - சாயகனை, கண்ணுற்றான்‌ - சண்டு, ஓசம்‌ - சட 
லானது, வரிவளை கொண்டு - வரிகளையுடைய சங்குகளை (அலைச 
ளாயெ கைகளால்‌) தாங்க, ஏறும்‌ - (கரையில்‌) ஏறகன்ற, வள 
காடன்‌ தன்னை - வளப்பமாகய நிடததேசத்தானை, தெரிவு அரிது 
ஆக - அறிதல்‌ ௮ரியதாச, இகைத்‌த நின்ரான்‌-பிரமித்து நின்றான்‌; 
எஃறு. 


(வி-ரை.) பெரும்பொழுதும்‌, சற பொழுதும்‌ தவராமல்‌ அவ்‌ 
வப்பொழு துகளில்‌ மலர்வதாதலால்‌ போது-காலவாகுபெயர்‌, வளம்‌- 
பண்புப்பெயர்‌) வள்‌-பகு.தி, ௮ம்‌-பகுதிப்பொருள்‌ விருத. கண்ணுற 
ரான்‌-ஒரு சொல்லின்‌ தன்மையதாச நின்ற இறர்‌்சசால வினைமுற்று 
வினையெச்சமாய்‌, நின்றானென்னும்‌ வினைசொண்டது. அரிதாச 
என்பது தொகுர்‌லாய்‌ ௮ரிதா என நின்றது, (௬௮) 


செவ்வாய்‌ மொழிக்குஞ்‌ செயலுக்குஞ்‌ சந்தைக்கும்‌ 
ஓவ்வாது கொண்ட வுருவென்னா--௪வ்வாயும்‌ 
சோக்கினா னோக்குத்‌ தெளிர்தா னுணங்கியதோர்‌ 
வாக்இனான்‌ றன்னை மத்து. 

(ஒ-ள்‌.) வாய்‌ - வாயினிடத்‌துண்டாகும்‌, செம்‌ மொழிக்கும்‌ ஃ 
கம்பீரமான சொல்லுக்கும்‌, செயலுக்கும்‌ - செய்சொழிஓக்கும்‌, சர்‌ 
தைக்கும்‌ - எண்ணத்துக்கும்‌, ஒவ்வா து-ஓத்‌ இராமல்‌, சொண்ட-மாரறா 
சச்கொண்ட, உரு - உருவமாகும்‌, (இவ்வுருவம்‌) என்னா - என்று 
௧௬, எல்வாயும்‌ - எல்லா வழியாலும்‌, கோச்இனான்‌ - ஆராய்ர்தான்‌, 
நோக்‌ - ஆராய்ர்‌து, நுணங்கயெது - நுட்பமா யறியத்சச்க பொரு 
ஞடையசசயெ, ஓர்‌ வாச்னொான்‌ தன்னை - ஒப்பற்ற வாச்கையுடைய 
வாகுகனை, தெளிந்து மதித்தான்‌ - (ளானே எனச்‌) அுணிர்து. ஈன்கு, 
மதித்தான்‌ (வீமன்‌), ௭-௮. 


519 ஈளவேண்பா மூலமும்‌ உரையும்‌, 


(வி-ரை.) உரு என்னும்‌ பெயர்ப்‌ பயனிலைக்கு இவ்ட 
மென்னும்‌ எழுவாய்‌ அவாய்கிலையால்‌ வச்சது, என்னா-இடைச்சொ 
லடியாகப்‌ பிறந்த செய்யா என்னும்‌ வாய்பாட்டி.றந்தசால வினையெச்‌ 
சம்‌. செயலென்றது-இருச்தல்‌, நிற்‌ "ல்‌, ஈடத்தல்‌ முதலிய செய்சை 
களை. நெஞ்சம்‌ கடுத்தது காட்டும்‌ முகம்‌"? என்றபடி, சந்தை முகச்‌ 
குறியால்‌ ௮ நிந்தானாதலால்‌ "இர்சைக்கு மொவ்வாது சொண்டவுரு? 
என்றான்‌. ஒவ்வா யென்பத ஸீற்றில்‌ மூன்றனுருபு தொகுச்தல்‌) 
தொகையன்று. அறியும்‌ அறிவின்‌ நுணங்கு லைச்‌ செயப்படுபொரு 
ளின்‌ மேலேற்றி !நுணங்கயெ தோர்வாக்கு? என்றார்‌. நுணங்யெது - 
இறக்தகால வினேயாலணையும்பெயர்‌) நூணங்கு (நுண்மை) - பகுதி, 
இன்‌-இறக்தகால இடைநிலை, ௮ - சாரியை, து - ஒன்‌ றன்படர்ச்சை 
விகுதி, இடைநிலை ஈற்று னகரச்கேடு கடைக்குறை, யசரச்தோற்றம்‌ 
சத்தி. ஒவ்வாது என்பது இடைச்சொலடியாசப்‌ பிறந்த ஓச்சென்னும்‌ 
உடன்பாட்டு வினையெச்சத்துச்கு எதிர்மறை வினையெச்சம்‌, (௬௯) 

பைக்தலைய நாக பணமென்று பூகத்தின்‌ 

80% தலையின்‌ பாளைதனை பையுற்று--மர்இ 

தெளிபா இருக்கும்‌ திருநாடா வுன்னை 

ஒளியா.து காட்டுன்‌ ஓரு. 

(இ-ள்‌. பூகத்தின்‌ - கமுசமாத்தினத, பைந்தலையின்‌ - பசுமை 
யாய தலையிலுள்ள, பாளைதனை - பாளையை, 88ரதலைய - 8ந.து தலை 
சளையுடைய, நாச பணம்‌ என்று - பாம்பின்‌ படமென்று, 8பறற".. 
சந்தேகத்‌,த, மந்தி - குரங்கு, தெளியாத-(இன்னதெனசச்‌) அணியா 
மல்‌, இருக்கும்‌ - இருப்பத,ந்ிடமாகய, இரு சாடா - செல்வமிக்௪ 
நிடதகாட்டானே, உன்னை ஒளியா,து - உன்னை ஒளிச்சாமல்‌, உன்‌ 
உரு - உன்‌ உருவத்தை, காட்டு - காட்டாய்‌, எ-று. 

(வி - ரை.) பசுமை என்பதன்‌ விசாசமொழியாயெ பை என்ப 
தைத்‌ சலையி னென்பதனோடும்‌, 8ர்சென்பசன்‌ விகாரமொழியாகய 
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8 என்பதைச்‌ தலைய என்பதனோடம்‌ கூட்டியுரைச்ச. தலைய - னை 
யடியாகப்‌ பிறந்த குறிப்புப்‌ பெயசெச்ச.ம்‌. ஒளியா த-செயப்படுபொ 
றுள்‌ குன்றியவினைக்கும்‌, செயப்படுபொருள்‌ குன்றா வினைக்கும்‌ 
பொதுவினையாயினும்‌ இங்குச்‌ செயப்படுபொருள்‌ குன்றாவினையாய்‌ 
நின்றது. மர்‌, பூகத்தின்‌ பாளையை ராஈத்தின்‌ படமென்று யற்‌ 
அச்‌ செளியாதிருக்கு காடா என்றமையால்‌ நின்னைத்‌ தெளிய எம்மா 
லாகாசென்பது குறிப்பெச்சம்‌. இது திரிபதிரயவணி. இத வீமன்‌ 
கூறியது: (௪௦) 
/சவரசன்‌ ரூன்கொடுச்த வம்பூர்‌ துஒலின்‌ 

ஒருதுகிலை வாங்க யூடுத்தான்‌--ஒருதுகலைப்‌ 

போர்த்‌ தான்‌ பொருகலியின்‌ வஞ்சனையாற்‌ பூண்டளிக்கும்‌ 
கோத்தாய முன்னிழந்த கோ, 


(-ள்‌.) பொரு கலியின்‌ - போர்‌ செய்யவல்ல கலிபுருடன த, 
வஞ்சனையால்‌ - வஞ்சனையினால்‌, பூண்டு அளிக்கும்‌ - மேற்கொண்டு 
(உயிர்சளைச்‌) காச்ன்ற, சோ தாயம்‌ - அசசுரிமைப்பொருள்‌, முன்‌ 
இழர்ச சோ - முன்னே இழர்‌,ச அரசனாகிய ஈன்‌, அரவு ௮7சன்‌ 
தான்‌ கொடுத்த - பாம்புக்கரசனாயெ கார்க்கோடசன்‌ கொடுத்த, ௮ம்‌ 
பூ துகின்‌- அழிய பொலிவாயே ஆடைசளுள்‌, ஒரு அலை வாங்‌ 
உடுத்தான்‌-ஒராடையை எடுத்த (.அனாயில்‌) உடுச்தான்‌; ஒரு தூலை 
போர்தீதான்‌ - மற்றோசாடையை (மேலே) போர்த்துச்சொண்டான்‌, 
42 
,. (வி-ரை,) அரவரசனென்பது பாம்புகளுள்‌ தெர்2 பாம்பென்‌ 
பதி, பொருசலி: வினைச்சொகைநிலைத்தொடசாதலால்‌ வருமெர 
ழுிக்‌ சர மிசவில்லை [ஈன்‌ - உயி-ஞ-௨௯], பூர்‌ துஇல்‌-பண்புத்தொசை - 
நிலைத்சொடர்‌) பூப்போலுர்‌ தொழிலை யமைத்த லென்‌ உளச்‌ 
சன்‌ இரண்டாம்‌ வேற்றுமையுருபும்‌ பயலும்‌ உடன்தொச்ச தொகை 

கர 
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நிலைத்தொடர்‌ பூ சன்‌ உருவத்துக்கு மூசலாகுபெயர்‌. உடுத்தான்‌ - 
ஆண்பாற்படர்க்கை யிறந்தகாலீ வினைமுற்று) உ௫-பகுஇ, த்‌ - சந்தி, 
தீ - இறந்தகால இடைகிலை, அன்‌ - இண்பாற்படர்ச்கை விகுதி; இச 
தகு எதிர்மறை உடான்‌, உடுககான்‌ என வரும்‌. சாயமாவ.த-.தந்‌ைத 
மு.சலானோருடையதாடிப்‌ புத்திரன்‌ முதலியோர்‌ கைச்கொள்ளுதற்‌ 
குரிய பொருள்‌. (௭௧) 


மிக்கோ ணலைகளந்த மெய்யடி யே சார்வாசப்‌ 
புக்கோ சருவினை பாற்‌ போயிற்‌ 2ற--௮க்காலம்‌ 
கானகத்தே காதலிபை நீத்துக்‌ கார்துறையும்‌ 
மானகததேர்ப்‌ பாகன்‌ வடிவு, 


(இ-ள்‌.) சானகத்து - வனச்தில்‌, சாதலியை - மனைவியை, 
நீத்து - கைவிட்டு, கரச்து உறையும்‌ - ஒளிர விக்கும்‌, மால்‌ - 
பெருமையாக, ஈசம்‌ - மலையை ஓச்த, தேர்ப்பாகன்‌ வடிவு - சேர்ச்‌ 
சாரதஇிபினது மேனி, மிக்சோன்‌-(தேெனப்படுமவரில்‌) சறந்தோ 
னாயெ இறைவனது, உலகு அளந்த - உலகங்களை அளச்த, மெய்‌ 
அடியே - மெய்ம்மையாயெ €ீர்பாதல்களையே, சார்வ ஆக - துணை 
யாக, புக்கோர்‌ - சாணடைர்தவர்களுடைய, அருவினைபோல்‌ - (பிற 
சால்‌ நீச்குதற்கு) அருமையரகிய வினைகளைப்போல, அ௮ச்சாலம்‌ - 
ஆடைகளை அணிர்தகாலத்தில்‌, போயிற்று - நீங்யெது, எ... 


(வி-ரை.) தனக்கு ஒப்பாரும்‌ உயர்ச்சாரு மிலனாசலால்‌ (மிச 
கோன்‌ எனவும்‌, ஏ.துவின்‌ நிபே உயிர்களுக்கு அருள்செய்பவன்‌ ௪ 
லால்‌ *உலகிளந்த' எனவும்‌, கித்தியமாகய கிசசெசய இன்பத்தைச்‌ 
தருவன ஆதலால்‌ மெய்யடி எனவும்‌, மற்றொன்றித்‌ பற்றுடையார்ச்‌ 
ஆருளுவவல்ல ஆசலால்‌ *அடியே! எனவும்‌ கூறினர்‌. ஏ - பிரிநிலை, 
அருவினை என்றது ஆசாமியம்‌, சஞ்சிசம்‌, பிராசப்‌சம்‌ என்பவற்றை. 
வினை - சாதியொருமை, மிச்கோன்‌ உலசளர்ச செய்்‌தி:-((சவர்க 

முமை, ச சி 
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சக்கு ஈன்மை யுண்டாகும்படி, காபெருக்கு மைர்சனாக வாமனவுருக்‌ 
கொண்டு அவதரித்து, மாபலியினிடஞ்‌ சென்று, மூன்றடி. நிலம்‌ 
யானித்து, ஓரடியால்‌ மண்ணுலசையும்‌, மற்ரோரடியால்‌ விண்ணுல 
குத்தையும்‌ அளந்து, மற்ற அடிக்கு அவனைச்‌ கொண்டமை.” (௭௨) 


தாதையைமுன்‌ காண்டலு?ம தாமரைக்க ணீரரும்பப்‌ 
போதலருக்‌ குஞ்சியான்‌ புக்கணைந்து--2கா லொப்‌ 
பொன்னடியைக்‌ கண்ணிழ்‌ புனலாற்‌ கழுவினான்‌ 
மின்னிடையா ளோடும்‌ விழுந்து, 


(இ-ள்‌.) போது - போரும்புகள்‌, அலரும்‌-மலர்கின்ற, குஞ்சி 
யான்‌ - ரிகையையுடைய இக்திரசேனன்‌, சாதையை - பிதாவை, 
மூன்‌ சாண்டலும்‌ - எதிரே காணு தலும்‌, தாமரைக்சண்‌-செர்சாமசை 
மலர்போன்ற சண்களில்‌, நீர்‌ அரும்ப - நீர்‌ சுரக்துவர, மின்‌ இடை 
யாளோடு - மின்னலை ஒத்த இடையையுடைய இக்திரசேனையோடு, 
புக்கு - (தர்தையினிடம்‌) புரு*து, அணைர்து - சட்டிக்சொண்டு, விழு 
ந்து - சேவித்து, கோது இலாத - குற்றமில்லாச, பொன்‌ அடியை - 
பொன்போலப்‌ பூச்சியமாயெ (அவனது) பாதங்களை, கண்ணின்‌ 
புனலால்‌ - கண்ணீரால்‌, சழுவினான்‌ - அலம்பினான்‌, ௭-௮. 

(வி“ரை.) சண்ணின்‌ என்பதிற்‌ சாரியை மீற்று னகரம்‌ சந்த 
இன்பப்பொருட்டு வலிச்‌,சலாயிற்று. காண்டலும்‌ - இறச்சசாலவினை 
யெச்சம்‌; சாண்‌ - பகுதி, து: ௮ல்‌ - சாரியை, உம்‌ - இறர்சகால 
வினையெச்ச விகுதி, தகரம்‌ டகசமாதலும்‌, உசரக்கேடும்‌ சக்தி, சோஇ 
லாத எழுவாய்த்‌ தொகாநிலைத்தொடர்‌; இலாத டொன்‌ - குறிப்பும்‌ 
'பெயசெச்சத்‌ தொகாநிலைத்சொடர்‌) இலாச என்னும்‌ குறிப்புப்‌ [ய 
செச்சத்‌? இறு தொகுத்தல்‌. கோதிலா? பொன்‌ - பால்வழமுவமைதிழ 
'இலாப்பொன்‌ என்பதில்‌ அமயென்னும்‌ ,பருஇிப்பொருள்‌ விரு இ 
மெட்டதென்ச்‌ சொள்ஸின்‌ பண்புத்தோசைநிலையெனச்‌ சொள்சூ 
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விரிந்தால்‌ இலாமையாயெே பொன்‌ என விரியும்‌; இல்கனமன்றி 
இலா என்பதில்‌ ஆகாசஞ்‌ சாரியை என வைத்து ௮த்‌ தொகைநிலைத்‌ 
தொடசெனினு மொக்கும்‌; இது விரியின்‌ இன்மையாகிய பொன்‌ 
னென விரியும்‌ [ஈன்‌ - மெய்‌-ர-௩௦7, நூன்‌ மனுருபைச்‌ சார்ச்‌ துவந்த 
உம்மை சாரிய. (௭௩) 


பாதித்‌ துலோடு பாய்ர்‌ திழியுல்‌ கண்ணிரும்‌ 

தக்‌ களபதனஞ்‌ சேர்மாசம்‌--போத 

மலர்ந்தார்‌ வேக்தன்‌ மலாடியில்‌ விழ்ந்தாள்‌ 

லர்ந்ததே கண்ணீ சவற்கு. 

(இ.-ஸ்‌.) பாதித்‌ தலோடு - பாதி வஸ்‌இிரத்தோடு, பாய்ர்து- 
பெரு?) இழியும்‌ - வடி௫ன்ற, கண்ணீரும்‌ - சண்ணீரும்‌, சேம்‌ - 
குளிர்ச்யொ௫ிய, களபம்‌ - கலவைச்சார்து அ௮ணிதற்குரிய, தனம்‌ 
சேர்‌ மாசும்‌ - தனங்களில்‌ படிர்த அழுக்கும்‌, போத - (தன்னோ) 
வச, ( இவற்றை யுடையளா) மலர்ர்த தார்‌ - மலர்க்த மாலையணிர்த, 
வேர்சன்‌ - ஈளராசனுடைய, மலர்‌ அடியில்‌ - சாமரைமலர்போன்ற 
பாதத்தில்‌, வீழ்ந்தாள்‌ - தொழுதாள்‌, அவற்கு - அவளது நிலைமை 
யைக்‌ சண்ட ஈகளசாசனுக்கு, சண்‌-சண்களில்‌, நீர்‌ அலர்ச்சது-நீர்‌ பரச்‌ 
திதி, ௭-௮. ட்ட 

(வி- சை.) துகிலோடி சண்ணிரும்‌, மாசும்‌ போத என்றது 
இலக்சணை, போத-செயவென்‌ வாய்பாட்டு நிகழ்கால வினையெச்சம்‌; 
போஃ பகுதி, (பூரு என்பதன்‌ மரூ௨), அ-சாரியை, ௮-விகு.இி, ௨௪ 
.ரக்கேடு சக்‌தி, வனத்தில்‌ பாதியாக அரிர்து உடுத்த அப்பாதி வஸ்‌இர 
த்தை அன்றி வேறு உடுக்சாமலும்‌, நாயகனுடைய பிரிவால்‌ அழுத 
கொண்டு நீசாடல்‌ செய்யாமறு மிருச்சன்றல ளாதலால்‌ இவ்வாறு 
கூறினர்‌. உடல்‌ முழுமையும்‌ மாசு படிர்திருப்பினும்‌ சலவைச்‌ சர் சன 
டுசலிய சர்தனங்களை யணிதற்குரியன சனக்களே ஆதலால்‌ அவற்‌' 
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றின்‌ மாசைக்‌ கூறவே ஒழிர்தவற்றின்‌ மாசு கூறவேண்டாதாயித்று. 
பாதித்‌ தூல்‌-பண்புத்சொகைநிலைச்தொடர்‌) பாதி-பகுதியென்பசன்‌ 
மரூ௨, (௭௪) 
வெவ்கிடத்தோ டொக்கும்‌ விழியிரண்டும்வீம்‌ அயில்கொள்‌ 
அவ்விடத்‌2த நீத்த வவென்றே--இவ்விடத்தே 

வாரார்‌ முலையாளம்‌ மன்னவனைக்‌ காணாமல்‌ 

நீரான்‌ மறைத்தனவே நின்று, 

(இ-ள்‌) வெம்‌ விடத்தோடு - வெம்மையாகிய விஷத்தோடு, 
ஒச்ரும்‌ - ஒத்திருக்கும்‌, விழி இரண்டும்‌ - சண்க ளிரண்டும்‌, வீழ்‌ 
அயில்‌ கொள்‌ - (மற்றைப்‌ பொறிகளும்‌) அடங்கு?ன்.ற கித்திசை 
யைச்சொண்ட, அவ்விடத்து - அவ்‌ வனப்‌ பாழ்மண்டபச்தில்‌, நீத்த - 
கைவிட்ட, அவர்‌ என்றே - அத்சன்மையானவரென்று கருதியே, 
இக்விடத்து - (காணவந்த) இங்விடத்தில்‌, வார்‌ ஆர்‌-சச்சுப்பொருக்‌ 
அதற்குரிய, முலையாள்‌ - முலைகளையுடைய தமயந்தி, ௮ம்‌ மன்ன 
வனச்‌ காணாமல்‌ - அவ்வரசனைச்‌ காணாதபடி, கின்று - சலியாமல்‌ 
கின்று, நீரால்‌ மறைத்தன - நீரினால்‌ மறைத்துவிட்டன; எ-று, 

(வி-ரை.) பிரிக்த காயகனைச்‌ சண்டபோத தமயர்திக்குக்‌ சண்‌ 
ணீர்‌ மிகச்‌ சரர்சமையால்‌ அவனுருச்‌ சோன்றாமையாகய இயல்பாக 
நிகமுச்‌ சன்மையொழிய, களன்‌ முன்செய்த தமையயச்‌ குறித்துக்‌ 
கண்‌ இவ்வாறு மறைத்சனவென்று இவ்வாசிரியர்‌ தாம்‌ கருதிய 
வேறொன்றை அவற்றின்‌ மேலேற்றிச்‌ கூ.றினஸையால்‌ இது தற்‌ 
குறிப்பேற்றம்‌. ஈன்றல்லதன்றே மறப்பது ஈன்றெனச்‌ கொள்ளா 
மையால்‌ அவற்றை வெவ்விடத்தோ டொக்கும்‌ விழி' என்றார்‌. ஒடு 
ருபு ஒப்புப்போறுளது. ௮வரென்றது இழிப்பினால்லந்த பால்‌ வழு 
வமைதி. முதலாவது ஏ-ஈற்றசை; இரண்டாவது ஏ-தேற்றம்‌. ஈற்றி 
லுள்ள வியப்புப்போருள௮. இழு பு.தயன புகுதல்‌. சலியாத நிழ்‌ 
தில்‌ - இமைச்சாமலிருத்தல்‌, (ஏடு) 
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உச்தமரின்‌ மற்றிவனை யொப்பா சொருவரிலை 

இத்தலச்தி லென்றிமையோ செம்மருல்கும்‌-கைத்‌தலத்தின்‌ 
கேமாரி பெய்யுர்‌ இருமலர்த்தார்‌ வேந்தன்‌ மேல்‌ . 

மாரி பெய்தார்‌ புகழ்ந்‌ அ. 

(டு -ள்‌.) இமையோர்‌.சேவர்சள்‌, இத்சலச்தில்‌- இப்பூமியில்‌, 
உத்சமரில்‌ - உண்மையாளர்களில்‌, இவனை ஒப்பார்‌-இவனை ஒஓப்பவர்‌, 
ஒருவரும்‌ இலை என்று புகழ்ந்து - ஒருவரும்‌ இலரென்று து.திச்‌.ஐ, 
தேன்‌ மாரி பெய்யும்‌ - தேனை மழையைப்போலப்‌ பெய்கின்ற, இரு 
மலர்த்தார்‌ - அழயெ மலர்மாலையணிச்த, வேர்தன்‌ மேல்‌ - சளராசன்‌ 
மேல்‌, கைத்தலத்தின்‌ - கைகளினால்‌, பூமாரி - கற்பகப்பூமழையை, 
எம்மருங்கும்‌ பெய்தார்‌ - எல்லாப்‌ பக்கங்களிலும்‌ பொழிந்தார்‌, எ-று. 

(வி-ரை.) சேன்‌ என்னுஞ்‌ சொல்லி னீற்‌.று னகரம்‌ வருமொழி 
தல்‌ மசரமாதலால்‌ செட்டுத்‌ தேமாரியென கின்றது; சல விடந்ச 
ளில்‌ செடாமல்‌ தேன்மாரி எனவும்‌ வரும்‌, ஒருவருமென்னும்‌ முற்‌ 
அ௮ப்பொருளோடு இழிவு சஇறப்புப்பொருள்‌ தரும்‌ உம்மை ஒருவ 
செனச்‌ தொகுச்சப்பட்டது. இமைத்‌த லில்லாமை. இமையோ சென்‌ 
றது மங்கலவழச்கு; இது மாயோன்‌, விண்ணோர்‌ என்பனபோல ஈற்‌ 
இிபலாசாரம்‌ ஓகாரமாய்‌ இமையோசென்றே பயின்ழவரும்‌..அவ்‌ 
வாசாரம்‌ எதிர்மறைப்பொருளதாயின்‌ தசாரமாய்ச்‌ திரியாமையானும்‌, 
இமையகர்‌ என்பதற்குப்‌ பொருந்தாமையானும்‌, எதிர்மறை ந என்‌ 
னற்ச) பொன்னிற நுடையாரெனப்‌ பொருள்கூறின்‌ கோரம்‌ போலி 
யெனல்வேண்டும்‌; போலியாயின்‌ ௮சையரென்பது அசயரெனப்‌ 
போலிபெருமல்‌ வழங்கல்போல இம௰யவரென வழங்கல்‌ ஷேண்டும்‌; 
& இல்லாமையால்‌ மடமையென்க. 1௭௪) 


தேவியிவள்‌ கற்புக்குஞ்‌ செங்கோன்‌ முறைமைக்கும்‌ 


பூவுல லொப்பாயார்‌ போ.தவார்‌--காவலனே 
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மற்றென்பால்‌ வேண்டும்‌ வாங்‌ கேட்டுக்‌ கொள்ளென்றான்‌ , 
முற்றன்பாற்‌ பாரளிப்பான்‌ முன்‌. 

(௫-ள்‌.) மூ.ற்று ௮ன்பால்‌ - நிறைந்த அன்பினால்‌, பார்‌ அளிப்‌ 
பான்‌ முன்‌-பூமியைச்‌ காத்தற்குரிய களராசன்‌ முன்‌, (கலிபுருஷன்‌ ) 
சாலே - அரசனே, தேவி இவள்‌ - கின்‌ மனைவியாய இவள, 
கற்புக்கும்‌ - கற்பினுக்கும்‌, செட்கோல்‌ முறைமைக்கும்‌ - நின 
ஆளுகையினது முறைமைக்கும்‌, பூ உல௫ல்‌-பூமியாகிய உலகத்தில்‌, 
ஒப்பு ஆக-ஒப்பவராக, யார்‌-எப்பெண்‌ எப்புருஷன்‌, போ துவார்‌-வரு 
வார்‌; என்பால்‌ - (அப்படிப்பட்ட உம்மைப்‌ பிரித்துத்‌ தன்பப்படுச்‌ 
திய) என்னிடத்‌,௪, வேண்டும்‌-£ீ விரும்புற, வரம்‌-வரத்தை, கேட்‌ 
டுச்கொள்‌ - சேட்டுச்கொள்ளாய்‌, என்றான்‌ - என்று சொல்லினான்‌, 
ஏறு, 

(வீ-ரை.) ஒப்பு-தொழிலாகு பெயர்‌. ஆச என்பத ஈறு தொகு 
தலாய்‌ ஆ என நின்றது. ௮ எனப்‌ பதம்‌ பிரித்து ஆகவென்னும்‌ 
செயவெனெச்சத்தின்‌ திரிபெனினுமொக்கும்‌. யார்‌-யாவரென்பசன்‌ 
மரூ௨ , கேட்டுக்கொள்‌ - ஏ௨லொருமை) கேள்‌ - பருதி, ௮ சாரியை, 
கொள்‌-சற்பொருட்டு விகுதி, எகர தகரக்கள்‌ டகரமாகத்‌ இரிந்ததம்‌, 
ககரச்தோற்றமுஞ்‌ சக்தி, ஆய்‌- விகுதி; இதவே ஏவலொருமைப்‌ 
பரீலைகிம்‌ எதிர்சாலத்தையுங்‌ காட்டியது, இம்விகுதி குறைந்து ௮ம்‌ 
வறு நின்றது. (௭௭) 

உன்சரிகஞ்‌ செல்ல வுலகாலுவ்‌ காலத்தும்‌ 
மின்சொரியும்‌ வேலாய்‌ மிகவிரும்பி--என்சரிசம்‌ 
கேட்டாரை நீயடையே லென்றான்‌ கிளர்மணிப்பூண்‌ 
வாப்டானை மன்னன்‌ ம.இத்து, 


(௫-ள்‌.) செர்‌ - விளக்குகன்‌.ற, மணிப்‌ பூண்‌-மணிகளமுத்திய 
௮ணிசளணிச்த, வாள்‌-வாள்போரில்‌ வல்ல, தானை மன்‌ - சேனையை 


424 ௩ளவேண்பா மூலமும்‌ உரையும்‌. 


வுடைய ஈகளராசன்‌, மதித்‌த - (சலிபுருடனுடைய சொல்லை) ஈன்‌ ஏ 
மதித்து, உன்‌ சரிதம்‌ - நினது ஈடச்கை, செல்ல - (முட்டின்றி). உட 
க்கும்படி, உலகு ஆளும்‌ சாலத்‌.தும்‌-ரீ உலகத்தை ஆளுன்ற காலத்தி 
தூம்‌, மின்‌ சொரியும்‌ வேலாய்‌ - ஒளியைப்‌ பொழிசன்ற வேலைத்‌ 
சாங்கி சலிபுருடனே, என்‌ சரிசம்‌ - என்‌ ஒழுச்சத்தை, மிச விரும்‌ 
பிச்‌ சேட்டாரை - மிருதியாச விரும்பிச்‌ கேட்டவர்களை, நீ ௮டை 
யேல்‌-நீ சேராதே, என்றான்‌ - என்று கேட்டுக்கொண்டான்‌, எ-று. 


(வி-ரை.) உன்‌ சரிசஞ்‌ சொல்லி! எனப்‌ பாடமானால்‌ (உனது 
ஈடச்கையைப்‌ புகழ! எனப்‌ பொருளுரைகச்க) அப்படி உரைத்தால்‌ சொ 
ல்லி என்பது செயவெனெச்சத்‌ திரிபென்ச, மணிப்பூ ணென்னும்‌ 
விசேடணம்‌ மன்னனுக்குச்‌ சொள்ச. கலி யுலகாளுங்‌ காலம்‌ சலியுசம்‌. 
உம்மை-இறர்‌ சத தழீஇ. எச்சவும்மை, கேட்டாரைக்‌ கூறவே படித்‌ 
தாரைச்‌ கூறவேண்டாசதாயிற்று, தமிழ்‌ மொழியாக உலகு இட 
வாகுபெயரசா யுயிர்களை யுணர்த்திற்று; உலசச்‌தக்கும்‌, உலகத்‌துயிர்ச 
ளுக்கும்‌ வழங்கும்‌ வடமொழி உலோகம்‌; இதனை ஈச்சினார்ச்சியா 
ருரையானு மூணர்ச. (௪௮) 

என்காலச்‌ அன்சரிதல்‌ சேட்டாரை யானடையேன்‌ 
மின்கா லயில்வேலாய்‌ மெய்யென்று--நன் காவி 
மட்டிறைக்குஞ்‌ சாலை வளகாடன்‌ முன்னின்று 
கட்டுசைத்துப்‌ போனான்‌ கலி, 

(௫-ள்‌.) கலி - சலிபுருடன்‌, சல்‌ காவி - கன்மையாயெ நீலோத்‌, 
பலமலர்கள்‌, மட்டு - சேனை, இழைக்கும்‌ - பாய்ச்சன்‌ 2, சோலை - 
சேரலைசளாற்‌ சூழப்பட்ட, வளராடன்‌ முன்னின்று - வளப்பமாடம்‌ 
திடசகாட்டான்‌ முன்னின்று, மின்‌ சால்‌ - ஒளியை (ச 'சக்குடன்‌ற) 
கீசன்‌ற, அயில்‌ வேலாய்‌ - கூர்மையாடிய வேலையுடைய கனராச.. 
னே, என்‌ சாலத்து : என்‌ காலத்தில்‌, உன்‌ சரிதம்‌ சேட்ட்ரசை -' 
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உன்‌ ஒழுக்க்சிதைச்‌ சேட்டாரை, யான்‌ ௮டையேன்‌ - சான்‌ சேர்ர்த 
அன்பஞ்‌ செய்யேன்‌, மெய்‌ யென்று - (இச்சொல்‌) உண்மையா 
மென்று, கட்டிரைத்துப்‌ போனான்‌ - உறுதியாகச்‌ சொல்லிப்‌ போயி 
னான்‌, எழு. 

(வி-ரை ) குளங்களிலுள்ள நீலோற்பல மலர்த்சேன்‌ அச்குளத்‌ 
தை நிரப்பிப்‌ பெருபப்‌ பாய்தலால்‌ வளர்ன்‌ற சோலை பென்பது, 
ஈன்காவி யென்பதை ஈன்கு ஆவி எனப்‌ பதம்‌ பிரித்து, மிகுதியாகச்‌ 
குளங்சளென உரைச்சலுமாம்‌. குளங்களில்‌ தேன்‌ சாமரை மு,சலிய 
மலர்களினின்‌ ழம்‌ வழிர்ததேன்‌. சாவி - சாயம்‌) ௮.து பண்பாகு 
பெயராய்‌ நீலோற்பலத்தை யுணர்த்திற்று ; சாவி சென்றிறமெனச்‌ 
கருதி, பற்காவி என்னும்‌ வழக்கத்தையு மூணராமல்‌ பேதைமையால்‌ 
குற்றமென்ப ரொருவர்‌. கட்டுசைச்‌,த-ஒரு சொல்லின்‌ சன்மையதாய்‌ 
நின்‌ஐ இறக்தசால வினையெச்சம்‌; கட்டுரை - பண்புத்‌ தொகைநிலைத்‌ 
தொடர்‌; விரிச்தால்‌ சரமையாகய உரையென விரியும்‌; இதனடியா 
சக்‌ சட்ணொச்‌ சென்னும்‌ வினையெச்சம்‌ பிறந்தது; சட்டழரு, கடுங்‌ 
சா.த்று என்பவற்றிலும்‌ கடுமை மிகுதிப்பொருள்‌ தருதல்‌ சாண்ச. () 

வேத கெறிவழுவா வேக்தனையும்‌ பூர்தடங்கட்‌ 

கோதையையு மக்களையுங்‌ கொண்டுபோய்த்‌--தா.து 
புதையத்‌?தன்‌ பாய்ந்தொழுகும்‌ பூர்சோலை வேலி 
விதையக்கோன்‌ செய்தான்‌ விருந்து. 

(௫-ள்‌.) சா.து - தா.துக்சள்‌, புசைய - முழுகும்படி, தேன்‌ பாய்‌ 
சத - தேன்‌ பெருச, ஒழுகும்‌ - தென்ற, பூ சோலை - மலர்ச்சோலை 
யாயெ, வேலி - வேலியையுடைய, விதையச்கோன்‌ - விசர்ப்ப தேச 
ச்து அரசனாகிய வீமராசன்‌, வேச நெறி - வேதத்தினது விதியை 
(கேல்‌ கூறிய விதியை), வழுவாத - தப்பி ஈடவா,ச, வேர்தனையும்‌- 
சளசாசனையும்‌, பூ உ தாமரைப்பூ போன்ற, சடவு - பெருமையாடிய, 


426 ௩ளவேண்டா மூலமும்‌ உரையும்‌. 


சண்‌ சோதையையும்‌ - கண்களையுடைய சமயகந்தியையும்‌, மச்சளை 
யும்‌- அவர்களுடைய பிள்ளைகளையும்‌, கொண்டுபோய்‌ - (மடைப்பள்‌ 
ளியி னின்றும்‌) அழைத்துச்‌ சென்று, விருந்து செய்தான்‌- விருந்து 
செய்தான்‌, எ-று, 


(வி-ரை.) விதர்ப்ப மென்னும்‌ ஆரியமொழி விதைய மெனத, 
திரிந்தது போலும்‌. புஅமைப்‌ பண்பை யுணர்த்தும்‌ விருக்தென்னும்‌ 
பெயர்‌ இங்கே பண்பாருபெயராய்ப்‌ புஇயவர்களுச்சாகி, அவர்களுக்‌ 
குச்‌ செய்பும்‌ உண்டியிருமல்‌ முதலிய உபசாசத்துச்கும்‌ காரணவாகு 
பெயராயிற்று, அறிச்தவர்ச்ரூச்‌ ெய்சல்‌, அமியாதார்க்குச்‌ செய்த 
பென்னும்‌ விருந்து இரண்டனுள்‌ ௮2 முன்ன,௮. வீமாசசன்‌ 
தீன்‌ மசளுடைய நாயான்‌ ஈடைச்சா னென்ட$ிற பெருமகிழ்ச்சி 
யால்‌ தன்‌ மருமகஹுச்ரும்‌, அவண்‌. பிரிவாலுண்டாகிய தன்பச்தால்‌ 
ஈல்லுண்டிகளை உண்ணா தன்‌ மகளுச்கும்‌, பிள்ளைகளுக்கும்‌ விருர்து 
செய்சா னென்ப.து. சோ னென்பஇல்‌ னகரம்‌ சாரியை, ஒழுகு 
மென்னும்‌ பெயசெச்சம்‌ புவெள்னும்‌ பிறபெயர்‌*சாண்ட௮) எல்லைப்‌ 
பொருட்பெயரைச்‌ கொண்டதெனினும்‌ பொரு?அம்‌. பூ-சொழிலடி 
யாகப்பிறச்த பெயர்ச்சொல்‌; பூ-பருகி, இ-வினைமூதற்‌ பொருண்மை 
விருஇபுணர்ர்து கெட்டது. (௮2) 

உன்னையா ஜனொன்று முணரா துரைத்தவெலாம்‌ 

பொன்னமரு மார்ப பொ.றுவென்‌ ௮.-பின்னைத்தன்‌. 
மேனீர்மை குன்றா வெறுந்தேர்‌ மிசைக்சொண்டான்‌ 
மானீ ரயோத்‌இயார்‌ பன்‌, 

(இ-ள்‌.) மால்‌ நீர்‌ அயோத்தியார்‌ - பெருமையா௫ய நீர்வள 
மூள்ள அயோத்தியா ஈசாச்தாருக்கு, மன்‌ - அரசனா9ய இ'நதுபண்‌ 
னன்‌, பொன்‌ அமரும்‌ - இலட்சுமி வீற்றிருக்கின்ற, மார்ப - மார்‌ 
பையுடைய சளசாசனே; உன்னை - நிடதசேசத்தாசனுயெ உன்னை, 
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ஒன்றும்‌ உணராது - சிறிதும்‌ தெரிர்துசொள்ளாமள்‌, மான்‌ உரைத்த 
எலாம்‌ - நான்‌ சொன்னவைகளையெல்லாம்‌, பொறு என்று-பொழச்‌ 
அக்கொள்ளென்று, பின்னை - ௮,சன்மேல்‌, சன்மேல்‌ நீர்மை - தண்‌ 
புறத்தில்‌ சோன்று4,சன்மை, ருன்றா-குறைந்து, பெறு தேர்திசைச்‌ 
கொண்டான்‌-வெறுமையான தேரில்‌ ஏறிச்சென்றான்‌, எ-று, 


(வி-ரைா.) ஒன்றென்னும்‌ வரையறைப்‌ பண்புப்பெயர்‌ சிறுமைப்‌ 
பண்பையுணர்த்தியத. புரத்தில்‌ சோன்‌றுந்தன்மை ருறைதலாவ.து* 
சிமயக்தக்கு நடக்கும்‌ இரண்டாம்‌ சுயம்வாத்‌. தில்‌ அவளை அடையலா 
மென்னும்‌ கருச்சால்‌ புழத்தில்‌ தோன்றிய முகமலர்ச்சி, வாக்கு. 
சடைசளின்‌ பெருமைமுசலியன இல்லையாசல்‌, மேனீர்மையாகிய 
காரியத்தி ணில்லாமையைச்‌ கூறவே அசன்‌ சாரணமா௫ய உண்ணீர்‌ 
மை அதர்குமுன்‌ இல்லாமையாசலென்பது தானே ௮மைசலால்‌ 
அதனைச்‌ கூறாதொழிகம்சார்‌; மேனீர்மையென்ப,த மேள்மையாகிய 
தன்மையெனப்‌ பொருள்‌ கொள்ளிலும்‌ இழு*சாத; மேன்மையா 
இய சன்மையாவது- ஈளனை ஏவலாளனாசச்‌ கரு திக்‌ கட்டளையிடல்‌ 
மூசலியன. மிசைச்கொள்ளல்‌: ஒரு சொல்லின்‌ தன்மையது. சம 
யந்தியை மணம்புரிர்து ௮வளோடு அயோத்திக்கு மீளலாமெனக்‌ 
கொண்டுவந்து, அவளைப்‌ பெரறாமற்‌ தனித்துச்‌ செலுத்துதலால்‌ 
*வெறுக்‌ தேர்மிசைம்‌ சொண்டான்‌” என்றூர்‌, (௮5) 
'வித்ரனை முன்செல்ல வேல்‌ 2வர்தர்‌ பின்செல்லப்‌ 
பொற்‌ ?றர்மேற்‌ றேவியொடும்‌ போயினான்‌--முற்றாம்பற்‌ 
ஹேனீ சளித்தருகு செக்கெற்‌ கதிர்விளைக்கு 
மாநீர்‌ நிடதத்தார்‌ மன்‌, 

(இ-ள்‌. ரூ.ற்று - (மலாவேண்டியகாலம்‌) நிறைர்‌ச, ஆம்பல்‌ - 
ஆம்பல்மவர்களின்‌ அ, சேன்‌ நீர்‌ - தேஞூய நீரை, அளிசதது - பாய்‌ 
ச்சி) அருகு - (சன்‌) அருலுள்ள, செர்கெல்‌ கதிர்‌ ஈ செர்கெற்க இர்‌ 
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களை, விளைக்கும்‌ - விளையச்‌ செய்யும்‌, மா நீர்‌-மிக்கநீர்கிறைர்த குளங்‌ 
களையுடைய, நிடதச்தார்மன்‌-நிடததேசத்தார்ச்கு ௮ரசன்‌, வில்தானை- 
வில்லைத்சாங்கெ படைகள்‌, முன்‌ செல்ல - (தன்‌) முன்னே நடந்து 
போகவும்‌, வேல்‌ வெர்தர்‌ - வேலைத்தாங்கெ அரசர்கள்‌, பின்‌ செல்ல- 
தின்பின்னே ஈடந்து வரவும்‌, பொன்‌ தேர்‌ மேல்‌ - பொன்னார்செய்த 
தேரின்மேல்‌, தேவியொடும்‌ போயினான்‌ - தமயர்தியோடு சென்‌ 
ரான்‌, எ௨று, 


(வி-ரை ) செக்கெல்‌ - பண்புத்சொகைகிலைத்தொடர்‌; செம்மை 
மென்னும்‌ பண்புப்பெயசோடு செல்லென்னும்‌ வருமொழிபுணர்ந்த 
போது, (ஈறுபோசல்‌!? என்பதனால்‌ மையீறு கெட்ட செம்‌ என்ப 
தன்‌ ஈற்று மகரம்‌ சனிச்குறிலைச்‌ சார்ச்ச மசாமாதலால்‌, [5ன்‌-மெய்‌- 
ரூ௬௧௮-: இன்‌ விதியை உருபு - ரூ-௧௮ - அல்‌ ஏற்று] தன்னொடு 
மயங்காத கர மெய்யாகத்‌ இரிந்து. ஆம்பற்றேன்‌ - சனைத்தற்து 
மைப்பொருட்டாகிய ஆறாம்‌ வேற்றுமைத்‌ சொகைநிலைத்தொடர்‌; 
எழுலாய்‌ச்‌ தொசாநிலைத்‌ தொடராயின்‌ லகரங்கெடத்‌ தகரம்‌ றகர 
மாய்‌ ஆ௦பறேனென நிற்கும்‌. (௮௨) 

தானவரை வெல்லத்‌ தரித்தகநெடு வைவேலாய்‌ 

ஏனைகெறித்‌ தூசமினி யெத்தனையோ--மானே கேள்‌ 
இந்த மலைகடக்‌ தேழுமலைக்‌ கப்புறமா 

விக்தமெனு ஈம்பதிதான்‌ மிக்கு, 

(இ-ள்‌) தானவரை - ௮௪ரரை, வெல்ல - கெற்றிசொள்ளு 
திற்கு, தரித்த - பிடித்‌, கெடு வை வேலாய்‌ - நீண்ட கூர்மையா 
கேலையுடைய சுப்பிரமணியனை ஒத்தவனே, ஏனை நெறிச்‌ தூரம்‌ - 
(சடக்சவேண்டி௰) மற்ற வழியின.து தூரம்‌, இனி எத்தனை ஒ-இனி 
எவ்வளவினதோ, (என்று தமயக்தி கேட்க) மானே சேள்‌ - மானை 
ஓ.த்சவசோ கேளாய்‌, இ$த மலை கடர்து-சோன்௮ற இம்மலையைச்‌ 
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கடந்து செல்ல, ஏழு மலைக்கு - உள்ள ஏழுமலைகளுக்கு, அப்புறம்‌ 4 
அப்புறத்தில்‌, மிக்கு - (எல்லா ஈகரினும்‌) ற4்‌.த, மாவிர்சம்‌ எனும்‌- 
மாவிர்சமென்று ஜெப்பித்‌ தச்‌ சொல்லப்படும்‌, ஈம்‌ பதி - ஈம.து ஈசரம்‌ 
உளது, ௭௨, 

(வி-ரை,) உளது என்னும்‌ பயனிலை எஞ்சநின்‌ற2. கடந்து. 
செயவெனெச்சத்திரிபு, சனு என்பவளுடைய புத்திரர்‌ தானவர்‌. 
களன்‌ ௮௪ரரை வென்றிலனாயினும்‌, (சானவரை வெல்லத்‌ தரித்த 
நெரி வேலாய்‌' என்ன விளிச்தது இறைவனுச்குச்‌ தைத்தியாரி என்‌ 
னும்‌ பெயருள்ளதாதலாலும்‌, ௮ரசன்‌ இறைவ னெனப்படதலாலு 
மென்க. தியனாயெ புட்கானைச்‌ சூதில்‌ வெல்லச்‌ செல்ன்‌ரவனாத 
லால்‌ இவ்வாறு விளித்தாள்‌. பிறிசென்னும்‌ பொருள்படகின்‌ற ஏனை: 
இடைச்சொல்‌, ஓ - இரச்சப்பொருளது. மலைக்கு என்னும்‌ சான்ச 
னுருபு எல்லைப்பொருளது. (௪௩) 

இச்கங்குல்‌ போக விகல்வே னளனெழிநீர்‌ 

செய்க்கங்கு பாயுர்‌ திருகா6- -புக்கம்‌ 

இருக்குமா காண்பான்போ லேறினான்‌ குன்றில்‌ 

செருக்குமான்‌ நேர்வெய்யோன்‌ சென்று, 

(இ-ள்‌.) இகல்‌ வேல்‌ - (தியோரைப்‌) பகைக்சன்‌ ர வேலைத்‌ 
' தாக்யெ, ஈளன்‌ - களராசன்‌, எழி நீர்‌ - அலை எறிஏற நீர்‌, ௮ங்கு-௮்‌ 

விடத்தில்‌, செய்க்கு - கழனியில்‌, பாயும்‌ - பாய்ன்ற, திரு நாடு - 
செல்வமிச்ச நிடதகாட்டில்‌, புக்கு - புகுத, அங்கு - அர்சாட்டில்‌, 
இச்‌ கங்குல்‌ போச - (தான்‌ சென்ற) இத்தினத்தின்‌ இராப்பொழு.து 
கழியும்படி, இருக்கும்‌ ஆறு - தங்கும்‌ வி.த.த்ை, சாண்பான்‌ போல- 
பார்க்கவருபவன்போல, செருக்கும்‌ - களிச்சன்‌.ற, மான்‌ தேர்‌-கு.தி 
ஞாசளைப்‌ பூட்டிய தேரையுடைய, வெய்யோன்‌ 5 லெப்பமாயெ சர 

ணங்களையுடைய சூரியன்‌, சென்று - போய்‌, குன்றில்‌ எதன்‌. ன்‌ 
உதயடரியில்‌ ஏதினான்‌, ௭ உறு, 


490 நளலேண்பா மூலமும்‌ உரையும்‌. 


(வி-ரை.) எறிரீர்‌ செய்ச்கங்கு என்பதற்கு இறைக்கின்ற நீர்‌ 
கழனியின து வரம்பின்‌ பச்சத்‌. ஏம்‌ எனவும்‌ உரைச்சலாம்‌; அவ்வாறு 
உரைச்சன்‌ இறச்சதுதழீஇய எச்சவும்மை விகாரத்தால்‌ மொச்சதெ 
னச்‌ கொள்க. ஆறென்னும்‌ பெபர்ச்சொல்லி னீற்றுகாம்‌ தொகுத்‌ 
கல்‌. போ5 என்னும்‌ காரியப்பொருஃ்டாயெ எதிர்சாலச்செயவெ 
னெச்சம்‌ தன்‌ காரணமா; இருக்குமென்னும்‌ வினைகொண்டது. 
போல என்னும்‌ சொல்‌, யெய்‌யான்‌ குன்றி லேறினு னென்னும்‌ 
தற்குறிப்பேற்ற அணியில்‌ வருவதோ ரிடைச்சொல்‌, (௮௪) 


மன்றலிளல்‌ கோதையொடு மக்களுர்‌ சானுமொரு 
வென்றி மணிெடுக்தேர்‌ மே2லறிச்‌--ென்றடைச்தான்‌ 
மாவிந்த மென்னும்‌ வளஈகாஞ்‌ சூழ்க்கவொரு 

பூவிந்தை வாழும்‌ பொழில்‌, 


(இ-ள்‌.) மன்றல்‌ - மணமமைச்ச, இள கோதையொடு- புது 
மலர்‌ மாலையைத்‌ தரித்த சமயக்தியோடு, மக்களாம்‌ தானும்‌ - பிள்ளே 
களம்‌ தானும்‌, வென்றி - வெற்றியைத்தரும்‌, மணி - மணிகளை 
புடைய, ஒருசெடு சேர்‌ 2மல்‌-ஒரு பெருந்தேரில்‌, ஏறிச்ரென்று-ஏறிப்‌ 
போய்‌, மாவிர்தம்‌ என்னும்‌ - மாவிர்சமென்று சிறப்பித்துச்‌ சொல்‌ 
லப்பரிஏன்ற, வள நகரம்‌ - வளமா௫ய நகரத்தை, சூழ்ந்த - சூழ்ர்‌ச 
சோலைகளில்‌, பூ விர்தை - தாமரைப்பூவி லெழுந்தருளிய விசயலட்‌ 
சுமி, வாழும்‌ ஒரு பொழில்‌-லாழ்சின்ற ஒருசோலையை, அடைச்தான்‌- 
'சேர்ர்தான்‌, ௭ - று. 

(வி-ரை.) மக்சளுச்‌ தானும்‌ ௮டைர்சான்‌ என்ப சறப்புப்பத்றி 
வந்த பால்வமுவமைதி [ஈன்‌ - பொது. சூ. - ௨௭7, இச்சோலையின்௪ 
ணிருக்து சூதாட்டத்தில்‌ புட்கானை வென்று இழர்தகாடு முசலியஃஸ்‌ 
றப்‌ பெறுகன்றானாதலால்‌ ௮சனைப்‌ 'பூவிர்சை வாழும்‌ பொழில்‌? 
என்றார்‌. குழ்ச்ச-இறச்சசால வினையாலணையும்பெயர்‌; அது சோவை 
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களை யுணர்த்திப,கு. இளநங்கோசை-பண்புத்தொசைப்புறத்துப்‌ பிற 
நத ௮ன்மொழிச்சொகைச்‌ காரணப்பெயர்‌. (௮௫) 


மற்றவனுக்‌ கென்வரவு சொல்லி மறுசூதுக்‌ 
குற்ற பணைய மூளதென்௮--மொற்றவனைக்‌ 
கொண்டணையி சென்று குலத்து கரைவிடுத்தான்‌ 
தண்டெரியற்‌ றேர்வேந்தன்‌ தான்‌. 


(௫-ள்‌.) தண்‌ நதெமியல்‌ - ௬ளிர்ச்சிபா௫ய மலர்மாலை யணிந்த, 
தேர்‌ வேந்தன்‌ - சதேரையுடைய ஈளராசன்‌, சொற்றவனுக்கு - புட்கர 
சாசனுச்கு, என்‌ வ£வு சொல்லி - சான்‌ வந்த செய்தியைச்‌ சொல்லி, 
மறு குதுக்கு - மறு சூசாட்டத்துக்கு, உற்ற பணை பம்‌ - சக்க பக்தயப்‌ 
பொருள்‌, உளது என்று - உள்ளதென்று சொல்லி, அவனைச்‌ சொ 
ண்ெஃஅவனை அழைச்துக்கொண்டு, அணைவீர்‌ என்று-வாருமென்று, 
குலச்‌ தூதரை விடுத்தான்‌-உயர்ருல,த்திற்‌ பிறர்த தூதர்களை அனுப்பி 
னான்‌, எ-று. 

(வி-ரை.] செய்யுளாதலால்‌ சுட்டுப்பெயர்‌ முன்னே வந்தது 
[ஈன்‌-பொது.ச-௪௩]. (படர்ச்சைமுப்‌ பெயரோ டணையின்‌ சுட்டுப்‌, 
பெயர்மபின்‌ வரும்வினை எனிற்பெயர்ச்‌ கெங்கும்‌, மருவும்‌ வழக்‌ 
இடைச்‌ செய்புட்‌ சேற்புழி,?) அவ்வாறு சுட்டுப்பெயர்‌ முன்வந்ததாயி 
னும்‌, உயர்‌ இணைச்‌ இறெப்புப்பெயராகயெ கொற்றவமனென்பதை முன்‌ 
னும்‌, ௮அவனென்னுஞ்‌ சுட்டுப்பெயர்‌ மூன்வர்ததாயிலும்‌, உயர்‌ 
'திணைச்ெப்புப்பெயசா௫ிய கொழ்றவனென்பதை முன்னும்‌, ௮வ 
னென்ஓஞ்‌ சுட்டுட்பெயமைப்‌ பின்னுங்‌ கூட்டி உரைக்க, என்‌ வரவு 
வினைமுதற்பொருண்மையில்‌ வந்த ஆரும்வேற்றுமைத்தொசைநிலைத்‌ 
தொடர்‌. முன்னே புட்சானிடத்துச்‌ ரு. இல்‌ தோல்‌வியடைர்சபோ ௫ 
பொருள்‌ வைக்சப்‌ பெறாமல்‌ மறு சூதை விட்டுப்போயின ௮ 
தொடர்ச்சி சோன்ற (மறுகு! என்றான்‌. தொன்றுசொட்லெச்ச 
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ர,சராதலால்‌ (குலச்‌ தூ.தர்‌' என்றார்‌. தெரியல்‌ - தொழிலாகுபெயர்‌, 
சான்‌-௮சை, - (௮௪) 
மாய நெடுஞ்சூதில்‌ வஞ்‌9த்‌.ச வன்னெஞ்சன்‌ 
அப ஈறுமலர்ப்பூஞ்‌ சோலைவாய்‌.....ஐய 
பெருந்தானை சூழப்‌ பெடைடையா ளோடும்‌ 
இருர் தானைக்‌ கண்டா னெ£ர்‌, 


(இ-ள்‌.) மாயம்‌ நெடு சூதில்‌ - வஞ்சனை மிகச சூதாட்டத்தில்‌, 
வ்9ச்த-(எல்லாச்‌ செல்வங்களையும்‌) வஞ்ச துப்பெற்ற, வல்‌ செஞ்‌ 
சன்‌ - இரக்கமில்லாச மனமுடைய புட்சான்‌, தூய - சுச்தமான, 
கறு மலர்‌ - கல்ல மலர்களையுடைய, பூ சோலைலாய்‌ - பொலிவா௫ய 
சோலையில்‌, ஆய பெரு தானை சூழ - பெருமை உண்டாய சேனை 
கள்‌ சூழ்ர்துநிற்க, பெடை ஈடையாளோடு - பெண்ணன்ன ஈடை 
போன்ற சடையையுடைய சமயந்தியோடு, இருந்தானை - வீற்றிருந்த 
சனராசனை, எதிர்‌ சண்டான்‌ - முன்னே சண்டான்‌, எ-று, 


(வி-சை.) அங்குள்ள அரசர்‌ ரு. தலியோரில்‌ அழகு ரூ;தலியவற்‌ 
நில்‌ விளச்சமாய்த்‌ தோன்றுவோர்‌ தமயர்தியும்‌, சளனுமேயாதலால்‌ 
(பெடைஈடையா ளோடு, மிருக்தானை எதிர்கண்டான்‌' எனவும்‌, சுயம்‌ 
வரத்தில்‌ தமயந்தியினுடைய அழகைச்‌ கண்டானாயினுஞ்‌ கீல்‌ 
௩ளன்‌ தோல்வியடைந்து காட்டுக்குச்‌ செல்லாநிற்கையில்‌ அவஷ்‌ 
பின்னே ஈடச்ச தமயக்திமினது சடை இவனது கெஞ்சல்‌ இடந்த 
சைச்‌ குறிப்பிச்சப்‌ 'பெடைஈடையாளோடும்‌” எனவும்‌, இ௨ன்‌ வர்‌த௮ 
அவளைச்‌ குறித்தன்றாசலால்‌ அவளை உடனிகழ்பொருளாக்‌க (இருர்‌ 
சானை " எனவும்‌ கூறினார்‌. வஞ்சச்‌ச-வஞ்சமென்னும்‌ பெயாடியாசப்‌ 
மி.றந்த இறந்தகாலப்‌ பெயசெச்சம்‌; வஞ்சி - பகுதி, த்‌ - சக்தி, த-இற 
நதகால இடைகிலை, ௮ - பெயரெச்ச விகுதி, இது சாரியப்பொருட்‌ 
டாய்‌ கெஞ்சமென்னும்‌ சீறாவிப்பெயர்‌ சொண்ட௮, ஆய - இறந்த 
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காலப்‌ பெயரெச்சம்‌) ௮-ப.குஇ, ய்‌- இறந்தகால இடைநிலை, அஈபெய 
செச்ச விகுதி. (௮௭) 
செல்கோ லாசன்‌ முககோக்?ச்‌ தேர்ச்சியிலா 
வெக்கோ லாசன்‌ வினாவினான்‌---௮ங்கோலக்‌ 
காவற்‌ கொடைவேந்தே கா.தலற்குங்‌ காதலிக்கும்‌ 
யாவர்க்குர்‌ இலவே யென்று, 
(௫-ள்‌.) வெம்‌ கோல்‌ ௮ரசிள்‌ - சொடுக்கோ லரசஞாயெ புட்ச 
சன்‌, செக்கோல்‌ அரசன்‌ முகம்‌ கோக்‌ - செங்கோலரசனாயெ ௩௭ 
னத முகதிசைப்‌ பார்த்து, சேர்ச்சி இலாத - ஆராயும்‌ அறிவில்லாத, 
அம்‌ கோலம்‌-அழகாகயெ அலங்காரமுள்ள, சாவல்‌ கொடை வேந்தே. 
காக்குர்‌ தன்மையையும்‌ கொடுக்குச்‌ தன்மையையுமுடைய ௮ரசனே, 
காதல.ற்கும்‌-ராயகனாகெ உனக்கும்‌, காதலிக்கும்‌-சாயஇக்கும்‌, யாவர்‌ 
" ச்கும்‌-நின்‌ மக்க ஸிருவருக்கும்‌, இ.து இலவே என்று - திமையிலவா 
(க்ஷேமமூளதா) என்று, வீனாவினான்‌ - கேட்டான்‌, ௭ - ௫, 
(வி-ரை.) சாசலன்‌-முன்‌ னிலையில்‌ படர்க்கைவர்ச வழுவமைதீ , 
சூதால்‌ தான்‌ எல்லாச்செல்வங்களையும்‌ பெற்ற தமன்‌ றி,ன்‌:மனைவி 
மு.தலானோரோடு காட்டுக்குச்‌ செல்லுசையில்‌ “*வண்டாடுர்‌ சார்‌ 
களன்‌ மாககரில்‌ மாரேனுங்‌, கொண்டாடி னார்‌ தம்மைச்‌, சொல்வமெ 
-னத்‌-சண்டா, மூசு! அறைவிச்சலுஞ்‌ செய்‌ சவனா சலால்‌ (வெங்கோ 
லரசின்‌' எனவும்‌, இவற்றி லொன்றும்‌ இப்போ துணர்ச்திலனாசலால்‌ 
(தேர்ச்சியிலா ௮ரசன்‌' எனவும்‌ கூறினார்‌. சீ.த - பண்புப்பெயர்‌; 2 
(பகுதி, த-பகுிப்பொருண்மை விகுதி; இது பால்பசா அஃறிணைப்‌ 
*பெயராதலால்‌ இல என்னும்‌ குறிப்புவீனேமுற்றால்‌ இங்கப்‌ பாத்‌ 
டொதமை நீங்டப்‌ பலவின்பாலை யுணர்த்தியத, யாவர்க்கு மென்னும்‌ 
உம்மை எண்ணுப்பொருளோடு முற்றும்மைப்‌ பொருளதாதலால்‌ 
வா வினா எஞ்சாமைப்பொருஎது. ஏ - வினா, (௮௮) 
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இது தருகலிமுன்‌ செய்ததனை யோராதே 
யாது பணைய மெனவியம்பச்‌--சூதாட 
மையாழி யிற்றுபிலு மால்பராய்‌ வண்மைபுனை 
கையாழி வைத்தான்‌ கழித்து. 


(டு-ள்‌.) தீ.ஐ தரு-இிமையைத்‌ தருன்‌.ற, சலி - சலிபுருடன்‌; 
முன்‌ செய்ததனை - (தான்‌ வெல்லும்படி) முன்னே செய்ததை, 
இரா.து-உணராமல்‌, சூது அட-சூதாடுதற்கு, பணையம்‌ யா.து என-பந்த 
யப்பொருள்‌ ஏதென்று, இயம்ப - புட்கரன்‌ கேட்சு, மை அழியில்‌ 
அயிலும்‌ - பாற்கடலில்‌ சண்வளர்கின்‌.ற, மால்‌ பராய்‌-திருகாலை வண 
ங்‌, வண்மை புனை-ஈகையை அணிச்த(ஈகையையுடைய), கை ஆழி- 
சைவிரலிலணிர்த மோதிரத்தை, கழித்து வைத்தான்‌ - சழற்றிலைத்‌ 
தான்‌, எ-று. 


(வி-ரை.) ஒராதென்னும்‌ வினையெச்சம்‌,கலி முன்‌ செய்ததனை 
ஒர்வானாயின்‌ சூ. தாடுதற்கு இணங்கானென்பசைச்‌ குறிப்பிக்சின்‌ ற.௫. 
சையாழி வைத்ததே இன்னதென விடை கூறியதனோ டொக்கு 
மாதலின்‌, வாயால்‌ விடை கூறானாபினான்‌. பராய்‌ - இறக்‌ சகாலவினை 
யெச்சம்‌; பரா - பகுஇ, ய்‌ - இறந்தகாலவினையெச்ச விகு௫; மூ.சனி 
லைத்‌ தனிவினைப்பெயராதலால்‌ பரா என்னும்‌ குறியதன்‌ 8ழ்‌ ௮, 
வினா வினவு என்றாதல்போலச்‌ கு.று9,உகரம்‌ ஏற்றுப்‌ பரவு என வரு 
சல முண்டு; ௮.௮ பாவி எனவும்‌, மேலது யகரமெய்‌ விகு திபெரு 
மல்‌ உசசவிகுதியின்‌ இரிபாடுய இகாவிகுதி பெற்றுப்‌ பராவி என 
வும்‌ வரும்‌ [சன்‌*உயிர்‌-சூ - ௨௨], சை - மூ.தலாகுபெயர்‌. வெண்மை, 
யாயெ பாற்கடலை மையாழியென்றது அதில்‌ சண்வளர்சன்ற இறை. 
வன கரிய இருமேனியி னொளி பசம்து பாய்தலால்‌ ௮ச்சடல்‌ கரிய 
தாசச்‌ காணலின்‌. *மாலனையான்‌” எனவும்‌ பாடமுண்டு; பொறாள்‌ 
£ இருமாலை ஓத்தவன்‌! என்பது. (௮௧) 
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அப்பலகை யொன்றி னருஇருக்தார்‌ தாமஇக்கச்‌ 
செப்பரிய செல்வத்‌ இருககரும்‌--ஒப்பரிய 
வன்றானை யோடு வளகாடும்‌ வஞ்சனையால்‌ 
வென்றானை வென்றானவ்‌ வேர்‌. 


(௫-ள்‌.) அவ்‌ வேர்து - களராசன்‌, அப்பலகை ஒன்றின்‌ - அவ்‌ 
'வொரு பலகை ஆட்டச்தில்‌, அருகு இருந்தார்‌ - பக்கத்‌ திலிருக்ச" ௮7 
சர்‌, மதிக்ச - மதிக்கும்படி, செப்பு அரிய - ( அளவிட்டுச்‌) சொல்லு,௪ 
ரிய, செல்வத்‌ இருககரறாம்‌-செல்வமிக்க அழகிய ஈகரத்தையும்‌, ஒப்பு 
அரிய - உவமை இல்லாத, வல்‌ சானையோடு - வன்மையாகிய சேனை 
யோடு, வள காடூம்‌ - வளப்பமாயெ காட்டையும்‌, வஞ்சனையால்‌ - வஞ்‌ 
சனையினால்‌, வெற்றானை-வென்ற புட்கரனை, வென்றான்‌ - (௧7 முத 
லிய எல்லாம்‌ தானடையச்‌) சயித்தான்‌, எ-று. 

(வி- ரை.) செப்பு - முதனிலைத்‌ தொழிற்பெயர்‌; இது எழு 
லாய்த்‌ தொசாநிலைத்சொடராக அரிய என்னும்‌ பண்படியாகப்‌ பிறந்த 
குறிப்புப்பெயரெச்சங்‌ கொண்டது. செப்பரிய என்பதைச்‌ செப்ப 
அரிய எனப்‌ பதம்‌ பிரிக்கின்‌, பொருள்‌: சொல்ல ௮ரிய என்பத 
நிலைமொழி ஈறு தொகுத்தலாய்‌ அவ்வாறு நின்றதென்ச, செப்புச்‌ 
(தெலுங்கு மொழியாதலால்‌ இசைச்சொலென்க. பலகை - கருவி 
யாகுபெயர்‌, (௬௦) 

அர்த வளநாடு மவ்வாசு மாங்கொழிய 

வந்த படியே வழிக்கொண்டான்‌--செர்‌தமிழோர்‌ 

காவேய்ந்த சொல்லா னளனென்று போற்றிசைக்கும்‌ 

கோவேந்தற்‌ செல்லாம்‌ கொடுத்து. 

(இஸ்‌.) அச்ச வளகாடும்‌ - வளப்பமாயெ அச்நிடசசேசனாம்‌, 
அவ்வாசம்‌ - ௮தையாளும்‌ ஆட்சியும்‌, ஆங்கு - அவ்வோமாட்டத்திஷ்‌ 
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ஒழிய - ஒழிர்‌தபோக, செம்‌ சமிழோர்‌ - செந்தமிழில்வல்ல புலவர்‌, 
நா வேய்ந்த - நாவினால்‌ தொடுத்த) சொல்லால்‌ - செய்யுளால்‌, ஈஎன்‌ 
என்று - நளராசனென்று, போற்ற இசைக்கும்‌-துதியைச்‌ சொல்லு 
இன்ற, சோ வேர்சற்கு - அரசர்க்காசணுக்கு, எல்லாம்‌ கொடுத்து - 
எல்லாச்‌ செல்வங்களையும்‌ (சோற்றுக்‌) கொடுத்‌ ஐ, வர்தபடியே- (ஒரு 
பொருளுமின் றி) வர்த விதமாகவே, வழிச்‌ கொண்டான்‌-(புட்சரன்‌) 
போயினான்‌, எ-று. ்‌ 


(வி-ரை.) (நாகெய்ந்த' என்பதை கா ஏய்ந்த எனப்‌ பிரித்து 
(நாவில்‌ பொருந்திய எனப்‌ பொரு ஞூரைச்தலுமாம்‌. போற்று-முத 
னிலைத்‌ சொழிற்பெயர்‌, ஏ - தேற்றம்‌, ஒருமொழி ஒழிதன்‌ இனம்‌ 
சொளற்‌ குறித்தே!” என்பதனால்‌ செர்தமிழோ ரென்பது ஆரிய மத 
லிய பாடைசளில்‌ வல்லோரென்னுர்‌ சன்னினங்‌ கொள்ளரின்றது, 
வந்தபடியே என்றது கலிபுருடனுடைய ஏவுதலால்‌ புட்கரன்‌ தன்‌ 
னோடு குதாட வருசையில்‌ ஒரு பொருளுமின்‌ றி வந்து, தான்‌ ஏறி 
வரத கலிபுருடனாகிய இடபத்சைப்‌ பர்தயப்பொருமாச வைத்தாடினவ 
ளுதலால்‌, கெடிகாளைக்குமுன்‌ சோற்சப்பட்டன அதலால்‌ இந்த வள 
காடும்‌, அவ்வரசும்‌" என்றார்‌, (௬௪) 

ஏனை முடி. வேந்த ரெத்திசையும்‌ போற்றிசைப்பச்‌ 
சேனை புடைசூழத்‌ தேரேீ--அனபுகழ்ப்‌ 
பொன்னகர மெய்தும்‌ புசந்தரனைப்‌ போற்பொலிக்.து 
நன்னகரம்‌ புக்கா னளன்‌, 

(இ- ள்‌,) ஏனை முடி வேர்சர்‌ - (புட்சசனையல்லாச) முடியை 
யணிர்த மற்ற அரசர்கள்‌, எத்திசையும்‌ - எல்லாப்‌ பக்கங்களிலும்‌, 
போற்று இசைப்ம - து.தியைச்‌ சொல்லித்‌ செல்லவும்‌, சேனை புடை 

. சூழ - சேனைகள்‌ பக்கத்தில்‌ சூழ்ர்‌ துவாவும்‌,. சேர்‌ ஏ.தி - சேரின்மே 
ட லேதி, ஆன புசழ்‌-உண்டாயெ புகழையுடைய, பொன்‌ ஈசரம்‌-௮மச£ 
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வதி கஈரச்சை, எய்தும்‌ - அடைஇன்ற, புசக்கரனைப்‌ போல - இந்திர 
னைப்போல, பொலிரச்து-விளங்டு, ஈளன்‌-களராசன்‌, நல்‌ ஈகம்‌ - ஈன்‌ 
 மையரதிய மாவிக்தசகரத்தில்‌, புக்சான்‌ - சேர்ந்தான்‌, ௭-௮, 
(வி-ரை.) ஏனை - பிறிதென்னும்‌ பொருள்படும்‌ மற்றென்ப 
தற்குப்‌ பிரதிபதம்‌. அமராவதி என்பது சுவர்க்கலோகத்தில்‌ முதன்‌ 
“மையான சகரம்‌, புரந்தரன்‌ - (பகைவருடைய) உடலைச்‌ சேதப்ப 
வன்‌. ஈன்னகரம்‌ - பண்புத்தொகைகிலைத்சொடர்‌; ஈன்மை யென்‌ 
னும்‌ நிலைமொழி ஈசாமென்னும்‌ வருமொழிப்‌ புணர்ச்சியில்‌ மையீ.று 
செட்டு, ஈற்று லகரம்‌ (ஈன்‌ - மெய்‌- சூ.- ௨௪ - ஆல்‌] னகரமாக), 
வரு மொழிழுதல்‌ ஈசரம்‌ [மெய்‌-கு-௩௪-ஆல்‌] னகரமாயிற்‌.று. (௧௨) 


கரர்பெற்ற தோகையோ கண்பெற்ற வாண்முகமோ 
நீர்பெற்‌ அயர்ந்த நிறைபுலமோ--பார்பெற்று 
மாதொடு மன்னன்‌ வாக்கண்ட மாககருக்‌ 


சேதோ வுரைப்ப னெதிர்‌, 


(ட௭ள்‌.) பார்‌ பெற்று - நிடததேச ஏரிமையைப்‌ பெற்று, மா 
தோடு - தமயக்தி்‌ பாடு, மன்னன்‌ வ-5ள.ராசன்‌ வராகிற்க, சண்ட. 
பார்த்த, மா ஈகருக்கு - பெருமையாயெ நகரசனங்களுக்க, எ.திர்‌- 
உபமீரனம்‌, கார்‌ பெற்ற-மேகம்‌ வரப்பெற்ற, தோகையோ-மயிலோ, 
கண்‌ பெற்ற - இழந்த சண்களைப்‌ பெற்ற, வாள்‌ முகமோ - ஒளியா 
மீ முகமோ, நீர்‌ பெற்று - மழைரீரைப்‌ பெபர்‌.று, உயர்ச்‌ ச-வளர்ர்ச, 
நிறை புலமோ - குறைவில்லாச வயலோ, ஏ.து உபைப்பன்‌-(இ௮ழ்‌ 
துள்‌) எசைச்‌ சொல்லுவேன்‌, ௭ - ழு. 

(வி ரை.) சார்‌, பார்‌ என்னும்‌ விசாரப்பட்ட பண்புப்பெயர்‌ 


சவீ முறையே 'ச்துக்கும்‌, பூமிக்கும்‌ ஆனமையால்‌ பண்பாகு 
பெயர்‌, தோகை/யென்னுஞ்‌ சனைப்பெயர்‌ முதலுச்சானமையால்‌ 
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சினையாகுபெயர்‌, ஈகாமென்னு மிடப்பெயர்‌ அவ்விடத்துப்‌ பொருள்‌ 

களுக்‌ சாதலால்‌ இடவாகுபெயர்‌. மூன்னுள்ள ஒ மூன்றும்‌ 8யப்பொ 

ளன; ஈற்றிலுள்ள ஓ ஈற்றசை. ஏதுரைப்பனென உடன்பட்ட 

மையால்‌ இம்மூன்றும்‌ ஈகருக்கெதிரென்பது கருத்‌.த. (௧௩) 
வென்றி நிடதத்தார்‌ வேந்தன்‌ சரிதையி 
தென்றுனாத்து வேச வியன்முனிவன்‌---ஈன்‌.றிபுளை 
மன்னா பருவாலை மாற்றுதியென்‌ முசமொழி 


பன்னா நடர்இட்டான்‌ பண்டு, 


(இ-ள்‌.) பண்டு - பூர்வத்‌தல்‌, வேதம்‌-வேதங்களைப்போள்று 
இயல்‌ - தன்மையையுடைய, முனிவன்‌ - வியாசமுனிவன்‌, வென்‌ நி- 
(பசைவர்களையே அன்றிப்‌ பொய்ம்மையையும்‌ வென்ற) வெற்றியை 
யுடைய, நிடதத்தார்‌ வேந்தன்‌ - நிடததேசத்தாருடைய ௮7சன.த, 
சரிதை ஈது என்று - சரித்திரம்‌ இத்தன்‌மையது ஆகுமென்று, 
உரைத்து - சொல்லி, ஈன்றி புனை - ஈற்குணங்களை (அணிகளாக) 
௮ணிர்‌ த, மன்னா - தருமராசனே, பருவரலை - (சூதால்‌ செல்வத்தை 
இழக்சோமென்று) தன்பப்படுதலை, மாற்றுதி என்று - நீச்கென்று 
சொல்லி, ஆர மொழி - ஆர்‌ வசனங்களை, பன்னா - சொல்லி, சடம்‌ 
திட்டான்‌ - சென்றான்‌, ௭ - று. 

(வி-ரை.) பொய்ம்மையை வெல்லந்திறம்‌ அவனா லாளப்படும்‌ 

குடிகளுக்கு முண்டென்பார்‌ வென்றியை அவனைச்‌ சாசவையாமல்‌ 
*வென்றி கிடதத்‌சாசர்‌'எனவும்‌, பொய்யா மொழியுடையானென்பார்‌ 
(வேச வியன்முனிவன்‌" எனவும்‌, உடலைப்‌ புனையும்‌ ௮ணிகளினும்‌, 
சற்குண கற்செய்கைகளை யுடைமையே அமையுமெனக்‌ கருதுவோ 
னென்பார்‌ *ஈன்றி புனைமன்னா! என்றா னெனவுமஈ்‌ கூறினர்‌. ஈத - 

சுட்டடியாசப்‌. பிறர்த குறிப்பு வினைமுற்று, மொழி - ஆசியை 
யுணர்ச்து மொழி என இரண்டாம்வேற்றுமை யுருபும்‌ பயனு முடன்‌ 
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தொக்ச தொகைநிலைத்தொடர்‌, ஆயொயெ மொழி என இருபெய 

சொட்டுப்‌ பண்புத்தொகைநிலைச்சொடருமாம்‌. (௬௪) 
வாழி யருமறைகள்‌ வாழிரல்‌ லர்‌ சணர்கள்‌ 
வாழிஈளன்‌ காதை வழுத்துவோர--வாழிய 
மள்ளுவராட்‌ டாங்கண்‌ வருசர்திரன்‌ சுவர்க்‌ 
தெள்ளுறுமெய்க்‌ சீர்த்தி சிறந்து, 

(இ -ள்‌.) ௮௫ மறைகள்‌ - (உயர்வாகய) வேதங்கள்‌, வாழி 
வாழக்கடவன) ஈல்‌ அந்தணர்கள்‌ - (அவ்லேதநெறியில்‌ ஒழுகும்‌) 
இறந்த பிராமணர்கள்‌, வாழி - வாழக்சடவர்கள்‌, ஈளன்‌ சாதை - ஈளச்‌ 
சக்கரவர்த்தியினுனடைய (.இவ்விய) சரித்திரத்தை, வழுத்துவோர்‌ - 
கூறுபவர்கள்‌, வாழி - வாழச்கடவர்சள்‌; மள்ளூவ காடு - மள்ளூவ 
சாடாகிய, அங்சண்‌ - அவ்விடத்து, வரு சந்‌இரன்‌ சுவர்க்க - பிறந்து 
வீற்றிருக்கும்‌ சந்திரன்‌ சுவர்க்கியினுடைய, தெள்‌ உறு - (குற்ற 
மில்லாமையால்‌) தூய்மையாக, மெம்ச்‌ ர்த்தி - உ௨ண்மையாகிய 
புகழ்‌, சிறர்‌.து - அழியாமல்‌, வாழிய - வாழச்கடவது, ௭ - று, 

(வி- ரை.) அருமறைகளையும்‌, ௮க்தணர்களையும்‌, வழுச்‌துலோ 
மையீம்‌ கூறவே, (ஒருமொழி ஓழிசன்‌ இனம்கொளற்‌ குரித்தே'? 
எீன்பசனால்‌ முறையே மற்ற வைதிக நூல்களையும்‌, மற்ற வரு 
ணத்தாரையும்‌, சேட்போரையுங்‌ கொள்ச. வாழிய என்னு வியங்கோள்‌ 
வினைமுற்று ஈற்றுயிர்மெய்‌ செட்டு வாழி என நின்றது [ஈன்‌-உயிர்‌- 

' ர-௪௮.] (௧௫) 
கலிரீங்குகாண்டம்‌ முற்றிற்று. 
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கலிதோடர்சாண்டம்‌ 
[௪௧௦-ம்‌ செய்யுளுக்குப்பின்‌ வேறு பிசதியிற்‌ சாணப்பட்ட செய்யுள்‌.] 
உடுத்த துகிலரிக்‌த தொண்டோடியாள்‌ கண்டு 

மடுத்த அயிலான்‌ மறயடுத்தடுத்து 

மன்னே யெனவஎழப்பாண்‌ மற்றுமவ னைக்காணா 
தென்னேயிஃ தென்னென்‌ நெழுர்‌.து. 

(இ-ள்‌.) மடுத்த-(தன்னைத்‌) தனச்குட்படுத்திய, தயிலான்‌ - 
(கனத) தூச்சத்தின்‌ உதவியினால்‌, உடுத்த - தான்‌ உடுத்தியிருந்த, 
அ௫ல்‌-,சன்‌ வஸ்‌.இிசத்தை, அரிர்ச௮-ஈளனால்‌ அரியப்பட்‌டிருப்பதை, 
ஒள்‌ சொடியாள்‌ - அழிய வளையலையணிஈத தமயந்தி, கண்டு - பார்‌ 
த்து, மறுசெவருந்தி, மற்றும்‌ - அரியப்பட்டி ர௬ுப்பதேயன்‌ றி, அவனை- 
தீன்னாயகனை, காணாது - சாணாமையால்‌, இஃத என்னே என்னே ஃ 
இஃது என்னகாரணச்இனால்‌ சேர்ச்சது என்னகாரணச்‌ தினால்‌ 
சேர்க்சது, என்று - என்று பல?ாலும்‌ எண்ணி, எழுந்து - எழுந்து, 
அடுத்தடுத்‌. த - உடனுக்குடன்‌, மன்னே - அரசனே, என அழைப்‌ 
பாள்‌ - என்‌.று அழைப்பாளாயினள்‌, எ-று. 

(வி- ரை.) ஆதாவின்‌ தி யிருப்பவசை ஆதரித்தத்குரிய ரச 
னாய ரீ உன்சாசன்‌ மனைவியா என்னை இங்கனம்‌ தனியேவி(- 
டுச்‌ செல்லுதல்‌ தகுமா என்பாள்‌ (மன்னே என்றளழத்தாள்‌ என்ச. 
இஃஉளது துயில்‌ இவளது தலை அரிர்துசொள்ள ஈளலுக்கு ,௨௪ 
விற்று என்ச, 


கலிரீங்குகாண்டம்‌ 
[௪௨-ம்‌ செய்யுளுச்குப்பின்‌ வேற பீரஇயிற்‌ சாணப்பட்ட செம்‌ புள்‌.] 
காவலளுக்‌ கேவற்‌ கடன்பூண்டேன்‌ மற்றவன்ற 
னேவன்‌ முடிப்பே னினியென்௮ு--மாவைக்‌ 
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கூலத்தேரிற்‌ பூட்டினான்‌ கோதையர்தங்‌ கொங்கை 

மலர்த்தேன்‌ வுளிக்குர்தார்‌ மன்‌, 

(இ-ள்‌.) கோதையர்தம்‌-பெண்களுடைய, கொங்கை - சனங்‌ 
களின்மேல்‌, மலர்த்‌ தேன்‌ - (சன்னிடமுள்ள) மலரிலும்ள தேன்‌, 
அளிக்கும்‌ - துளிச்கும்படியான; தார்‌ - மாலையை அணிந்த, மன்‌ - 
களமகாராஜன்‌) காவலனுச்கு - ர.துபர்ணமகாராஜனுக்கு, ஏவல்‌ - 
ஏலல்தொழிலைச்‌ செய்யும்‌, சடன்‌ பூண்டேன்‌ - கடமையை மேற்‌ 
கொண்டேன்‌, (அஆ,தலால்‌) அவன்‌ தன்‌ - அவனுடைய, எவல்‌-கட்டளை 
யை, இனி - இனி, முடிப்பேன்‌ - செப்அுமுடிட்பேன்‌, என்று-என்று 
தனக்குள்‌ துணிந்து, மாவை - குதிரைகளை, குலத்தேரில்‌ - இறந்த 
தாய தேரிலே, பூட்டினான்‌ - சேர்த்துக்‌ கட்டினான்‌, எ-று. 

(வி-ரை) இவன்‌ அணிந்த தாரின்‌ மலரிலுள்ள தேன்‌ மாதர்‌ 
கள்‌ செருங்குப்‌ பழகு,சலால்‌ அவர்தம்‌ கொங்கைகளில்‌ அளிப்பதாயிந்‌ 
றென்க. இவ்வாசிரியர்‌, இங்கனம்‌ பெருஞ்‌ இறெப்போடிருர்ச வரசன்‌, 
ர௬ுஅபர்ணனுச்கு ஏவற்ளொழில்‌ செய்யுங்க டமை பூண்டனனே என்‌ 
னுர்‌ தமதஇிசச்சம்‌ கு.றிப்புப்‌ பொருளாகத்‌ தோன்ற விச்செய்யுளைச்‌ 
கூறினர்‌. 





இக்நூல்‌ ஆக்கியோன்‌ பெயர்‌. 

பாசார்‌ நிடத பதிரளன்‌ 8ர்‌ வெண்பாவாற்‌ 

பேசார்‌ புக?ழகர்தி பேரினான்‌--முரார்‌ 

செழியனையுஞ்‌ சென்னியையுஞ்‌ சோத்‌ இறைகொண்‌ 

மொழியின்‌ சுவையே முதிர்ந்து. 

து (தான்‌, ) பேர்‌ ஆர்‌. (சல்வியின்‌ இறத்சால்‌) புகழ்மிக்க, புசழேர்தி- 

புகழேச்‌இப்புலவர்‌, சாரார்‌ : (வெற்றி) மாலையினையடைய, செழி 
பனையும்‌ - பாண்டியனிடச்திலும்‌, சென்னியையும்‌ - சோழனிடச்‌ இ 
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௮ம்‌, சேர - ஒன்றாய்‌, இறை கொள்‌ - கப்பங்கொள்ளத்தச்ச, மொழி 
யின்‌ - சொற்களாலே, சுவையே - சுவைகளே, முதிர்க்து - மிக்கிருக்‌ 
கும்படி, நிடதபதி - நிடசதேசத்துச்கு அ௮ரனாகயெ, ஈளன்‌ - ஈளச்சக்கர 
வர்த்தியின்‌, பார்‌ ஆர்‌ - பூமியில்‌ எங்கும்‌ நிறைந்த, ர்‌ - இறப்பினை 
யுடைய சரித்திரத்தை, வெண்பாவால்‌ - (நேரிசை) வெண்பாவினால்‌, 
பே௫னான்‌ - பாடினார்‌, எஃறு. 

(வி-ரை.) பாண்டியனும்‌ சோழனும்‌ கேட்டமாத்திரச்தில்‌ மன 
மிணங்டுச்‌ கப்பங்கட்டும்படி வளமமைர்து நிற்சன்றன இந்நூலின்‌ 
மொழிகள்‌ என்பார்‌ தாரார்‌, செழியனையும்‌ சென்னியையுஞ்‌ சேரச்‌ 
,இறைசொண்‌, மொழி” என்றும்‌, இக்‌. நூலிற்‌ பொருட்சுவையில்லாச்‌ 
செய்யுட்களே இல்லை என்பார்‌ சுவையே மூதிர்ச் த” என்றுங்‌ கூறி 
ஞர்‌. தாரார்செழியன்‌, சாரார்சென்னி என்.றியைக்க. தமிழ்‌ அசசர்‌ 
மூவராக, இதில்‌ இருவமைமாச்திரம்‌ கூறியது என்னெனின்‌, இவர்‌ 
அவ்விரு அரசரிடமாத்நிரம்‌ சென்‌ நிருந்கனராகலின்‌ என்ச.இர்நூலில்‌ 
ஒருவசோடொருவர்‌ பேசும்படி இயற்றப்படும்‌ நாடகச்சுவை யமைச்‌ 
திருச்சன்‌. றத என்பார்‌ (பே௫னான்‌' என்றார்‌.செழியனையும்‌ சென்னி 
யையும்‌ உருபுமயச்சம்‌, இருக்கும்படி. என்பது இசையெச்சம்‌, 

குறிப்பு : இம்மூன்று செய்டிட்களும்‌ இவற்றிற்கு உரையும்‌ 
பிள்ளையவர்களின்‌ உரைப்புத்தகத்‌திற்‌ காணப்பட்டிஷை ஆயினும்‌, 
இச்செய்யுள்சள்‌ வேறு பிர இிகளிற்‌ காணப்படுகன்‌ றமையின்‌, இவை 
இதியிற்‌ சேர்ச்கட்பெற்று உசை யெழுசப்பட்டன, 


தளவெண்பா மூலமும்‌ உரையும்‌ 
மூற்றுப்பேற்றன. 


அதிக 


ஸ்ரீ 
நளவெண்பாவின்‌ 


செய்யுள்‌ முதற்குறிப்பகரா இ; 


வணணவ.ு(077) 





செய்யுள்‌. பக்கம்‌. செய்யுள்‌. பக்கம்‌. செய்யுள்‌. பக்கம்‌, 

அ அவ்வளவி 8917 
அங்கண்விசு 507 | அழருசுமக்‌ 61 
௮ங்கவர்கள்‌ 90| அழல்வெஞ்சிலை 200 
௮ங்கெயெமு,ச 98 | அழுவார்விழு 90 
௮ங்சைநெடு 158 அள்ளிக்கொள 118 
அங்கைவரி 156] இறங்‌ பெர்த 56 
௮ங்கைவேன்‌ 310 அறத்தைவேர்‌ 220| ஆயதறிந்த 908 
அஞ்சனந்தோய்‌ 260 அ.தம்பிழைத்தார்‌ 270 ஆயம்பிடித்தா 228 
அஞ்சன்மட 96 அறையும்பறை 8 ஆருந்திரியா 9148 
அஞ்சாயன்‌ 149] அத்றசலு 928 ஆருயிரின்‌ 949 














ஆடி.வரிவண்‌ 115 
ஆண்டிரண்டா 215 
ஆதித்சனிக்‌ 4 
ஆ,திரெடுர்‌ 401 
த.திமறை 402 
ஆமைமுதுக 897 


அடற்கதிர்வேன்‌ 222 அன்றிலொரு 122 ஆருயிரு விக்‌ 
டயுக்கடு 810 அன்னக்குலத்தி 71 ஆற்றலா லு 
௮ந்தீெரிஞ்‌ 978) ௮ன்னங்கா 1001 ஆவதுசைச்‌ 66 
அர்தவள 495 அன்னந்தனைப்‌ 85 | ஆழிவடிம்ப 14% 
அர்தாமரையி 995 அன்னர்‌தயி 152 இ 

அப்பலகை 35 | அன்னமிதிப்ப 879) இக்சங்குல்‌ 429 
அம்பொற்கயிலை 18 அன்னமுரைத்த 51 இசைமுகர்த 88 
அம்மொழிகேட்‌ 870 அன்னமே 45] இடைச்சரத்திற்‌ 408 
அம்மொமியைத்‌ 970 அன்னமொழிச்‌ 99 இணையாரு 860 
௮தவரசன்‌ 417 ஆ இத்தாழ்பணே 894 


அலர்க்தமளர்‌ 197 | ஆங்சவர்சொன்‌ 407 இர்‌; றதலி 614 
௮ல்வியந்தார்‌. 304 ஆங்கவன்றா 959 | இயமாநின்‌ 9 
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செய்யுள்‌. பக்கம்‌.[செய்யுள்‌. பக்கம்‌, 


இருவருயிரு 2071 எண்ணிய 
இவ்வளவிற்‌ 49 | எ்தைகழ 
இத்றதகெஞ்ச 47 எழுச்திருக்கு 
இனிச்சூசொழிக்‌ 880) எழுவதோண்‌ 
இன்றன்னை 400|எற்றித்திசை 
இன்னயிர்ச்கு 175] என்சாலச்‌ 

்‌்‌ என்மேலெறி 
ஈங்வெளிவ்‌ 8811 என்‌.ழு ஐடங்கு 
சங்குவச 1071 என்‌.றரைத்த 
ஈசமதி 11௦] என்னுசையை 

௨ என்னைத்தளி 
உங்கள 408] என்னையிருங்‌ 
உடுசதக 4௦0 ஏ. 
உடையமிடுச்‌ 128|ஏந்துமிள 
உண்டோசமு 911) ஏரடிப்பார்‌ 
உச்‌.சமரின்‌ 422 | ஏழுலகுஞ்‌ 
உய்ஞ்சுசகசை 91)ஏற்றமுலை 
உருவழிக்கு 227] ஏனைமுடி 
உள்ளம்போய்‌ 101|ஏன்றோமி௪ 
உன்சரிதஞ்‌ 423 ஒ 
உன்‌ றலை௨ன்‌ 828 ஒண்டொடி 
உன்னையா 42] ஒருவருடலி 

ஊ ஒற்றைத்தனி 
ஊச்யெ 119) ஒற்றைத்தக 
ஊழிபல 114 ஒ 
ஊன்றின்று 121 டாசசானை 
ச எ: டும்புர.வி 
எக்குலச்தா 519 க 
எங்கணுறைக்‌ 881) சடப்பாசெவ 
எங்காம்புச 981) சணிொழிக்த 
அக்கோன்மச ௦81)கண்ணிமைத்த 


202 
410 
125 

&0 
278 
404 
887 

43 
81 

94 
520 
374 


297 


905 
129 
190 
496 
229 


978 
170 
900 
௨905 


26 
921 


941 
176 
102 


செய்யுள்‌. பக்கம்‌, 


சண்ணிழர்‌௧ 
கந்தனையுங்‌ 
கருங்குழலார்‌ 
கருவிச்கு 
சலாபமயி 
கற்பின்மக 
கன்னிநறுந்‌ 
கன்னியர்சம்‌ 
சன்னிறத்த 
கா 


காண்டா௨னந்‌ 
காதலகர்‌ 
காதலியைக்‌ 
சாதலிருவ 
காதலகவ 
காமர்சயல்‌ 
காயுங்கட 
சாரிகைதன்‌ 
காரிருளிற்‌ 
காசேயுக்‌ 
சார்பெத்த 
காவலரைத்‌ 
காலஉணுச்‌ 
காவலன்றன்‌ 
காவல்கடர்‌ 
காவற்குடை 
சாவிபொரு 
சாலிபோற்‌ 
கானகத்துச்‌ 
கானுந்தடம்‌ 


18 
930 
08 
124 
5, 
287 
809 
205 
209 


15 
208 
904 
294 
225 

20. 
856 
201 
875 
282 
க57 
160 
440 

75 

92 

94 


205 


575 
977 
114 


ஈனூலேண்பாவின்‌ செய்யுள்‌ முதற்குறிப்பகராதி. க4$ 


செய்யுள்‌. 

க 
குழைமேலுங்‌ 
குறிச்துமைத்ச 
குறையாத 
குத்தில்‌ 

கூ 
கூட்டுமை 
கூந்தலிஎங்‌ 
கூனிரறால்‌ 
கூன்சங்கின்‌ 

கே 
செட்டற 

கே 
சேடில்விழுச்‌ 
சேட்டசெவி 
கை 
கைதவர்தா 
கோ 
செொங்குலவு 
க. 
சோஜல்கைமுகத்‌ 
கொங்கையிள 
சசோம்பரிளங்‌ 
கொய்சகுகளை 
ெொய்சமலசை 
கொழுரஈன்‌ 
.இசரள்ளேபோ 
கொற்றக்கயற்‌ 
கொற்றச்குமா 


பக்கம்‌.| சேய்யுள்‌. 


சொற்றவன்றன்‌ 
1801 கொற்றவேற்‌ 
15 கோ 
980 | சோதைசுமர்த 
25) சோசைசுயம்‌ 
கோதைகெடு 
1081) சோதைமட 
975 சோயிலுமர்தப்‌ 
807) கோலகிறம்‌ 
15% ௪ 
சங்கநிதி 
70] சடைச்செர்நெல்‌ 
சர்தக்கழற்‌ 
17 சச்திசெயச்‌ 
78 சா 
சாதிமணிச்‌ 
256 


சாத.ரல்சம்‌ 


4189] எந்‌ தரச்சாத்‌ 
389] சில்லரிக்ண்‌ 
108] றக்கின்ற 
58| னெச்சுதிர்வேற்‌ 
862 8 
191) 2சமதிச்‌ 

19) 8ரியாய்‌ 
200 சூ 
112] குதச்சனி 
272 சே 
412) செச்சர்நெடு 


சொற்றமன்பாற்‌ 250 | செங்சண்மச 
- சொற்றவன்றனே 72!செங்சோலா௪ 


பக்கம்‌. 





சேய்யுள்‌. பக்கம்‌, 
61| செங்கோலா 208 
10 செந்தடையும்‌ 607 
செந்திருவின்‌ 178 
63 செர்சேன்‌ மொழி 44 
74 செப்பிளங்‌ 110 
4041 செம்மனத்தன்‌ 55 
21 செய்தபிழை 816 
888) செய்பசமல 87 
214] செருச்சதிர்வேற்‌ 171 
செவ்வண்ண 941 
818] செவ்வாய்மொழி 415 
711 செழுமில 28 
252 சே 
210 சே.திகர்‌ எர 
சசமங்களிறு 120 
958(சேமவேன்‌ 19 
985] சேலுற்ற 968 
சேவல்குபிற்‌ 50 
695 சோ 
௨00 சொன்னகலை 958 
22 சோ 
261 |சோர்புனலின்‌ 208 
த்‌ 
27] தங்கள்புலவவி 508 
95. | சர்சைதிரு 205 
தர்சையைமுன்‌ 840 
919] ச ளத்சனி 191 
தன்மசனாவ 835 
190 | தன்வாயின்‌ 249 
8 தா ு 
488 | தாங்குகில 116 


$$6 நளவெண்பாவின்‌ செய்யுள்‌ முதற்குறிப்பகரஈசி 


செய்யுள்‌, பக்கம்‌. 
தாசையைமுன்‌ 419 
தாமஞ்சே 892 
தாரு னப்‌ 898 
தானவரை 428 
,இசைமுகர்த 98 
திண்டோன்‌ 164 
'இக்சடவு 940 
இச்சட்புலி ப] 
,தக்கானகச்‌ 290 
தி.த;தரு 48% 
திதுவருக 220 
'தயவனமுக்‌ 285 
தீராத 9௦ 
தூ 
தூதுவந்த 100 
தூயதன்‌ 203 
தே 
தெரியிலீவன்‌ 147 
தெரிவனநா 24 
தே 
தேங்குவளை 80 
தேமருசார்ச்‌ 148 
'தேரிற்றுச 51 
சேலர்பணி 86 
டதவியிள்‌ 422 
தேன்பிடிச்குக்‌ 270 
தையறளிர்‌ 184. 
-தயறுயர்‌ 802) 








செய்யுள்‌. பக்கம்‌, 
தோ 
தொண்டைச்சனி207 
த 
ஈறையொழுக 205 
நன்னெறியில்‌ 21 9 
நா 
காடிமட 94 
நாட்டின்கண்‌ 9 
நாராயணாயமம 218 
காற்குணமு 41 
நித்திலத்திற்‌ 184 
நிறையில்‌ க 880 
நினைப்பென்னும்‌ 901 
நின்றுபுயல்‌ 24 
நீணிறத்சாற்‌ 92 
நீண்டகமல 90 
நீலமளவே 209 
நே 
கெஞ்சாலிம்‌ 409 
நெற்றித்தனிக்க 48 
நே 
சோரிதந்‌ ௪ 4 
சேசரிதங்‌--பே 3 
ப 
பண்டைவினை 288 
பல்லாயிரம்‌ 54 
1பனியிருளித்‌ 948 
பா 
பாண்டவரின்‌ 





செய்யுள்‌. பக்கம்‌£ 
பாரார்நிடத க்க] 
பாதித்துக 420 
பாவையர்சை 198 
பானலே 505 
பாலுகெடும்‌ 919 
புண்டரிக 183 
புல்லும்வரி 195 
புள்ளின்மொழி 57 
புள்ளுறையுஞ்‌ 08 
புற்சென்றா 106 
புன்சண்கூர்‌ 286 
புன்னஈறுமல 220 
புன்னைஈறுர்‌ 808 
பூசார்தங்‌, 180 
பூணுச்ச ழ 160 
பூமனைவாய்‌ 46 
பூவின்வாய்‌ 102 
பே 
பெய்ம்மலர்ப்பூங்‌ 219 
பே 
பேதைமிரிய 2 


பேதைமடமயி 18 ்‌ 
பேசைமடவன்‌ 93 


பேசாசு 16 
போழகு ய்‌, 
பைந்தலைய 610 
பைர்தெரியல்‌ 88 


8]பைர்சொடியா 107 


*இளவேண்டாவின்‌ செய்யுள்‌ முதற்குறிப்பகராதி... க43 


| பயி 
கம்‌ 








ே ட 
பொய்கையும்‌ 214 ட ள்‌ 
பாய்தற்ச 9 க க்விலள்‌, ்‌ ட்‌ 
லுக்கை மன்கல்ம்து பிமவவை 1 
ட ல்‌ மன்றலிளு-யொ450 லதல 201 
வசனப்‌ மன்னவரய்‌ 202 மரைசெற்ச 891 
தல ௮ மன்னர்குல 189 முன்றி எ 189 
த -. மன்னர்பெருமை 411 முன்னீர்‌ ல 
க 1) மன்னர்விழித்‌ 187 வரி ர 
ட்ட ்‌ மன்னவரில்‌ 108 ன ட. 
போதலரும்‌ 414 ண ஆது 2 
போதுவார்‌ 810 த்‌ ரரன்பல அடு ்‌ 
டட ன்‌ மன்னன்மனச்‌ 58 த ரீவும்‌ 2891 
போயொருகான்‌ 294 தலச்‌ ்‌ பட்ட 
போக... பதி மன்னவ பகலக 
போவாய்‌ 500 ல. ்‌ மென்ற 10 
போத்றரிய 950 ன்‌ ட 
2 மாநீர்செடுல்‌ 17 ம 
மச்களைமுன்‌ 405 மாமலுதூல்‌ 25 த தகடு 
ம்சைசமம்‌... 65) ததன்‌ 60 பயத்த. 
க்கையர்சள்‌ 109 மாயகெஞு 32 ர ப 
மங்கையொரு ]94 சா்றினாலச்‌.. 104 க 
மங்சைவிழி இற பாரு 834 கோட்டில்‌... 48 
மனன்ணின்மி 59 அஅவயை 88 0 
மயல்குர்தெனி 8/2 அகர்‌ மட்‌ அத 
வது ட மி வடங்சொள்‌ 18% 
நல்லிசையே 10% மிக்கோ ட ] 
மமைமுதல்வ 11 ன்னும்‌. 0 க்‌ அன்ட்மில்‌ ஸா 
சததம தரன லன்‌ 16 வண்டாடும்‌ : ர்‌ 
மத்தித்து மய ம்‌ ன்‌ 
2௦௫ 809 | மீண்டோர்‌ து 
டார்‌ 998 கழிமேக்கிழி ட ந 





440 ௩ளவேண்பாவின்‌ செய்யுள்‌ முதற்குறிப்பகரா* 


சேய்யுள்‌. பக்கம்‌ 


வா 
ரகுகுறை 
வாச்களுன்‌ 
வாங்குவளைக்‌ 
வாய்மையஞ்‌ 
வர்ரணியுு 
லாவெஞ 
வாவியுறையு 
லாழியருமறைச 
வாளாவின்‌ 
வானகெடு 
லாூ்னவாசோ 
வான்முகலு 
வான்றோட 

ர்‌. 


பெ 
விடச்சதா 
விட்டொளிர்‌ 
விண்ணாசமெ 
விண்ணரார்‌ 
விண்ணகர்த 
விரின்ற 


3509 
981 


127 





செய்யுள்‌. பக்கம்‌, 
விசைமலர்‌ 284! வெள்வாளைச்‌ 
வில்லிகணை 1391) வெறித்சவிள 
விழுதுபடத்‌ 39 வெந்றித்தனி 





விறறானை 427! வென்றிச்சன 
லி கென்‌ நிரநிடத 
வென்‌ றிகில. 


வீமன்மட-ம 81 ப 
னம அனி இதத்‌ க்கி 


வீமன்றிரு-மென்‌ 48 லே 
வீமன்‌ றிரு-விண்‌ 986 | வேடனழைப்ப 
வீரர்விறல்‌ 70) வேட்டகரி 
வீரனகல 18] | வேதரெறி 
வெ வேச மாழி* 
மெல்சட்னே 20] லக்‌ 
வங்க திரோன்ற 118 வேலைபெ 
கெங்சதிரோன்று172 ௪ 
வெஞ்லையே 93 வை 
கொதறுசண்‌ 6| வைத்தமணி 
கெய்யதரை 200 வைய்‌ அய , 
மெய்யவர 912) வையமுடை 


வெல்விடத்தோ 421 | வையம்பச 


௩ளவேண்பாவின்‌ செய்யுள்‌ முதற்குறிப்பகராதி 


முற்றுப்பெற்றது. 


கறவைக்‌ 


சேய்யுள்‌. பக்கம்‌. 


150 
09 
898 
809 
483: 
நக்க 

80 


816 
906 
425 
885 
211 
244 
16 


998 
277 
982 
1 


